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Уважаемый читатель! 


Вы открыли одну из замечательных книг, изданных в серии 
«Классический университетский учебник», посвященной 250-ле- 
тию Московского университета. Серия включает свыше 150 учеб- 
ников и учебных пособий, рекомендованных к изданию Учены- 
ми советами факультетов, редакционным советом серии и изда- 
ваемых к юбилею по решению Ученого совета МГУ. 

Московский университет всегда славился своими профессора- 
ми и преподавателями, воспитавшими не одно поколение сту- 
дентов, впоследствии внесших заметный вклад в развитие нашей 
страны, составивших гордость отечественной и мировой науки, 
культуры и образования. 

Высокий уровень образования, которое дает Московский уни- 
верситет, в первую очередь обеспечивается высоким уровнем на- 
писанных выдающимися учеными и педагогами учебников и учеб- 
ных пособий, в которых сочетаются как глубина, так и доступ- 
ность излагаемого материала. В этих книгах аккумулируется 
бесценный опыт методики и методологии преподавания, кото- 
рый становится достоянием не только Московского университе- 
та, но и других университетов России и всего мира. 

Издание серии «Классический университетский учебник» на- 
глядно демонстрирует вклад, который вносит Московский уни- 
верситет в классическое университетское образование в нашей 
стране, и, несомненно, служит его развитию. 

Решение этой благородной задачи было бы невозможным без 
активной помощи со стороны издательств, принявших участие в 
издании книг серии «Классический университетский учебник». Мы 
расцениваем это как поддержку ими позиции, которую занимает 
Московский университет в вопросах науки и образования. Это 
служит также свидетельством того, что 250-летний юбилей Мос- 
ковского университета — выдающесся событие в жизни всей на- 
шей страны, мирового образовательного сообщества, 


С С 
а. 

Ректор Московского университета В ь «р 2 Рей 

академик РАН, профессор В.А. Садовничий 


Об учебнике К.А. Левковской 


Второе издание книги Ксении Аристарховны Левколской «Не- 
мецкий язык. Фонетика, грамматика, лексика» преследует цель 
поддержать традицию обеспечения студентов фундаментальными 
университетскими учебникам: 

КА. Левковская разрабатывала учебник в соответствии с про- 
граммами теоретических курсов немецкого языка для филологи- 
ческих факультетов университетов. В результате ею был создан 
уникальный учебник, который содержит сведения по фонетике 
немецкого языка (в том числе особенности звуковой системы, осо- 
бенности ударения, интонации), по грамматике (описание частей 
речи, строения предложения, порядка слов и т.д.), по лексиколо- 
гии (освещаются особенности слова как основной единицы языка, 
фразеологии, словарного состава, форм его развития, групп слов 
по фонетическим и семантическим связям, весьма подробно пред- 
ставлен раздел по словообразованию). 

В период работы в Московском университете К.А. Левковская 
на протяжении многих лет читала весь цикл теоретических курсов 
немецкого языка, уделяя большое внимание аргументированности 
и четкости научных концепций, всему важному и лучшему, что было 
накоплено в отечественной лингвистике (на что она указывала в 
своем предисловии) и что не утратило актуальности до сих пор. 

В учебнике использован также опыт кафедры по преподаванию 
немецкого языка на филологическом факультете МГУ им. М.В. Ло- 
моносова, коллективом которой она руководила четверть века (с 
1950 по 1975 г.). 

Поскольку в книге изложен достаточно полно (хотя н коиспек- 
тивно) нормативный курс немецкого языка, она может использо- 
ваться не только студентамн, но и асппрантами, преподавателями 
как научно-справочное пособие ло самым разным проблемам не- 
мецкого языка, 

Второе издание учебника посвящено 250-летнему юбилею Мос- 
ковского университета м 100-летию со дня рождения К.А. Левков- 
ской (1905-1975). 

Книга печатается с незначительными сокращениями, которые 
касаются отдельных языковых иллюстраций. 


28.03.2003 Г.Г. Ивлева 


Предисловие к первому изданию 


При работе над этой книгой автор ставил своей задачей со- 
здание такого учебника, который мог бы обеспечить необходи- 
мые практические знания и одновременно соответствовал бы 
уровню преподавания различных теоретических курсов (по рус- 
скому и иностранным языкам) в филологических высших учеб- 
ных заведениях, 

Настоящая книга содержит основные сведения по фонетике, 
грамматике и лексике, требующиеся для активного владения не- 
мецким языком и для чтения немецкой литературы 

В основу учебника положен теоретический курс немецкого язы- 
ка, читанный автором на филологическом факультете Московского 
государственного университета, и опыт кафедры по преподаванию 
немецкого языка на разных отделениях факультета. При создани 
книги использованы не только работы по немецкому языку, но 
также исследования, справочные и учебные пособия по русскому 
и другим языка! ‘астности работы А.А. Шахматова, Л.В. Щер- 
бы, В.В. Виноградова, А.И. Смирницкого; Грамматика русского 
языка т. Ги П, Изд-во Академии Наук СССР, 1952-1954; «Совре- 
менный русский язык, Морфология» — курс лекций под редакци- 
ей акад. В.В. Виноградова, созданный коллективом кафедры рус- 
ского языка филологического факультета МГУ, Изд-во МГУ, 1952; 
«Современный русский язык. Лексика» Е.М. Галкиной-Федорук, 
Изд-во МГУ, 1954: «Фонетика современного русского литератур- 
ного языка» Р.И. Аванесова, Изд-во МГУ, 1956; «Современный 
русский язык» Е.М. Галкиной-Федорук, К.В. Горшковой н 
Н.М. Шанского, Учпедгиз, М., 1957 и другие работы. Кроме того, 
привлечен материал кандидатских диссертаций членов кафедры 
‘немецкого языка филологического факультета МГУ: Н.И. Фили- 
чевой («К вопросу о глагольной префиксации в современном не- 
мецком языке», МГУ, 1952) и К.С. Брыковского («Глагольные еди- 
ницы типа аи(ревел и типа һіпаирећеп в современном немецком 
языке», МГУ, 1955). 

Учебник предназначается для русского, славянского и класси- 
ческого отделений филологических факультетов университетов, а 
‘также для отделений русского языка н литературы педагогических 


Предисловие к первому изданию, 


институтов и для грулп второго языка романо-германских отделе- 
ний филологических вузов. Как конспективный курс он может быть 
‘использован в качестве учебника по основному языку в немецких 
группах романо-германских отделений. 

Автор выражает сердечную благодарность всем лнцам, уча- 
ствовавшим в обсуждении рукописи книги и в подготовке се к 
печати. 


Автор 


ФОНЕТИКА 
з 


ОСОБЕННОСТИ ЗВУКОВОЙ СИСТЕМЫ 
НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 


ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ 


$1. Все в языке выражается посредством звуков, и каждое слово 
представляет собой единство звучания н значения. Звуки, различаю- 
шие звучания слов, называются фонемам н. Так, например, твер- 
лое (нелалатализованное!) с, которое мы имеем в звукосочетании вес, 
н мягкое (палатализованное!) с(сь), которое мы имеем в звукосочета- 
нин весь, представляют собой разные фонемы, так как прн помощи 
этих звуков (с твердого и с мягкого) различаются звучания двух раз- 
ных слов — вее и весь. 

Следовательно, если мы произиесем звукосочетание вес не с твер- 
дым, а мягким с (весь), то это уже будет звучанием совершенно друго- 
го слова, 

При изученин иностранного языка, в данном случае немецкого, 
чрезвычайно важно с самого начала хорошо усвонть его звуковую 
систему, состав фонем этого языка, чтобы не делать ошибок в произ- 
‘ношении, особенно ошибок, могуших исказить смысл высказывання. 

$ 2. Звуковая система немецкого языка сильно отличается от зву- 
ковой снстемы русского языка. 

В немецком языке есть звуки, подобных которым нет в русском, н. 
наоборот, отсутствует ряд звуков, имеющихся в русском языке. Так, 
в частности, в немецком языке нет гласного ы, который мы находим, 
например, в звучании русских слов рыба илн рысь, нет также и смяг- 
ченных согласных, таких как мягкое с в звучанни слова весь или мяг- 
кое п в звучании слов цепь, толь, степь. 

Хотя в немецком языке и отсутствует такой гласный, как ы, в нем 
гораздо больше гласных фонем, чем в русском языке, но зато соглас- 
ных фонем в немецком языке меньше, чем в русском. Объясняется 
это следующими причинами: 

1. В немецком языке каждый гласный представлен не одной фоне- 
мой, как в языке русском, а двумя —долгим гласным и кратким 


{ Объяснение этих теран 


юв см, в $19. 


2 Особенности звуковой системы немецкого языка 


гласным. Долгие и краткие гласные различаются еще и в отношении 
качества (см. ниже). 

2. В немецком языке у ббльшей части согласных вообще отсут- 
ствует палатализация (смягчение), а там, где палатализация все же 
имеется, она носит только позиционно обусловленный характер; важ- 
но то, что твердые и мягкие согласные никогда не используются для 
различения звучаний слов, не являются отдельными фонемами, по- 
добно, например, русским согласным в исходе слов вес и весь и т.д. 
(см. $ Ги 19). 


СИСТЕМА ЗВУКОВ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 


А. Немецкие гласные 


$ 3, Как уже было отмечено выше, в немецком языке каждый глас- 
ный звук представлен не одной фонемой, как в русском языке, а дву- 
мя. Так, в немецком языке не один звук а, а два: а долгое — [а]! иа 
краткое — [а]. В целом ряде случаев различие в звучании слов заклю- 
чается только в этом различии по длительности между корневыми 
гласными, ср.: 


1а] С) 
За! [ах] сущ. государство Ѕіай [Лај суш. город 
Зааг [2а{] сущ. (по)сев зай [2а!] прил. сытый 


Кат [кат] глаг, (форма прош. вр.) Катт [кат] суш. гребень 
приходил, пришел 
Маһ [уа:л] сущ. иллюзия. заблуждение мапп [уап] нареч. когда 


У всех гласных (кроме а) к этому различию по долготе в немецком 
языке присоединяется еще н другое различие, а именно: долгий глас- 
ный произносится напряженно (с большим напряжением органов 
речи, в основном — языка), а краткий гласный произносится в срав- 
нении с долгим ненапряженно. Ср. следующие примеры с долгим н 
кратким і — и (1: 


міг мест. ль міт прил. запутанный 
зсмег прил. кривой се сущ, корабль 
Ыееп глаг, предлагать Ъшеп глаг, просить ит.д. 


"Так как орфография песьма неточно передает особенности звукоп языки, в фо: 
нетике применяется особая система обозначения звуков — фонетическая гранс- 
крипция, В огличие от траднинонного письма фонетическая транскрипция дается 
в квадратных скобках. Сушествуют разные системы транскрипции, В учебнике при- 
меняется международная фонетическая транскрипция. Долготи гласного в этой транс- 
крипшии обозначается лвоеточием после знака гласного, 


Система звуков немецкого языка в 


Долгие напряженные гласные немецкого языка противопоставля- 
ются кратким ненапряженным (точнее — слабо напряженным) глас- 
ным как гласные закрытые гласным открыты м. Объясняется 
это следующими обстоятельствами: при напряженни языка его подъем 
выше, при этом поднимается выше и нижняя челюсть, вследствие чего 
раствор рта и расстоянне между спинкой языка и нёбом уменьшают- 
ся. При меньшем подъеме языка (какой мы имеем при произнесенин 
ненапряженных гласных) раствор рта и расстояние между спинкой 
языка и нёбом соответственно увеличиваются. Отсюда в немецкой 
фонетике и употребление терминов закрытые и открытые гласные 
наряду с терминами напряженные и ненапряженные. Однако не во 
всех языках закрытые гласные, т.е. гласные, произносимые с узким 
раствором рта, одновременно напряженные. Так, для русского языка 
напряженность — как постоянное свойство тех или иных гласных фо- 
нем — вообще не характерна и может возникать у гласных лишь как 
позиционно обусловленное явление. 

В немецком языке исключение из общего правила противопостав- 
ления долгих напряженных гласных кратким ненапряжен- 
ным гласным составляют гласные а н е; я — тем, что и краткое, и 
долгое а ([а] и [а:) в почти равной мере ненапряженные, е — тем, что 
представлено не двумя, а тремя фонемамн (см. $ 11). 

$ 4. Немецкие ударные гласные бывают долгими в открытом сло- 
ге, т.е. в слоге, который оканчивается на гласный. Таким слогом (в 
многосложных словах и словоформах) бывает обычно слог, где за 
гласным следует один согласный. Ср.: Мате [‘па:тэә) — имя; гаеп 
[тадэп) — советовать; Бадеп ["Ба:дэп] — купаться и т.п.; если в систе- 
ме форм одного слова открытый слог чередуется с закрытым, то обыч- 
но во всех формах проходит долгий гласный. Ср.: Таре [“а:93] — мн. ч, 
дни (открытый слог), Тар ((аК] — ед. ч. день (закрытый слог). 

Имеются, однако, н такие случаи, когда и в закрытом слоге (перед 
сочетанием согласных) гласный долгий; таковы: 

1) некоторые слова с односложнымн основами: Кез [Кге:рѕ) — рах 
(мн. ч, Кгебзе ['Кге:рѕа]); Мара [тає] — служанка (мн. ч. Мёрае 
(текә); Мопа (тот — луна; пебз [пе:р1) — пред. вместе с...; ОБ 
[7о:рз] — фрукты: Тгоз [40:51] — утешение; чуй: [уу:51] — прил. 1. и 
стипный, необитаемый: 2. запутанный, беспорядочный, беспутный; 
глаг. һиѕќер ("ћиѕ(әп) — кашляю (основа Виз); 

2) некоторые слова с двусложными основами ег [“у:$э!| — 
мрачный угрюлиый: Клозег ['КІо:5(әг] — люнаспиярь; Мазег [‘пу:1эг] — 
поздря: Зсвизег ["Ги:51эг] — сапожник, собственные имена Гази 
[101у4), Недма [ћелуіс̧). 

Очень часто гласный бывает долгим в закрытом слоге перед со- 
чеганием [1] + шумный согласный [0], [9], [13], ср.: Аи [ах] — вид, 
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порода, род, сорт, способ, манера (мн. ч. Амеп); Ага ['алі50] — врач 
(мн. ч, Агие [7е:715:ә]); Вап [баг] — борода (мн. ч, Вёие [Ье:сбә]); Егде 
Гелдә] — земля; бег егме [Фе-г "е:гәіә] — первый: Ег ('е:г15]) — руда; 
Нега [һе:и] — очаг; Негде [ћезтда) — стадо; Рега [йе] — лошадь: 
Зей\ем [№ :1] — леч; Меп [уез] — достоинство, ценность, стоимость; 
метеп [‘уе:гдэн] — симить, становиться. 

Долгота гласных в орфографии обозначается непоследовательно”, 
Иногда перед согласными І, г, т, п в качестве знака долготы предше- 
ствующего гласного ставится буква ћ (которая не читается). Ср.; Май 
[ма] — сущ. выбор; маһг [мал] — прил. исишнный, верный, действи- 
тельный, правдивый; Зо! [| — сущ, стул; ѓаһеп [Ѓа:гәп] — глаг. 
ехать: Бонгеп (Ъо:гәп) — глаг. бурит, сверлить: Ваһтеп (^га:тәп) — 
сущ. рама; Еаһпе [“Ча:12] — сущ. знамя, флаг. Однако В ставится не 
всегда; ср.: маг — исизинный и маг(3 л. ед. ч. прош. вр. глагола зет) — 
был; глагол тајеп — рисовать, писать (красками) н глагол таШел — 
молоть, размалывать (напр., кофе). 

Долгие а, о н е могут также обозначаться двойным написанием 
гласного, напр.: Ѕ1аа‹ [Дах] — государство; Ѕааі [гах] — (посев: Заа! 
[2а1) — зил; Воот [01] — лодка: Вее [6:1] — грядка. 

Долгота гласного і обычно обозначается «немым» е, т.е. долгое і 
пишется іе, например: Ьіеіеп [эп] — глаг. предлагать: Віепе 
[Ъѓлә] — сущ. пчела; \Мезе ['уї22] — сущ. луг. Иногда долгота і обо- 
значается и через В. Ср.. например, следующие формы личных место- 
имений третьего лица: 1) ѕіе — ні н. пад. ед. ч. жен. р. она, ее; ѕіе — 
им.-вин, пад. мн. ч. оти, их (где [2] обозначено через іе) и 2) вл — вин. 
пад. ед. ч. муж, р. его: іћг — дат. пад. ед, ч. жен. р. ей; Шпеп — дат. 
пад. мн. ч. имп т.д. (где [#] обозначено їћ). Иногда долгота {не обо- 
значается, напр, зміг [УЁ"] — личное местоимение первого лица мно- 
жественного числа мы. 

Гласный в закрытом слоге, т.е. в слоге, оканчивающемся на со- 
гласный, обычно (но не всегда) краткий. Закрытым корневой слог, 
как правило, бывает перед группой разных согласных, Ср.: Йадеп 
[л-@эп] — находить: Ней Нейе [ве] — [Һеѓлә] — тетрадь — 
тетради. Однако слог может быть закрытым н в том случае, если за 
корневым гласным следует однн согласный звук. Ср.: Катип“ [Кат] — 


"У этого и последующих сушесг 
долгота гласного, 

2 В транскрившии долгота обозначается лвосточием справа от знаки соответству- 
зошего гласного, например [а 

\См, формы личных местоимений $ 82, 

4 Удвоение согласной буквы в соответствующих примерах — орфографический 
признак закрытости кориевого слога м краткости предшествующего гласного (см. 
ниже). 


пельных во множественном числе сохраняется 
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гребень, расческа, мн. ч. Кётте [Кета] — гребни, расчески и Кат 
[Каз] — пришел, катеп [Казтэп] — пришли, 

Краткость гласного перед сочетанием согласных звуков и перед 
сложными согласными (аффрикатамн) в орфографин не обозначает- 
ся. Ср.: Таки [каке] — такт; АК [ак] — действие, акт; Кигз [Кот] — 
курс. Если же за кратким гласным следует один согласный звук, то в 
орфографии соответствующая согласная буква обычно удваивается. 
Ср.: ми [уїт] — личн. мест. мы (с долгим гласным) и міг [Уи] — прил. 
запутанный (с кратким гласным), а также меп [хе:п] — вопр. мест. 
(вин. пад. ед, ч.) кого н мепп [уєп] — союз когда; Ыіеќеп [5 оп] — глаг. 
предлагать и Ыцеп (кәп) — глаг. просить м т.п. В неизменяемых сло- 
вах орфография в таких случаях колеблется: в одних случаях имеется 
удвоение согласной буквы, в других это удвоение отсутствует. Ср. 
апп [дап] — гғогда, мапп? [уап] — когда? (с удвоеннем согласной бук- 
вы) и ап [ап] — предл. у, при, іп [1а] — предл. в (без удвоения). 

В безударном положенин долгие гласные сокращаются, сохраняя 
при этом свое качество. Такие сократившиеся в безударной позиции 
долгие гласные обычно называются полудолгими. В транскрипцин. 
полудолгие гласные обозначаются точкой вверху после знака глас- 
ного, например огвапіѕіегеп ['эгда'пі: п] —-- организовать. 

$5. В зависимости от типа артикуляции гласные различных язы- 
ков подразделяются на гласные переднего, среднего ин зад- 
него ряда. Гласные переднего ряда произносятся с продвижением 
языка вперед н подъемом средней части его спинки к переднему (твер- 
дому) нёбу (лат. рат). почему этн гласные называются еше па ~ 
латальны ми. Гласные заднего ряда произносятся с подъемом зад- 
ней части его спники к заднему (мягкому) нёбу; почему они называ- 
ются велярными, или веларными (заднее нёбо в латинской 
терминологии именуется үет рай — нёбная занавеска, букв. «нёб- 
ный парус»). Гласные среднего ряда образуются подъемом средней 
части языка к среднему нёбу. Так образуется, например. русское ы, при 
произнесении которого тело языка несколько отодвинуто назад от зу- 
бов и вся спинка языка высоко приподнята (причем несколько при- 
поднят также и кончик языка)'. Для немецкого языка гласные сред- 
него ряда нетипичны. Сюда принадлежит только характерный для бе- 
зударных слогов неясный гласный, обозначаемый ворфографии буквой 
е [2] (ср.: Вееге — Веегеп (Хе:гә] — (Ље:гәп] — ягода — ягоды; Вёгеп 
[ъє:гәп] —- медведи; Белеп — Ыцел [эп] — (Ъмәп] и т.п. (см. $ 14). 

Помимо подразделения гласных на палатальные н велярные разли 
чают еще, в зависимости от степени подъема языка, гласные нижнего, 


"См: Лпанесии Р.М. Фонетика современного русского литературного языка. Изд: 
во МГУ, 1956. С. 91 ирис. из с. 97. 
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среднего и верхнего подъемов, которые имеются как среди гласных 
переднего, так и среди гласных среднего и заднего ряда (см. ниже таб- 
лицы русских и немецких гласных). 

$ 6. Различие между вокализмом (т.е. системой гласных) немецко- 
го языка и вокализмом русского языка заключается еще и в том, что 
в немецком языке есть лабиализованные (от лат. Іађіајіѕ — 
губной), т.е. произносимые с округлением губ гласные переднего ряда. 
[У:], М; ©:}, [се], обозначаемые соответственно буквами ё и ё (см. ниже 
$12-13). 

Различия между немецким и русским вокализмом иллюстрируют- 
ся приводимыми ниже таблицамн. 


ГЛАСНЫЕ ФОНЕМЫ РУССКОГО ЯЗЫКА 
Передний ряд Средний ряд Задний ряд 
і ы у 

е 


а о 


ГЛАСНЫЕ РУССКОГО ЯЗЫКА 
И ИХ ОРФОГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 


[а] — а, я сад, дар, пар, вар, факт, такт, штат; вяз (у'а5]; 

[©] — о, ё он, тон, воз, нос, сон, мост, рост; пёс, [р'о], тёс [("05], 
нёс [п^оз]; 

[м] — у. ю ум, дуб, зуб, кум, шум, шнур, курс [кигз); тюль (сш; 

Е] — еэ век, вес, сев, день, лес; это, эта, эти; 

Ш —=н вид, пир, тишь, винт, низ, кит; 


[ы] — ы, и рысь, пыл, ширь [Гыг'], жир [зыг, цирк зы]. 


ГЛАСНЫЕ ФОНЕМЫ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 


Простые 
Передний ряд Задний ряд 
гу: и: 
ги о 
е: 0: о: 
= = (8:) о (@) э (5:) 


а а: (а:) 
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Сложные (дифтонги) 


[ае] [ао] [50] 


ГЛАСНЫЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 


И ИХ ОРФОГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 


Простые звуки и их буквенные обозначения 


[а] —а,аһ, аа 


[а] —а! 


[0:] — о, ов, оо 


{5] —0 

(и) — вый 
[9] —в 

[е] — е. ев, ее 
[е] — &, й 
[=] —ей 
С) — 11е, ір 
Ш –і 

[0:] — ё, ӧһ 
[ое] — ё 

[у] — ё, йһ 


Ках, Вад, Та, Та|, \уаг, Маге, бабе, Клабе, Мате, Мазе, 
ѕареп, (хавеп, (гареп, абег, да; Маһ, ЗкаШ, маг, Ваһп, 
Ғаћт, {аһгеп, Каһтеп, Раһпе, аһпеп, заб; З!ааг, Заа|, 
Рааг, Нааг, Аа!; 

маѕ, Рав, Вав, Раб, Чаз, Газ, Маз, баз, Аѕї, Такі, Аке, 
Вапа, Мапа. Напа, МарЁ, магт, Кат, Мапп, ап, Маз- 
зе, Саззе, Маѕѕег, Каме, муапеп; 

Топ, Тог, уог, Козе, Оѓеп, одег, ори, Ком, Кое, Ѕоһ- 
Іе, Воһле, моћпеп, оһпе, гой; Воо, Мооз; 

Вога, Уп, Гоп, Рог, Рози, Ргоз(, КорГ, бопе, Ѕоппе, Топ- 
пе, ой, оНеп; 

пиг, Кис, Зсвпиг, Ми, Нш, Висћ, Вибе, Зшбе, ег, № 
Хиһг, Оһ, Киһо, ЗН, Риге, Оеп, Ки; 

№8, тиб, Мод, Боп, гип, Рипа, Нопа, Ѕећиг, Мицег, 
Вицег, Рицег, ипд, ипѕег; 

меп, деп, мег, дег, зсВлуег, ег, Меѕеп, Іеѕеп, \уегдеп, Егде, 
еБеп; зевг, тег, Еше, Меһ; Ѕее, Тее, Вееге; 

Ваг, Вагеп, (тарс; Ейт, Аһге; 

езт, №5, Кеѕі, №егг, Епде, теѕѕеп, еѕѕеп; Кгййе, Мапе, 
Вапде, Напде, Капдег, Уа1дег; 

Уміг, пи, Фи; Тіег, пеЁ, ѕсһіеѓ, Міеге, \Мезе, Гіеѕе, Фезег, 
Віепе, ѕіебеп, Ме, ще, ѕіе; Ил, а, г, пеп; 
мейт, п іп, Мпа, Кіпа, сви, ВИ, Кц, Ѕсһгис, 
Мише, Віце, Ыцеп, піплтпег, іпотег, 

Тӧпе, ӧпеп, Ббѕе, Ібѕеп, һӧгеп, ѕхӧгеп, ОГеп; Ѕӧһое, 1.Әһпе, 
От; 

Кофе, Кӧске, Ѕ1ӧске, Кбппеп, пеп, 1.ӧіеі, Тӧрѓе; 

Ті, бг, $08, Кіе, ибе, ЕйВе, їБег, йБеп; КаВл, КОВ, Ваһ- 
пе, ше, Гаһғеп, ИВ; 


! Как было отмечено выше (см. $4) и как показывают приводимые злесь приме- 
ры, краткость а и других гласных (в случаях, когда за этими звуками следует один 
согласный) обычно обозначается улвоением соответствуюшей согласной буквы 
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М —0 М№іѕѕе, Кӧпѕ‹е, тйѕѕеп, Мише, Кӧѕіе, Кіскеп, Ч/сКеп, 
иске, Огілде, йррір. 


(Сложные звуки (дифтонги) 
п их буквенные обозначения 


[ае] — ей, аі, теіп, дет, Кей, геп, ет, еіп, геі, ас 
еу, ау зе, Ѕепе — бане; Маі, Ману; Сеуіоп; Вауегп; 


[20] — аи Мацз, Ваит, Каит, Тгаит, Наџѕ, аџѕ, Кац{еп, Іаџќеп, тай; 
[50] — еи, йш веше, еше, ем, ецсһ; Маизе, Ввите, Кашпе, йитеп, 
Нӣцѕег, доВег. 


< Примечапие 1. Поскольку гласный [2]. как уже было отмечено выше (см. $ 5), позиши 
онно обусловлен, т.е. встречается только в безударных слогах, напр. Сепоззе 
[ог 'пэ52] — товиртиц. он ме является фонемой, поэтому этот звук и не включен в, 
приведенную на стр. 17 таблицу немецких гласных 


<> Примечание 2. Помимо чистых гласных, т.е, гласных, произносимых без носового 

призвука, при закрытой носовой полости, в немецком языке встречаются (только 
в словах нноязычного происхождения) также и носовые гласные. Они всегда дол- 
гие. Их всего четыре 

{а например. Сапсе [78553] моне 

15: например. Вод [051 ордер, чек. квитанции: 

ТЕ] например. Ваз [645] бассейн, 

[©] например, Рашт [раг їсё:] арамат, духи, 


Гласные эти включены в таблицу немецких гласных (в круглых скобках), но посколь- 
ку они не являются собственно немецкими гласными. вопрос об их буквенных 
обозначениях специально не разбирается. 


Как показывают приведенные выше схемы, в немецком языке (как 
и в русском) имеются гласные нижнего, среднего и верхнего подъема. 

1) К гласным нижнего подъема относятся [а], [а] и [ё:]. 

2) К гласным среднего подъема принадлежат: а) палатальные 
нелабнализованные гласные [е:], [е], [:), [8], а также палатальные ла- 
биализованные гласные [0:], [се] м [0:]; б) велярные (лабиализован- 
ные) гласные [0:], [5] и [5:}; в) гласным среднего подъема является так- 
же безударное [а] (см. $ 14), 

3) К гласным верхнего подъема относятся: а) палатальные не- 
лабнализованные гласные [:] и [1] и палатальные лабиализованные 
гласные [у:] н [У]; 6) велярные (лабнализованные) гласные (и) н (о). 

$7. При произнесении гласных [а:] и [а] задняя спинка языка слег- 
ка поднята к заднему [мягкому] нёбу, раствор рта широкнй, губы ней- 
тральны: они не округлены, как при произнесении гласных о или и. и 
не растянуты, как при произнесении гласных е илн і. Ср.: Баћпеп 
[Ъа:тәп] — прокладывать путь (от Ваһп — пут) и Воһпеп (Љо:пәп) — 
бобы. Віепеп (Ъіпәп] — пчелы, 
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Как уже было отмечено (см. $ 3), обе гласные фонемы [а] и [а:] не- 
напряженные звуки. 

При произнесении [а] и [а], как и при произнесенни русского а, 
нёбная занавеска поднята, и носовая полость закрыта. При произне- 
сенин же [4:] — звука, который встречается во французских заимство- 
ваниях, — нёбная занавеска опущена н воздух резонирует не только 
в ротовой, но и в носовой полости, например: Сһапсе [1:53] — шанс, 

$ 8. При произнесении гласных заднего ряда [и] и [5] задняя спин- 
ка языка высоко поднята к мягкому нёбу. При произнесении [ц:] язык 
очень напряжен, подъем его поэтому еще выше, чем при пронзнесе- 
нии [5] (см. $би 3), губы сильно округлены н вытянуты влеред. При 
произнесении [о] язык напряжен слабо, а округление губ значитель- 
но меньше н онн меньше вытянуты вперед, чем при пронзиесенни [џ:). 

Пронзнесение [6] представляет большие трудности, так как этот 
(открытый) звук сильно отличается от русского у, которое, как пра- 
вило, бывает более закрытым. Ср. рус. штуу, пем. Ѕеһпиг [пиг] — шнур, 
веревка и ѕсһтштеп (Јпогәп) — жуд: гудеть; мурлыкать (© кош- 
ке); ср. также рус. курс (кигз) и нем. Киг$ [Когз]. 

$9. Гласный заднего ряда о ([0:] и [5]) произносится при среднем 
подъеме задней спинки языка к мягкому нёбу. При [0:] этот подъем 
выше, чем при [5], так как долгий звук напряженный, а краткий (по 
сравнению с долгими) ненапряженный — мускулы напряжены очень 
слабо (см. выше $6 н 3). При произиесенни [0:] губы сильно округле- 
ны; при пронзнесенин же [2] это округленне едва заметно. Звук [0:] 
представляет ббльшие трудности для произношения, чем звук [5]. так 
как о в русском языке ненапряженное; кроме того, русское о не одно- 
родный звук, как немецкое [0:]. Русское о начинается со звука, похо- 
жего на у. а затем переходит в очень открытое о. заканчиваясь зву- 
ком, похожим на а, т.е. имеет примерно следующее произношение: 
("2"); немецкое же [0:] представляет собой от начала до конца одно- 
родный, напряженный звук. Ср. русское существительное рот» и не- 
мецкое прилагательное го! [го] — крисный, 

При произнесении немецких [0:] н [2] (как и при произнесенин рус- 
ского о) нёбная занавеска поднята и носовая полость закрыта. При 
произнесении же [5:], которое мы имеем во французских занмствова- 
ниях, нёбная занавеска опущена и резонатором служит не только 
полость рта, но н полость носа, ср. Вопбоп [65'%5:] — конфети. 

$ 10. При произнесении [#] и [1] язык продвинут вперед и его сред. 
няя спинка высоко поднята к переднему (твердому) нёбу. При пронз- 
несении [1] подъем языка выше, чем при произнесенин [1], так как [#:] 
звук напряженный, а [1] (по сравненню с []) _- ненапряженный (см. 
выше $ би 3). [1] произносится с очень большим, [1] — с незначитель- 
ным растяжением губ, 
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Произнесение [1] вызывает ббльшие затруднения, чем произнесе- 
ние [1], так как русское и гласный ненапряженный, но болеезакры - 
тый, а немецкое [1] — слабо напряженный открытый гласный. 
Ср. русское винт [у'іпі) и немецкое Міпа (мп!) — ветер. Кроме того, 
согласные в русском языке перед и палатализуются н поэтому рус- 
ское слово винт звучит [Уп]; в немецком же слове Мпа (міт!) глас- 
ный [1] не только другого качества, чем в русском винт, но согласный 
[М] произносится иначе. 

$ И. Гласный переднего ряда е, представленный в немецком языке 
тремя фонемами (см. выше $ би 3), произносится при среднем подъе- 
ме средней спинки языка к переднему нёбу: при [е:], приналлежа- 
щем к напряженным гласным, этот подъем несколько выше, чем при 
и (= (см. $6), и губы растянуты значительно сильнее, почти как 
прн (8). 

В русском языке звук е, обозначаемый буквой е и буквой э, также 
может быть напряженным н ненапряженным (что зависит от его фо: 
нетического окружения): перед палатализованным согласным этот 
звук напряжен, хотя н не так сильно, как немецкое [е:), ер.: это и этш. 
Если гласному е в русском языке предшествует палатализованный 
согласный, то напряженность гласного е увеличивается, ср.: это, 
этот, эти; дед; дети; сети. 

Русский звук е — особенно после палатализованного согласно- 
го — неоднороден: он начинается с более закрытого звука, а конча- 
ется очень открытым е и звучит после палатализованного согласно- 
го примерно как [=]. Немецкий же напряженный звук [е:] сохраняет 
свое качество до конца звучания, ср. русское век [у'ек] и немецкое № 
[Ме] — дорога, пршь. К трудностям произношения относится также 
‘отсутствие палатализации согласного перед этим гласным в немец- 
ком языке, что для русских непривычно: ср. палатализованное [у] в 
русском век [у'ек] и соответствующий непалатализованный соглас- 
ный в немецком Мер [уе]. 

Ненапряженные по сравнению с [е:] (точнее слабо напряженные, 
но открытые) немецкие фонемы [с] и [=:] особых затруднений не 
вызывают. Необходимо только при [=:] соблюдать долготу, добива- 
ясь одновременно однородности этого звука, например: Вагеп [безгэп] — 
медведи, Тая (Се:г0) — едет, ийре [ис:К\] — несет, а также не допускать 
палатализации предшествующего согласного. 

При произнесении [е:), [с] и [2:] нёбная занавеска поднята и носо- 
вая полость закрыта. При произнесенин же [2:), которое встречается 
во французских заимствованиях, нёбная занавеска опущена и резо- 
натором служит не только ротовая, но и носовая полость, ср.: Ваз 
[ба 'ё:] — бассейн 
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$12. Помимо звуков і н е, пронзносимых с растяжением губ, в 
немецком языке имеются гласные звуки переднего ряда, произноси- 
мые не с растяжением губ, а с лабнализацией, т.е. с округленнем губ. 
Сюда принадлежат звуки [у:) и [у]; по положению языка они соот- 
ветствуют [Е] и [1], а по округлению и выпячиванию губ вперед они 
сходны с [и] и (о), ср. Віепе [Ьіпә] — пчела и Віһое [бу:пә] — сцена; 
тіѕѕеп [“тіѕәп] — быть лишенным (чего-либо) н тійїѕѕеп ("туѕәп) — 
долженствовать. Для того чтобы правильно произносить эти зву- 
ки, надо предварительно твердо усвоить произношение [1] и [1], с 
одной стороны, и произношение [и] и [0] — с другой, а затем пы- 
таться попеременно произносить [1] и [у:], [1] м [У], сохраняя положе- 
ние языка как при [8] и [Ч н округляя н вытягивая вперед губы (как 
при (ш) и [0)). 

$ 13. Лабнализованные гласные переднего ряда [0:] и [се] по поло- 
жению языках соответствуют [е:] и [], а по округленню губ сходны с 
[©:] и [5]. Что это именно так, показывает попеременное произнесение 
[е] и [о:), [2] и [©] при нензменном положении языка, ср. также про- 
изношение существительных Ѕерпе [“2е:п1э] — сухожилие; Ѕӧһпе 
[20:пә] — мн. ч. сымовья; Кење ["Кегбә] — зарубка; Коще ("Коза — 
мн, ч, корзины. 

[6:] и [се] произносятся без носового резонанса, при закрытой но- 
совой полостн; [68:] же во французских занмствованиях пронзносится 
с носовым резонансом, т.е. при открытой носовой полости, нап! 
мер Рагѓйт [раг^ї02:] — аролют, духи. 

$ 14. В безударных слогах имеется гласный среднего ряда [5]. Этот 
гласный произносится со средним подъемом языка (без продвижения 
его вперед нли оттягнвания назад); ср. [г] н [ә] в следующих словах: 
Муецег [^ує(әг] — погода, Уецег [гэг] — двоюродный брат, Сепбѕѕе 
[9ә'поѕә] — пиовариц. Звук этот очень неясный и на его качество вли- 
яет его фонетическое окружение. 

$ 15. Кроме простых гласных в немецком языке имеются н слож- 
ные гласные фонемы, состоящие из двух элементов, — дифтонги. 
Таких гласных фонем в немецком языке всего три: дифтонг [ае], диф- 
тонг [ао] и дифтонг [50]. 

Дифтонг [ае] ‘обозначается в орфографии двояко — буквосочета. 
нием аі, например в Маі [тае] — лий, Мат (таеп) — река Майн. но 
чаше буквосочетанием еі, например тем (таеп) — лой, деіп [даеп] — 
твой, теп [гаеп] — чистый, 

Дифтонг (ао) ‹ обозначается в орфографии буквосочетанием аи, 
например Ваи ао] — строение, Ваша аот] — дерево, Мацз (таоз] — 
мышь, Нацз [па0$] — дом 
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„Дифтонг [5] обозначается буквосочетанием ец, например пец 
[759] — новый, пемй [п59п] ~ девять, ћеше : [75012] — сегодня, нили 
буквосочетанием йи, например Ваите [ "Ъ5отә] — деревья, Маизе 
|“ 5029] — мыши, Нёизег (1 1022] — дома; зи пишется в тех случаях, 
когда наличествует связь ‚ дифтонга [59] с дифтонгом [80]. ср.: Вашт 
Граот] — дерево, Ваите [559тз] — деревья; Маиз [таоѕ) — мышь, Маизе 
[115622] — лиш; Наоз [һаов] — дом, Наџѕег [1150227] — дол. 

Все немецкие дифтонги — нисходящие, т.е. такие, где первый 
гласный — ударный (слоговой), а второй — безударный (неслого- 
вой) звук, примыкающий к первому. 

$ 16. Еще одной особенностью немецких гласных, но особеннос- 
тью позицнонного характера, обусловленной положением гласного 
в слове, является произнесение начальных гласных с так называемым 
твердым приступом. Эта особенность заключается в том, что 
при произнесении начальных гласных колебаниям голосовых связок, 
дающим голос, предшествует затвор голосовых связок. Затвор этот 
взрывается потоком выдыхаемого воздуха, вследствие чего звучанию 
голоса в таких случаях предшествует легкий шум от взрыва, напоми- 
нающий шум при покашливанин. Твердый приступ обозначается в 
транскрипинн запятой, которая ставится вверху слева перед знаком 
соответствующего гласного: ап [‘ап}, е! (`1), іп (п), обеп [^оБәп], имеп 
{“омәп], ӧбег [^сеПәг), бег ["у:Ьәг), еіп ['аеп]. авсВ [‘а0х], еџећ (0с). 

За немногими нсключеннями твердый приступ начального глас- 
ного сохраняется и в производных и сложных словах; ср.: 


БНиел [^оеГпәп] открывать 
егёИпеп ["сг?оеѓаәп] открываїпь, мочининь: пускоть в ход 
Оіпиор ["огіпоо) отверстие 


Мипдбітипр ("тон 0500] — оиюерспие рта 


В русском языке твердый приступ отсутствует, здесь при произне- 
сенин начального гласного обычно сразу включаются голосовые связ- 
ки. Ср: 


рус. акт — нем. АК 
рус. ах! — нем. асһ! 
рус. ум —— нем, ит от] (предлог вокруг) 


$ 17. Чередовання гласных. В немецком языке встречаются раз- 
личного рода чередования гласных, Например: 


1. 1езеп читать — 195 читал (прошедшее время Ртйегікит) 
ѕсһгеібеп писать ѕећіеб писал (прошедшее время Римегиии) 
Ѕргесһеп говорить — ѕргасһ говорил (прошедшее время Ринегиит)) 
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2. Вапк 
Оѓеп 
Восћ 


— Вӣпке 
— бей печки 

— Вйсһег книги 

Гаһле (я) еду, езжу 

Гаһгѕі (оты едешь, ездишь 
Чат (он) едет, ездит 

1аше (я) бегу, бегаю 

Таш: (им) бежишь, бегаешь 
Ший (он) бежит, бегает 
вере (я) даю 

#1651 (ты) даешь 

НЫ (ом) дает 


скамья 
печка 
книга 
(св) 
(9%) 
(ег) 
(св) 
(9и) 
(ег) 
ЕЯ (ев) 
(аш) 
(ег) 


1. Характерное для так называемых сильных глаголов! чередование 
гласных типа Іеѕеп — читать —1а5 — читал; Габгеп — ехать, ездить — 
гыйг — ехал, ездил н т.п. носит названне аблаута [(4ег) АЫаш], 

2. Чередование велярного м палатального гласного типа Вапк — 
Вапке, Оѓеп — ОГеп, Висћ — Війсһег, (кВ) аше — (Фи) йог, (ег) ий, 
представляет собой результат совершившегося в древности ассими- 
лятивного (см. ниже) перехода велярного гласного в палатальный. 
Этот переход получил название умлаута [(4ег) Оташ]. 

Чередование этого рода выступает при образованин множествен- 
ного числа некоторых существительных, форм степеней сравнений 
многих прилагательных, а также при образовании некоторых гла- 
гольных форм, встречается оно и в словообразовании. 

Чередование по умлауту затрагивает следующие гласные: 


скамьи 


1. [а] [=] 

Уаег отец — Мёег отцы 

1а] (01 

бая гость — Сёяе гости 
и. [6] 16:] 

Ноғ двор — Нӧѓе дворы 

19] [е] 

оНеп открытый — 8Нпеп открывать 
Ш. [и] Я] 

Ки улный — Юрег _эмнее 

0] м 

дотт глутый — 9аттег глупее 


См, $1 мсл 
2Сы, $ 137, с. 148-151 1 156, с. 169 и сл 
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Уо] 150] 
Тгаит сон — Тите сны 
(їсћ) шше (я) бегу  — (Фи) Вий (ты) бежсииь 


(ег) Вой (он) бежит 


Как показывают приведенные примеры, палатальные гласные [є:], 
(8, а также дифтонг [20] (если они чередуются с велярными гласны- 
ми, те. соответственно с [а], [а], [26] и лалатальные гласные [91 [02]; 
[У], М (во всех случаях) обозначаются соответствующими буквами с 
днакритическим знаком — двумя точками над ними: [&:], [Е] — #, [©:], 
[©] — ё, [у:], М — й, у буквенного обозначения дифтонга [0] диакри- 
тический знак ставится только над первой буквой — би. 

Буквенные знаки й, 6, й называются соответственно а-умлаут 
(а-О м1 а0\), о-умлаут (о-От1аџ!) ну-умлаут (и-Отм!ащ0), 

3. Чередование гласных е :і возникло в результате совершивше- 
гося в древности ассимилятивного перехода е в і. 

Переход этот называется в лингвистике преломлением, или 
повышением (см. прим. п. 3). 


< Примечание. 1. Аблаути в дрепненемецком был чередованием спонтанным (т.е. пози- 
цнонно не обусловленными). 

2. Умлаут же по происхождению — явление асснмилятииного порядка: под влинни- 
ем последующего палатального гласного верхнего подъема і (или его консонанг- 
ного соответствия 1) велярный гласный переходил в палатальный. По степени 
подъема языка возникший в результате умлаута гласный не отличается от псход- 
ного велярного гласного. Меключение составляют только [см [е] — гласные сред- 
него подъема, в то время как соответствующие исходные гласные о) м [а] — глас- 
ные нижнего подъема, 

Вызварший умлаут прелшествуюшего гласного согласный } впослелствии исчез, а і 
редуцировапось в е (давшее там, где этот звук сохранился, современное [5 и в 
некоторых случаях также исчезло, отчего умлаут утратил свой позицонно обус- 
повленный характер. Ср. 


В древности: В современном языке: 

(В древненемецком языке) 

. ва с бане 
бани > їевеп 
ор — Тапр — Шарег 

2 к — Коњ Кае 

виде 
юм — (о) Таше — (ы) бобы 
(ет) вой 


* См. ниже (пункт 4) 

? Возникшее в результате умляути краткое е в древности обозначилось буквой е; 
обозначение & появилось позднее. Е 

? Древний дифтонг ои позднее перешел в аш н, наконеи, в (20) (ер. древнее Гоша, 
современное Їанѓеп (9002) 
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Когда — вследствие выпадения } н редукини + — обусловленность умлаута утрати- 
лась, он стал использоваться для морфологической характеристики определен- 
ных грамматических форм, отчего говорят о фонетическом и мор- 
фологическом (по происхождению) умлауте. Ср. следуюшие примеры, где 
в древнем зо (совр. 5'ШМе) фонетическая причина для возникновения умлаута 
(# или } после корневого слога) отсутствует. 


Фопентческий умлаут 


В древности В астонцее время 

вам — вез Сая — Саме 
'Морфологический умлаут 

мо! — зоо! Зы! — Эвме 


3. Чередование е гі, которое выступает о случаях типа (кВ) вебе — (ди) їо, (ег) вЫ 
(так же, как и чередование по умлауту}, возникло в результате ассимилятивного 
перехода е в { перед поспелующим і (или ў), ср.: 


В древиосит В современном языке 
вебю — вЫ), ви дееп — (би) вм, (ег) вы 
Вер — шіге Вер — Себире 


В немецкой лингвистической литературе ассимилятивный переход е ві (точнее — рас- 
шепление е на е и і) обозначается как преломление (Веесипё). 

В отечественной лингвистике наряду с термином преломление употребляется так- 
же термин повышение, поскольку переход е в і связан с более высоким подъс- 
мом языка при последнем звуке. 

4. Как уже было отмечено выше (см. пункт 1), аблаут, в отличие от умлаута и повы- 
шения, уже в древности носил спонтанный, т.е. позиционно не обусловленный 
характер. Аблауг отличатся от умлаути еще ц тем, что охватывает гораздо боль- 
шее количество гласных звуков, не ограничиваясь определенной парной корре- 
ляцией. Ср: 

пейте — паћт вепоттен 
Бидея — Бап — верипдеп; дах Вард, бег Вип 
зриесвей — зргасћ зезргосвел; Фе Ѕргасће, дег Зриисй? 


Чередования гласных используются не только для образования грамматических форм, 
но и для образования слов. 


Б. Немецкие согласные 


$ 18. Основные различия между гласными и согласными. При про- 
изнесенни гласных основную роль играет голос; в ротовой полости 
прн этом не возникает никаких преград, изменяется только форма 
ротовой полости, служащей резонатором для несущей голос струи 
выдыхаемого воздуха. Различие между разными гласными объясня- 
ется разной формой этого резонатора. 

Согласные же представляют собой шумы, могущие — в случае 
звонких согласных — сопровождаться голосом. Шумы эти возникают 


Древний дифтонг шо впослелствии стал произноситься как монофгонг а [4]. 
О чередовинии гласных у сильных глаголов см. $ 111 и са. 
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либо в результате преодоления струей выдыхаемого воздуха затво- 
ра, образованного в ротовой полости (смычные взрывные согласные), 
либо же благодаря прохождению воздушной струи сквозь щель, об- 
разуемую органами речи, вследствие чего возникает уже не шум от 
взрыва, но шум от трения воздуха о стенки этой щели (щелевые со- 
гласные, или спиранты). 

Имеются и такие смычные согласные, при которых соответствую- 
щий затвор (смычка) сохраняется на все время произнесения данного 
звука, потому что воздушная струя минует затвор и находит другой 
выход. 

Согласными глухими (целиком состоящими из шума) в немец- 
ком языке являются: 


[р]. (0), (к, (0), (57, СЛ, 11, (х2, (90; (0, (151, (07. 


В следующих немецких звонких шумных согласных к шуму при- 
соединяется голос, но шум все же преобладает: 


(Ы) (9), [9], (У. (21, 12. 


Согласнымн, у которых голос преобладает над шумом, в немец- 
ком языке являются следующие (сонорные) согласные: 


[т], (п), (0), (0, (0) и (А). 


Из этих согласных [т], [п] и [0] — смычные, но не взрывные, так 
как при их произнесенни воздушная струя выходит через носовую 
полость, поскольку нёбная занавеска опушена и проход через нос 
открыт. [1] принадлежит к смычно-шелевым согласным, а [1] и [а] — 
дрожащие согласные, так как первый из них возникает благодаря 
вибрациям кончика языка, а второй — благодаря вибрациям ма- 
ленького язычка, которым заканчивается мягкое нёбо (подробнее 
см. ниже). 

$ 19. Система согласных немецкого языка значительно отличает- 
ся от системы согласных русского языка. 

В немецком языке вообще нет такого смягчення (палата- 
лизацн и)! согласных, как в русском языке (ср.: пар [раг] н пир [р'іг), 
вас [уа$] и вес [у'еѕ], нем. Тіѕсћ и рус. тишь и т.п.). Кроме того, палата- 
лизация согласных — там, где она в немецком языке все же имеется 
(см. ниже), — носит иной характер н не используется для различения 
звучаний разных слов и форм, как в русском языке, где твердый (н 
палатализованный) и соответствующий смягченный (палатализован- 
ный) согласный являются фонемами (т.е. звукамн, могущими разли- 


Смягчение (палатализация) согласных заключается в присоединении к осно! 
ной иргикулящии согласного еще подъема средней спинки языка х твердому нёбу, 
откуда и термин палатализация (см. $5). 
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чать звучания разных слов), ср.: вес и весь, ар и жарь, пар н парь, 
пыл и пыль, брат и брать и т.п. 

В немецком языке в противоположность русскому имеется только 
одна фонема [У], одна фонема [$], одна фонема [1] и т.п., напр., маѕ 
[маѕ] — что, мезі [м5] — кого, чего, маг [ал] — был, ммег [уе:г] — кто, 
Ваз! [га$!] — отдых, Кез! [ге5(] — остаток и т.п. 

Палатализуются в немецком языке только согласные [К], [9], (0), 
однако эта палатализация отличается от палатализации согласных в 
русском языке. Палатализация немецких звуков [к), [9], [0] заключа- 
ется в том, что место артикуляции этих звуков продвигается несколь- 
ко вперед. Задняя спинка языка образует затвор не с мягким (задним) 
нёбом (как у непалатализованных (к), [9], [0]), но со средним нёбом, 
нначе с задней частью твердого нёба. 

Палатализацня в немецком языке — явление позицнонное. Соглас- 
ные [К], [9], [0] палатализуются только в сочетанин с палатальными 
гласнымн. Поскольку палатализованные и непалатализованные [К], 
[9], [0] не противопоставляются как фонемы, палатализация этих со- 
гласных звуков немецкого языка ни в орфографии, ни в транскрип- 
цин не обозначается. Ср.: Коѕтеп [“Кэзэп] — сущ. мн. ч, расходы — 
Кизел ["Кіѕгәп) — сущ. мн. ч. ящики; Сафеп [‘даз5эп] — сущ. мн. ч 
дары — вебеп [‘де:Бэп] — глаг. давать; Іапве [Ладә] — нареч. долго — 
Торе ['1е1)2] -— сущ. длина. 

$ 20. Существенное отличие немецкого консонантизма (системы 
согласных) от консонантизма русского заключается также в том, что 
звонкие согласные в немецком языке гораздо менее звонкие, чем рус- 
ские звонкие согласные. Так как это характерно для всех звонких со- 
гласных, то это графически (даже н в транскрипцин) никак не обо- 
значается. Ср.: 


рус. вас [уаѕ) — нем. \маѕ [уаѕ] что 
бас [6а5] — Вав [6а5] бас 
дик [91] — іск [а] толстый 
винт (уіл) — Міла [мп ветер 


Одновременно немецкие звонкие согласные (в противоположность 
русским) слабые, т.е. произносятся с меньшим напряжением органов 
речи, при меньшей силе выдоха. И наоборот, немецкие глухие соглас- 
ные — сильные (в противоположность русским глухим согласным), 
т.е. произносятся с большим напряжением органов речи, при очень 
сильном выдохе, отчего артикуляция немецких глухих согласных со- 
провождается придыханнем. Так как эта особенность свойствен- 
на всем глухим согласным, то она никак не обозначается. 


! Архаизм. 
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Наиболее ясно эта черта немецких глухих выступает в звуках [р], 
[0, [К], произносимых с очень сильным придыханием. Ср.: 


рус. пакт [рак] — нем, Раки [рак] паки’ 
такт [ак — Таке [ак такт 
курс [Киз] — Кигз [Когз] куре 


$21. Все немецкне переднеязычные согласные (т.е. такие, в про- 
изнесении которых в качестве активного органа речи участвует кон- 
чик языка) принадлежат по пассивному органу речи к согласным 
альвеолярным, а не к дентальным, и этим они отличаются от 
аналогичных русских звуков (соответствующие звуки см. $ 23, а так- 
же $ 24). 
$22, В немецком языке в противоположность русскому в сло- 
вах с простыми (непроизводными) основами отсутствуют долгие 
(удвоенные) согласные звуки. Удвоение согласных букв в таких 
словах представляет собой орфографическое обозначение кратко- 
сти предшествующего гласного н закрытости слога с этим глас- 
ным. Ср.: 
рус. масса — нем. Маззе [^таѕә] 
Анна — Аппа [”апа:] 


Долгие согласные в немецком языке возникают лишь в производ- 
ных и сложных словах на стыке морфем. Ср.: уеггеіѕеп (Егтаегоп] — 
уехать, отправиться в путешествие; Мотгейе (“огт ге:бә) — преди- 
словие. 

$ 23. Согласные любого языка классифицируютсяпо месту об- 
разования нпо способу образования. 

Согласно месту образования шума (по активному органу 
речи) различают губные, язычные, увулярные!, фарин- 
гальные” звуки. Язычные звуки подразделяются на переднея - 
зычные, среднеязычные и заднеязычные, в зависимости 
от того, какая часть языка (кончик языка, средняя или задняя спинка 
языка) принимает участие в их образовании. 

Губными согласными являются р, Ъ, т (Рав [раз] — поспорт; Ваб 
[6а$] — бас: Мах [таѕ‹] — мачта). Эти звуки губно-губные, или 
билабнальные — двугубные (от лат. 5$ — дважды н 
1ааН$ — губной), так как в нх произнесении участвуют обе губы, 
обризуя билабиальный (губно-губной) затвор. К губным согласным 
принадлежат и согласные Ё [1], є [у]. Этн звуки небилабиальные, 
нолабиодентальные (от лат, депеѕ — зубы), так в их артику- 


! Увулярными называются звуки, в образовании которых принимает участие язы- 
чок, которым оканчивается мягкое нёбо (от лат. названия этого язычка — шуша). 
? Фарингальные звуки образуются в полости зева (лат, — рвагуих). 
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ляции участвуют нижняя губа (активный орган речи) и верхние зубы 
(пассивный орган речи)!. 

Согласные 1, 4, п (по активному органу речи) — язычные зву- 
ки, точнее — переднеязычные. В русском языке они одновре- 
менно и дентальные, т.с. зубные (по пассивному органу речи). 
В немецком же языке, где при артикуляции этих звуков затвор обра- 
зуется не у верхних зубов, ноу альвеол (лунок десен верхних 
зубов) — эти звуки (по пассивному органу речи) не дентальные, но 
альвеолярные. С! 


рус. такт. — нем. Такі [1аК суш. такт 
да — да [да] нареч, пам 
н! — паһ [ла] прил. близкий 


При произнесенни согласных К и в затвор образуется между зад- 
ней спинкой языка и задним (мягким) нёбом; по активному органу 
речи эти звуки, следовательно, — заднеязычные, по пассивному — 
велярные, или задненёбные. 

Соответствующим образом классифицируются по месту образо- 
вания и остальные согласные звукн (см. таблицы в $ 34). 

$24. По способу образования согласные подразделяются на: 
1 смычные (затворные), которые в свою очередь делятся на 
мгновенные (взрывные) н на длительные звуки, 2) щеле- 
вые, или фрикативные, звуки и 3) дрожащие звукн. 

Прн образовании смычных звуков органы речи образуют затвор. 
У мгновенных (взрывных) этот затвор взрывается потоком выдыхае- 
мого воздуха. У длительных затвор сохраняется в течение всего вре- 
мени артикуляции звука, 

К взрывным звукам принадлежат р, Ь; 1, @; К, в (о месте образова- 
ния затвора у этих звуков см. выше $ 23 и ниже $ 34). Из них звуки р, 
1, К — глухие, состоящне лишь из шума от взрыва соответствуюшего 
затвора, Ъ, 4, я — звонкие, где к шуму, составляющему эти звуки, 
присоединяется толос (см. $ 18). Ср.: 


Раб [раз] сущ. паспорт — Ваб [6аз] сущ, бас 
Тіег [іх] сущ. животное —4% [9] мест. тебе 
Капеп ['"Кагіәп] сущ. мн. ч. карты — Сайеп  [’дайэп] суш. сад 


Смычными длительными звуками являются носовые согласные, в 
частности т (губной согласный) и п (переднеязычный — альвеоляр- 
ный — согласный). При артикуляцин этих звуков носовая полость 


! На необходимость учитывать — при классификации согласных по месту обра- 
зования шума — также и участие пассивного органа указывается Р.И. Аванесовым 
(«Фонетика сорремениого русского литературного языка», с. 139-140). 
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остается открытой, выдыхаемый воздух выходит через нос, почему 
затвор, образуемый в ротовой полостн, и сохраняется до конца зву- 
чания этих звуков. Ср.: 


Масћ (тах) сущ. мощь, власть — Масы [пах] сущ. ночь 
тиб [119$] глаг. должен — №8 (по) сущ. орех 
Міеге [тэ] сущ. квартплата — Мее [тэ] сущ. закленки 


Прн произнесении щелевых звуков органы речи образуют не зат- 
вор, а щель. Щелевые звуки состоят из шума, возникающего от тре- 
ния выдыхаемого воздуха о стенки шели, образуемой соответствую- 
шими органами речи, почему эти звуки называются также фрикатив- 
ными (от лат. (пісаге — переть), у звонких щелевых согласных к шуму 
присоединяется еще и голос (см. $ 18). 

К шелевым звукам принадлежат, например, лабнодентальные со- 
гласные # [Й и м [У]. из которых # — глухой, а м — звонкий, ср.: 


Рав [Гај сущ. бочка —— маѕ [ҹаѕ] мест. что 
Ға [а] сущ, сәрмий — Ма [ма] сущ. вал 
Ғаһгел [Газгэп] глаг. ехать —— \Магеп [^уахәп)] суш, мн. ч. — товары 


К дрожащим звукам принадлежит согласный [:). Возникает этот 
звук в результате вибраций продвинутого вперед (в русском языке к 
верхним зубам, в немецком языке к альвеолам верхних зубов) кончн- 
ка языка. В немецком языке этот звук (как все звонкие согласные) 
менее звонкий, чем в русском, и не такой раскатистый — образуется 
с меньшим числом вибраций кончика языка. Кроме того, в немецком 
языке [г] никогда не палатализуется, Ср.: 


рус. рад — нем. Ва [газ] совет 
рама Кавтеп |[“таллэп] рил 
грамм Статт [дгат] грама 
риф ВЕ ай риф 


$ 25, Необходимо подробнее рассмотреть особенности немецких 
согласных, в отличие от русских, по отдельным группам звуков". 

Наименее резкие отличия от соответствующих русских согласных 
обнаруживают немецкие смычные носовые согласные [т] и [п] и ще- 
левые согласные [1 [), [$], [2], (Л. 

У этих немецких согласных наблюдаются в основном те характер- 
ные особенности, которые вообще отличают немецкий консонантизм 
от русского (см. выше $ 19-22 и ниже $ 34). 


' Таблицы (русских и немецких) согласных сложнее, чем таблицы гласных, по- 
этому они даются в $ 34, те. после рассмотрения немецких согласных, лля повто- 
рения спелений, содержащихся в этом разделе. 
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Звонкие смычные согласные [т] и [п] перед гласными и после дол- 
гих гласных отличаются в немецком языке меньшей «звонкостью и 
меньшей силой, чем русские [т] и [п]; они также никогда не палатали- 
зуются. Кроме того, [п], как и все переднеязычные согласные, в не- 
мецком языке (по пассивному органу речи) альвеолярный, а не ден- 
тальный согласный, так как затвор при произнесении этого звука 
‘образуется у альвеол верхних зубов. Ср.: 


рус. масса нем. Маѕѕе 


метр Маег 

нота Мое 

ниша М№іѕсһе 

Кама Катеп (пришли) 


После кратких гласных (в частности, в исходе слова) согласные 
[т] н [п] произносятся с большей силой, чем в русском языке. Ср.: 


рус. ком — нем. Котт (повел. наклон, глаг. Коттеп приходить) 
„ дан — „ апп тогда 


Немецкие [1 [$], (Л, как все глухие немецкие согласные, являются 
сильными. [1 и [5] в немецком языке никогда не палатализуются, а [] 
не палатализуется и в русском языке (см. $ 34). Ср.: 


рус. факты нем. РаКеп 


фильм Ейт 
масса Маѕѕе 
шах Ѕсһасһ 
шеф Сһеѓ 


Следует также запомнить, что в немецких словах глухой соглас- 
ный [$] в начальном положении перед гласными не встречается н 
этих случаях произносится звонкий согласный [2]. Ср.: 


рус. суп нем, Зорре ['20рз] 


Внутри слова — между гласными — глухой согласный [5] в немец- 
ком языке встречается, но обозначается в орфографии, в отличие от 
[2], либо через 55 (после краткого гласного, ср.: Маѕѕе [таз] — люс- 
са). либо через В (после долгого гласного, ср.: Маве [*па:53] мн, ч. от 
Мав — мера, размер). 

Лримечате. В современной орфографии написание 35 в конце слова и перед последу- 
зющим согласным неупотребительно; поэтому в этих случаях как после долгого, 
так п после краткого гласного пишется В. Например: Маб [таз] — мн. ч. Маве 
[зас]; Рів [10$] — река, ми. ч. РИ хе [0559]; тбззея [‘пузоп] — дохжененаовиь, 
ісі тиб [тоз] — я должен (должна), до тив (тоз!) — ты должен (должна); вт0Веп 

[19гу:5эп] — ириветствовать. ес 570 [гу] — ом приветсінаует, дег Сгыв [9гиз] — 

привет 
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Звонкие согласные [У] и [2] в немецком языке (по сравненню с рус- 
ским) являются менее звонкими и более слабыми, т.е. произносятся с 
меньшим напряжением органов речи. Эта согласные никогда не па- 
латализуются. Ср.: 


рус. вал нем. \МаИ 
вена (анатом.) Мепе [“уе:пэ] 
зал аа! 
музыка Миѕік [тиг ^2 К] 
физика Рһуѕік [бу 21] 


Звонкий согласный, соответствующий русскому ж [3], в немецком 
языке встречается только в словах иноязычного происхождения, где 
он имеет различные орфографические обозначения (см. с. 40, снос- 
ка 1). Ср.: 

рус. ложа нем. Торе [10:52] 
журнал Зошгпа! [ҙот^па] 

$ 26. Глухне взрывные согласные [р], [1], [К] в немецком языке — 
сильные звуки, сопровождающиеся придыханием, Придыхание силь- 
нее заметно перед ударным гласным и слабее в конце слова или перед 
согласным. При артикуляции переднеязычного согласного [{] затвор 
образуется у альвеол верхних зубов. [р] и [{] никогда не палатализу- 
ются, [К] в сочетанин с палатальными гласными подвергается пала- 
тализации, хотя эта палатализация носит иной характер, чем в рус- 
ском языке (см. $ 39). Ср.: 


рус. пакт нем. Рак 
папа Рара [ра’’ра:] 
пнка Ріке 
пигмент Ріртем [рід теп] 
такт Такі 
тема Тһета [ета] 
карта Капе 
кельты Кееп ("Кекәп] 
кино Кіпо [“КЁпо] 
кило Кио [Ко] 


Звонкие взрывные согласные [6], [4], [9] отличаются от соответ- 
ствующих русских звуков тем, что они являются по сравнению с ними 
менее звонкими и менее напряженными. Так как этн согласные пред- 
ставляют собой (по сравнению с соответствующими глухими) слабые 
звуки, они произносятся без придыхания, [9] так же, как и (1), звук 
альвеолярный (по пассивному органу речи), а не дентальный, как в 
русском языке, [6] и [9] никогда не палатализуются, [9] палатализует- 
ся (так же, как и [К] см. $ 19). Ср.: 
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рус. бас нем. Вав 
бис! Вів 
билет Вес [1% 
доктор Рок 
диктант Ріка [акал] 
дискант Бубка [де Кают 
гость Заз. 
гипс Ср; 
гигант Сват [сват 


$ 27. Шеплепой глухой согласный звук рус, [х), нем. [х] пронзносит- 
ся с подъемом задней спинки языка к мягкому нёбу. В немецком язы- 
ке активным органом речи при произнесении этого звука служит, 
однако, также и мягкое нёбо с маленьким язычком (лат, зу), кото- 
рое опускается на заднюю спинку языка. Поскольку отличие от рус- 
ского языка заключается именно в том, что активным органом речи 
(помимо языка) служит мягкое нёбо с маленьким язычком, этот звук 
для немецкого языка следует обозначить не как заднеязычный, но как 
увулярный 

К особенностям немецкого языка относится еще н то, что [х], как 
правило, не встречается в начальном положенин. Внутрн слова отот 
звук произносится там, где сочетание букв сћ стонт после а и после 
зелярных гласных о нм (а также после дифтонга 126). Поэтому звук 
[4 в немецкой фонетике иногда называют асй---Гаш, т.с. «звук ах». Ср 


рус. ах пем. ас! 
шах Зевс 
бухта Восы 


$ 28. Немецкое } представляет собой среднеязычный щелевой звук, 
который образуется подъемом средней спинки языка к твердому нёбу 
ќи принадлежит, следовательно, по активному органу речи к средне» 
язычным, а по пассивному — к лалатальным звукам). Пемецкое } по 
сравнению с соответствующим русским звуком не только менее звон- 
кий, но н более шумный согласный. Это настоящий согласный, в то 
времх как русский согласный звук й приближается по характеру к 
неслоговому гласному (т.е. к). Ср: 


рус. яхта? нем. Ласі 
йод? 10а Шол] 


* Сы. Никошни О.Н. Фонетика немецкого языка. М., 1955. 5 55. 

29 — а) 

16р такие русские слова ёако, гола, гиг бухнами 
звуков =. соответственно [ој и Би}. 


2 


и ю обозначеются сочетания 


бега 
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Ср. также нем. Јар — охота, Јипі — июнь, ий — шоль, јел — 
теперь, јейег — каждый. 

В немецком языке есть и соответствующий среднеязычный щеле- 
вой глухой согласный [с], который в русском языке отсутствует, В 
немецкой фонетике этот согласный (в противоположность [х], с ко- 
торым совпадает его написание) называют иногда ісћ — аш. Ср.: 
асһ — ісһ. 

[©] редко встречается в начальном положении. Обычно этот со- 
гласный стоит после палатальных гласных и после сонорных соглас- 
ных (1), [1], [0]. Ср 


а) ісһ Віесћ Вісһег [Ъу:62] 
тісћ Ресһ Тасһег [1у:с̧әг] 
дісһ есһ. Гбсвег [“юесаг] 
св гес еџсћ [9$] 
піс зсМесви Теисм 
Чем есеп 1еџсмеп 
Б) ѕосһ, месі, Ѕіогсћ, һогсһеп, Гегсһе, тапсһе 


с) Сһетіе [с̧е"^ті] 
Согласный [$] произносится также в уменьшительном суффиксе 
существительных -сћеп н в суффиксе прилагательных -ів, например: 


Тіѕсһећеп — столик, З@Мевеп — стульчик, Ѕӧһпеһеп — сыночек; 
{ев — готовый, псвие — правильный, 


Немецкое [$] никак нельзя смешивать с русским палатализован- 
ным [х7]. Русский звук представляет собой заднеязычный (по пассив- 
ному органу речи — велярный) согласный, где к основной артикуля- 
ции присоединяется еще и палатальный подъем языка. Немецкий же 
звук [$] — это глухое ј, т.е. среднеязычный (по пассивному органу 
речи палатальный) согласный. Ср.: рус. химия — нем. Сһетіе. 

Так как немецкий согласный [х] связан с велярными, а немецкий 
согласный [$] с палатальнымн гласными, в ряде изменяемых слов, где 
в корне велярный гласный чередуется по умлауту с палатальным, эти 
согласные также чередуются. Ср.: 

Косһ [кох] повар — мн. ч. Кӧсће [Когс̧ә] повара 

Висв [ыш] книга — мн. ч. Вісһег (Ъу:с̧әг] книги 


$ 29. Отсутствует в русском языке и щелевой фарингальный со- 
гласный [п]. Этот согласный возникает как результат трения воздуха 
о стенки суженной полости зева! и представляет собой легкое приды- 


" Зев по-латыни рвагупх, откуда и термин фарин гальный, 


Система звуков немецкого языка 35 


хание. Звук этот не похож ни на один русский согласный. Его нельзя 
подменять ни глухим фрикативным [х], ни звонким фрикативным г 
И, изредка встречающимся в русском языке. Этот согласный звук 
произносится и перед велярными, и перед палатальными гласными. 
Ср.: 


Наџѕ дол Ве! светлый 
Ног двор Мег здесь 
Ные копыто Ніре! холл 


Встречается этот звук только в начальном положения (в начале 
слова или основы). Ср.: Наив [ћаоѕ] — дол и Носћћацѕ [ћо:х.ћаоѕ) — 
высотный дом. 

При произнесении этого звука перед палатальными гласными сле- 
дует остерегаться подмены его немецким [$] нли русским палатализо- 
ванным [х'). 

$ 30. Отсутствует в русском языке и заднеязычный носовой соглас- 
ный [0]. Это смычный, по активному органу речи заднеязычный, по 
пассивному — велярный согласный, близкий по артикуляцин к зад- 
неязычному согласному [9]. Разница между обоими звуками заклю- 
чается в том, что при произнесении [9] носовая полость закрыта и 
выдыхаемый воздух после взрыва затвора выходит через рот, при 
произнесении же [0] носовая полость открыта, выдыхаемый воздух 
выходит через нос и поэтому затвор сохраняется на все время произ- 
несения звука, 

Заднеязычное [1], а не переднеязычное [п] произносится в следую- 
щих случаях: а) перед [К] и б) там, где в пределах одной морфемы в 
орфографии стоит буквосочетание пв. Ср.: 


а) Вапк Ы) Байё 
Зсвгайк апр 
Пайк Капр 
депкеп Рапр 
зепкеп Ѕіпреп 
міпкеп Пирепт 
Ыпкеп Кіпвеп 


[0] — единый звук и следует избегать подмены его сочетанием зву- 
ков [09]. 

$ 31. В русском языке имеется два звука л: л твердое, непалатали- 
зованное [# и л мягкое, палатализованное [1]. Произносятся эти зву- 
ки следующим образом: кончик языка образует затвор с верхними 
зубами и альвеолами посередине, а края языка, опускаясь вниз, 
образуют у верхних зубов две боковых (латеральных) щели, 
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Может образоваться также только одна щель (слева или справа). Сле- 
довательно, звук л — (смычно)-щелевой. 

При артикуляции русского непалатализованного л средняя 
спинка языка опущена, вогнута, а задняя спинка немного припод- 
нята к мягкому нёбу (что несколько напоминает артикуляцию глас- 
ного у [])'. 

При артикуляции русского палатализованного л [1] такой подъем 
(т.е, подъем задней спинки языка) отсутствует, зато вся средняя спин- 
ка языка поднята к твердому нёбу. Ср.: 


лак — лик 
блок — блик 


Немецкое [1] отличается от обеих русских фонем тем, что подъем 
задней спинки языка, характерный для русского непалатализованно- 
го [1], в артикуляции немецкого [!] отсутствует, отсутствует и подъем 
средней спинкн языка к твердому небу, характерный для русского 
палатализованного [1"). При пронзнесении немецкого [1] вся спинка 
языка лежит ровно, по сравнению с артикуляцией русского твердого 
1] она несколько приподнята (средняя часть ее не вогнута, как при 
произнесении русского твердого [!)). 

При произнесении русского палатализованного согласного плос- 
кость затвора благодаря наличию палатального подъема языка зна- 
чительно больше, чем при произнесении немецкого (непалатализо- 
ванного) [|]. При артикуляцин немецкого [!] только кончик языка со- 
прикасается с альвеолами верхних зубов, в то время как при 
произнесении русского мягкого |1] не только кончик языка, но и пе- 
редняя часть спинки языка образует затвор с передними верхними 
зубами (причем затвор этот распространяется на альвеолы и на за- 
зубную часть твердого нёба). Ср.: 


рус. Лиза нем. Чезе 
линия ие 
линза зе 
лирика Гуйк [Лузп к] 


Ср. также: рус. ложа — нем. Торе; рус. логика — нем. .овік. 

$ 32. В русском языке переднеязычный дрожащий согласный [г] 
представлен двумя фонемами: непалатализованным р [1] и палатали- 
зованным р [г]. Ср.: 


! Поэтому при отсутствии дентального затвора согласный л в индивилуаль- 
ном произношении некоторых лни, а также в русских диалектах подменяется глас- 
ным у. 
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жар и жарь 
пар и парь 

В немецком языке имеется только одна фонема г, но эта фонема 
представлена двумя разными дрожащими звуками: переднеязыч- 
ным согласным [г] нувулярным согласным [к). Немецкое пере- 
днеязычное [г] отличается от соответствующего русского звука не 
только тем, что никогда не палатализуется, но и тем, что представля- 
ет собой более слабый звук. Число вибраций кончика языка у немец- 
кого — менее звонкого и менее раскатистого — звука не превышает 
двух, в то время как у русского звука это число часто доходит до трех, 
а иногда и больше. 

При немецком увулярном [к] вибрирует не кончик языка, а 
маленький язычок (иуша). Увулярное (язычковое) [а] очень распрост- 
ранено в Германни!. 

$ 33. Помимо простых согласных в немецком языке есть также н 
сложные согласные — аффрикаты, представляющие собой един- 
ство двух согласных, где начальный смычный звук переходит в со- 
впадающий по месту образования щелевой. 

Таких сложных звуков в немецком языке три: 1) губная аффрика- 
та (рй), например: Рио [йот] — фунт: Рїега [рѓези] — лошадь; Арѓеї 
["арѓә] — яблоки; 2) переднеязычная аффриката [(5], например: 2аһп 
[ат] — 276; Хаћ (ал) — число; Зав» [2215] — предложение (в грамма- 
тике), зизел [*2{5эп] — глаг. сидеть; ѕеігеп ['2е1ѕәп) — глаг, сажать; 
3) переднеязычная аффриката у. например: дешѕсһћ (9501 и] — прил. 
немецкий, Кизсвег [Коэг] — кучер, іѕсһесһіѕсһ [11] — чешский. В 
иностранных словах встречается также и четвертая аффриката — [93], 
например: в англ. Сепіетап ["Фуеп пп]. 

Наибольшие трудности для произношения представляет немецкая 
аффриката [1], поскольку соответствующая ей русская аффриката ч 
[07 всегда палатализована, немецкая же аффриката [4 ] не палатали- 
зуется. Ср.: 

рус. матч [тау] нем. Макс (тау) 
мяч [тау] 
кучер [кш/^әг] Кибевег ['Ко1әг) 


" Как известно, увуларное [к] имеет тенлениню х выпадению, отчего, например, 
[Каков] (Капен) может быть произнесено и как ('аләп). 
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$ 34. Система согласных русского и немецкого языков 


Согласные фонемы русского языка 


| По активному = Язычные 
| органу речи | Губные 29. 
перелнетычиые | у |залнелзычные | 
ТОПЕНЕ 
по-менб НЕ. і ЕЕ н Е 
образовании #2 Ё #8 Е #28 
Е Простые | 
Сыычные [чистые ро [р] ва еа ка [КР 
носовые [мо |т” п п” 
Гелевые |ерелинные ГЕ у | Руа [98 р [хр | 
боковые і р 
Дрожащие г Ё | 
Сзожные (аффрикаты) 
Г Із Те | 
СОГЛАСНЫЕ РУССКОГО ЯЗЫКА 
И ИХ ОРФОГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 
Простые звуки и их буквенные обозначения 
[р] —,6 пар, цеп, стола, столп; столб; 
[р] — а, пь, бь лир, цели; цель; Обь; 
Ы —6 бант, бас, рыба; 
7 —6 бинт, бис, кубик; 
0 — вд том, тушь, парта, брат, сад; 
[01 — т, ть, дь тема, тишь, Катя; брать; сядь; 
[9] —д дом, дума, дол, виды; 
191 —д Дима, дело, дети, видеть; 
М —юг кость, рука, лук; луг; 
К —к кисть, кедр, руки; 
[9 —г год, гарь, нога; 


' Фрикатноные согласные ы [н ж [5] п аффриката и [65] в русском литературном. 
языке всегда твердые — непалатализованные. 
Аффриката ч [77 — всегда мягкая — палатализованиая. 
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[9] —г 

[т] —м 

[т] — м, мь 

[п] —н 

117] — н, нь 

11 —фв 

Г] — Фф, фь, вь 

М —в 

[У] —в 

Б] —сз 

[5] — е, сь, зь 

2 —з 

[2] —з 

ІП —щшь, 
ж, жь 

5 —ж 

Ш —# 

ба] — я 

Шо] —ё 

ој — ю; 

беј —е 

М —х 

1х1 —х 

Ш 2 

П] — л, ль 

Ш —р 

127] — рр 

16" —ц 

П — ч, чь 


гид, гиря; ноги; 
мак, мал, маска, рама, ком; 
мяч, мял, миска, ремень; озимь; 
ноша, Нина, тон, нос; 

ниша, Нина, тени, нес; тень; 
факт, строфа, шкаф; лев; 
фильтр; верфи; верфь; бровь; 
вал, новый, нива; 
вес, вилы, брови, вял; 


сам, сом, роса; вес; вз 
сила, село, лисица; весь; врозь; 

зов, зуб, ваза; 

зев, зима, возить; 

шар, ширь; тишь; 

уж; рожь; 

жар, жир, кожа, кожи; 

май, район, рой; 

я, Ялта; 

ёлка; 

юный; 

есть; 

хор, холм, ход, хлеб, верх, веха; 
хина, химия, вехн; 

лом, лось, ларь, лук, мыло, ел, мол; 
лес, лира, или, ели, люк; ель, моль; 
рысь, рука, пара, пар, шар, рад; 
рис, река, гири, ряд; шарь; 


Сложные звуки (аффрикаты) 
и их буквенные обозначения 


цапля, цель, центр, цифра; 
час, чан, чай, честь, мяч, мячи; дочь. 


"См сноску | нас. 38. 
2 См. сноску 2 на с, 38. 


_э 


40 Особенности звуковой системы немецкого языка 


Согласные фонемы немецкого языка 


По активному = Е) 
органу речи Увуляр- | Фарин- 


не: 


Губные | перелне- | ЕЯ ные | гальные 
образования эзычные | язычные | эзычные | 
Простые 

Смычные [чистые |рЬ | 19 [ко 

носовые т п 18 
Щелевыс |срединные|Г у |52 (9) сј 24 в 
| боковые | 4 | 
| Дрожащие 2 | к 

Сложные (аффрикаты) 

Гслычногшеяевые | 80099" | 


СОГЛАСНЫЕ НЕМЕЦКОГО ЯЗЫКА 
И ИХ ОРФОГРАФИЧЕСКОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 


Простые звуки и их буквенные обозначения 


[р] — р, рр, Ь Рав, Разг, Роз, Рипкі, Рей», РИз, Рекет, Риесзе, Ріг, Арт; 
Отрре, Рарре, Тгирр; Обѕ!, $‹аф, о, Ва; 
[5] — 0,00 Вав, Вапа, Вад, Ваһ, Ваит, Веіп, Вота, бим, Вегр, Вее!, 
Вгец, Ыіпдеп, Ањей, еБеп, ѕіебеп; ЕБбе; 
1) — 0,8, Так, Тапг, Тар, Тей, Тог, Тит, (ап, Техи, Тіег, пеГ, Тгаџт, 
(40, № Тгерре, Каме, мател, Каг; Р!аце, Вше; Кай; 5ай; Твеа- 
(ег, Ме!ћоде; 
[4] — 4,4 аа, Оасһ, дапп, Рапк, да, дет, Юог, ди, дег, фіеѕ, @іеѕег, 
дгеі, одег, |едег, мегдеп, Егде; КІайде; 
[К] — к, (К), Кат, Каме, Каѕіеп, Кейп, Коѕіеп, Килз!, Киг, Киспеп, 
ск, (с), Кіп, Кеппеп, Кӧппеп, Кгай, Мет, Клабе, Аке; Аккогд; 
с, в Баскеп, раскеп, Еске, Ѕаск, Соире (Ки "ре:]; Свог, Спа- 
гактег; Тар; 
[9] — 8.88 Сая, Сапеп, Саззе, Сабе, рін, вееп, редеп, Отаѕ, рођ, 
Сгипй, Сгиб, егіп, Таре, завеп, ќгареп, кареп, Кереп, 
1евеп, іевеп, Піереп; ЕІарве; 


| Немецкий согласный [3]. соответствующий русскому ж, как и аффриката [45], 
поставлен в скобках, так как он встречается только в иноязычных словах, напр.:Јоштаї 
[зог'па!] — журнал, беліе [зе пі] — гений (06 аффрикате [43] см $ 33). 

Нормы образцового немецкого произношения требовали ло настоящего време- 
ни передмеязычного г [1]. Однако за последнее время произношение увулярного г [а] 
настолько распространилось, что этот звук стал преобладать над переднеязычным г 
(особенно после гласных). Теперь произносительная норма допускает оба г — [1] м [и]. 
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[т] — т, паи Маз, Мапп, Мак, Маі, тет, Мопд, Мопа, Мила, Ми, 
Меег, тиг, Маззе, пйззеп, Мане, Али, Кат; Зоплтег, 
иттег, Катту; 

[п] — п, ва Масы, пасһ, Мате, Мазе, пет, посћ, пей, пеџп, М8, пиг, 
М№еѕ!, пісћ, піттег, ше, Ѕсһпиг, зсвлей, Вапа, Ыіпдеп, 
бпдеп, Тате, Тиме, ап, іп; Таппе, Ѕопле, Топпе, пеп- 
пеп, \уапл, апп, мепп; 

[0] — пв, Капр, Кіапр, Кіпр, Іапре, ѓапвеп, Мепре, І йпре, Біпрег; 

п (+0) Вапк, Ѕсһапк, Вапке, Ѕсһћгйпке; 
10 —6% Баб, Гая, Рави, Габгел, юн, Еийег, Бедег, Еећег, Ейт, баг, 
Ур еї, Риеипд, Піереп, Ты, Зий, Зсвяй, Бом, е1, зсМа- 
Геп, Оѓеп; ЗсВИТ, зсваЙеп, оНеп, МеНе, 1.6Йе!, Умег, 
уо, уог, Мореї, Мег, Мегу; Рћаѕе, Рһгаѕе, Рага‘вгарв; 

М —му ммаѕ, \Мапд, \уапт, Маѕѕег, мғаѕсһеп, маеп, уғаһг, \№п, 
Мит, Мигге], мепп, мегќеп, мег, меп, мегдеп, \Міпа, 
узел, уме, умедег, емір; Уазе; 

[$] — $, $8, В \маз, Мази, Гази, еі, 15; Саѕѕе, Маззе, КІаѕѕе, Раззег, Еїйѕ- 
зе, еѕѕеп; Заве, ріебеп, ПеВеп, Раб, Вай, Рав, Ев, 
(ег) 160; 

[2] — 8, (2) Запа, ба, Заа(, баа|, Ѕоппе, Ѕоттег, ѕавеп, ѕећеп, 5112еп, 
Ѕіпвеп, ѕіебеп, Маѕеп, Каѕеп, Коѕе, Іеѕеп; Вагаг”; 

ІЛ —ѕеһ, ѕсһагї, Ѕсһаг, Ѕсһеіп. Ѕсһие, Ѕсһеге, Ѕсһиій, Ѕсһи, ѕсһе, 

$ (+1, р), ѕеһӧп, Ѕсһгапк, ЅсМа, ѕсһҹғаг2, ѕсһҹег, Ѕсһгіц, ма- 
(св) зсНеп, Мёѕсһе, Ріѕеһ, Тіѕсһ, Магѕеһ; За, 51аа!, 50- 
деп; зрё, Ѕроп, $рие!; Сһеѓ; 

[9] — ев ісһ, тісһ, Фев, ѕісһ, піс, ісі, тес, зсМесвь, віеісһ, 
Іеіс, Еісһе, (епс, \сисмеп. МИсв, ашсћ; Сһетіе, 
Тіѕсһ-сһеп; 1-12, Гегс-ір, пене; 


0 — Ја, Јаһг, Јав, Јапиаг, Јипі, Лай, }егах, Јавег, је, јетала, јейег; 

КІ —– асћ! асМ, пасв, Еасһ, Ѕасћһе, тасһеп, Іасһеп, посв, һосһ, 
Вос, Висћ, Тосћ, ѕисћеп, 

[8] —№ Напа, Нааг, Наиз, һареп, һосћ, Нип@, Ни, Ней, һеБеп, һіп, 
Мег, һеше; 


Ш — 1 Тая, атт, Іасћеп, 1-аиГ, Іаџќ, ейег, есмь, 106, І.еѕеп, 
1евеп, ет, КІеіа, Та|, $аа! — $&е; ѕсһаПел, ҒаПеп, 
Наће, Кое, \МеИе, лее, ЗИе, Ма!і, зо!, зсвлей; 

(1 Капі, Ка, Ках, Каит, геіп, гог, Войт, Кесћ, Клай, Сгаѕ, 

в)” Стопа, бги, зуагт, Рави, мапеп, егеп, луегдеп, Егде, 
Ее, \уайг, Ѕсһтш, пог, мег, ег, миг, г; Кате, міт. 


! Последнее время, однако. чаше Вазаг. 
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Сложиые звуки (аффрикаты) 
и их буквенные обозначения. 


100 — РР Рѓад, Рѓапа, Рѓџпа, Р!ЕеНег, Рїеппір, Рѓега, Аріѓе!, ѕіорѓеп, 
КІорѓеп, Корі, 20р; 

[15] — 2, (© 2айл, гап, 20р, 20, 70р, геһп, 2іеве, 2\уе!, Ага, Мага; 
Ѕигеп, ѕебгеп, дей, Р1а(2, аи, ЗИ, АВС (а — Бе — се); 

(0) — еһ ((сһ) Киеве, Киѕсһег, дешѕсһ; Масв. 


=> Примечание 1. Звукосочетание [КУ] обозначается буквосочетанием м, например: Овагг. 
[Куаеп] — квари, Овее [куе] — источник, дег (киез — прил. ионеречный. 


< Примечате 2. Звукосочетание [55] обозначается: 1) буквосочетанием сћв; 2) буквой х; 
\асвя [уаз] — аоск, масћвел ['абззп] — глаг. расии зесіз [зек] — несто: 
топор, Пхіекев (ПК'ётәп] — (эи) фикснроват. 


$ 35. Чередования согласных. В немецком языке есть также и чере- 
‘дования согласных. Нанболее распространенным является чередова- 
ние звонкого согласного в положении между двумя гласными с глу- 
химн согласными в конце слова или перед согласным. Например: 


завет (2афәп] сказать — ѕаріе [так] сказал 
Таре [“а:9э] дни — Тав [іа] день 
Ьайеп [Ља:дәп] куматься — Вад [684] ванна, купанье 


Встречаются также чередовання, в современном языке позицнон- 
но не обусловленные; это пережитки фонетических закономерностей 
прошлого. В числе таких чередований чаше других выступает чере- 
дование 4 : 1, например: 


зоһпеійеп ['/паеәпһ. — резать, стричь (волосы) 
1еівеп [Лаебеп] — страдать 

прошедшее ѕоһаій [пй] — резал, стриг (волосы) 
время и (19) — страдал 


$ 36. В разных языках существуют различные виды ассимиля - 
ции звуков, т.е. уподобления предшествующих звуков последующим 
и наоборот. Примером такого уподобления служит отмеченное в $ 35 
оглушенне звонкого согласного перед глухим типа ѕареп [“2а:дэп] — 
завие [гаа]. Ассимиляция такого рода называется регрессивной, так 
как последующий согласный вызывает изменение предшествующего. 
и определенная фонетическая особенность (в данном случае глухое 
произнесение согласного) как бы продвигается назад. 

Для немецкого языка характерна также и прогрессивная ассими- 
ляция по глухости, когда под влиянием предшествующего глухого 
согласного последующий звонкий теряет часть своей звонкости и 
превращается в полузвонкий. 
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Как отмечалось выше, немецкие звонкие согласные вообще менее 
звонки, чем русские, но после глухих согласных они еще больше те- 
ряют звонкость, так что начало у них глухое и только конец звонкий. 
Если сравнить согласный [6] в словоформах (іе) Вісћег и (даѕ) Вис, 
то во втором случае (после глухого [$] предшествующего артикля) [Ы] 
произносится гораздо менее звонко, чем между гласными в сочета- 
нии Фе Вісћег. 

Эту особенность немецкого произношения надо твердо запомнить 
и закреплять ее постоянными упражнениями, потому что русскому язы- 
ку прогрессивная ассимиляция по глухости чужда, Напротив, для рус- 
ского языка характерна регрессивная ассимиляция по звонкости. Так, 
например, в словах отец и дочь мы имеем глухие конечные аффрика- 
ты [15] и [07], но если в потоке речи за нимн последуют слова, начина- 
ющиеся со звонких согласных, то глухне согласные под их влиянием, 
как правило, озвончаются, превращаясь в нашем примере соответ- 
ственно в [92] н 183. Например: отец был болен; дочь была дома. 

Вследствие этой особенности русской фонетики у русских, изуча- 
ющих немецкий язык, наблюдается тенденция к озвонченню глухих 
согласных перед звонкими, например в сочетаниях типа даѕ Рас, аиб 
дет Тіѕсһ и т.д. Подобного озвончения надо тщательно избегать, до- 
биваясь, напротив, некоторого (частичного) оглушення звонкого со- 
гласного после глухого. Звонкий согласный должен оставаться при 
этом слабым, как и все немецкие звонкие согласные, и не переходить 
в сильный звук, т.е. в соответствующий немецкий глухой согласный, 


ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ УДАРЕНИИ 


$ 37. Для немецкого языка характерно очень сильное динами ~ 
ческое (силовое) ударение. Особенности такого (силового) ударе- 
ния заключаются в том, что ударный слог в слове выделяется напря- 
жением артикулирующих органов, а безударные слоги, следователь- 
но, произносятся слабее, почему звуки в этих безударных слогах 
подвергаются различным, специфическим для безударного положе- 
ния, изменениям. 

В русском языке ударение также динамическое; немецкое ударе- 
ние отличается в этом отношении от русского только большим на- 
пряжением артикулирующих органов, ср.: 

масса — Маззе 
карта — Капе 
тонна — Топпе 
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Если по характеру ударения немецкий язык обнаружива- 
ет сходство с русским, то по месту ударения в слове он сильно отли- 
чается от русского. Так, в русском языке ударение свободное, т.е. оно 
может стоять на любом слоге непроизводной или производной осно- 
вы. Ударение в одних русских словах является начальным, в других — 
конечным, в третьих — срединным. Под ударением может стоять не 
только корень слова, но также и аффикс, или же падежное, либо лич- 
ное окончание. Кроме того, в одном и том же слове в разных его фор- 
мах ударение может переходить с одного слога на другой. Ср.: 


1. а) ед. ч. кнйга — кнйги — книге — кнйгой; 
мн. ч. книги — книгам — о кнйгах; 
ед.ч. закбн — закбна, закбну — закбном, 
мн. ч. закбны — закбнов — закбнам; 

б) ед.ч. окнб — окна — окну — окнӧм, 

мн. ч. бкна — бкон — окнам; 
ед. ч. город — гӧрода — городу — городом, 
мн. ч. города — городбв — городам; 
пишу — пишешь — пишет — пишем — писал — писали; 

2) гӧрод — городбк — пригород и т.п. 

$ 38. В немецком языке ударение не отличается такой свободой, 
как в русском. 

В немецких словах с непроизводной и в словах с производной (от 
корневой основы) суффиксальной основой ударение, как правило, 
падает на первый слог основы. Ср.: 

Ущег, "Минег, "Вгадег, Мареп, “Еіѕеп, “Оѓеп, “пеБеп, 'гмзсвеп, "Уйкегсһеп, 

^уйегіісћ, “Вгідегсһеп, "Биде В, “ейзега и т.д. 


Такое ударение характерно как для собственно немецких слов, так 
и для ранних заимствований; ср. заимствования из латыни 'Еепѕіег — 
окно (лат. Ге’пезиа), Весһег — кубок (лат. Ыі'сагішт) и т.п. 

Иначе произносятся лишь немногие собственно немецкие слова: 
Ғо'теПе — форель, Негте/т — горностай, \еЉепїв — живой (ср. 
Ллебеп — жизнь) и несколько других. 

В отдельных случаях ударение может колебаться, ср.: 


‘помет — посмепіів — необходимый. 


Неначальное место ударения обычно свидетельствует об иноязыч- 
ном происхождении либо слова в целом, либо суффикса, при помо- 
щи которого оно образовано. Ср.: Рег'Ѓекі, Ра'ттіѕ, Јоцг'па!, Авго’пот, 
Зи "еле, Моп“еиг нли же слова с заимствованными из французского 
суффиксами -еі-(и его вариантами) и ег-(и его вариантами); Вёске‘гей — 


* Речь идет о главном ударении. О второстепенном ударении см, $ 40. 
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пекарня, Ма\е'геі — экивопись, І.ацќе'теі — беготня; $10\'іегеп — гордо 
выступать, Ваш” зетеп — торговать в разнос по домам и т.п. 

В некоторых иноязычных словах происходит изменение места уда- 
рения, что также вызывает колебания, Ср,: аккіу, ['ак^і:] — прил. ак- 
тивный, разу [ра"5:] — прил. пассивный (с сохранением иноязычно- 
го конечного ударения), но Аку [”акіі(] — действительный залог; 
Раѕѕіу ['раѕ1:] — страдательный залог. 

Перенос ударения, какой мы имеем в русских словах, таких, как 
рукй — руки; окнб — бкна; гброд — города, в немецком языке встреча- 
ются только в интернациональных (иноязычных по происхождению) 
словах, как, например, в словах на -ог, ср.: 


^окіог — Рокогеп 
Тгакќог — Тгак^огеп, 

а также в слове 
Спа’хакег — Сһагак еге 


$ 39. Ударение в словах с производными основами отличается так- 
же следующими особенностями. 

Немецкие префиксальные образования нмеют разное ударение в 
зависнмостн от того, является ли производная основа именной или 
глагольной. 

1) В производных (отыменных) нменах с префиксами главное уда- 
рение стонт, как правило, на префиксе: 


Л тепѕсћ — первобытный человек; ‘их аі — древний, стародавний, 
7Јпре бша — нетерпение; “ип КЇаг — неясный и т.п. 


Исключение составляет здесь префикс ве-, который всегда являет- 
ся безударным: 
(дег) Се'ѕріеіе — гтоварищ по играм, (9а$) СеЪігре — горы, горная цепь, 
(даѕ) Се7ацѓе — беготня. 


2) В префиксальных глаголах префикс является безударным и уда- 
рение стоит на первом слоге корня: 


Бе’‘афенеп — обрабатывать, егЛегпеп — учить, выучивать, уегргб- 
Вет — увеличивать, епќегпеп — удалять и т.п. 


Это же ударение сохраняется и в именах, производных от глаголь- 
ных префиксальных основ. Например: 


Ве’афенийя — обработка, Уег’вговегит — увеличение и т.п. 


$ 40. Помимо главного ударения, обозначаемого черточкой ввер- 
ху перед ударным слогом (например, “Афей), имеется еще и второ- 
степенное ударение, обозначаемое черточкой внизу (например, 
"Наиз фей — домашняя работа). 
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Эти оба ударения (главное и второстепенное) характерны для слож- 
ных слов определительного (подчинительного) типа, где главное уда- 
рение стоит на определительном компоненте, а второстепенное — на 
‘определяемом: 

“Наиз афей, "Зее ‚ИзсВ — письменный стпол, “Мефеп діттег — сосед- 

няя комната и т.д. 


Второстепенное ударение характерно также для именных префик- 
сальных образований, где оно стоит на корне, в то время как префикс 
‘находится под главным ударением, например: 10т тепѕећ, ‘ип Кг (см. 
выше пункт 1). 

Для суффиксальных образований действуют следующие правнла: 
за исключением производных слов с суффиксами -ей- (-егеі-, -еїеі-) ~ 
іег- (см, $ 39) главное ударение стоит обычно на первом слоге корня; 
суффиксы с редуцированным гласным, обозначаемым в орфографии 
буквой е, безударны; суффиксы с остальными гласными имеют (сла- 
бое) второстепенное ударенне. Ср.: 


Теһгег [Ле:гәг] учитель, преподаватель, 
Г.еһгегіп [1е:гә.пп] ‘учительница, преподавательницо, 
Теһгегѕсһай (1е:гәг, ай] учительство 


В сложных словах сочинительного типа компоненты имеют рав- 
ностепенное (главное) ударение, например: ‘пав 'Канеѕ №ецег — лмюк- 
рая и холодная погода. 

Различное ударение в разных сложных словах, состоящих из ком- 
понентов с одинаковым звуковым составом, служит для дифферен- 
циации значения. Ср.: ‘тог Ьғаип — красновато-коричневый (напр., 
"тох гациез' "Нааг — каштановые с рыжеваитылм оттенком волосы) и 
^тоѓЪгаип? (напр., ‘то Ыгаипег? “510 — лкишериал красной и коричневой 
расцветки). 

$ 41. Глагольные фразеологические единицы с наречиямн или ча- 
стицами наречного (и именного) характера? отличаются следующи- 
мн особенностями: главное ударение стоит на наречии или наречной 
(либо именной) частице, второстепенное — на основе глагола. Ср.: 
егрећ “Ком — он уходит, 
ег Мей! “аи — он встает, 

‘ег ибри даѕ ОСе'йісм “уог — он чшпает (деклалтрует) стихотворение, 
ег. литпя! ап діеѕег “Афен“ей — он принимает участие в этой работе 
итп. 


! Сложное слово определительного (подчинительного) типа. 

2 Сложное слово сочинительного типа. 

О глагольных фразеологических слиницах подробнее см. раздел «Фразеология 
$386. 
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ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ ОБ ИНТОНАЦИИ 


А. Мелодика 


$42. Для немецкого предложения характерны два основных ме- 
лодических типа: 

1) мелодический типс понижением тона на последнем удар- 
ном слоге и 

2) мелодический типс повышением тона на последнем удар- 
ном слоге. 

Понижающаяся мелодия характерна для повествова- 
тельных и побудительных (императивных) предложений, а также для 
вопросительных предложений с вопросительным словом, например: 


7 Б. 


Ег ‘ѕеһгеіЫ. Ѕіе ‘зсыефеп 
лез Лашег! Т.еѕеп Ѕіе Ташегі 


к. 8 


Уаз ‘ѕсһеі ег? Ме "іе ег? 


Повышающаяся мелодия характерна для вопроситель- 
ных предложений без вопросительного слова, например: 


Тдезг ег ‘ёш? 


Повествовательное (по своему строению) предложение также мо- 
жет быть произнесено с этой вопросительной интонацией. Это имеет 
место в вопросе, выражающем удивление: 


5 


СОіеѕег Заиа 151 ѕсһмег? 


Понижающаяся мелодия выражает уверенность; она связана с за- 
конченной в известной степени мыслью, поэтому слова, вводящие 
прямую речь, обычно не произносятся с понижением тона: 


— Е" 
Ег ѕаріе: «Ісһћ Котте ріеісћ». 


Повышение тона имеет место не только в конце вопросительного 
предложения без вопросительного слова, но также и внутри различ- 
ных предложений. 
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Так, в частности, с повышением тона — и последующей паузой — 
в повествовательных предложениях произносится подлежащее суще- 
ствительное, стоящее перед глаголом-связкой, например: 


о и 


ег $ае { 151 Кига. 


я Е: 
ег Техі Ф 15 Іапр. 


В предложениях с безударным местоимением в качестве подлежа- 
щего такое повышение тона и пауза отсутствуют, ср.: 


№ ^ 


ег Тех $ 151 Киг2. 


= 


Ег і Кога. 


я. № 


Ре Рейег # 15 ри. 


~ 


Зе із ри. 


=”. Я 


Раз Ней Ё 15 пеп. 


~ 


Еѕ 15 пеџ. 


Внутри распространенных предложений имеется несколько повы- 
шений и понижений тона. 


Б. Фразовое ударение 


$ 43. Компоненты фразы, так же как и компоненты слова (см. $ 40), 
могут находиться под главным илн второстепенным ударением или 
же быть безударнымн. 

1. Под главным ударением обычно стоят существительные, при- 
лагательные и наречия, а также полнозначные глаголы в синтетиче- 
ских формах (см. ниже). 

2. Служебные слова — предлоги, союзы, артнкли, связочные гла- 
голы, а также личные, возвратные, относительные и притяжатель- 
ные местоимения, как правило, бывают безударными, например: 
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Ге “Атей 151 ‘рш. 
"Реіпе “Аей 151 ‘ви. 
Ег ‘афейе! ‘рис. 
Міг ‘афенеп “мег, 
Ег ‘уе, даб деіпе “Ащей “рис 151. 
$ 44. В аналитических глагольных формах и в случаях составного 
глагольного сказуемого ударение распределяется следующим образом. 
1. В самостоятельном простом нераспространенном предложении 
вспомогательный или какой-либо нной служебный глагол пронзно- 
сится без ударения; неличная же форма полнозначного глагола 
(причастие П или инфинитив) получает главное ударение, например: 
Мг һаеп ве/езеп. 
Міг ммегдеп ‘зсвгефеп. 
Ег мї Леѕеп. 


2. В распространенном предложении неличная форма полнознач- 
ного глагола обычно стонт под второстепенным ударением: 


іг вабеп даѕ "Висй ремеѕеп. 
Міг змегден 4е "ОБипр ѕсћгеібеп. 
Ег тиб феѕе “Агей, тасһеп. 


3. При настойчивом утверждении (когда хотят, например, подчер- 
кнуть истинность высказывания) вспомогательный или другой слу- 
жебный глагол произносится с главным ударением. Ср.: 


Тећ ВаБе даѕ *Висһ ре1еѕеп. — Я читал эту книгу. 
и 


св "абе даѕ "Висћ ре јееп. — Я действительно читая эту книгу. 


4. В придаточной части сложного предложения ударение распреде- 
ляется между компонентами глагольного сказуемого по принципу убы- 
вающей силы: первый компонент (неличная форма полнозначного гла- 
гола) стонт под главным удареннем, второй компонент (личная форма 
вспомогательного илн другого служебного глагола) безударен: 


Рь ‘ме, аав ісћ діеѕеѕ "Висв посћ пе велеѕеп ВаБе. 


Если в составе сказуемого имеется еще другая неличная форма, то 
она стоит под второстепенным ударением: 


Ег ^меіб, дав Фе “Агбей ‘ѕсһћгійісһ ре’тасвЕ ^мегдеп 5011. 


$ 45. Главное (а также и второстепенное) ударение может быть 
различной силы, Так, в частности, в сочетании определительного 
прилагательного с существительным более сильное ударение падает 
на существительное. Различие в силе главного (или второстепенно- 
го) ударения, однако, обычно никак не обозначается, ср.: ‘ѕсһӧпеѕ; 
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^М№ецег; ет ^маппег Тар; еіп ‘пеџеѕ "Вос; Фе ‘пеџе "ОБипа; Че Ћешіре 
"Аџѓвабе и т.п. 

Помимо указанных выше градаций фразового ударения имеется 
еше н так называемое усиленное «логическое» ударение (которым в 
речи можно выделить не только любое слово, но и любой компонент 
слова), например: 1св ћабе пісћ деп “егуеп, золфеги деп “глуейел Техи 
@бег'ѕе(21 и т.п. 


В. Паузы 


$46. Помимо пауз, отделяющих самостоятельные предложения 
друг от друга, в речи возникают паузы и внутри (не только сложных, 
ной простых) предложений, между сочетаниями слов, входящими в 
эти предложения. Например: 
Тсћ ріпр етзат ѕрагіегеп іп еіпег һейег ѕсһӧлеп Серепа ат Меег. Еѕ маг 
Міцар, ипд Фе Ѕоппе ѕсћіеп аи даѕ Маѕѕег; даб еѕ ме Іашег Оіатапіеп 
Ғипкеће. (Нете) 


1$, ди) "аёлга Дра-Изёгои "та "аепәг "Һае!әг "Јо:пәп ‘дездэи! "ат 
"тест || "5$ уа-г “ти да:к "опе аї- ‘гопа іп "аоѓ Фа; ‘уаѕәг Ійаѕ ‘25 У: 
"1аоѓаг Чга”тапёэп “Ғоокәі‹әј| `Һаепәјі 
Как видно из приведенного примера, паузы в речи и знаки препи- 

нання в письме очень часто не совпадают. Так, в частностн, между 
подлежащим-существительным, предшествующим сказуемому, и гла- 
голом часто делается пауза, которая в письме никак не обозначается. 
Особенно характерна такая пауза для предложений с именным сказу- 
емым (перед глаголом-связкой), например: 

Пуезег Сав! 151 еіп рекаптег Маіет. 

(9і-2әг ‘даѕі 17151 ‘аеп бэ“Капог ‘тала 


Подобная пауза часто обозначается знаком =, так как ей предше- 
ствует небольшое повышение тона'. Например: 
{1-га “9а = "5 "аёп Бэ’Кашог ‘та, 
те. [@г2эг ‘дах "15 ‘аеп Ыә'Катәг “тала 
© Примечание. Пауза эта отсутствует, сели подлежащим яалястся местонмение или же 


если подлежащее-существитсльное следует за глаголом, например: 


Ег ів Макт [" 
метот) 


ави ‘таз: Неше із, дих Мепег емуаѕ эуйгтет [Лон 251 баѕ “мда "буаз. 


} См.: Никонова О.Н. Фонетика немецкого языка. М., 1958. С. 101 
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Прилаточная часть предложения, зводимая относительным мес- 
тоимением или наречием. в орфографии всегда отделяется от глав- 
ной части запятой. В устной же речи пауза здесь обычно возникает 
только в том случае, если приваточная часть отделена (какими-либо 
другими словами) от слова, которое она поясняет; если же придаточ- 
ная часть непосредственно следует за пояснясмым ею словом, тэ лау- 
за может и отсутствовать, ср.: 


|. Тер хеһгеїре аде \Мбиег диз, іе тей БеваЙеп либ. 


г “раеба "аја ^усстәг 20810 қ Бә Ћанәл лум] 


Ге 


1св 1еѕе деп Зале, беп іс йбегѕеёх пабе 
Раф Лего деи ‘аз деп 74 ‘убогая Һар} 


Паузы в речи возникают только между объединенными по смыслу 
отрезками предложений — синтагмами (а не внутри таких отрезков}. 
Нельзя распределять паузы произвольно, так как тем самым может 
нарушиться смысловое сдинство соответствующих компонентов речи, 

Внутрн сынтагм небольшие паузы делаются в том случае, если 
крупное по объему единство членится по смыслу на более мелкне груп- 
пы. Так. внутри группы слов зп сіпег Бексг зсћбпсе Сезся ат Месг 
(см. с. 50) допустима {еслн «не хватит дыханню), небольшая пауза 
только перед предложной группой ат Месу ((1л 'аелэг "асіәг јә:пәл 
"де дэп $ "атт ‘пет. 

Никогда не следует делать паузы в следующих случаях: 1) между 
существительным и артиклем, между существительным и сопровож- 
дающим его адъективпым местоимением или же между существитель- 
ным и определяющим его (препозитивным) прилагательным, т.е. в 
таких случаях, хак дег Ваот, еіп Ваши. Сіеѕег Вац, јепег Вава, іесег 
пише Ваши! даѕ Вась, {е4ез Восћ, тет Вась, дет Васћ, зе пеџез Висћ 
ит.л.; 2) внутри предложной группы после предлогэ. т.е. в таких слу 
чаях, как іл Сацеп; ип Маке; ви 2днииег; пи Сезезаа!, їп опоетет Гезезаа, 
іп Чет ргойер Гезезаа!; уог бет пе, пасн бег биде. пасћ бег 1ебдеп 
Знизёе и т.п.; 3) в сочетаниях с союзом ил@ пауза делается перед этим 
союзом, а не после него, например: Вісћег { п Хейипасп, Ваште | чад 
Віотеп и т.д. 

В транскрипини большая пауза (в конце предложения} обознача- 
ется двумя вертикальнымн черточкамн — одной тонкой н одной жир- 
ной {|}. Паузы между отрезками предложения обозначаются одной 
вертикальной черточкой |; более длительные паузы обозначаются 
двумя черточками || 

Небопьшие паузы янутри больших по объему отрезков предложения 
(распалающихся на более мелкие единства) обозначаются волнистой 
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вертикальной чертой $. Различные вводные предложения и близкие 
к ним по характеру компоненты предложения выделяются квадрат- 
ными полускобками (|), что одновременно служит и указанием на 
то, что эти вводные предложения произносятся с понижением тона. 
Для усвоения системы транскрипции звуков и обозначения фразово- 
го ударения и пауз ниже приводится басня Лессинга «Дикая яблоня» 
в орфографическом и транскрипционном ее начертании. 


Рег эЙае АрѓеЊашт 
уоп Сонһоіа Ерһғаіт Геѕѕіпё 


Іп деп һоШеп 51атт еіпеѕ мі1деп АрёБаитез еВ ѕісћ еіп Ѕсһмапт 
Віепеп піейег, Ѕіе АМНей іһп ши деп Ѕсһа(геп іһгеѕ Нопірѕ, опа дег Вашт 
мага 50 51012 дагаџѓ, дав ег аПе апдегеп Віите вереп ѕісћ уегасћеіе. 

Ра гіеѓ вт еіп Коѕепѕіоск 2и: «Вепдег 51012 аџѓ веіећепе 50Вівкейеп! 
151 еше Егис дагот мепірег һегБе? Іп ее (геібе еп Нопів һегаи, ммепп 
ар еѕ уегтав!; ипа дапп егѕі міг дег Мелѕсћ дісћ ѕевпеп!» 


дет ‘уч "арёәБаотії 
п “догћон "е:йгачит Лену 


"п де-п ћозәп “Лат "аепәѕ ‘у!Фэп "арГәі.Баотаѕ | 1 216 "аеп мага 
"ләп ^піхдәгії 21. "Рә "іч п Че-п "бол "і:гәѕ По:тис̧ѕі "олі дег аот 
халї ‘20: "оиз да-таоГ\даѕ "ет ”аБ ”апдәгәп Љ5отәдедәп гас Гег’ахзэ! 

Ча’ ‘ТЕГ ет гаеп "го:гәп ‚Лок “1зи г "елспдәг Лоѕ "а0ғ дә1әпә 
у:ѕіс̧ҝаеәп Ис” даепә "Геі „балот "уе:тдәг "Һет" 97:22 "таеБә 
еп о:пс̧ һетаой меп ди" "ез (егтакуй "оп "дап "езге упт дег "теп 
Че "2ездпопИ! 


ею 


ГРАММАТИКА 
Б а 


МОРФОЛОГИЯ. 
ОСНОВНЫЕ 
ОСОБЕННОСТИ 
СИНТАКСИСА 


ЧАСТИ РЕЧИ 


ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ ЧАСТИ РЕЧИ 


СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 
РА$ 5ОВУТАМТТУ 
(РА$ НАОРТУОВТ, ПІМСҮОВТ) 


$ 47. Для существительного характерны грамматические катего- 
рин рода, числа и падежа, в которых и выражается лексико- 
грамматическое значение предметности, присущее этой части речи. 

(Существительные подразделяются: 1) на имена нарицательные 
(Санипазпатеп) — Восћ, Ней, Гећег, Зла, Егде, Нипте!, $(ега, Ваш 
Ма н 2) на имена собственные (Еіреплатеп) — Напѕ, Око, Ман 
Маег; Решѕсћапо; Вепіп; Фе Ѕргее; дег Меѕиу; дег Мегкиг н т.д. 

Имена нарицательные по своему значению могут быть 1) конк- 
ретными или 2) абстрактными (отвлеченными) существительными 
(Копкгеа одег АБзаКа). 

К конкретным именам существительным принадлежат: 

1. Существительные, обозначающие единичные предметы. Эти 
существительные обычно обозначаются просто как существительные 
предметные (Севепзіапіѕпатеп), например: Тіѕсћ — стол, Вігпе — гру- 
ша, Арѓеі — яблоко, ЗнаВе — улица, Мепѕсћ — человек и др. 

2. Существительные, обозначающие совокупность предметов нли 
коллектив лиц, например: 1) беБаск, Васкуегк — печенье, булочные и кон- 
дитерские товары, Ѕсһгејьгецр — принадлежности для письма: 
2) $демепзсВай — студенчество, Афецегзсвай— рабочие, рабочий класс. 

Эти (неодушевленные или одушевленные) существительные обыч- 
но обозначаются просто как существительные собирательные (Ѕат- 
теіпатеп). 

3. Существительные вещественные (5:0їїпатеп): Тице — чернила, 
УМа5зег — вода, МИсһ — молоко, $еИе — лыло и т.п. 

Как существительные, обозначающие единичные предметы, так и су- 
ществительные собирательные могут быть названиями неодушевленных 
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и одушевленных предметов. Ср.: Еефег — перо, Ней — тетрадь, 
Мапа — стена, Сейедег — оперенье, Виѕсћ — куст, СеБйзсв — кусты, 
кустарник и т.п.; Мепѕсћ — человек, Тіег — животное, Уове! — птица, 
'Сеубве! — птицы, $пдепепѕсћаћ — студенчество, Гейгегусвай — учи- 
тельство и т.д. 

К отвлеченным именам существительным принадлежат слова, обо- 
значающие не материальные предметы, но различные явления дей- 
ствительности, мыслимые в предметном плане, как, например: (425) 
Теѕеп — чтение, (даѕ) Ѕсһгеіњеп — писание, письмо, Еа — езда, поезд- 
ка, ЕггАМип8 — рассказ, атте — тепло и т.д. 

Деление на конкретные и абстрактные имена существительные 
очень условно. Согласно этому делению слово Мецег — погода долж- 
но быть отнесено к абстрактным существительным, между тем хоро- 
шая или дурная погода — это конкретный факт, а ие абстрактное 
представление. 


Род существительных 
Газ СезсШес в (даѕ Сепиз) 
Чег Зибз(атйуе! 


$48. В немецком языке (в противоположность русскому) — не- 
производное существительное в звучании своей основы не имеет осо- 
бых признаков, указывающих на принадлежность к определенному 
грамматическому роду (ср. рус. дом с «твердым» конечным соглас- 
ным и цепь с «мягким» конечным согласным). 

Определить грамматическнй род по звучанию основы слова мож- 
но лишь у суффиксальных производных существительных, где такое 
указание дает суффикс, связанный с соответствующим родом; так, 
например, слова с суффиксом -ег или -йтё — мужского рода (Рісімег, 
Тент), слова с суффиксом -ш, -ив, -ѕсћайї — женского рода 
($‹одеміп, Хейипр, Міѕѕепѕсһай), а слова с суффиксами -сйе и -1ейз — 
среднего рода (Тіѕсћећһеп, ВісћМеја). 

Определенные правила относительно рода существительных име- 
ются также н в случаях субстантивации (субстантивации инфинити- 
ва н прилагательных и причастий). Так называемые «субстантивиро- 
ванные инфиннтивы» (существительные, принадлежащие к именам 
действия) всегда среднего рода, ср.: 4аз Цезеп — чтение, даѕ Ѕсћгеі- 
Ъеп — лысьлю, 4а$ Гегпеп — учение и т.п. Субстантивированные прн- 


'  папайевех СеѕеМес. — мужской род, 
змейререз Сезсен — женский род, 
здепйевея Сезсвесм средний род, 
Мазкиїіпит (т) (Ру, Мазкийоа) — сушествительное мужского рода, 
1Еетіліпет (1.) (РІ. Ғепіпіпа) — существительное женского рода, 


Мешитии (п.) (РІ. Меша) — сушествительное среднего рода, 
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лагательные, если они обозначают лии, принадлежат, в зависимости 
от употребления, к мужскому или женскому роду, а если они обозна- 
чают отвлеченные понятия, — то к среднему роду, ср.: 


дег Аке — старик, Че Аце — старуха; 

дег Сеїгаріе — спрошенный, Че Сбейаве — спрошенная н т.п.; 

даѕ Ане — старое, даѕ Оше — хорошее, доброе добро, да; Вӧѕе — злое, 
зло, да; беѓгаріе — спрошенное ит.д, 


Род сложных слов определяется по родовой принадлежности пос- 
леднего компонента нх основ. Ср.: 


ег ОБѕгвапел — плодовый сад (как дег Сацеп), 
Фаз Сацелоб5г — садовые фрукты (как Ваѕ 0650. 


Кроме того, определенные семантические группы слов связаны с 
определенным грамматическим родом, так, в частности, названия 
месяцев — мужского рода (дег Јапџаг, дег Еергџаг, дег Міг2 н т.д.), на- 
звання большей части деревьев — женского рода (іе Еісһе, іе Вике, 
іе Рарре!), а названия металлов, как правило, среднего рода (ба Віѕеп, 
баѕ Сој, даз 511Бег)!. 

Как показывают приведенные примеры, род (а также число и па- 
деж) существительного передается в немецком языке особым служеб- 
ным словом — артиклем (см. $ 200 н сл.), вместе с которым н сле- 
дует запоминать немецкне существительные. 


Число 
іе Ха Гоги (бег Митегиз)? 


$ 49. Категория числа у существительных в немецком языке (как и 
в ряде других языков) выражается противопоставлением формедин ~ 
ственного и форм множественного числа. При этом в не- 
мецком языке именно форма множественного числа обычно имеет осо- 
бые показатели, отличающие ее от формы единственного числа, ср.: 


ег Тёсв — стол — іе Тсве— столы; 
425 Ва — картина — Фіе ВИдег — картины? 


Не все существительные, однако, имеют обе формы (форму един- 
ственного и форму множественного числа). Есть слова (обозначаю- 
щне неисчисляемые предметы), которые не имеют по своему значению 


! Некоторые интернациональные и немецкие существительные обнаруживают 
колебания в роде, например Маег — мету, (425 Мекг и ег Меле), акеп — простыня 
(обычно: Чаз Гакеп, но пногда п ег Гаке). 

2 дегЅіпршаг (Фе Еіпга)-— единственное число, 

ег Рішгаї (Фіе Меһггаћ) — множественное число. 


* Подробнее см. ниже. 
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форм множественного числа. Сюда принадлежат, в частности, имена 

существительные вещественные, такие, как, например, фе МіЇсћ — 

молоко, дег КаНее — кофе, аѕ Кирѓег — медь и другие подобные. 
Имеются также и слова, которые выступают только в форме мно- 

жественного числа, например: 

іе Екет — родители, Фе Репеп — каникулы, іе Тиититег — развали- 
ны, Фе Роскеп — оспа, 


Слова с формами только единственного числа называются ѕіпри- 
1апа (апгит. Слова с формами только множественного числа — ріцгаііа 
Хамит. Ѕіпршагіа и річга[іа ‹апіит разных языков совпадают далеко не 
всегда. Так, в частности, Еегіеп и по-русски будет каникулы, но словӣ, 
обозначающие парные предметы, в немецком языке имеют обе фор- 
мы числа, а в русском они выступают только в форме множественно- 
го числа. Ср.: 

Ѕр.аіе $свае  — РІ. іе Ѕсһегеп ножницы, 

Фе ВгіШе — -”- фе ВгШеп очки ит.д. 


Ср. также: Фе Роскеп оспа 
Фе Мазет корь! 


ОБРАЗОВАНИЕ ФОРМ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
ВП.руМС РЕА РОДЈКАТРОКМЕМ 
ОЕК ЅОВЅТАМТІУЕ 


$ 50. В немецком языке имеется четыре основных типа образова- 
ния множественного числа у существительных. 

1. Тип с суффиксом -е. Этот тип характерен для следующих суще- 
ствительных: 

1) для слов мужского рода (с чередованием гласных по умлауту 
‘или без этого чередования), С| 


дег Саѕі гость — Фе базе 
дег ЗмЫ стул — де 51е 
дег Тар день — йе Таре 
дег Кекога рекорд — Фе Кекогде 


Сюда принадлежит большая часть существительных односложных 
и нскоторые многосложные. Все эти слова склоняются по снльному 
склонению (см. $ 64); 
2) ‚для группы односложных слов женского рода (с чередованнем 
гласных по умлауту), например: 
іе Напа рука — Фе Напде 
‘де Кгай сила — фе Ктййе 


! В русском языке этн сушествительные выступалют в форме единственного числа. 
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3) для группы слов среднего рода (без умлаута, за исключением 
существительного даз Е№юВ — плот» — Фе Ве), например: 


9аѕ Јаһг год — Фе даме 
9а5 Тог ворота — Фе Тоге 
даѕ ВоВ конь — 4е Воззе 


$ 51. П. Тин с суффиксом -ег. Этот суффикс характерен главным 
образом для односложных существительных среднего рода, но встре- 
чается и у нескольких слов мужского рода. Этот суффикс сопровож- 
дается умлаутом. Ср.: 


п. 92$ Гапа страна, земля — Фе І. апдег 
даѕ Висћ книга — Фе Вісһег 
даѕ Ківі дитя, ребенок — іе Кіпдег 

т. дег Мапп человек, мужчина, муж — Фе Маппег 
дег Ѕиашсћ куст — іе Зиавсвег 


Кроме односложных существительных к этому типу образования 
множественного числа принадлежат еще два многосложных (произ- 
водных) слова мужского рода: 


ег пит заблуждение — Фе Имитегу 
дег Весмит богатство — Фе Васмтег, 


Тип образования множественного числа с суффиксом -ег связан с 
снльным склоненнем. 

$ 52. Ш. Тип с суффиксом -(е)п. Этот суффикс, как и суффикс -е, 
встречается у слов всех трех родов, в частности у всех слов на -е (кроме 
префиксальных образований среднего рода типа Сеђігве), например: 


т. дег Кпабе мальчик — Фе Кпађеп 

дег Сепоѕѕе товариц — Фе Сепоѕѕеп 
Г. де Марре портфель — іе Марреп 
п. даѕ Ацре глаз — Фе Ацреп 


Особенно характерен этот способ образования множественного. 
числа для производных и непроизводных слов женского рода (некото- 
рых односложных и всех многосложных) кроме іе Минег — мать и Фе 
Тосімег — дочь (см. ниже). Слова, основа которых оканчивается на 1 
или г, имеют во множественном числе суффикс -п (а не -еп), например: 


де Та{е! доска — Фе Так 
Фе Редег перо — 4е Редет 
но 
Фе Міѕѕепѕсһай наука — фе Міѕѕепѕсһайћеп 
іе Зидепиа студентка — Фіе Ѕшдетіппеп' 


\ Буква п в словообразовательном суффиксе -іп (во множественном числе) удвап- 
вается, так как 1 в этом суффиксе — краткое (см, $22). 
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Тип образования множественного числа с суффиксом (-е)п обяза- 
телен для существительных, принадлежащих к слабому и смешанно- 
му склонению (см. $ 65 и 66). 

$ 53. ГУ. Бессуффиксный тип. Бессуффиксный тип образования 
формы множественного числа можно назвать типом с нулевым суф- 
фиксом, так как отсутствие суффикса здесь значимое. По этому типу 
образуют множественное число сушествительные мужского и сред- 
него рода на -е1, -ег, -еп (непроизводные и производные), причем не- 
которые слова мужского рода одновременно приобретают умлаут 
корневого гласного. Ср.: 


па. дег Маре! ноготь — іе №аре] 
дег Умег отец — іе Ушег 
бег Воћгег сверловщик — Фе Воћгег 
дег Оѓеп печка — іе Оп 
‘ег \Мареп вагон — Фе Мареп 

п, даѕ Видег весло — Фе Видег 
даѕ Маррей герб — іе \арреп 
баѕ Тіѕсһсһеп столик — Фе Тіѕсһсһеп 


© Примечание. Сушествительные женского рода с окончанием ма сонорный согласный 
приобретают, хак правило, суффикс -п (см. выше), но два сущеспиительных женс- 
кого рода принадлежит к бессуффиксному типу: 
Фе Минее лють — Фе Моне 
е Тоемег дочь — — іе Тосмег 


К этому же типу принадлежат существительные среднего рода с 
префиксом ре- и окончанием -е, такие, как Себире, ср.: да; беге — 
горы, горный хребет — Фе Себігре — горы, горные хребты, даѕ бебди- 
де — здание — Фе бебаиде — здания. 

$ 54. Эти четыре основных типа образования множественного чис- 
ла характерны для немецких по происхождению слов и для ассими- 
лировавшихся в языке заимствований. Типы Т и П характерны так- 
же и для целого ряда иноязычных по пронсхождению интернаци- 
ональных слов!, как производных, так н непроизводных. Ср.: 

а) дег Кекога —Фе Кекогде 
да Ріаргапит — 4е Ріаргатте 
даѕ РІакаг — діе Ракме 

Ъ) де Ограпіѕайоп — іе Ограпіѕаіопет 
дег Коттипіѕ! — Фе Коттипіѕіеп 
дег шдел( — Фе 5шдемеп 
ег "окіог — іе РоК“огеп 


$ 55. Кроме этих четырех основных типов образования форм мно- 
жественного числа в немецком языке есть еще и пятый (имеющий не- 


' 0б иноязычных по происхождению (собственно иностранных и ннтернаци- 
ональны х) словах см, ниже $ 306, с. 302-303. 
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сколько более узкое распространение) тип образования множествен- 
ного числа — это тип с суффиксом -5. 
Этот тип характерен для следующих слов: 
1) для иноязычных слов французского и английского происхож- 
дения, например: 
бег СвеГ — іе Свев (фр.) 
дег КмЬ — діе К!№б$ (англ.) 


2) для некоторых существительных, возникших в результате суб- 
стантивации неизменяемых слов, например: 
даѕ Асһ — ах (как сущ.) — іе Асв($) 
Как показывает этот пример, образование множественного числа 


здесь может колебаться между типом с -$ и типом без -5. 
3) для некоторых слов обиходной речи, например: 


дег Кей парень, субъект, тип — Фе Кей$ 
даѕ Маде! девушка — Фе Мӣдејѕ 
4) для собственных (личных) имен: 


Кид: — Фе Беідеп Кидіѕ 
Міег— Фе Беідеп МёПегѕ 


Этот суффикс используется также как словообразовательный суф- 
фикс для образования собирательных существительных, обозначаю- 
щих совокупность членов семьи, например: 


Фе Ѕеһі!егѕ Шиллеры, семья Шиллер 
іе Гмапомѕ Ивановы, семья Ивановых 


$ 56. 1. Некоторые иноязычные слова среднего рода, пронсходя- 
щие из латинского языка, приобретают во множественном числе суф- 
фикс еп. Ср.: 


да Кари! капитал — Фе КарнаНеп 
4а5 Маіегіаї материал — бе Мменавен 
4а5 Рипар принцип — е Рипарев 


Так же образуют множественное число и некоторые слова, про- 
никшие в немецкий язык не непосредственно из латыни, но через фран- 
цузский язык, например: 


Раз Мтега! лшнерал — Фе Мшегайет 


2. Некоторые слова среднего рода греческого н греко-латинского 
происхождения могут иметь во множественном числе суффикс -йа, 


например: 
даѕ Котта запятая Фе Коттайа (чаще Коттаѕ) 
аѕ Ѕсһета схема — Фе Зспетама (чаще Ѕсһетеп) 


‘Заз Тһета тема — іе Тһетаіа (чаще Тһетеп) 
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3. Ряд иноязычных слов имеют формальные показатели числа не 
только во множественном, но также и в единственном числе. Сюда 
принадлежат: 

1) некоторые слова среднего рода, имеющие в единственном чис- 
ле суффикс -а, а во множественном числе — суффикс -еп, например: 

даѕ Огата — Фе Ргатеп 

Этот способ выражения числа характерен в современном языке 
также н для следующих слов: 

Фаѕ Ѕсһета — Фе Ѕсһетеп 
аѕ Трета — іе Тһетеп 


Однако эти слова могут образовать формы числа и иначе (см. 
выше). 
Имеются также слова, в единственном числе оканчивающиеся на ~ 
а, но не принадлежащие к этому типу, например: 
даѕ Котта — діе Котта (или реже: фе Копитаіа!) 


2) Существительные среднего рода, имеющие в единственном числе 
суффикс -ит, во множественном числе имеют другие суффиксы: боль- 


шая часть этих слов — суффикс -еп, а некоторые— суффикс -а, на- 
пример: 
а) 4а5 АБит альбом — йе А1Ьеп 

даѕ Аидиопит — аудитория — іе Авднопев 

даѕ Мнимейши —— линистерство — Фе Міпізгегіеп 

даѕ Зладиит стадия — Фе 5(айіеп. 

'9а$ Змайит изучение, исследование — Че Фет 

даѕ Миѕешт музей — іе Миѕееп 


Так же обычно образует множественное число и слово Рашит — 
дата, ср.: да Рашт — Фе Оаеп (но и Ра). 
Сюда же примыкает слово (425) Мег (ит) — глагол. Ср.: 
даѕ Уеф 
аѕ УегЫшт, 


Ы) Суффикс -а принимают во множественном числе следующие 
существительные: 


— Фе Уегбеп, но также н @іе Уефа 


аѕ Маѕкиіпшт Фе Маѕкиіпа 
даѕ Ретіпіпшт іе Еетіпіпа 
даѕ Мешилит діе Мешта 


3) Существительные. среднего рода, имеющие в единственном числе 
суффикс -оп, также могут образовать форму множественного числа 
двояким способом. 


* См. выше, 
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Одни из этих существительных (как и слова тнпа АидИогит) име- 
ют во множественном числе суффикс -еп, другие же — суффикс -а, 
ср.: 

а) даѕ Ѕіайіоп! стадион — Фе Зафев 
0) даѕ Гехікоп лексикон, словарь — діе .ехіка 


4. Отдельные (непроизводные) существительные мужского и сред- 
него рода, имеющие в единственном числе суффикс -—и$, во множе- 
ственном числе имеют суффиксы -е, +, -ога, -ега. Ср.: 


а) дег Кигзи$ (Киз) курс іе Кшѕе 

Ы) дег Мойиѕ наклонение іе Мойї 

с) даѕ Тетриѕ время (о глаголе) Фе Тетрога 
даѕ Сепиѕ залог (о глаголе), Фе Сепега 


род (об имени) 
Однако 
дег Каѕиѕ падеж — Фе Каѕиѕ 


5, Все исчисляемые производные существительные мужского рода 
со словообразовательным суффиксом -іѕт- в основе, имеющие в един- 
ственном числе грамматический суффикс -иѕ, получают во множе- 
ственном числе грамматический суффикс -еп. Ср.: 


дег Атсһаіѕтиѕ архаизм — іе Атсһаіѕтеп 
дег М№еоіовіѕтиѕ неологизм — Фе Меооввтеп 
5 Примечание. Слова типа Ійедізтиѕ, МмейаНхтиз форм множественного числа не 
имеют. 
$ 57. В ряде случаев формы числа используются для лекснко- 
семантической дифференциации. Ср.: 


1. дег Мет камень (вещество) — не имеет множественного числа 
дег Зет камень (предмет) Фе Ѕ1еіпе 

2. даѕ Вто! хлеб (вещество) — не имеет множественного числа 
даѕ Вго{ хлеб (каравай) — діе Вгое, 

3. Фе Ѕсһшд вина — не имеет множественного числа 


Че Ѕсһша долг (денежный) — іе бевиеп? 


У исчисляемых существительных для этого используются разные 
способы образования множественного числа. Ср., например: 


1. 9а$ Могі слово (как единица языка) — іе \Убпег (Фе опе) 


даѕ Мог! слово (речь) — іе Мопе 
2. іе Вапк скамья — Фе Віпке 


іе Валк банк — Фе Вапкеп 


1 Не путать со Занит м Ѕішбїит (см. выше). 
2 Чаше употребляется именно множественное число, 
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3. дег Вайд тол — е Вапде 
даѕ Вапд лента — Фе Віпдег 
‘аз Вапа — Че Вапфе узы! 
4. ег Мапа мук, мужчина — фе Маппег 
дег Мапа лиужчина, человек — фе еше 


дег Мапп воин, дружинник, вассал (арх.) — Фе Маппеп 


В соответствии с этим 


ег Ѕеетапп — люряк — @іе Ѕееіеше 

дег Каийпайй купец — діе Каийеще 
но 
бег Заавииии государственный деятель — діе Ѕ1ааіѕтйппег 

(государственный муж) 

дег Еһетапп му, супруг — ёе Еһетйппег мужья? 

Важно запомнить также и следующне случаи: 
дег ет дыхание — не имеет мн. ч. 
бег Метеце вдыхание, вдох — е Ахетойве 
дег Рапк благодарность — не имеет мн. ч. 
(аіе Рапкзавипа)словесное выражение — іе Рапкѕавипреп' 

благодарности 

даѕ оь похвала — не имеет мн. ч, 
дег Гобзргасв хвалебное высказывание — Фе оБѕргісће 
дег Вазеп газон имеет мн. ч. 
дег Каѕепріаа площадка, поросшая газоном— діе КазепрИ ие 
даѕ Опрійск несчастье — не имеет мн. ч. 
дег ОпрійскѕЃа!ї несчастный случай — ми. ч, Фе Опеійскѕѓ е 

и др. 

Падеж 
"Рег Каѕиѕ (4ег Еа) 


$58. У немецкого существительного четы ре падежа: имени- 
тельный -- дег Мотитацу (Мегїаћ!), родительный — бег Сепііу (Меѕѕеп- 
Ға), дательный — дег Оайу (\Мепуа|), винительный — дег АККизану 
(Мепѓа). Таким образом, в немецком языке имеется 8 падежных 
форм: четыре в единственном числе и четыре во множественном 
числе. 


у В русском языке елинственного числа не имеет. 
> іе Еһеісше же означает супруги в смысле «супружеская пара, муж и жена». 
? Это слово в современном языке обычно употребляется во множесгвенном числе. 
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А. ЗНАЧЕНИЕ И УПОТРЕБЛЕНИЕ ПАДЕЖЕЙ 
ВЕОБОТОМС ОМ СЕВВАОСН РЕК КА$05 (ОЕК РА.) 


$ 59. Именительный падеж — это в основном падеж под- 
лежащего. Кроме того, в именительном падеже стоит приложение, 
согласуемое с определяемым нм словом, а также существительное в 
функции предикатива, например: 
Пуезег Зет! агбейе! риш. — Этот студени работает хорошо (5а- 
деп: — подлежащее). 
Рег Зшдети Регом афеце! ри, — Сиудени Петров работает хорошо 
(Ѕгийепм: — приложенне). 
Решо\и 151 Ѕішйепі. — /Тетров — студент (Зиидеги — предикатив). 


В современном немецком языке, как и в русском, нет звательного 
падежа, и пменительный ладеж употребляется также в обращениях, 
например: 

Зшдепиппел ипа Зтадетеп! — Студенты! 
См. также следующие примеры: 
«Зтее дос, Небе Мас ул!» пеГ еіп Ѕсһаѓег дег ѕсһ\еідепдеп апзейл 
ап еіпет пеБбсвел Егйһіпрѕабепде ги. (С.Е. [ехзйи $) 
Решіѕеһег 55 прег! Ѕіпр’ опо ргеіѕе 
Пешуспе Рее!шей, даб Чет ей 
Опзгег Зеейеп св Бетеіѕие... 
(Н. Нете) 


Пг, регеісһпе! уоп йет 1.39 
егег, іе реѓаеп, 
Опа йи", Фе і јипе посћ ѕеід, 
Тай деп КГ егзспаЦеп: 
Епіейе, Риеде зе! аи? Е!ел! 
Мепзейеп, Іабг ипѕ Мепѕсһел мегдеп! 


(7. Весһег) 
$60. Виннтельный падеж — в основном падеж дополне- 


ния, непосредственно связанного с глаголом, падеж, указывающий 
на направленность того или нного действия, например: 


Ег ѕсћмеіЫ еіпеп Аг! — Он пишет статью 
Тв іеѕе іе һешіре УеНиир — Я чипоо сегодняшнюю газету 
Ег Иез да пепе Вис — Он читает новую книгу 


1) Часто винительный падеж вешн н; 
дательным падежом лица; 


и лица стоит в сочетании с 


1сһ мі біг теіпе пепе Агей геіреп — Я хочу показать тебе мою новую 
работу 


3 Летонска 
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В таких ‘случаях винительный падеж — падеж дополнения, на ко- 
торое непосредственно направлено данное действие!, а дательный 
падеж — это падеж дополнения, которое лишь затрагивается данным 
действием”. 

< Примечание, Иногда говорят о винительном падеже результата (165 земейе степ 

Ата) п о винительном падеже внешнего объекта (< Іезс еіпеп Анікеј). Однако 
винительный падеж как грамматическая форма этих значений не имеет; 
они зависят от сочетания глагола определенного значения с сушествительным, 
имеющим соответствующую семантику. Так, например, если человек пишет ста: 
тью, книгу, то статья или книга возникает как продукт его труди, если же он чи - 
таст статью, книгу, то статья или книга является предметом, на который лишь 
направлено данное действие. 


От некоторых глаголов зависит двойной винительный падеж: 


Ѕіе папмей іћп етеп Ѕопдегіїпр — они называли его странным челове- 
ком (чудаком). 


Некоторые глаголы образуют с однокорневыми или же другими 
близкими им по значению существительными в винительном падеже 
фразеологические единицы усилительного характера. В таких случа- 
ях существительное сопровождается определеннем (прилагательным, 
реже — существительным), например: 


еіпепһагіеп КатрЕКйтрЁеп — вести ожесточенную (упорную ) борь- 
бу, Биге Туйпеп меіпеп — плакать горькими слезами, деп сай 
дез Сегесһкеп ѕеМаѓеп — спать сном праведника. 


2) Значительно реже винительный падеж употребляется как обсто- 
ятельство времени или еще реже как обстоятельство места, ср.: 


едет Могреп — каждое утро, једеп Тар — каждый день, Фезет Зот- 
тег — это лето (эпшм летом) и еіпеп Мер зереп, гіеһеп, Коттеп — 
идти, шествовать, приходить (тем или иным путем). 


3) Особым случаем употребления вимнтельного падежа является 
так называемый винительный самостоятельный (ассиѕа!і- 
уиѕ абѕоіи(иѕ), который переводится на русский язык либо оборотом с 
предлогом, либо оборотом с деепричастнем или причастием. 

Оеп Вне! іп дег Напё,.. ей! ег уог йет ВИдги5. (Е С/анИйия. Мепѕсһеп ап 
иптег ене) 

Реп Вгіеѓ іп дег Напа... можно здесь перевести «с пнсьмом в руке» или 
же «держа письмо в руке». 


4) Особый оборот, имеющийся также в латинском языке, представ- 
ляет сочетанне винительного падежа с инфинитивом некоторых гла- 
голов (так называемый ассизацуиз сит іпйпіїуо). 


| В русской грамматической терминологии — прямого дополнения. 
2 В русской грамматической терминологии — косвенного дополнения. 
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Оборот этот в большинстве случаев переводится на русский язык 

придаточным предложением. Ср.: 

Ме һӧгеп їһп Коттеп — Мы сльшиим, что он идет (сюда). 

Міг ѕеһеп Фе Кіпдег ѕріеіеп — Мы видим, что дети играют или: мы 
видим, как играют дети. 

Ег ЫК Фе Напа ѕсһтеггеп — Он чувствует, как болит рука. 

Однако 

аз тасм тісћ Іасһеп — Это заставляет меня смеяться (это вызыва- 
ет у меня смех). 


Ср. также следующую выдержку из романа Клауднуса, где парал- 
лельно употреблены 1) придаточное предложение, вводимое относн- 
тельным наречием ще, и 2) оборот ассизайуи$ сит іпйпікіуо: 

Ег һӧпе, ме ѕіе Меѕѕег ип Саре! пап, опа оБмоћ Фе Тиг реѕсћоѕѕеп 
маг, за еге гићірел ѕісһегеп Вемерипреп; зай ѕіе Вто! ѕеһпеідеп, іе 
Мия! аи5 дет Ѕсһгапк певтеп, даѕ Віег іпѕ Сіаѕ ріећеп... (Е. Сїаиииѕ. 
Мепѕсћеп ап илзгег Ѕейе) 


$61. Дательный падеж в немецком языке — также в основ- 
ном падеж приглагольный: 
1) При винительном падеже лица или вещи — это падеж лица: 


Тсћ һаБе іт тет Висһ ререБеп — Я дал(а) ему свою книгу. 
Ег һа! ірпеп ѕеіпеп Ѕеһіег уогрезе!!! — Ом представил им своего ученика. 


2) Однако иногда дательный падеж может стоять и в качествеедин- 
ственного (или единственного беспредложного) дополнения при со- 
ответствующем глаголе. Ср.: 
іг һабеп Йми реһо!ѓеп — мы ему помогли 
и 
Эг Бабел йт Бе! дег Агбей реһоіѓеп — ду елгу иолюгли в (этой) работе. 


3) Особая разновидность дательного падежа — дательный 
возвратный. Например: 

Теһ тив іг аПеѕ посћ ета! вепаи йбемевеп (віс) егуаѕ йБепереп — 
что-либо обдумать, взвесить). 

Ме Капиз! ди (іг абег $0 ецуаѕ вешацеп? (сёе еіууаѕ реігацеп — осмелить- 
ся на что-либо). 

4) Иногда дательный падеж может стоять при глаголе, который 
дательным падежом не управляет. В таких случаях говорят о сво- 
бодном дательном падеже. Например: 

Ѕіе һас Инета Зори (= Гг іһгел Ѕоһл; еп ѕсһӧпеѕ ВИдегфисв векаий — 

Она купила своему сыну (для своего сына) прекрасную книгу с кар- 

тинкали, 
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где глагол (Кацеп) обязательно требует винительного падежа (еіп 
Ві]дегьисћ), а дополнение в дательном падеже (шет Ѕоћп) или пред- 
ложное дополнение (Ѓіг іћгеп Ѕоһћп) стоит лишь в том случае, когда 
делается специальное указание относительно того, на кого ориенти- 
ровано данное действие. Такое указание может и отсутствовать. 

В зависимости от того, совершается ли действие в пользу или во 
вред соответствующему лицу обычно различают так называемые 
‘Файуи$ соплтоб! и дайуиз іпсоттоаі. 

Согласно этой классификации, в первом из приводимых ниже при- 
меров употреблен айуи$ сопитоб1, во втором — дай\и$ іпсоттойі: 


Ѕіе мизсВ дет Кише СеясМ ип Нӣпде пи магтет Маѕѕег — Ома вы- 
мыла ребенку лицо и руки теплой водой. 
аз Віш 5іер һа 2и Корѓе — Он покраснел (кровь бросилась ему в голову). 


Совершенно очевидно, однако, что так называемые дайуи$ соптойі 
или даііуцѕ іпсоттойі не представляют собой каких-либо граммати- 
ческих разновидностей дательного падежа, так как приведенное раз- 
граничение основано только на лексическом значении соответству- 
ющих словосочетаний. Форма дательного падежа как таковая этих 
значений не имеет. 

5) В немецком языке есть и еще более свободный дательный па- 
деж, который, однако, встречается только у личного местонмения 
(главным образом 1-го лица). Этот дательный падеж называется 
обычно Фапуи$ ейсиз, но его правильнее было бы назвать эмоцио- 
нальным дательным падежом, так как он показывает живое, эмоци- 
ональное отношение говорящего к содержанию высказывания, на- 
пример: 

Рав аи тг пог пісћи 20 Ѕсћадеп Котт! — Саотри, не попади мне толь- 
ко в беду! 

6) Кроме приглагольного дательного падежа встречается еще н 
дательный принменный, зависящий от прилагательных, например: 
Ріеѕеѕ Висћ 151 іг бекап — Эта книга мне знакома. 

Ра 5 ии УбШЯ Нет — Это ему совершенно чуждо. 
ВЕ ди пі Ьбѕе? — Ты на меня сердишься? (ты сердит на меня?) н т.д. 


В некоторых случаях дательный падеж вытесняется различными 
другими оборотами, Ср.: 
Ріеѕе Таіѕасһе 157 аПеп БеКаппе — Этот факт всем известен (дат. пад.) 
и 
Гуезе Тазасве 19: аНретет Бекаппі — Эют факт общеизвестен. 


$ 62. Родительный падеж восновном подразделяется на ро- 
дительный приглагольный и родительный приименный. 


Существительное в 


1) Родительный приглагольный для современного немецкого язы- 
ка мало характерен. Это падеж дополнения, которое затрагивается 
тем или иным действием. Употребляется родительный приглаголь- 
ный с небольшим количеством глаголов и глагольных фразеологи- 
ческих единиц. Например: 


Сейепке теіпег! \Мг һабеп ипѕ @іеѕеѕ Кифез апрепоттеп и др. 


Многие глаголы, связанные в прежние эпохи развития языка с 
родительным падежом, изменили в настоящее время свое управле- 
ние. Ср. старинное етез Мепзейеп, еіпег Ѕасђе депкеп и современное 
ап еіпеп Мепѕеһеп, ап еше ЗасВе депКеп — дулють о каком-либо чело- 
веке, деле. 

2) Родительный приименный может, как и дательный приименный, 
зависеть от прилагательного, но он может стоять н при существи- 
тельном. 

Родительный приименный связан с некоторыми прилагательны- 
ми, например: 


Ѕіе зіпа Ивгег баспе веміВ. — Они чувствуют уверенность в своем деле. 
Ей еһлісһег Мепѕсһ [51 етег ѕоісһеп Та піск йір, — Чесиный человек 
не способен на такой поступок. 


Такое употребление в качестве дополнения при прилагательном прн- 
именного родительного падежа не является его основной функцией. 

Приименный родительный падеж — это в основном падеж несог- 
ласованного определения при существительном. Такой родительный 
падеж, как и прилагательное, выступающее в качестве определения 
при существительном, выражает признак; однако признак, выражен- 
ный родительным падежом, носит иной характер, чем признак, вы- 
раженный прилагательным. Родительный падеж как грамматическая 
форма передает не качество или свойство предмета (что выражается 
прилагательным), но отношение определяемого к тому или иному 
предмету или явлению. 

В зависимости от лексического значения слов, выступающих в 
словосочетаниях с родительным падежом, это отношение может быть: 

а) отношением владельца к предмету, который ему принадлежит 
(бепііуџѕ роѕѕеѕѕіуџѕ), например: 


іе Марре @еѕ 1.ећгегѕ — портфель преподавателя, 
даѕ Висћ 4ез 51шдемеп — книга студента; 


б) отношением субъекта к какому-нибудь действию (Сбепшуи$ 5и6- 
јесіуџиѕ), например: 
дег Катрѓ аПег Ѓгіейіеђепйеп Мепѕсһеп — борьба всех миролюбивых 
людей: 


Части речи 


в) отношением объекта к действию (Сепііуиѕ оБесйуиз), например: 
Фе Обегѕегипр 4е$ Техіеѕ — перевод текста; 

г) отношением целого к части (бепШ\и$ рай \и5): 
дег егѕіе Тей 4ез Висһев — первая часть книги. 


Все эти значения, однако, не являются значениями родительного 
падежа как такового, но значениями различных типов словосочета- 
ний с родительным падежом. Так, отношение субъекта к определен- 
ному действию выступает в тех случаях, когда определяемое суще- 
ствительное — это имя действия, а существительное в родительном 
падеже — нмя лица или лиц (напр., Фег 5іер 4ез Уо!кез); отношение 
объекта к действию выражается в том случае, когда определяемое 
существительное — это имя действия, направленного на объект, обо- 
значенный существительным в родительном падеже (9е ЕгКійгипр дег 
Кере! ит.п.). 

3) Помимо употребления в качестве приглагольного и приимен- 
ного падежа родительный падеж может выступать и более самостоя- 
тельно. В литературе прежних эпох встречаются отдельные случаи 
‘употребления родительного падежа в качестве подлежащего. Таким 
классическим, приводимым во всех грамматнках случаем является 
пример: 

Опѕегев Віеђепз 151 Мег М тевг — иашелиу, пребыванию здесь пришел 
конец. 


Отдельные обороты с родительным падежом улотребляются в со- 
временном языке в качестве преднкатива, например: 


Миг ѕіпа аегзешеп Мейша — Мы (придерживаемся) того же мнения. 
Егін ћеше ѕеһг шег липе — Ои сегодня в очень хорошем настроении. 


Некоторые существительные, имеющие временное значение, упот- 
ребляются в родительном падеже в функции обстоятельств, напри- 
мер: еіпеѕ Тареѕ — в один (прекрасный) день, однажды, еіпеѕ Ѕопліавѕ 
в одно воскресенье, деѕ Ађепіѕ — вечером. 

В данном случае существительные в роднтельном падеже высту- 
пают в функции обстоятельства времени, что связано с их семанти- 
кой. Но обстоятельственный родительный падеж может иметь и про- 
странственное значенне, например: Ег ріпр ѕеіпеѕ Мереѕ. Однако пос- 
леднее употребление для современного языка уже устарело и 
встречается редко. Более типично для современного языка использо- 
вание родительного падежа в функции обстоятельства образа дей- 
ствия, например: 

51012 еғћођепеп Нацріеѕ Беха! ег деп ргобеп Ѕаа!. Нан реп Зевс Бераб 

ег сп іл деп Сбацеп и т.п. 


(Существительное 


Б. СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
ОЕКЫМАТЮМ РЕК Ѕ0ВЅТАМТІУЕ 


$63. Классификация склонений в немецком языке про- 
водится по типу склонения в единственном числе, так как в единствен- 
ном числе имеется большее многообразие типов склонения, чем во 
множественном, 

Различают три основных типа склонения существительных в един- 
ственном числе; сильное, слабое и женское. Кроме того, име- 
ется и еще один тип, охватывающий небольшое число слов н сочета- 
ющий особенности сильного и слабого склонения; это склонение мо- 
жет быть названо смешанным. 

(Существительные мужского рода склоняются в основном по двум 
склонениям: по сильному и по слабому. Небольшое число слов скло- 
няется по смешанному склонению. Все существительные среднего рода 
склоняются по сильному склонению, за исключением слова Нег — 
сердце, которое принадлежит к смешанному склонению. Существи- 
тельные женского рода имеют только один тип склонения вединствен- 
ном числе — так называемое женское склонение, 

Все четыре типа склонения в единственном числе сочетаются все- 
го лишь с двумя типами склонения во множественном числе (см. ниже). 

$ 64. Сильное склонение ($4агке Рекііпа(іоп, =(агке Веирип8) 


1 


Таблица 1 
Мужской род 
'Мапписвез безсћесһ 
р р] ВА Р. 
М десТар іе Таре |М. бегСаѕі іе Оізке 
С. е Таре) | ег Таре С. без Сав(е)ғ дег Ойѕіе 
р. 4етТаве) |деп Таре |. дет Саве) еп Самет 
АКК. деп Тар Фе Таре АКК. деп Саѕі де Сізге 
| м. дег Мапи Фе Міппег м. дег іга е Ѕігаћеп 
16. дез Мапи(е)ѕ дег Маппег б. ез Уигав(е)5 ег Знает 
|р. вет Машке) | деп Маппеи |0. Фет игаы беп Ѕігаћеп 
АКК. беп Мапл іе Маппег АКК. еп тай Фіе ЗиаМеп 
м. дег Умег іе Умег м. дег Нобе! | фе Нобе! 
С. безумех | бегУшег 6. без НоћеБ бег Ное! 
р. дет Маќег деп Ущет р. бет Нођеі деп НоБеіт 
АКК. беп Уаіег е Ушег АКК. беп Ное де Ное! 
м. дег Самет Фіе Сапеп м. дег Нашел (Наше) | де Нашеп 
С. 4е5Симеш егбайеп |6. дез Ноев | ег Намет 
р. бет бамеп деп Сайеп |. дет Нашел деп Нашел 
АКК. деп Самет Фе Сацеи АКК. деп Нашеп | Че Нашей 


т Части речи 


Иноязычные слова мужского рода 


бег Мајог Фе Ма/јоге 
6. @ Мајогғя ёегМајоге 
0. ет Мајог беп Мајогет 
АК. беп Мајог е Мајое 
(№ бегі іе Кла 

6. без Кыы ег КіаЬ5 

р. ет Кы |деп Ка 
АКК. беп Кш іе Ка 


Признаком сильного склонения является флексия -(е)5 в роди- 
тельном падеже единственного числа; е во флексин родительного 
падежа, заключенное в круглые скобки, может н отсутствовать. 
Флексия дательного падежа единственного числа -е также имеется 
не у всех слов. 

В обоих случаях е, как правило, отсутствует у всех многослож- 
ных (непроизводных и производных) существительных, оканчива- 
ющихся на сонорный согласный, ср.: дег Мове! — итица, дез оре, 
дет Уове!; дег Ма(ег — отец, Фе; Маќегэ, ет Мег; дег .еһгег — учи- 
тель, дез Шећгег, дет егег, ег Оѓеп — печь, печка, деѕ ОГепѕ, дет 
Оѓеп. У односложных существительных, оканчивающихся на другие 
согласные, нмеются колебания, ср.: дез Висһеѕ н еѕ Висћѕ, уог бет 
Наиз(е). В современном языке — особенно в разговорной речи — во- 
обще преобладают формы дательного падежа без -е: іп дет Нац; іп 
діеѕет Гапа — в этой стране. Формы с -е прочно сохраняются лишь в 
различных фразеологических единицах. Ср.: ги Наџѕе — дома, пасћ 
Наше — домой: аш дет апае — в деревне. на доче и т.п. В словах, 
основы которых оканчиваются на $ (5, 5$, В), х (х, е15) или з, ево 
флексии родительного падежа обязательно. Например: дег Наіѕ — 
шея деѕ Наіѕеѕ, дег РыВ — река — 4ез Р1іиѕѕеѕ, дег Рив — нога — 
дез РиВез; дег Б\асһѕ — лен — деѕ Ріасһѕеѕ, дег — гриб — йеѕ 
РИ2е$. 

Некоторые существительные на -еп, а именно дег Нашел — куча, 
дег Ѕсһайеп — ущерб, вред, беда, бедствие, дег Еипкеп — искра, дег 
Риедеп — лшр в именительном падеже единственного числа нмеют 
варнант без п — Наше, Ѕсһайе, Рипкез, Етіейе. 


! Данное существительное имеет полную омонимию всех падежных фора един- 
ственного и множественного числа. 


Существительное т 


К сильному склонению принадлежит очень большое число су- 
ществительных мужского рода. Поэтому здесь невозможно дать точ- 
ное, кратко сформулированное правило, Следует твердо запомнить 
правила относительно слов, принадлежащих к слабому н к смешан- 
ному склонению. 


Таблица 3 
Средний род 
Ѕасһісһез бозсмесву 
5е. Р. 58. рі. 


№. аѕ Јаһг Фе заме м. да Гара іе Гдадег | 
6. дез Јајһг(е)ғ ег Јаһге с. дез ате) | дег Гдпдег 
р. ет Јаһг(е) | деп давке р. Фет лим(е) | деп Гапдети 
АКК. баз Јаһг Фе Јаһе Фе Шйпдег | 
№ а Марреп | «іе Маррей бе Аореп 
6. ез Маррепз |дег\арреп ег Ацреп 
р. Фет Марреп |деп\арреп 
АКК. беп МУарреп | іе \арреп 
Таблица 4 
Иноязычные слова среднего рода 
Зв. Р. Зв; РІ. 


№ Фаѕ КоПек іу | Фе КоПекліме №. 425 Ауді Чогішт | Че Ама? 
С. дез КоПек'іуѕ | дег КоПек^іуе |б. 0еѕ Аий тогіт | дег Аибі 1огіеп 
О. бет КоПек1іу | деп КоПекліует | О. дет Аша Чогі | деп Аоаїогіеп 
АКК. даз КоПек іу | іе КоПек іуе АКК. 425 Аийі1огіши | іе Аийі1огіев 


Относительно е в родительном и дательном падеже здесь действу- 
ют те же правила, что н у слов мужского рода. 


$ 65. П. Слабое склонение (ѕсђуасһе Рекіпаіїоп) 
Таблица 5 


Мужской род 
МаппИспое бевсћесћі 


№ ег Кпафе . дег Мепѕсһ Фе Мепѕсһер 
С. @еѕ Кпареп дег Клабеп |С. аеѕ Мепѕсһет дег Мепѕсћеп 

. дет Кпафет | деп Клабеп Г. бет Мепѕсһет еп Мепѕсһеп 
АК 


К. деп Кпабем | Фе Клабеп 


АКК. деп Мепусвен Фе Мепѕсћеп 


ЕП Части речи 


Таблица 6 
Иноязычные слова мужского рода 


52. РІ. в. | Р. 
№ де быем Че Зшфемеп |№. — ег РЬЙо’зорь Фе Рћоѕорћеп: 
С. Че; бшаещен | дег Зшщемей |С. — 4ез РЪЙоѕорћеи | дег РЫЙо“зорвей 
0. дембшфемен | деп 5ішйемеп |2. ет Райо ѕорһет | деп РА ѕорһеп 
АКК. деп Ѕіийемеп | (іе Ѕӧойемеп | АКК, деп РАЙо’зормен | іе РҺоѕорһеп 


Существительные слабого склонения имеют во всех падежах един- 
ственного числа, кроме именительного, окончание -(е)«:, таким обра- 
зом все формы косвенных падежей у них омонимичны. 

По слабому склонению склоняются: 1) все существительные муж- 
ского рода, оканчивающиеся на -е, например: дег Клабе — мальчик, 
дег Сепоѕѕе — лтоварищ, дег ёме — лев; 2) некоторые односложные 
существительные, оканчивающиеся на согласный, например: дег 
Мепѕсһ — человек, дег Неја — герой; 3) существительные нноязычно- 
го происхождения на -епі, -апќ, -5ќ, -пот, -ворћ, -юр, -агећ, -ргарћ\, -аї, 
еі н некоторые другие. Все слова с этими суффиксамн имеют конеч- 
ное ударение. Например, бег Ѕш “еп, дег Аѕрітам, дег Орііт 51, дег 
Ѕогіа 1151, дег Арго'пот, дег Ріо 'ѕорћ н т.п. 

Слова, принадлежащие к слабому склонению, — в большинстве 
случаев названия лиц н животных. 


$ 66. Ш. Смешанное склонение (репизсМе Оекііпабіоп) 


Таблица 7 
Мужской род 
Маппйсвез Сезсћесім 


5р. ] Р. 5р. ГА 
дег Мате е Мәтеп |№ ег Висаіаһе | Фе Висвяаьел 
дез Матенх дег Матеп |6. без Виевыаьен(у) | дег Висвушьел 
йет №атеп деп Матеп |0. дет Висвыаьен | деп ВисһҹіаБеп 
КК. йеп Матей йе Матеп (АКК. деп Висһаеп («іе Висһмабеп 


АЕ: 


Это склонение характеризуется следующими падежными оконча- 
ниями: -(е)п$ в родительном падеже единственного числа, -(е)п в да- 
тельном н винительном. К этому типу принадлежат следующие сло- 
ва: дег Мате — или, ег Ме — воля, дег бедапКе — лиысль, бег Висћѕ- 
табе — буква. Некоторые из этих слов в именительном падеже имеют 
кроме варианта на -е еще и вариант на -ем: дег Мате — М№атеп, дег 
Ме — Шеп. По этой причине можно считать, что слова эти колеб- 
лются между смешанным и сильным склонением, 


Существительное 75 


Слово Висћѕќађе другого варианта в именительном падеже един- 
ственного числа не имеет, но также обнаруживает колебания между 
двумя типами склонения: между смешанным и слабым, так как в ро- 
дительном падеже единственного числа может иметь окончания -епѕ 
или -еп, 

Таблица 8 


Средний род 
Ѕасһіспез Сезсһіест 


$. РІ. 
даѕ Нега Че Неггеп 
Феѕ Меггену | дег Неггеп 
Чет НМеггеп | деп Неггеп 
Чаѕ Нега Фе Назей | 


Роя 


К смешанному склонению принадлежит только одно это непроиз- 
водное слово среднего рода. Отличается его склоненне от склонения 
слов мужского рода тем, что винительный падеж единственного чис- 
ла здесь, как у всех слов среднего рода, нмеет нулевую флексию и, 
следовательно, совпадает с нменительным, с 


М. баѕ Негг — АКК. баѕ Нег2, 


но 
М, дег Мате — АКК, деп Матеп. 


<> Примечате. Термин смешанное склонение применяется нами только к случаям, 
когда в составе одной парадигмы объединяются признаки, характерные для двух 
склонений: сильного и слабого, 

Так, взанмоотиошение между палежными формами (425) Матепе — (дент) Мате — 
(беп) Матеп или (вез) Неси — (Фет) Неггсп точно такое же. ках у слов, принадле- 
жашихк сильному склонению (ср. (дег) баней — (4ез) Сапенх (дст) Сапеп — 
(деп) Сапе), а взаимоотношение между падежными формами (бег) Мате — (беш) 
Матеп — (вел) Машей — пли (аз) Нег — (дет) Неггеп) такое же, как у слов, при 
надлежащих к слабому склонению: (дег) КпаБе — (дет) Кпафе — (деп) Каабен; 
(дег) Мепзей — (ет) Мепзсћеп — беп Мепзсћеп, 

В ряде других грамматик термин «смешанное склонение» употребляется иначе. а имен- 
но применительно к словам с парадигмой следующего типа: 


Зв. ег ЗнаМ РІ. Фе ЅигаМеп 
дез ЗнавЦе) ег ЗнаМет 


бет на Чез ЗизМеп, 

беп зна Че ЗнаМеп 
ит 

баз Амре Фе Аиреп 

бех Ашрех ег Аореп 

4ет Аве еп Аовеп 

аз Аре е Ацрет 


Как, однако, правильно отмечено еше в книге «Современный немецкий язык» Л.Р. Зин- 
дера и Т.В. Стросвой-Сокольской (Учледгиз, 1941), парадигма этого типа отно- 
сится к сильному склонению п не может считаться парадигмой смешанного скло- 
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нения по следующим причинам: в этой парадигме — падежная флексия родитель- 
ного падежи единственного числа сильного склонения -(е}з, а падежных флексий 
слабого склонения нет, так как -(е)п о ЗизМеп, Аиреп — не флексия слабого скло- 
нения, а суффикс множественного числа. 

Тип склонения во множественном числе характеризуется у этих слов нулевыми флек- 
сиями во всех падежах тах же, как у слов ег Сапе — дез Сапепх — РІ. фе Сапеп: 
бег КЫЬ — дез Кньх — РІ. Фе Киз (ср. РІ. №. іе Кіз — б, бег Кл — О. деп 
Кіцз — АКК. @е К), которые никем к смешанному склонению не причисля- 


пются. 

Отнесени (в некоторых грамматиках) слов типа бег 5ісаћі — дез Зиав5 — іе ЗиаМен; 
бег Роног — без Рокот: — іе Ооккиел и т.д. к смешанному скпонению объясияет- 
си тем, что о древности -еп не было суффиксом множественного числа, а принад- 
лежало к основе ряда слов н присугстоовало во всех косвенных падежах опреде- 
пенного типа склонения, которое получило название слабого. В современном язы- 
ке -еп — суффикс множественного числа п его нельзя смешивать с флексией, 


$ 67. ТУ. Женское склонение (У/еИсве Рекііпа(іоп) 


Таблица 9 
Женский род 
Меірісһеѕ бесстесви 
5в- и: 

№. Фе Напа |е Напде №. е Мівѕепесһаб | дле У/ізепесһайен 
|6. бег Напд дег Нёпде С. ег Уззепзевай дег Уіззепѕсһаћеп 
С. дегНава [деп Напдеп О. ег Міѕѕепѕсай деп \Мззепзсвайет 
| АКК. Фе Нав | е Напйе АКК. е УУзеласвай! де Уззепьсвайет 
| 
|№ йе Еейег |де Рейет № е Агһенегіп |де Агбейегіплеп 
С. бег еде" дег Редет С. бегАгейеіа | дег Афейегіппел 
С. йегЕедег деп ебет ©. бегАейен | деп Агейегіппеп 
АКК. іе ее" | біе Еедет АКК. Фе Афенеи _|е Айенейппев 


Таблица 10 
Иноязычные слова женского рода 


5, Р. | 
№ іе екіпаіоп | іе Оекіпаіопеп 
6. егекйһагіов | дег Оекіпаопеп 
2. бегрейіпаіош | деп Оекіпа"йоһеп | 
АКК. де Пеіпаліоп | іе Оекііпалйопеп | 


$68. Во множественном числе имеется только два типа 
склонения: первый тип, где формы именительного, родительного н 
винительного падежей омонимичны и характеризуются нулевой флек- 
сией, а дательный падеж выделяется среди других флексией -п, и вто- 
рой тип с омонимией всех четырех падежных форм. Ср.: 
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1) РІ. №. С. АК. Таре, Напде, 1 йпаег, Убре! — РІ. О. Тавеп, Напдеп, 
Тапдегт, Убреіт; 
2) РІ. М. С. О. АКК. Кпабеп, Мепѕсћеп, Сӣпеп, КІџЬѕ, Каѕиѕ, 


Как показывают приведенные выше таблицы, в сильном и женс- 
ком склонениях возможны оба типа склонения во множественном 
числе. Со слабым и смешанным склонением связан только второй тип, 
так как все существительные, принадлежащие к слабому и смешан- 
ному склонению, образуют множественное число с суффиксом ~еп (см. 
выше «Образованне форм множественного числа» и соответствую- 
щие таблицы склонения). 

«> Примечииие. Помимо грамматических категорий рода, числа п падежа существитель- 
ному в немецком языке присуща еше категория определенности и неопределенно- 
сти, выражаемая артиклем (о формах, значении и употреблении артикля см. «Слу- 
жебные слова» $ 200 и сл.). 


ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 
РА$ АРЈЕКТІУ 
(РАЗ ЕСЕМ$СНАЕТ$УУ/ОВТ, ВЕГМУОВТ) 


$ 69. Прилагательное как часть речи нмеет значение качества, свой- 
ства предмета. С этим связана н основная функция прилагательного 
в языке. Оно в основном употребляется как определение при суще- 
ствительном, хотя наряду с этим (наиболее характерным для его спе- 
цифики) употреблением оно может употребляться н нначе, а именно 
выступать также и в функции предикатива. 

Прилагательное, как н существительное, имеет категорин рода, 
числа и падежа, однако эти категории носят у прилагательного иной 
характер, чем у существительного, так как выступают они при согла- 
сованни прилагательного с существительным, т.е. в зависимости от 
соответствующих категорий существительного. Ср.: 


магтег Егіһіпр — теплая весна, \уагте Јаһгеѕгеії — теплое время года, 
змаптез Мецег — теплая погода, зиепвег \Мнмег — суровая зима, Кане 
Заыезаей — холодное время года, іхйЬеѕ Мецег — пасмурная погода. 


$ 70. Прилагательные подразделяются на 1) качественные, 2) ка- 
чественно-относительные и 3) относительные. 

К качественным прилагательным принадлежат непроизводные 
прилагательные. Ср.: ёш — хороший, зсМесв! — плохой, апе — длин- 
ный, Киш — короткий, вби — зеленый. Эти прилагательные выража- 
ют то или иное свойство непосредственно лексическим значением. 

Производные прилагательные выражают то или иное свойство не 
непосредственно, но через указание на отношение к соответствующему 
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предмету или явлению. Ср.: Вб]зеги — деревянный (от Но] — дерево), 
Каір — сильный (от Кгай — сила) и т.д. 

В зависимости от того, содержит ли значение такого прилагатель- 
ного какую-либо качественную характеристику или же не содержит 
ее, такие прилагательные подразделяются на 1) качественно-относи- 
тельные и 2) относительные. 

Качественно-относительные прилагательные: бгопгеп — 
бронзовый (от Вгопге бронза), например, еіп Ьгопгепег ГеисМег — брон- 
зовый светильник; вазИв, — торопливый (от Нах — спешка, торопли- 
вость, поспешность), например, һаѕіде Вемерипвеп — пюропливые (бы- 
стрые) движения: гв — спокойный (от Киһе — покой, спокойствие), 
например, еіп гићірег Топ — спокойный тон и т.п. 

В значении многих качественно-относительных прилагательных 
качественный момент резко преобладает над относительным; ср. при- 
веденные выше слова Кгїћір, һаѕіір н гићр, ср. также: гіеѕір — 0грол- 
ный, тёсвиа — люгучий, зсВавИсв — вредный, ќацаісћ — годный, 
(га — печальный, 1518 — веселый, 1156 — хитрый, пёгусв — ду- 
рацкий, зӣпкізсћ — сварливый, пеідіѕсћ — завистливый, Ве!депвай, 
ћегоіѕсћ — героический и многие другие. Такне прилагательные, каче- 
ственно-относительные по своему происхождению, употребляются в 
языке именно как качественные прилагательные, 

Относительные прилагательные в собственном, узком смыс- 
ле слова не содержат подлинной качественной характеристики соот- 
ветствуюшего предмета, но отмечают его отношение к другому пред- 
мету или явлению как свойство этого предмета. Ср.: тнадйсв — усин- 
ный (от Мип — рот, уста), например еіп тйпаісћег Вегісм — устное. 
сообщение, ѕсһгіїћісћ — письменный (Ѕсһгій — письлю, буквы, шрифт, 
почерк, письменное произведение), например ете зсвйисве Афей — 
письменная работа, ср. также: да; һіеѕіве (от Мег — здесь) Мизеит — 
здешний музей, дег веѕітіре (от веѕіегп — вчера) Мойгар — вчерашний 
доклад. 

Большинству относительных прилагательных (поскольку это 
именно прилагательные) все же в какой-то мере свойствен от- 
тенок значения качества, с ие тйпісһе ип еіпе зы еһе Ри 
апр — устный и письменный экзамен. Обычно этот оттенок значения 
выступает при определенном употреблении и зависит от сочетаемос- 
ти с определенными существительными. Многие из относительных 
прилагательных, таким образом, выступают и как относительные, и 
как качественные, ср.: енегіісһе РИсмеп — родительские обязанности 
и епейюйе Ііебе — родительская тобовь. 

Следует прн этом отметить, что немецкие производные прилага- 
тельные имеют большую (по сравнению с русскими) тенденцию имен- 
но к качественному оттенку значения и поэтому там, где в русском 
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языке для выражения отношения употребляется словосочетание 
с прилагательным, в немецком языке в целом ряде случаев употреб- 
ляются соответствующие сложные слова, ср.: люрское путешествие — 
Ѕеегеіѕе, сухопутное путешествие — Гапдгейе, зимнее пальто — Ущег- 
тапіеї, школьное преподавание — Ѕсићимегісћ и т.п. Однако в после- 
днее время появилась тенденция к употреблению прилагательных там, 
где они раньше не употреблялись. Ср.: Ѕсһшацѓрађеп — школьные за- 
дания и ѕсһиіѕсће опа аџбегѕсһиіѕсһе УегапхаНипаел — школьные и вне- 
школьные мероприятия (вечера, доклады и т.п.). 
$71. Прилагательное в немецком языке имеет одну «краткую» и 
две «полные» формы, 
1) Краткая форма в немецком языке (в отличне от русского) 
является неизменяемой. Ср.: 
Рег Мопгар 151 ви! доклад хорош 
Ге Агей 151 виб работа хороша 
Ге Мопгйве ѕіпд риё доклады хороши 
2) Краткая форма немецких прилагательных обычно употребля- 
ется в функции предикатива именного сказуемого. 
Таблица 1 


Краткая (несклоняемая) форма прилагательного 
Ріехіопвіоѕе Ғогт 4ез Аїекіїуѕ 


[бы Тівсћ ік агоВ | Тівсће | 
(Оле Тае ік ргоб ре Таіеіл 
аз 2іттег іх! всоВ | Оле 2ітег 


Краткая форма — преимущественно предикативная форма, так как 
полная форма в функции предикатива в немецком языке обычно не 
‘употребляется (см. $ 73). Этим немецкий язык отличается от русского, 
где полная форма очень часто выступает в качестве предикатива. Ср.: 


зп гов 


Доклад хорош 
н 
Доклад хороший. 


Атрибутивная функция для краткой формы лрилагательного в 
современном немецком языке нетипична; эта функция выполняется 
обычно полными формами (см. $ 73 и 255). 

В древности краткая форма широко употреблялась также и атри- 
бутивно даже в качестве препознтивного, т.е. стоящего перед суще- 
ствительным', определения. Это употребление сохранилось в неко- 
торых фразеологических единицах, например аш ри! Сійск — наудачу. 


"См. ниже, 
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В дналектах такое употребленне сохранилось и в свободных сло- 
восочетаниях. В литературе нового времени писатели иногда прибе- 
гают к нему как к определенному стилистическому средству. Напри- 
мер, у Гейне: 

Ге АргГе5теп, Шер Мацейет, 
Ѕіла вш, ипа ши \мабгет Уегепіреп 
Уегѕсћиске 1сН деп ѕійбеп ай, 

Опа ісћ Іаѕѕе Фе Ѕсһаіеп іевеп. 


(БешзсШона. Ет Мітетиётсіеп) 


В качестве постпозитивного (т.е. стоящего после существительно- 
го) определения краткая форма в свободных словосочетаннях более 
широко употребляется в литературе нового времени как у поэтов, так 
н у прозаиков. Например, у Гете: 


. Кӧзіеіп, Ҝӧіеіп, Козел гой, 
Вбзет аи! дег Неідеп. 


Но подобное употребление прилагательных, а также и некоторых 
адъективных, а именно притяжательных местонмений', в наше время 
представляет собой довольно редкий поэтический арханзм. Уже в 
ХІХ веке к такому употреблению прибегали как к средству извест- 
ной стилизации, Например, у Гейне: 


Маз ге ипа 106: тет (оПІеѕ Віші? 
Маѕ Пати! пеш Нег іп мі1дег біш? 
Еѕ Косім тет Віш ипа зсВаили опа рё, 
пд витте Сіш теіп Нега меггећит, 


Раз В\и 151 (011 ипо вём опо ѕсһаипи, 
ей! ісһ деп Ьбзеп Тгаит зеиаиил; 
Еѕ Кат дег йпѕіте Зови дег Масһ 
Опа һас тісһћ Кеиспеп@ Гоизебгасйг. 
Ег Ьғасћ” тісһ іп еіп һееѕ Нац, 
Мо НаЧепК1апз ипд Ѕаиѕ ипа Вгаиѕ, 
Опа Раскеівіапг ипа Кеггепѕсћеіп; 
1сһ Кат 20т Ѕааї, св (гаг лент; 
Ра маг еіп $0 Носһгейѕѓеѕу, 
7 Таѓе! ѕабеп пов фе Саг”, 
Ооа міе ісћ пасћ дет Вгашрааг ѕсһаш' — 
О мећ! те Чебсвеп маг Фе Вгаш. 
Лаз \уаг теіп лебсћеп моппеѕват, 
Ем ігепадег Мапп маг Вгйшірат; 


"То есть употребление в качестве необособленного постпозитивного опреде- 
ления 
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Рісћ Бимени Ебгелзший! дег Вгаш, 
Ра ЫіеБ {св ѕ‹еһп, ваб Кеіпеп аш. 


Рег Вгйш”рат Га! деп Весћег зейл 
Чад ісіпке дагаиѕ ипд геісЬї ваг {еп 
ег Вгаш п Бит; зе Ійсћеіс Оапк — 
О мећ! теіп гогеѕ Вік ѕіе папк. 


Ріе Вгаш ет ћірѕсһеѕ АрПеіп пат 
Чад геісћ еѕ Піп дет Вгйшірат, 

Рег памт ѕеіп Меѕѕег, ѕсһпіц һілеіп — 
О мећ! Раз маг аз Неге теі. 


Зе йцвеїл $8, ѕіе йцвеп ап, 
Рег Вгйш'дат КОВ Фе Вгам штѕсМапр 
Опа КаВЕ ѕіе аи іе Мапреп гой, 

О мећ! тісћ КВ дег каке Тод. 

Ме ВІеї Іар теіпе 21пр' іт Мапа, 

Рав ісћһ Кеіп Мӧгсеіп ѕргесһеп Кипп”. 

"Ра гаџѕсћ ез аи, дег Тапг Берапп; 

аз зоћтиске Вгашрааг (ап21 уогап... 


(Н. Неше. Висћ дег Медег. ТгаитЫдег) 


В этом отрывке помимо употребления прилагательных н притя- 
жательных местоимений в краткой форме в качестве постпозитивных 
необособленных определений (тет Черспеп моппеѕат, еп Весһегѕеіп, 
даѕ Негге тет, іе Мапреп го!) имеются и другие архаизмы, в частно- 
сти употребление краткой формы прилагательного в качестве препо- 
зитивного определения (ет №5 Носһгеі!зїеѕ!); форма Неге (а не Негг,, 
как в современном языке); употребление одной из древних форм гла- 
гола Кбппеп (в древности Киппеп) — Раб ісһ кет Мӧгеіп ѕргесһеп Кип? 
(т.е. копле, а не Копме, как в современном языке). 

В современном немецком литературном языке краткое прилага- 
тельное употребляется в качестве постпозитнвного определения обыч- 
но лишь при известном обособленни этого определения. Ср. следую- 
щие случаи различных определений у В. Бределя: 

1, Маһгепа сіе шпег еіпет һоћеп, Шапер Нітте!... шмеп,,, поле УМанег 
ап Фе Нӧһепбемоһпег уог дег Ѕ‹ай‹ депкеп... (Юіе Елке!) 
2. ег Нітте!, һосћ ип Маи, маг пиг уоп мепівеп реба еп ме еп Мо/- 

Кеп Бедески. (Лі) 
или 
Ста ип \Мацег, Кейт, јипр, Быт, етет Магспепраже ріеїсћ, да экв 

‘итег ТгоПіе уейгие, Піећеп Напа т Напа дет Тгеррепаџѓрапр 20... (Оіе 

Ѕӧһпе). 
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Для обиходной речи (н вообще для устного типа речи) такое упот- 
ребление нехарактерно. 

$72. Полная форма прилагательного охватывает два ряда 
форм: а) сильные, или местоименные, формы прилагательного, совпа- 
дающие по окончаниям с адъективными местонмениямн, (см. $ 82, 93 и 
сл.) н б) слабые, или именные, формы прилагательного, сходные с фор- 
мами так называемого слабого склонения существительных (ср. $ 65). 


Таблица 2 


Полные (изменяемые) формы прилагательного 
Ғекіепіе Ғогтеп дез Аојекіїу 


Сильные формы | Слабые формы 
Знигке Еогтеп | Зейчуасве Ройпеп 


Зв. т. магтег Тее ег уаппе Тее 
п. маптев Маззег | аз мате МУазчег 
Е мате МИсВ __ | Че мате МИСЬ 

Р. _ мате Кіеідег _ |Феител Кефе | 


Таким образом, одно и то же прилагательное имеет (в отличие от 
существительного) два типа склонения: сильное, или местоименное, 
н слабое, или имеиное (см. ниже). 

Обе формы, сильная н слабая, имеются во всех падежах, кроме ро- 
дительного падежа едннственного числа мужского и среднего рода, 
где прилагательное выступает только лишь в одной слабой форме 
(см. приводимые ниже таблицы). 

Объясняется это тем, что имевшаяся раньше в языке сильная фор- 
ма была затем вытеснена слабой. Причиной здесь послужили следу- 
ющие обстоятельства. 

1) Родительный падеж существительных с флексией -5, например 
деѕ Тееѕ, дез Маѕѕегѕ (сильное склонение), — нанболее ярко граммати- 
чески охарактеризованная падежная форма существительного в не- 
мецком языке. Поэтому дополнительное выражение падежа посред- 
ством сильных форм прилагательного здесь не было таким необхо- 
димым, как в других случаях, ср., в частности, родительный падеж 
магтеп Маѕѕегѕ н дательный — ммагтет \аѕѕег, где положительная 
флексня у существительного отсутствует, и падеж, при отсутствни ар- 
тикля, выражается, таким образом, лишь сильной формой прилага- 
тельного. 

2) Хотя в немецком языке не все существительные мужского рода 
имеют в родительном падеже единственного числа флексию -5 (4е5 
Тееѕ), так как ряд слов принадлежит к слабому склонению, где все 
косвенные падежи омонимичны (деѕ Кпабеп — дет Кпабеп — деп 
Кпабеп), однако форма на -5 (если учесть также и слова среднего рода) 
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все же является резко преобладаюшей. Кроме того, существительные 
мужского рода, принадлежащие к слабому склонению, по своей се- 
мантике (как названия лиц и животных) вообще редко улотребляют- 
ся без артикля, а прн употреблении с артиклем всегда выступает толь- 
ко слабая форма прилагательного. 

Все это н создало благоприятную почву для полного вытеснения 
у прилагательного сильной формы родительного падежа слабой 
формой. 

Сильная форма пережиточно сохранилась в некоторых оборотах 
фразеологического характера, как, например: вщеп Мш(е)ѕ; вшез 
Мице); зе — быть в хорошем (бодром) настроении. 

В женском роде в нменительном и винительном падеже единствен- 
ного числа сильные и слабые формы омоннмичны. Омонимия силь- 
ной и слабой формы имеется также и в дательном падеже множествен- 
ного числа. 


Таблица 3 
Сильное склонение прилагательных 
Ѕ1агке Оекііпаіїоп дег Аајекіме 

Ѕіпршаг Рага! ] 

№  чатегТее Гмаптев Махзег [чате Міс | мате Кісійег (Ѕеһиће, | 
Мштеп) 
в = = ммаппег МИСЬ | умтег Кіеідес 
0. мапе Тес | чает Маззег | маппег МИсь | маптеп Кейдета 
АКК. магтеп Тее | маппеѕ Маѕѕег |\уапте Мисв_| мате Кефег ] 
Таблица 4 
Спабое склонение прилагательных 
Эспмасве Оекііпаііоп бег Аајекііме 
Зіпрмаг 
а | " г 
м. дег мапле Тее даѕ мапте \Маузег іс магле МіЇсһ 
6. 65 матеп без нитей дег \узтиев МИСВ 
= маптеп Тееѕ — мате \Мазѕегв 
р. ет маптеп Тее дет магтеп Маѕѕег ег маптеп МіЇсһ 
АКК. беп магле Тее баѕ мапле Маѕѕег Фе магте Міїсһ 
Рішгаї 
магтеп Кіеідег (Ѕеһиһе, Мӧггеп) 
магтеп Кіеійег 


магтеп Юеет 
Кк. магтеп КЈеідег 


Роя 
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$73. Выбор сильной или слабой формы прилагатель- 
ного определяется следующими моментами, 

Сильная форма (в качестве определения) употребляется при суще- 
ствительном без артикля и без какого-либо другого сопровождаю- 
щего его адъективного местоимения, а также и в тех случаях, когда 
неопределенный артикль нли адъективное местоимение, стоящие при 
существительном, не имеют полного местоименного окончания; пос- 
леднее может иметь место в именительном падеже единственного 
числа мужского рода и в именительном и винительном падеже един- 
ственного числа среднего рода (см. табл. 3 и 5). 

Слабая форма употребляется, когда при существительном стонт 
определенный артикль илн адъективное местоимение с полным мес- 
тоименным окончаннем (см. табл. 4 и 5). 

Таблица 5 
Употребление сильной и слабой формы прилагательного 
Сергаџсћ дег ѕіагкеп ипо ѕсһасһеп Аојекііуїогт 


Ѕіагке Роги _ | Беһуасһе Роги 
№. 5р. т. магтег Тее бег магте Тее 
еіп магтег Мате! Феѕег мғагте Магие! 
дет магтег Маме! | јепег мате Маме! 
М. АКК. $8. п. | магтеѕ Маѕѕег аѕ магте \Маззет 
еіп маптеѕ Тисі Фіеѕеѕ магпте Тис 
Кејп магтеѕ Тосіћ еде \уатие Тос 


В родительном падеже единственного числа мужского и среднего 
рода, естественно, употребляется только слабая форма, ср.: магтеп 
Теез, дез маппеп Маше: мапиеп аѕѕегѕ, @езез зиатпеп Тосћ(е)ѕ н т.п. 
(см. табл. Зи 4). 

Колебания в употреблении между сильной и слабой формой на- 
блюдаются в следующих случаях: 

1) У прилагательного в единственном чнсле в сочетании со сто- 
ящими перед существительными личными местонменнями обычно 
употребляется сильная, во множественном числе — слабая форма, 
например: ев ёгіеісһег Мепѕсћ, міг їгіедіісһеп Мепѕсһеп, 

2) В сочетании с (оІвепа в единственном числе употребляется пре- 
имушественно слабая, во множественном — преимущественно силь- 
ная форма, например: 


(овепаез киге (киггеѕ) Веїѕріе! — следующий краткий пример: 
(ојвепде Кигхе (кигеп) Вере — следующие краткие примеры. 


3) Во множественном числе в сочетании с ае — все, Беіе — оба, 
обе и Кеше — не, никакие в современном языке утвердилась слабая 
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форма, но в литературном языке более ранних эпох встречается так- 
же и сильная. Ср.: 


аНе ршеп Васвег все хорошие книги 
ае һоһеп Ваите все высокие деревья 
аШе апдегеп Ваите все другие деревья 


и 
аПе апдеге Ваоте (Лессинг) 


4) В сочетании с тапсће, ѕоїсће, запийсве, \уесве (во множествен- 
ном числе) употребляются обе формы, например: 
тапсће пепе Вісһег многие новые книги 
тапсһе пеџеп Вісһег и 


5) После апдеге, еіпіве, е0ісһе, тейгеге, уегзсШедепе, уве, мепіве в. 
именительном и виннтельном падежах употребляется почти исклю- 
чительно сильная, в родительном падеже также и слабая форма: 


М Акк. уіеје пеме Вісһег лтого новых книг (многие новые книги) 
С. мег пеџеп (пепег) Вёспег — лиогих новых книг 


Если для краткой формы прилагательного в современном немец- 
ком языке характерно употребление в качестве преднкатива, то пол- 
ная форма, как показывают приведенные выше примеры, употребля- 
ется атрибутивно и, таким образом, является нанболее характерной 
формой прилагательного. Поскольку прилагательное как часть речи 
обозначает свойство того или иного предмета или явления, типич- 
ной для прилагательного синтаксической функцией является именно 
функция определения. 

В отличие от краткой полная форма немецких прилагательных 
входит в состав именного сказуемого не самостоятельно (как предн- 
катив), а при соответствующем существительном (как определение к 
нему). Еслн же в составе предикатива сушествительного нет, то это 
означает лишь, что оно опущено, о чем свидетельствует и стоящий 
при прилагательном артикль — служебное слово, сопутствующее су- 
ществительному. Ср.: 


Ег һаг еіпе рме Агей реѕсћіеБеп — Ои написал хорошую работу 
Раѕ 11 еше ре Афей — Это хорошая работа 
Сіеѕе Ањей ее вше (Афей) — Эта работа хорошая 


(см. также $ 71). 

$74. Помимо грамматических категорий рода, числа и падежа 
прилагательное имеет еще характерную именно для него как части 
речи категорию степени качества, выражаемую формами степеней 
сравнения. 
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Табпица 6 
Степени сравнения прилагательных 
КотрагацопээиИеп (З1едегипоз\щеп) дег Аојекііуе 


[Г рази | Котрағайх Ѕирейаіу | 
апр | Шарег 1 ат Шармет | 
кг Китег ат Кігехеп | 
Маг КЛагег ат Катей. 

| №508 1иѕівег ат 1иѕ(їрзіеп 


Как видно из таблицы, сравнительна степень образуется при по- 
мощи суффикса -ег-, превосходная — при помощи суффикса -(е)ѕќ-; в. 
составе суффикса превосходной степени -(е)- имеется в том случае, 
когда основа прилагательного оканчивается на й, 1, $(), ѕећ, 2, на- 
пример: ат КАНежеп, ат Кггезмел и т.п. Однако у прилагательного 
вгоВ это -(е)- отсутствует: ргоб — вгӧВег — ат вто ел. 

Два прилагательных нмеют, кроме того, чередование согласных в 
корне, а именно чередование ей ([х], [©]) с нулем: 

Пос высокий — һӧһес — ат һӧеһҹеп (1х: нуль: [60 

пав близкий — пёвег — ат пасвяей (нуль: |6). 


Некоторые прилагательные имеют супплетивное! образование 


форм: 


вш хороший — Беѕѕег — ат Бемеп. 


Прилагательные уве — ллмого, лтогие имеют лишь превосходную 
степень — Фе теіѕіеп, например: уіеіе Вісћһег, Фе теіхіеп Вісћег. Фор- 
ма сравнительной степени — тейгеге изменила свое значенне и пре- 
вратилась в новое самостоятельное слово; тейгеге ВбсНег означает не 
ббльшее (по сравнению с чем-нибудь) количество книг, но ие- 
сколько (некоторое количество) книг. Кроме того, как показыва- 
ют приведенные примеры, прилагательное ме употребляется лишь 
в полной форме. 

Большниство односложных прилагательных (1апр, Ки, јипе, а! и 
др.) образуют формы сравнительной и превосходной степени с умла- 
утом (Ійпрег — ат Шпазел; Когег — ат Кіггеѕіеп; {бпрег — ат јіпвѕіеп). 

Однако у некоторых прилагательных умлаут в этих формах от- 
сутствует. Не имеют умлаута следующие слова 

Прилагательные с дифтонгом аи в корне, т.е. такие, как Іаш (1аи- 
цег — ат Іашеѕіеп), ѓаш и т.п, н прилагательные: Бип, ѓаћі, Га15сВ, гов, 
вом, һо!а, Каһ, Кіаг, Іа, гаѕсћ, гов, гипа, запй, зап, зсМапк, зтагг, $12, 
1011, уоН н некоторые другне. 


\ термином чсупилетивиза» обозначается образование форм слов от разных корней. 
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Некоторые прилагательные (в частности, МаВ, вЙац, паб, ѕсоһтаі, а 
также реѕипа) обнаруживают колебания в отношении умлаута (резип- 
дег и везцпдег и т.п.). 

Выше в таблице приведены степени сравнения у прилагательных 
в краткой форме. В полной форме прилагательные в сравнительной 
степени могут употребляться как с определенным, так и с неопреде- 
ленным артиклем, например: еіп Кйгхегег Мер, дег Кйгзеге Мер. 

Прилагательные в превосходной степени (в соответствии со зна- 
ченнем этой фирмы) употребляются, как правило, с определенным 
артиклем, например: бег кёггезхе Мер !. 

Сравнительная степень прилагательного в краткой форме упот- 
ребляется с союзом а. В отличне от русского языка перед этим со- 
юзом запятая не ставится, ср.: 

Сіеѕе Атей 15: Безсег а јепе — Эи работа лучше, чем та. 


$75. Прилагательные с неполной системой форм. Большинство 
прилагательных имеют все формы, характерные для этой части речи. 
Однако встречаются н такне слова, у которых некоторые формы от- 
сутствуют. 

1. Некоторые прилагательные выступают только в краткой фор- 
ме и употребляются только предикативно, в частности ед, Копа и 
др., например: 

аз {91 ипѕ кипа — Это мам известно, мы это знаем. 


2. Некоторые прнлагательные выступают только в полной форме 
н употребляются только атрибутивно. Сюда относятся следующие 
слова: 

а) прилагательные с суффиксом -ір-, образованные от обстоятель- 
ственных наречий, например: 


Фе ћешіве 2ейопр сегоднишняя газета 
дег веѕігіре Мопгар вчерашний доклад 
фе Мевіде Ѕсһие здешняя школа 


Че йогііреп Еілуоһпег — талюшние жители 


6) прилагательные с суффиксом -Нев-, имеющие временное значе- 
ние: 
фе (йрісһе Агей дневная, ежедневиия работа 
Фе обе еве Кове ночной покой 
еіп јаћееһег Вейсв: ежегодный отчет и т.п. 


в) только атрибутивно обычно употребляются вещественные при- 
лагательные с суффиксами -еп-, -егп- (образованные от основ веще- 
ственных существительных), например: 


См, употребление артикля в $ 200 и сл, 
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еіп Бгопхепез Сшег бронзовая решетка 

еіпе тагтогпе (аще мраморная спкипуя, 
но 

Раѕ Сіцег 5: яиѕ Вгопхе! решетко из бронзы 

Ре $1аме і5‹ ашѕ Магиюг сттигтуя из мрамора 


итп. 

3. Есть прилагательные, которые по своему значению не могут 
иметь форм сравнительной нли превосходной степени; таковы 101, 
тпёпдіісћ, эсПиЙИсв, а также приведенные выше прилагательные с не- 
полной системой форм. 

Некоторые из таких прилагательных (например, Ыіпд) могут выс- 
тупать в форме сравнительной и превосходной степени в случаях пе- 
реносного употребления. 

4. У некоторых прилагательных, образованных от наречий с ло- 
кальным (местным) значением, отсутствует форма сравнительной 
степени, так как форма, возникшая у них как форма сравнительной 


степени, утратила это значение н в современном языке выступает как 
форма положительной степени, например: 
Розй» Котрагай» биреНаиу 

егобее верхний > дег обегме 

ег іппеге внутренний — дег іппет5іе 

дег уотдеге передний — дег уотдегме 
ити. 

ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 


РА$ МОМЕКАГЕ (0А5 2АНІМОВТ) 


$76. Числительное обозначает количество или порядок предме- 
тов по счету. В соответствни с этим числительные подразделяются на 
числительные количественные (ет [еіпѕг], 2лмеЁ, дгеї, зева, 
тмап2ів, еіпипаглуапгір, геи, Вопдем и т.д.) и числительные поряд- 
ковые (дег ег5іе, мейе, Чице, гебме, г\мапдече, еіпипдгуап2ір51е, 
ОгеіВірѕ!е, һипдегі5іе и т.п.). 

От прочих частей речн отличаются только числительные колич 
ственные. Порядковые же чиспительные являются в сущности прила- 
гательными с числовым значением, поэтому они обладают всеми 


1 рак нюх їм Ыгопгеп пли ег Казіеп іч ћбїгета обычно не говорят. Однако в пере 
носном значении эти прилагательные могут свободно употребляться и предикатиир- 
но, ср. Зейн бечем БНеБ һбігегп оп кан — Его лин оставилюсь иеподанжиым, невыра- 
зительным (букв. деревянным) и холодным. 

2 Фономорфологический вариант ејпз (а не ей, еше, еіп) соответствует русскому 
рип, ср.: сіту, змеі, бгеі — раз, даа, три и употребляется при счете, 


Числитењное 89 


морфологическими и синтаксическими особенностями, свойственны - 
ми прилагательным. Правда, числительные порядковые не имеют 
краткой формы и употребляются только атрибутивно, но этими осо- 
бенностями отличаются и другие прилагательные (см. $ 75). 

Числительные же количественные выделяются следующими харак- 
терными чертами, отличающими нх от других частей речн. 

Выступая в функции определения к сушествительным, числитель- 
ные количественные, однако, сочетаются с этими существительными 
обычно не путем согласования (как прилагательные), а также и не 
путем управления (как существительные в родительном падеже), но 
путем простого примыкания, ср.: Аш Восћег, 2%апгів Неће и т.п. 

Согласование имеет место только у числительного ет (омоннмнч- 
ного адъективному неопределенному местонмению еіп н неолреде- 
ленному артиклю), а также — в отдельных случаях — у числитель- 
ных 2меі и тей, пережиточно сохранивших еще формы родительного 
(гмеіег, йгеіег) и дательного (гмеіеп, Фгееп) падежей. Однако форма 
дательного падежа этих числительных теперь почти уже не встреча- 
ется. В русском языке, напротив, падежные формы числительных 
широко употребительны. Ср.: нем. ег заве еѕ еїпеп, 2уеї, @геї, 2%улпгір 
Аѕрігаліеп — рус. он сказал это одному, двум, трем, двадцати аспи- 
рантам: ти етет Азриамеп, ті змеі, пті гей, тй љуяпгів Аѕрітатеп 
и русские сочетания: с одним аспирантом и с двумя, тремя, с двадца- 
тью аспирантами (ср. русское: К сожалению, мы могли поговорить 
только с двумя аспирантами), где во всех этих случаях числительное 
выступает в изменяемой форме. 

Форма родительного падежа немецких числительных гмеі и дгеї в 
живой речи также употребляется довольно редко, но встречается в 
различных текстах несколько чаще, чем форма дательного падежа, 
Так, например, чаще говорят: іе Апцуопеп уол уе? (@гей) $шдемел, 
чем Фе Апимопеп хуеіег (дгеіег) 50йемеп (ср. русское: ошветы двух 
(трех) студентов). 

При субстантивном употреблении числительных 2меі н феі их 
склоняемые формы являются несколько более живыми, но употреби- 
тельными их все же также считать нельзя (обычно этих форм избега- 
ют). Ср. 

үг Һабеп Іеідег пиг ті 2ууей Веѕосһегп ѕргесһеп Кӧппеп 


и 
Міг вареп Іеідег пиг гай. хлуеіеп ѕргесһеп Кбплел 


Ср. русское: К сожалению, мы смогли поговорить только с двумя (по- 
сетителями). 


Еще реже употребляются склоняемые формы некоторых других 
числительных, обозначающих единицы, ср., например: ацГаНеп уіегеп 
кгіесһеп — ползать на четвереньках. 


9% Части речи 


Числительные количественные отличаются по своему употребле- 
нню от существительных, соответствующих им по числовому значе- 
нию. Существительные с этими числительными в качестве определе- 
ний также употребляются иначе, чем с другими субстантивными ол- 
ределениями. Ср.: 


ти 2м6И Нейеп но: ті! ешет Ошгепа Небе 
(как ми еіпег Мепре Небе); 

уоп 2%у61С Віісһегп но: уоп етет Ошгепа Вісһег 
(как уоп етег Мепре Вісћег). 


Приведенные примеры показывают, что при сочетании с сушестви- 
тельным числительного количественного соответствующую падеж- 
ную форму (в данном случае форму дательного падежа) имеет опре- 
деляемое числительным существительное, а числительное выступает 
как неизменяемое слово. При сочетании же с другим существитель- 
ным существительного с числовым значением соответствующую па- 
дежную форму имеет это последнее сушествительное (ти етет ОБиш- 
тепі — с дюжиной), В русском же языке количественное числитель- 
ное также согласуется по форме с существительным, с которым оно 
сочетается, ср.: с двенадцатью тетрадями. 

Числительные количественные занимают по отношению к суще- 
ствительным, с которыми они сочетаются, иное место, чем другие 
нензменяемые слова, выполняющие функцию определений. Числн- 
тельные количественные не следуют за определяемым существитель- 
ным, как другие неизменяемые определения, но предшествуют ему. 
Ср.: 

1. Количественные числительные в качестве определени 

змеі Нёозег, дгеі Аиійогіеп 


и 
2. а) наречия в качестве определения: 

'9а5 Наиз гес 
даѕ Аидиопит оеп 

6) инфинитив в качестве определения: 
ѕеіпе Аи еіпеп апзмсКеп, 

в) несклоняемая форма прилагательного в качестве определения: 
„„Возей гой" (боеше) 


Числительное колнчественное в постпозицин имеет другое значе- 
ние, а именно оно указывает не на колнчество предметов, а на их по- 
рядок (номер), т. е. приближается по значению к числительному по- 
рядковому. Ср.: 


! Препозиция прилагательного в краткой форме для современного языки совер- 
шенно не характерна (ем. $71) 
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геі Рагаргарһеп — — три параграфа 


Рагавгарв 4" — параграф третий, 
МиГ Аџайоіеп — пять аудиторий 

и 
Аиднопит Тв’ — аудитория № 5, пятая аудитория. 


$ 77. Числительные количественные (Каг4таЦа, Сгапдга \убцег) от 
1 до 12 имеют каждое свою основу: еіп (еіпѕ) — 1, 2меі — 2, де! — 3, 
міег — 4, Ріо — 5, ѕесһ — 6, ѕіереп — 7, аси — 8, пеип — 9, зева — 10, 
еШ — 11, 201 — 12. 

Варнант еіпѕ употребляется вне связи с существительным, в част- 
ности при счете (еіпѕ, глмей, дгеї...), а в сочетании с существительным 
только в постпозиции (Ацйїогіит еімѕ — аудитория № 1). 

В сочетании с существительным — при препозицин — употребля- 
ются изменяемые формы этого числительного: еіп Тіѕсћ, еше Та{е\, 
ет 21ттег. 

Числительные от 13 до 19 образуются путем сочетания основы 
соответствующего числительного с основой числительного гећп: 
Огеігеһп, уіеггеһп, Ѓдпќгеһп, ѕесһгеһп (а не ѕесһѕгеһп), ѕіебгеһп (а не 
зіебепгећп), асһкгећп, пеипгећп. 

Названия десятков образуются путем сочетания основы соответ- 
ствующего числительного с суффиксом -2їв-. Числительное 30 имеет 
другой вариант этого суффикса — -Вів-; числительное 20 имеет не- 
сколько отступающую от общего правила основу 2\ап- (не 2меі-), 
несколько отступают в этом отношенин также н числительные 60 и 
70, ср.: гмапгів, @геіВір, мегав, Гапбав, ѕесћір (не ѕесћѕгів), ѕіебгіе (не 
іебеп2із), асмгір, пецпгір. 

Названия десятков сочетаются с названиями единиц при помощи 
союза ипй, причем названия десятков следуют за названнямн единиц: 
56 — ѕесһѕипд білгір; 89 — пеипипдасћгір и т.д. 

Числительное 100 — (даѕ) Нипдеп; 200 — гмеіћипдегі, 300 
Фгеіһипадег н т.д., следовательно, 456 — метипдензесвзип т ав. 

Числительное 1000 — (даѕ) Таизепа; следовательно, 5786 — Ейпѓ- 
ХаџѕепдѕіеБепһипдегіѕесһѕипдасћгір.. 

Миллион — (іе) МИНоп; миллиард — (іе) МіШагде, 

Числительные дробные (Вгисһгаћеп, ВгоспганАубиег): '/, — еіпһаіЫ; 
следовательно, ЗМ, — дгейетва!Ь; 4'/, — уіегеіпһа!Ы, Но |'/, — апдепваь, 
например: /'/, часа — апдегћа1Ы Зшидеп. 

Остальные дробные числительные образуются при помощи суф- 
фиксов -1е1- (3-19) н -ѕ1е1- (свыше 19). Например:  — іп мене; М, — 
геї мене, У, — еіп бате), 42, — мег Ашер; Из — еіп 2мапзірзіеї; Из — 
сіп дгеіипдфгеіВірѕќеі и т.д. 
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Название для 1/, имеет несколько измененную основу — ет сіце! 
(ср. гей). 
Десятнчные дробн читаются следующим образом: 
3,8 — феі Котта асве 
10,7 — геһп Котта ѕіеБеп ит.д. 


При субстантивном употреблении числительные пишутся с боль- 
шой буквы. Ср.: еше 2%меі — двойка, ете Гге! — тройка, ете Евой — 
пятерка. Ви Мене] Фезег Рійсһе — четверть этой площади. 

$78. Числительные порядковые (ОтФтайа, Одпииззгав\убиег) об- 
разуются от числительных количественных при помощи суффиксов 
=4- (2-19) и -51- (свыше 19), например: дег (Фе, даз) 2меіќе, уіепе, е!Ше, 
м6 Ше, асмаенме, пеипхеһлёе; дег (іе, даѕ) гмапгірѕќе, йгеіВірзіе, 
міеггірќе; дег (Фе, даѕ) пеипипдасћ21281е н т.д. 

Числительное первый образуется супплетивно: дег (Фе, даѕ) егх(е. 
Числительное третий имеет несколько измененную основу дег (Фе, 
даѕ) агіце (ср, 9ге!). 

О наречиях с числовым значением см. ниже $ 107. 


МЕСТОИМЕНИЕ 
РА$ РВОМОМЕМ! (рА$ ЕОКУОКТ) 


$ 79. В отличне от других частей речи местоимения не называют 
тех или иных лиц, предметов или явлений, но лишь указывают на 
них. Одно н то же местоимение в разных ситуациях может обозна- 
чать разные лица, предметы и явления, ср.: УЙог 151 ѕсћоп везипа; ег 
Которм тогвеп. Реіег 151 посћ пісћ да, абег ег котли Ба. Рег Тар 15: 
ѕоппір, абег ег 151 Каі, Юег Тіѕећ 51 піс гип, ег 191 оха]. 

$ 80. По своему значению местоимения подразделяются на следу- 
ющие разряды: 

Пличные местоимения — Регѕопаіргопотеп (регзбийсве Ейг- 
мӧпег): ісһ, ди, ег и т.д. 

2)возвратное местоимение — 4а5 КеПехіургопотеп (дах 
госкбегозйсве Ригмоц) ев; 

З)взаимное местоимение — 4аз Ќегіргокргопотеп (даѕ \месп- 
зеегвИсне Ейгуоп) еіпапдег; 

4) безличное местоимение е5 — да ипрегѕбпіісһе Ргопотеп (дах 
ипрегзбписве Ебгмоп) ез; 

5) прнтяжательные местоимения — Роѕѕезѕѕіургопотеп 
(Безигапхефепде Ебгубгіег): теі, Фейт, ѕеіп, Ииг и т.д.; 


1 РЁ. Ргопотеп мпб Ргопотіна, 
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6) указательные местоимения — Ретопѕіга(іургопотеп (ћіп- 
\мебепде Ригибиег): ав, @іеѕ, еѕ; дег, @іе, @а5; @їеѕег, јепег, дегјепіре; 

7) вопросительные местоимения — Іліеггорабургопо- 
теп (Ргарергопотеп, ігарепде Ригуубцег): мег, уаз; уғеісһег, а Пг еіп; 

8 относительные местоимения — Кейапургопотел (Бегіїр- 
сне Рагубиег): дег, хиеВег; ег, маѕ; 

9) определительные местонмения — Безттепае Ргопотеп 
(Беѕіттепде Рогуибиег): ѕеІЬзі, ѕеег, егзе Бе, јейег, јейегтап; 30]- 
сћег; аЙ; 

10) неопределенные местоимения — Іойейпіргопотеп 
(ипбезитлие Ейгумбкег): тап, {етлала, ейууа5 (трепа) ет, іарепдуеісћег, 
шапевег — тапсве; еіпіе, еШеве; 

1) отрицательные местоимения — Мерапопз\убщег (уегпеі- 
пепае Ригубиег): шетана, пісћіѕ, Кейщег). 

В зависимости от своих функций и своих грамматических особен- 
ностей местонмения делятся на субстантнивные и адъек- 
тивные (местонмения-существительные и местопмения-прилага- 
тельные). 

$81. К субстантивным местонмениям принадлежат: 

1) личные местоимения; 

2) возвратное местоимение $; 

3) взаимное местоименне етаи4ег; 

4) безличное местоимение еѕ; 

5) указательные местонмения еѕ, аз и @їеѕ; 

6) вопросительные местоимения мег, \уа$; 

7) относительные местоимения: а) указательно-относительное ме- 
стонмение 4ег (іе, 425); 6) вопросительно-относительное местонме- 
ние есвег (умесе, ме!сВез); 

8) определнтельные местоимения јейегтапи; зе155Ё, ѕеег; 

9) неопределенные местонмения тап, јетапі, «уаз; 

10) отрицательные местонмения шетава, пісћіѕ. 

Перечисленные местоимения всегда выступают в языке в функции, 
аналогичной функини существительного, указывая на тот или иной 
предмет или явление (а не на свойство предмета). По грамматичес- 
ким связям с другими словами этн местоимения также носят субстан- 
тивный характер. По морфологическим же особенностям некоторые 
из них соприкасаются с местоимениями-прилагательнымин (см. ниже). 


<2Примечтте. Следует отметить также, что некоторые адъект 
‘местоимения прилагательные) также могут в ряде случае: 
тивные местоимения (см. ниже). 


ме местоимения (т.е. 
ступать как субстан- 


$82. К адъективным местоимениям принадлежат: 

1) указательные местонмения йег (@е, 42$); @їеѕег (@ісѕе, біеѕеѕ); 
епег (јепе, јепеѕ); дегјепіве (#їејепіе, даѕјепіе); 

2) притяжательные местонмения шей (тете, пет), дет и т.п.; 
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3) определительные местоимения јейег, ѕоїсһег, Чегзее, 

4) вопросительные местоимения уеісһег, уаз г еіп; 

5) неопределенные местоимения (й'веп@) еіп, и'репазуеевег, тап- 
сһег — шапспе, еіпіре, еШеве; 

6) отрицательное местоимение Кейт. 

Эти местоимения по свонм морфологическим признакам представ- 
ляют (более или менее) единообразную систему и выступают в языке 
в функции, аналогичной функции прилагательного, так как указыва- 
ют не на сам предмет, но на его свойство. Употребляются они обыч- 
но в сочетании с существительными. Но в ряде случаев эти местоиме- 
ния используются также и для указания на различные предметы и 
явления, выступая тогда самостоятельно (вне сочетания с существн- 
тельными). Однако такое их употребление не основное, а производ- 
ное, так как представляет собой случай временной субстантивации 
этих местоимений. 


А. Субстантивные местоимения 
бибз(апбувеве Ргопотеп 


$ 83. Личные местоимения [Регзопа!ргопотел (Регзбинсве Рагубие!)}. 
Среди личных местоимений подлинно личными по происхождению 
являются местоимения первого н второго лнца, выделяющиеся среди 
других местонмений особенностями образования своих форм. Мес- 
тоимения третьего лица по происхождению представляют собой ука- 
зательные местонмения!, о чем свидетельствуют н общие особеннос- 
ти в образовании форм у тех и других местоимений. Вследствне этих 
особенностей личных местоимений третьего лица, характернзующих 
их и в других нндоевропейских языках. эти местоимения в отличие от 
личных местоимений 1-го и 2-го лица, называют иногда лично- 
указательнымн? 

Личные местоимения 1-го и 2-го лица отличаются некоторыми 
архаичными особенностями в образовании своих форм — особенно- 
стями, общими как для немецкого н русского, так и для других индо- 
европейских языков. Особенности этн следующие: 1) отсутствне раз- 
личий по родам н 2) супплетивное образование форм. Ср.: 


нем. ісіһ тіг тісі; Ѕр. ди Рі. і; 
рус. я мне меня ты вы 
лат. ево тіһі те; о у0$ итп. 


"Ср. русское личное местоимение третьего лица ои м устаревшее указательное 
местоимение оный. 

2 Современный русский язык. Морфология / Под ред. акад. В.В. Виноградова 
Изд-во МГУ, 1952. С. 237, 239-241 
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В отношении образования форм немецкие личные местоимения 


- отличаются и от существительных, и от адъективных местоимений 
не только супплетивизмом, но также и особыми падежными оконча- 
ниями, которых нет ни у каких других слов, кроме этих местоимений 
и возвратного местоимения, ср. вин. пад. личных местоимений тісћ, 


ісһ и возвратное местоимение ѕісћ. 


Таблица 1 
Склонение личных местоимений 
1-го и 2-го лица 
рекипацоп дег Регѕопаіргопотеп 1. 
ипа 2. Регѕот 


Личные местоимения 3-го лица также образуют формы суппле- 
тивно, как и у местоимений |-го и 2-го лица, но местонмения 3-го 
лица отличаются от местоимений 1-го н 2-го лица следующимн осо- 
бенностями: 1) они различаются по родам (только в единственном 
числе): 50. ег, ѕіе, сз; Рі. ме и 2) их падежные окончання совпадают с 
падежными окончаниями адъективных, в частности указательных 


местоимений. Ср.: 


ег бег — @іеѕег; ез — баз —@ісѕеѕ; Шт — дет 


Табпица 2 
Склонение личных местоимений 3-го лица 
Оекііпаіоп дег Регзопаіргопотеп 3. Регѕоп 


7 п т 
м е Е зе 
с. ѕеіпег іргег 
р. һо [Ў 
АКК. тя е5 зе 
Р.М. ме 
с. мег 
р. їрпеп 
АКК. ме 
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В качестве офнциальной формы вежливости употребляется не ме- 
стонмение второго лица множественного числа, как в русском языке, 
но местонменне третьего лица множественного числа. Однако эта 
форма (именно вследствие своего официального характера) не при- 
нята при обращении к широким массам; в таком случае употребляет- 
ся не третье, а второе лицо множественного числа, как и в рус- 
ском языке. Например: Егеш ешећ йаѕ 1.еБепѕ! 

Личное местоимение еѕ омонимично безличному местонмению (см. 
$ 86) и указательному местонмению е5 ($ 87). 

В отношении функций в предложении и сочетаемости с другими 
словами большая часть форм личных местоимений всех трех лиц упот- 
ребляется так же, как и существительные. Ср,: 


Рег Бен ѕсһеіЫ и Ісһ ѕеһгеібе. Ри ѕсһгеіЫ, Ег ѕсһгеіЫ. 

Ісћ Бабе йет 1.еһгег іе Афей регеірг и Ісћ абе Иип Фе Азфей регеір!. 

Ег һаг деп Атіїкеі бБегзегах н Ег Паг Ши ббегѕегг(. 

З1е һаБел ѕісһ @іевеѕ Кез апрепоттел и $1е һаБел ѕісЬ зетег апрепот- 
тепн т,п. 


Однако родительный падеж личных местонмений, в отличне от 
родительного падежа существительных, выступает в немецком языке 
обычно при глаголе (как родительный приглагольный, см. последний 
из приведенных выше примеров), а родительный приаменный (роди - 
тельный при сушествнтельном) отсутствует. Поэтому с личными ме- 
стоимениями нельзя образовать словосочетаний, аналогичных сле- 
дующим: іе Ргаре йез евгегз, фе Алой деѕ 1шйетіеп; Фе Марре Чег 
Гећгегіп, Фе Вӧсһег 4ег Ѕ(ийешед и т.п. 

Для указания на принадлежность тех или пных предметов опреде- 
ленному лицу (илн определенным лицам) употребляется не роднтель- 
ный падеж личных местонмении, но соответствующая форма (адъек- 
тивных) притяжательных местоимений, например: В тасће теіпе 
АшраБел, ди тасһѕ йеіпе Аиѓрабеп и т.д. (см. $ 95). 

$84. Возвратное местоимение [даѕ КеПехіургопотеп (45 гасКБегйр- 
Неве Рігуок)) ей дошло до наших дней в одном этом звучании, Как 
видно из сравнения с соответствуюшими формами других личных 
местоимений писй, сей, еисй, — это по происхождению форма винн- 
тельного падежа. Но поскольку ѕїсћ выступает в функции двух паде- 
жей, здесь приходится говорить о слове с неполной системой падеж- 
ных форм, у которого формы винительного н дательного падежа 
омонимичны. В противоположность русскому языку, где себя н себе 
употребляются по отношению к разным лицам, сфера употребления 
местоимения ѕісһ в немецком языке очень ограничена, так как зе 
употребляется лишь по отношению к третьему лицу (также и в совла- 
дающей с третьим лицом множественного числа форме вежливости) 
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исинфинитивом, когда инфинитив выступает вне контекста как одна 
из глагольных форм. По отношению же к другим лицам (1-муи ? му) 
употребляются соответствующие формы личных местоимений. На- 
пример: 
1. ев в функции винительного падежа: 
Ег уейѕсі В тіє Капет Маѕѕег. 
Ѕіе муаѕсһеп зв п КаНет Уаѕѕег, 


но 
Тећ ммаѕсће пись піс Какет Маѕѕег. 
Уйг \мазспеп шаѕ тії Капет Маѕѕег и т.п. 
оби» 
вісі маѕсћеп, віећ Беейел 
но 


1ев ууазсве тісі зсплей, ісі тиб тісі БееНел. 
Миг ди @еВ депп 50 ѕећг Бееіеп? 
Мав: г епсћ депп 50 ег Беейеп? н т.п. 


2. вісі в функции дательного падежа: 


Ег һаг ѕісһ діеѕеѕ Восћ рекацй. 
51е һа! вісі діеѕеѕ Висһ рекао. 


но 
Тећ рае ши" діеѕеѕ Висћ рекаий. 
и ваз іг діеѕеѕ Висћ веКаий и т.п. 
три» 
вісћ еіп Висћ Кашеп 
но 


Ри %11151 іг моћ аисв дїеѕеѕ Висв Кашел? 


Возвратное местоимение в винительном н дательном падеже (а в. 
соответствующих лицах формы винительного и дательного падежа 
личных местоимений, ‘употребляемых в том же значении, как и воз- 
вратное местонмение, см. ниже) образует с глаголом свободные и 
связанные сочетания (фразеологические единицы). Например: 

1. Ег таже зісћ, об ег аисв аНез тісімір уегзапдеп абе (һе); 
1сћ Ггарќе пісћ, об ісі аисћ аП1еѕ гісћір уегѕќапдеп һе. 
и 

Тсһ гаре п (діеѕеп ЗсЬШег), об ег апсь аНез испиз уегѕіапдеп ваБе. 
2. Бг гаѕіегі ев уог дет Зриере! 
или 


Капап (іеі гаѕсћ, муг пбѕѕеп паз БееЙел, ит діеѕеп 718 посі 2и епеісһеп! 


' О фразеологических единицах с возвратным местонмением см. $ 135 и 387, а так-_ 
же $ 384. 


4 Левжовскаи: 
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Возвратное местоимение (а в соответствующих лицах и формы 
винительного и дательного падежа личных местоимений тісћ, тих 
св, біг; илѕ; епсћ) выступает при глаголе в следующих основных фун- 
кциях: 

1) В подлинно возвратном значении: ѕісћ ууазспеп — мыться, улы- 
ваться, ЯВ апКе!4еп — одеваться, © гаѕіегеп — бриться, эс Кат- 
теп — причесываться (см. выше примеры с фразеологическими еди- 
ницамн ѕісћ Кёптей и ѕісћ гаѕіегеп, а также пример свободного соче- 
тания глагола гареп с этим местоимением). 

2) Для обозначения взаимного действия, где возвратное местонме- 
ние выступает параллельно со спецнальным взаимным местоимени- 
ем етапдег и образует с глаголом свободное сочетание слов (см. ниже), 
ср.: ѕісћ Пебеп и етаюег Пебеп — любить друг друга, ев һаѕѕеп и 
етапдег һаѕеп — ненавидеть друг друга и т.п.; например: 


$1е Кеппеп ѕіећ Іеійег уе! 20 ви, 
Ѕисһеп сп её 20 уептеійеп, 
(Н. Нете. Вевевлипе) 


3) Для указання на то, что данное действие остается в сфере субъек- 
та и не распространяется на какой-либо объект, например в следую- 
щих фразеологических единицах: 


ев БееПеп — июротиться, 
ей бешеп — радоваться, 
св агре —— сердиться, злиться м т.п. 


Здесь местонмение віс (а также тісћ, (іс н т.д.) употребляется 
как неполнозначное слово, как частица, являющаяся признаком инт- 
ранзитивности соответствующей глагольной единицы; ср. нем. {св 
БееЙе тісћ и русское я тороплюсь. 

$85. Взаимиое местоимение [да$ Кегіргокргопотеп (да$ месһѕеібе- 
2аейсне Рігуог)] еіпардег, как и возвратное местонмение зе, имеет 
неполную систему форм, а именно только две формы — форму вини 
тельного и форму дательного падежа, — омонимичные друг другу. 
например: 

1. Ѕіе Безисвеп еіпапйег ой (АКК.) (друг друга), 
2. Ѕіе пеНеп еіпапйег регп (О.) (друг другу). 


Но в противоположность возвратному местоимению местоимение 
еіпапіег, как и русское друг друга, друг другу, употребляется по отно- 
шению к любому лицу множественного числа, Ср. 


УМ Беѕисһеп етапдег ой; 
Тг Һе! ја еіпапдег дет. 
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При сочетании с предлогами взаимное местоимение пишется с 
ними в одно слово, например: 


Ѕіе ѕргасһеп ттйеіпапдег ете рапге $шпде — (друг с другом). 


$ 86. Безличиое местоимение [даѕ ипрегзбийсве Ргопотеп (Ейгуог)]. 
В русском языке в безличных предложениях подлежащее отсутству- 
ет. В немецком же языке функцию подлежащего в таких случаях вы- 
полняет безличное местоимение еѕ. 

Ср. рус. Тепло? Да, тепло. Смеркается. и нем. 151 еѕ \мапт? Ја, е5 51 
магт. Еѕ Фаттен, а также не имеющие точных эквивалентов в рус- 
ском языке ев герпеї, — дождь идет, еѕ ѕсһпей — снег идет (снежит) 
ит. 

Безличное местоимение еѕ омонимично личному местонмению. 
еѕ — оно. 

Ср. М і! тет Висћ? Ра Нез! е ја (лучное 
\аѕ тасһі даѕ Кіпа? Еѕ зсМаЙ ѕсһоп | местоимение) 
15 герпег. Еѕ доппех. Еѕ Миг! (безличное местоимение). 


Есть глаголы, которые по самому своему значению безличны (см. 
предшествующий пример). Но возможно безличное употребление и 
личных глаголов. Ср.: 


Реге Корйе Іеіѕе ап Фе Тёг 


Ез Морйе Іеіѕе — Роздался тихий стук, (Тихо постучали). 


Безличное местоимение омоннмично также и указательному мес- 
тоимению еѕ — это (см. ниже). Ср; 


Еѕ Корйе Іеіѕе. \Мег тосе еѕ (425) \уоМ ѕеіп? 


$87. Указательные местоимения [@е Оетопігаіургопотеп (діє 

һіпмеіѕепіеп Вигубцег)] еѕ, йа, @іеѕ используются для самого общего 
указання на любой предмет и любое явление, о которых идет речь. 
Например: 

Е5ѕ (аз, @іеѕ) 155 еіп Моһлһаиѕ. 

Ез (аз, @іеѕ) і: еіп \Убиегфисв и т.п. 
или 

Тећ мед еѕ (42$) и т.п. 


Субстантивные указательные местоимения йаѕ и @іеѕ (эл0) отли- 
чаются от местоимений йег, @йезег в субстантивном употреблении тем, 
что они полностью утратили адъективный характер и по своей спе- 
цифике имеют гораздо больше общего с такими субстантивными 


' Как видно из примера, полобные предложения переводятся на русский язык лич- 
ными или меопределенно-личными предложениями, 
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местоимениями, как еёжаѕ и пісћіѕ (см. $ 91-92), чем с адъективными 
местоимениями дег н @йезег, с которыми они связаны по происхож- 
дению. 
$ 88. Вопросительные местонмения [Фе Тпиепорапургопотеп (@е Ега- 
вергопотеп, Фе гавепдеп Ригуубисг)]. Различие между двумя вопроси- 
тельными местоимениями мег и ма заключается в том, что мег пере- 
дает категорию одушевленности, маѕ — категорию неодушевленнос- 
ти. Такое различие проводится, однако, только в именительном и 
винительном падеже, так как в родительном и дательном падеже фор- 
мы обоих местонмений совпадают; это отличает немецкий язык от 
русского, где различие между кто и что проходит последовательно 
во всех формах. Как и в русском языке, формы множественного чис- 
ла у местоимений ууег, \аз отсутствуют (см. табл. 3). 
Таблица 3 
Склонение вопросительных 
местоимений мег, маз 
Оекипа\юп дег Ғгадергопотеп мег, маѕ 


ш [а Г 
м. мег ма 
| 6. меззеп 
р, мет 
| АК | мев маз 


Местонмения мег, уаз отличаются от русских кто и что еще и 
тем, что в русском языке и кто, и что имеют форму среднего рода 
(как эло, то), немецкое же мег (ср. дег, «Незег) имеет форму мужско- 
го, а мае (ср. 4аз, йіеѕеѕ) — форму среднего рода. 

мег соответствует русскому кіло и употребляется по отношению к 
людям; маѕ же соответствует русскому что н употребляется во всех 
остальных случаях!, например: 

Мег маг даѕ? Еіп Јилре ацз дег Сгирре 2. 
Маѕ вазе ди да реѕеһеп? Уле!е ѕсһӧпе ВИдег. Оп уеп Ваз ди реѕеһеп? 

Біпіре Ѕгийеп(еп аиѕ ешет оз ци. 


При вопросе о профессии человека, однако, употребляется у’а5, 
например: 
Мег 151 діеѕег Мапд? 
Е Ргецпд теіпеѕ Уаіег. 
Опа маз 151 ег? Біп Мајег. 


! Следует, однако, отметить, что формы родительного н дательного падежа обыч: 
но употребляются по отношению к живым существам (см. ниже). 
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Форма родительного падежа уғезѕеп возникла изстарой местоимен- 
ной формы меѕ путем присоединения к ней слабого (именного) окон- 
чания ·=:, Звучание старой формы еще сохранилось в следующих 
сложных словах, возникших из соответствующих словосочетаний 
эмезва, уғеѕзмереп. 

Формы меѕѕеп и жет, т.е. формы, которые у обоих местоимений 
совпадают, употребляются пренмущественно (но не исключительно) 
по отношению к живым существам, ср.: 
`У\еззет Уопгав һас пеп досћ Беззег веѓа Пеп? 


и 
Ѕејпе Ггаи Ваце лшг веѓгарі, об ег ѕісһег ѕеі, даб ег аисћ Репѕіоп ефакеп 


мегде? 
Нарете!мег Ване Ыішег аџ'реіасћ: ОБ ег ѕісһег ѕеі? Меѕѕеп Коппіе тап 
посћ ѕісћег зе?" 


$89. Отиосительные местоимения [іе Кеіаіургопотеп («іе Бегйр- 
свел Рагубиег). 

а) Указательно-относительное местоимение 4ег, 
іе, да, как и указательное местоимение, к которому оно по пронс- 
хождению восходит, имеет полную систему форм”. 


Таблица 4 
Склонение относительного местоимения 
ег, фе, даѕ 
Оекііпайоп дез Аеіаіургопотепз 
ег, аіе, йаз 
| = ПЗ ТЕ) 
Чег даѕ Фе 
‘еззен дегеп 
Чет ег 
деп ез Фе 
Фе 
бетеп 
бепеп 
| АКК. Фе 


і 


Как видно из таблицы, относительное местоимение ег совпадает 
в своих формах с адъективным местоимением 4ег в именительном, 
дательном и винительном падежах единственного и в нменитель- 
ном — винительном падежах множественного числа. В остальных 


' вгейеї №, іе Еокей. Аыћаш-Мецар. Вепіп, 1954. 5. 18. Речь идет о фашистской Гер- 
манин. 
? Ср. ссистемой форм алъективного указательного местоимения бег ($ 94, табл, 8). 
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же случаях оно отличается от соответствующего адъективного ука- 
зательного местоимения тем, что (как и указательное местоимение 
дег в субстантивном употреблении) имеет формы, расширенные имен- 
ным (слабым) окончанием -еп, т.с. 


еззеп (а не 4ез), Чегеп (а не дег), йепеп (а не деп). 


Относительное местоимение йег (как и относительное местоиме- 
ние меісһег, см. ниже) связывает придаточную (определительную) 
часть сложноподчиненного предложения с главной его частью. В от- 
личие от русского это местоимение и в форме родительного падежа 
стоит в придаточной части предложения на первом месте (т.е. не сле- 
дует за соответствующим существительным, но предшествует ему). 
Ср: 

Рег Азрігапі, йет 4и ез ей аи Ваз... — Аспирант, которому ты это 
объяснил... 

Рег Азриаги, деѕѕеп Уогігар Фи вейби һаѕ!... — Аспирант, доклад кото- 
рого ты слышал... 


6) 1. Вопросительно-относительные местоимения 
мег н маѕ склоняются так же, как и вопросительные. 

мег указывает на лица, уғаѕ употребляется во всех остальных слу- 
чаях и нмеет поэтому еще более общее значение, чем мег. 

Местонмения мег и уаз особенно часто употребляются в относи- 
тельных предложениях общего значення, характерных, в частности, 
для пословиц н поговорок, например: 


У\ег іт Сіаѕһаџѕ $12, 5011 пісі ти летел \уеМел. 

Мег еіпта! 10р, дет рІаџЫ тап СЫ, опа мепл егаџсћ іе УУанетей ѕргісћі. 
Мет пісі ги гал 156, дет 151 аисв пісі ги һеіќеп. 

Уа ди пісћи 51, даѕ тап біг си" 

аз р аџсћ Кетет дет 20. 


Однако вопросительно-относнтельные местоимения утег, \уа$ мо- 
гут употребляться также, когда речь идет о частном случае. Ср.: 
Мег піс уегѕгапдеп һаг, тар ќгареп. 


Древняя форма родительного падежа уеѕ еше сохранилась в по- 
словице библейского происхождения: 


Меѕ даѕ Негг2 уоП іѕ1, деѕ вери дег Мипа Бег. 


2. Вопросительно-относительное местонмение 
меісһег имеет полные местоименные окончания, как вопросительное 
местонмение меісһег и указательные местоимения @іевег, ]епег (см, 
$97 н 93), но не имеет полной системы форм, так как у него отсут- 
ствует форма родительного падежа (см. табл. 5). 
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Таблица 5 
Склонение относительного местоимения меісћег 
Оекіпаііоп дез Яеіаііургопотепз ме/сһег 


т п г 
| 58. № еее чекве — меісһе 


Согласно составу своих форм меісһег употребляются только в име- 
нительном, дательном и винительном падежах параллельно с указа- 
тельно-относительным местонменнем 4ег, а в родительном падеже 
выступает только соответствующая форма местоимения йег, например: 

Рег Ргоѓеѕѕог, меісһег (дег) Мег атфейе... 

Рег Ргоѓеѕѕог, меісһет (дет) ди еѕ Уегзргоспеп Ваз... 

ег Ргоѓеѕѕог, меІсһеп (деп) и вемет везргоспеп Ваз... 
но 

ег Ргобеззог, еѕѕеп Үоптар йи већбгі Ваз... 

Ге Ргоѓеѕѕогіп, дегеп Могігар іи вейби Ваз... 

Ріе Ргоѓеѕѕогеп, егеп Аљейеп Ѕіе ве!езеп Набег... 


В современном немецком литературном языке и в устной обиход- 
ной речи обычно употребляется не вопросительно-относительное 
местоимение меісһег, но указательно-относительное местоимение бег. 

$90. Определительные местоимения [іе Безиттепдеп Ргопотеп 
(Рагубиех)] јейегтааит; 5е 5$, зе ег. 

1. Определительное субстантивное местонмение фефегтапи — калс- 
дый, всякий по своему пронсхождению восходит к сочетанию адъек- 
тивного определительного местоимения јейег — каждый (см. $96) с 
существительным Мапп — человек, мужчина. 

јейегтапп склоняется как существительное (дег) Мапп, но в роди- 
тельном падеже всегда имеет только окончание -5, а не -ез (ср. беѕ 
Маплеѕ и дез Мапоѕ, но только јейегтаппв), м в дательном падеже ни- 
когда не имеет -е [ср. дет Мапл (дет Маппе), но только јеїептапп). 

5р.№. јеегтапл 
С. јЈейегтаппѕ 

0. једеппапп 

АКК. једегтапп 


Форм множественного числа это местоимение не имеет. 
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2. зеНэзй и зефег — два варианта определительного местонмения, 
соответствующего русскому местонмению сали. 
Это местоимение указывает на то, что речь идет именно о данном 
лице, а не о другом. Например: 
1св тбсһе деп Кедакеиг верв ѕргесћеп. 


При помощи данного местонмения указывается также и на то, что 
кто-то совершает то или иное действие са м (без помощи других): 
ев мії ез ѕеег (5154) чп. 
Ри тиб ав ѕеЊег (56154) епіѕсһеібеп. 


На основе употребления данного местоимения у него развилось 
‘уснлительное значение. Ср.: 
1сћ Варе еѕ зе Из! (зе ег) деһӧгі 
и 
Ег і5 іе Сегесвиркей $54. 


В отличие от русского языка это местоимение нензменяемое! н 
всегда стоит только после соответствующего слова. Варнант 551 
омонимичен усилительной частице зе5з{ — даже, которая наоборот 
всегда предшествует соответствующему слову [см, ниже $ 224 в). Ср.: 


дег Кейакіеџг $е165... — сам редактор... 
5е1554 дег Кебакіешг... — даже редактор... 


$ 91. Неопределеиные местоимения [Фе шдейпиргопотеп (іе шп- 
Безитимеп Рлубиег)] тап, јетапа, ебууа$. 

1. Неопределенное местоимение тап указывает на какого-то нео- 
пределенного, неизвестного деятеля (или на неопределенных, неизве- 
стных деятелей) и выступает только в одной единственной форме, так 
как в предложении всегда выполняет только функцию подлежащего. 
По происхождению местоимение тап восходит к существительному 
(дег) Мапи; сказуемое при этом местоименин стоит в третьем лицеедин- 
ственного числа. Ср.: 

Мап ІеЫ піс, от 2и еѕѕеп, тап 181, ит 2и Іереп. — Живут не для того, 
чтобы есть, но едят для того, чтобы жить. 


На русский язык предложения с тап переводятся либо третьим 
лицом множественного, либо вторым лицом единственного числа (без 
подлежашего). Ср.: 


10б омонимии разных падежных форм (как у ѕісћ или етапдег) здесь говорить 
нельзя, так как хећег, ѕеЇьзі никогда не выступает самостоятельно в функции какого- 
нибудь падежа, но выполняет при существительном роль уточняющей (определитель- 
ной) частицы. 
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Мап ге! ет ѕсһпеПї, ип мепа тап Беѕопдеге ЕЦе Вас, ѕо Бели тап даѕ 
ирге (деп лібуегкећо). — Теперь путешествуют быстро, а если 
очень торопятся (торотишься), то используют (используешь) са- 
молет (воздушное сообщение). 


Необходимо запомнить основные значения следующих сочетаний 
тар с модальными глаголами: 


тап Капп — можно (возможно) 

тап Капа піс — нельзя (невозможно) 

тап дагї — можно (разрешается) 

тап агї пісі — нельзя (не разрешается) 

тап тиб — нужно (пеобходимо, следует) 

тап тоб пісћс — не нужно (нет необходимости, не следует) 
тап 50| — нужно (следует, надлежит) 

тап 50 св — не нуно (не следует, пе рекомендуется} 


2. Местоимение јетаті указывает на нензвестное лицо и соответ- 
ствует по значенню русскому нектто, кию-то. 


Хаг јетатї уоп еисһ ѕсһоп да? 
Иногда значение неопределенности усиливается добавлением ча- 
стицы репа: 
1еВ маг пере дабеі, абег (ігрепд) фетап@ һах іг ѕсћоп Фауоп ег2аВ!, 
Склонение этого местоимения, восходящего по происхождению к 
древнему сложному существительному ю-тап — какой-то человек, 


колеблется между местоименным и именным склоненнем (см. табл, 6). 
Множественного числа фетапа, как н русское некто, не имеет. 


Таблица 6 
Склонение неопределенного 
местоимения /етапа 
Оекіпайоп дез ипрезійттіеп 
Ргопотепе /етапа 


јето 
јетапа(е)ѕ 
јетапд(ет) 
јетапеп) 


Как видно из таблицы, это местоименне склоняется по неполному 
местонменному склонению как адъективное местоимение (теіп, еіп 
итд., см. $95) либо по сильному склонению как существительное. 

3. ей уаз указывает на неодушевленный предмет (или какое-нибудь 
явление) и соответствует русскому нечто, чито-то: 


Еіуғаз тоб ила Капп Мег зайап мегдеп. 
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Тев Капл біг ебуғаѕ тшеЙеп, ебууаѕ Ѕсһӧпеѕ зоваг, 


Ср, также еіуғаѕ (уаѕ) Меце, ебмғаѕ (\ма5) Шиегезатез, 
еіуғаѕ (как и }етап4) может употребляться в сочетании с частицей 
ігрепі, которая усиливает значение неопределенности. 


(Шгрепа) еба һаБе ісһ ѕсһоп зенди, Е маг уоп (тет) еіуғаѕ Фе Кеде, 
даѕ ит пісі веѓаПел Һас. 


Как показывают приведенные примеры, еімаѕ употребляется в 
функцин трех падежей: именительного, дательного и винительного 
(т.е. имеет неполную систему омонимичных друг другу падежных 
форм). 

Как и јетапй, ей уаз множественного числа не имеет. 

В обиходной речн параллельно с ейууаз употребляется уаѕ. Ср.: 


Наз Фи своп ей уаз дауоп зенби? 


Нах ди ѕћоп жа дауоп веһби? 


Не следует смешивать местоименне ета с наречием е!ууа$, нмею- 
щим значение «немного», «довольно», например: 


мах МИсь немного молока 

егуаѕ Тиме немного чернил 

еммаѕ бед 4 немного терпения 

ема Беѕѕег немного лучше 

емуаѕ тебг немного больше (по количеству) 
емуаѕ втбВег немного больше (по размерам) 
емуаѕ Каі немного (довольно) холодно 


ерүаѕ ипегуамей немного (довольно) неожиданно 


$92. Отрицательные местоимения [їе уегпеіпепдеп Ргопотеп (Ейг- 
мӧпег)] піетапӣ, пісћз. 
1. піетапй (ср. с јетатӣ) имеет значение никто, например: 


Маг фетапа да? Метана \маг да; ісћ һабе петава(еп) веѕеһеп. 


піетапа склоняется как јептаті (см. выше). 
2. піс имеет значение ничто, ничего; по употреблению оно ана- 
логично местоимению еізғаѕ. Например: 


Назѕі ди спой е(уүаѕ Фауоп ренби? 

Мен 8 Сепаџеѕ. Опа пісћміѕ Ілгегеѕѕаліез 21р1еісћ. 

Е$ 151 пісћіѕ 50 Ѓеіл резроппеп, еѕ Котли досћ апѕ 1ісћі дег Ѕоппеп 
(пословица). 
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Б. Адъективные местоимения 
Аајекііуіѕсһе Ргопотеп 


$ 93. Адъективные местоимения подразделяются по свонм формам 
на две группы: 1) местоимения с полными местоименными окон- 
чаниями во всех формах (@езег, јепег, 4ег и др. подобные) н 2) место- 
имения, у которых в именительном падеже мужского и в именитель- 
ном — винительном падеже среднего рода местонменные окончания 
отсутствуют (шей, еіп, Кей» и другие аналогичные местоиме- 
ния), Особое место среди адъективных местонмений, кроме того, за- 
нимают (по своим формам) местоимения й@егјепіре и Фегзе!Ье. 
$ 94. Указательные местоимения [4е Оетопігаіургопотеп (Фе ћіп- 
змевепает Ечубиег)] @іеѕег, јепег, дег, ѕоїсһег, йегјепіре. К типичным 
адъективным местонменням с полными местоименнымн окончания- 
ми и полной системой форм принадлежат указательные местонмения 
діеѕег и фепег. 
Таблица 7 
Склонение указательного местоимения 
іеѕег 
Оекііпаііоп дез аајекііуіѕсһет 
Петопвіганургопотепѕ оіеѕег 


кВ 
38 Е: 

5. № діслег Фезез «езе 

с. Че5ех Чезег 

0. бое фене 

АКК. | Фезет біеѕеѕ Фіезе 
Р. Чехе 
с. біезаг 
р. Феѕел 
АКК. Фіеѕе 


Так же склоняется п јепег. 

@іеѕеғ указывает на более близкий или последний из двух назван- 
ных предметов, јепег — на более отдаленный или на первый из двух 
названных предметов: 

Зо ісћ Іһпеп @јеѕез одег јепез Висћ ререп? 


іевег и јепег — местоимения адъективные, т.е. местоимения, упот- 
ребляемые в качестве определений к соответствующим существнтель- 
ным, Однако оба эти местоимения могут употребляться н субстан- 
тивно, вне сочетания с существительнымн. Например: 
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ег КедаКеиг Па! ѕомоћ! ел егѕіеп а1ѕ аисһ деп 2мейеп Агііке! реезеп. 
Ріеѕег (дег 2меіе Ане!) 151 ѕеіпег Меіпипр пасћ рапг ри, ап јевет 
(ап дет егѕіеп АгиКе!) 157 абег посћ уіеіеѕ 20 йпдегп, 


Как и указательные местоимения езег, јепег, адъективное указа- 
тельное местоимение 4ег (к которому по происхождению восходят 
определенный артикль и указательно-относительное местоимение ег) 
имеет полные местоименные окончания во всех падежах и полную 
систему форм. 

Таблица 8 
Склонение адъективного указательного 
местоимения дег 
Пекііпайоп дез аајекііміѕвсћеп 
етопвігаіургопотепе дег 


АКК. Фе 


Так как адъективное местонмение ег по звучанию во всех фор- 
мах совпадает с артиклем и отличается от него только тем, что стонт 
под ударением, оно обычно не употребляется в письменной речи и 
чаще встречается в устной: 


7еіреп 5іе ти, Ье, @е РЫШедег. Опа \уаз Коѕіе{ Фаз Раріег? 


Но н в устной речи предпочитают более выразительное указатель- 
ное местоимение «Незег. 

Местоимение ег чаще используется в субстантивном употребле- 
нии вне сочетания с существительным, что особенно характерно для 
разговорной речи и для фольклора. 

В своем субстантивном употреблении местоимение @еғ соприка- 
сается по значению с личным местоимением третьего лица ег, ѕіе, е5. 
Ср., в частности, следующие зачины из сказок братьев Гримм: 

Е5 маг еіп Мапп, Чет 51а ѕеіпе Ргаџ, ипд еіпе Ега, дег маг іћг Мапи; ип: 
дег Мапо ћайе еше ТосМег ипд Фе Ргаи Ваше еше Тосімег, (Юіе гей 

Мапліеіп нп Маіде) 
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Еѕ ммаг еіпта! еше ане Сеіб, їе һаце зебеп јипве Сей ет... (Рег УМО пі 
е мере јипвеп СеіВіеіп) 

Іп еіпег МЕНе ее еіп апег МОНег, ег һаце медег Ега посһћ Кіпдег ипа 
геі МШегбигѕсһеп діемеп Бе? їһт, (ег апте МіШесбигѕсћ илд даѕ Кё 
сһеп) 

Еѕ маг еіпта! еіп Майсһеп, йет ла Ма(ег опа Мех, а15 еѕ посћ еіп Кей 
пез Кіпа маг. (Ѕріпде!, МеБегѕсћійїсћеп ипд Маде!) 

Еѕ маг етта! еіп НігіепойЫсћеп, Фа \уаг медеп ѕеіпег меіѕеп Апимопел, 
Фе еѕ аџѓ ае гареп заб, мей ипа Ьгеіх Бейли. (раз НіпепЬйЫеі) 

Е5 маг еіпта! еіп МіПег, ег \уаг агт, абег ег Ваце еіпе ѕсһӧпе Тосмег 
(ВитреИхсвел) 

Е$ \уаг еіп агтег Мапп, 4ег Ване уег Ѕӧһпе... (Ге мег Кипзігеісһеп ВиФег) 


В современном языке Чег также довольно широко используется в 
субстантивном употреблении. 


Опа Фе Ецегт? Іћг Виздег? Ѕеіпе Егаџ Апиа? Юе һацел іп Кгасћ тіќеіпап- 
дег реіеЫ. (№ Виеде!. Оіе Епкеј) 

Апдегпарѕ һаце ѕіе деп КоЇопіаімагепһӣпдіег веѓгарі. Рег Ваце И деп Ѕіпп 
діеѕеѕ Мопеѕ егкійкі. (154.) 

«еіп пісі, Оті. Ри Ваз! досһ Реег!» 

«Рег? ег 151 осћ посћ п'ВаБу! Ри абег, ди 0151 ѕсһоп еіп ргоВег Јипре! 
Віѕг теіпе еіп2іре 52е, Маз 011 ісһ апѓапреп оһпе @ісһ?» (/6/й.) 


В случаях субстантивного употребления 4ег обнаруживает неко- 
торые расхождения в формах со своим алъективным варнантом, а 
именно в родительном падеже единственного н множественного чис- 
ла н в дательном падеже множественного числа тогда выступают рас- 
ширенные формы с нменным (слабым) окончанием -еп (как у относи- 
тельного местоимения йег (см. выше, табл. 4)). 

В родительном падеже множественного числа кроме формы на 
-еп (йегеп) есть такжееще и расширенная форма с местоименным окон- 
чанием -ег (дегег). 

У местоимения йег (в его субстантивном употреблении) имеют- 
ся, таким образом, следующие формы в родительном падеже един» 
ственного и множественного и в дательном падеже множественно- 
го числа; 


| ыы 5) 
з] ©. безеп беса | 

Р. С.| ееп, дет 
р, белеп | 
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Звучанне старой формы родительного падежа 4ез еще сохрани- 
лось в сложных словах (некогда возникших из словосочетаний) 
Чезва!Ь, йеѕуереп, йеѕр1еісһеп. В тех случаях, когда данное местоиме- 
ние является вторым компонентом сложного слова, восходящего по 
пронсхождению к словосочетанию, употребление здесь колеблется, 
ср.: іпдезѕ и іпдеѕѕеп, ипдегӣеѕ и ипіегдеѕѕеп. 

В противоположность личным местоимениям родительный падеж 
указательного местоимения 4ег в субстантивном употреблении ши- 
роко используется в качестве определения при именах существитель- 
ных, соприкасаясь, таким образом, с притяжательными местоимени- 
ямн (ср. $95), Например: 

Ег Беѕисме ѕеіпеп Ргеип4 ип4 деѕѕеп Вгодег. 5іе уаг вемеги ти іћгег ЗсВ\е- 
ег ила дегеп Тосмег іт Тһеаіег. 

Ѕіе (Рмеда Вгелеп) зай іме Вищег Глбмір ипд Оцо, бегеп Ргапеп опа 
посћ еее еше, Фе ѕіе пісћк Капле... Егіейа Берт \е іһгеп Вгадег Опо 
опа деѕѕеп Гаи. (И Вгеде/. Оіе Вике!) 


Употребление родительного падежа субстантивного указательного 
местоимения 4ег дает возможность более точно выразить взанмоот- 
ношения между упоминаемымн в речи лицами или предметами. Ср.: 


зем Риенпа ипа зе Вгийег — его друг и его брат 
и 
еіп Ртеппі ипа деѕѕеп Вгидег— его друг и брат этого последнего. 


Во множественном числе, где имеются две формы родительного 
падежа дегеп н дегег, употребление этих форм дифференцируется сле- 
дующим образом: 

Форма йегеп указывает на предмет, обозначенный предше- 
ствующим существительным (ср. приведенные выше примеры: 
форма Пегег связана с последующей (определительной) прида- 
точной частью предложения. Ср.: 


Сапка зуга тап егег вейепкеп, їе {1х Гебеп дет Катрѓе ип іе Ееі- 
ней ила ау Сібск дег Мепзсћеп резидтег һаБеп!. 


Составное местонмение йегјепіве представляет собой сочетание 
артикля с соответствующим прилагательным указательного значе- 
ния, Оба компонента этого сочетания склоняются: первый — как ар- 
тикль, второй — как прилагательное при определенном артикле, т.е. 
по слабому склонению, 


"См. также в $ 59 выдержку из стихотворения И. Бехера «Іт Егбһіпв» (вторая 
строка). 
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Таблица 9 
Склонение указательного местоимения аегјеліде 
Оекііпайоп дев Оетопзиацурголотепз сегјепіде 


| мо | 
Г эвм дающее  быкоще — бер 
а ви безјепівеп бејепівеп 
о. бетјепівеп бегјепівев 
АКК. депјепіреп даете  Фіејепіве 
вх. біејепівеп | 
с. бејепівеп 
р, Чепјепівеп 
АК. біејепіеп 


Это местоименне употребляется параллельно с простым указатель- 
ным местоимением ег. По характеру оно также является адъектив- 
ным местоимением, но чаще встречается в субстантивном употребле- 
нии, предшествуя определительной придаточной части предложения. 


Мап тиб еѕ епјепівеп (депеп) пицейел, Фе пісћ даБе! \уагеп, 


$95. Притяжательные местоимения [Фе Роѕѕеѕѕіургопотеп (діе 
Безигапзерепдеп Ригубие!)]. В отличие от русского языка, где при- 
тяжательное местоимение свой употребляется по отношению к лю- 
бому лицу, в немецком языке каждому личному местоимению соот- 
ветствует и определенное притяжательное. Притяжательное место- 
имение зе употребляется в немецком языке только по отношению 
к третьему лицу единственного числа мужского н среднего рода, а 
также при стоящем вне контекста инфинитиве. Во всех остальных 
лицах употребляются другие притяжательные местоимения, соот- 
ветствующие этим лицам. Ср.: 


Русский язык Немецкий язык 
Я беру свою (мою) книгу 1сћ пеһте теіп Висћ 
Ты берешь свою (твою) книгу Оч піт! еіп Высћ 
Он берет свою (—) книгу Ег (еѕ) пили ѕеіп Вис 
Она берет свою (—) книгу Ѕіе піпаті г Высћ 
Мы берем свои (паши) книги Уг пептеп ипѕеге Вбсвег 
Вы берете свои (ваши) книги 1ћг пећті ешге Вбсвег 
Они берут свои (—) книги Ѕіе петеп іһге Вісһег 


Форма велсливости: 
Вы берете свои (Ваши) книги Ѕіе пећтеп №ге Васвег 


ш 
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Инфинитив: 
взять свои книги ѕеіпе Васнег пеһтеп 
но 
Я хочу взять свои (мои) книги Тсћ і тейю Вісћег петеп 


Таблица 10 
Формы притяжательных местоимений в именительном падеже 
единственного числа 
Ронпеп йит Роѕѕеввіургопотеп іп Мотилайу Ѕіпошаг 


| 1 | 2 з 
т.п. 
йг Тем 


58. т. дег Тех: теіп Тех дет Тех! ѕеіп Тех! 
г. іе Опа | мете Оъопв | депе Ощие | зете Обипе | ге Обе 
п. Фаз Висћ | теіп Восћ еіп Висһ ѕеіп Висћ Ише Вис 


ипвег Тех! ещег Тех! їг Техт 
ГА ипвеге ОБиле ешге Оъапр йе Обийя 
в. шпзег Высв | ецег Висћ їг Восћ 


Притяжательные местоимения имеют полную систему форм, по 
полные местонменные окончания — не во всех формах; в единствен- 
ном числе в именительном ладеже мужского н в именительном и ви- 
нительном падеже среднего рода местонменные окончания у этих 
местоимений отсутствуют. 

Из приведенных примеров видно, что для третьего лица мужско- 
го и среднего рода употребляется одно и то же притяжательное мес- 
тоимение зе. Ср.: 

Рег Кпађе пипл зет Висћ 
и 
Ра; Кіпа піпихи зет Висћ, 


Для третьего лица женского рода имеется другое притяжательное 
местонмение. Ср.: 
Туе Гевгели піти йе Висћ. 
Это притяжательное местоимение омонимично притяжательному 
местоимению третьего лица множественного числа, ср.: 
Ріе 5ищещеп 1е5сп ій» Гемфисв. 
В вежливой форме (поскольку эта форма третьего лица множе- 


ственного числа) также употребляется притяжательное местоимение 
г. Например: 


Тг Тех, ге Оъџпр, їе Вис. 


1 См. $83, а также с. 111 данного параграфа ($ 95). 
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Табпица 11 
Склонение притяжательных местоимений 
Оекіпаіоп йеғ Роѕѕевѕіургопотет 


Эри 
|: 


Рига! 


| 
т | 7] 
теїп Тех! (теіпе Обиир — тет Восћ ` пеше Васћег 
тпеіпез Техіеѕ | теіпеғ ОБчов | теїпеѕ Висвех | теіпег Вйсћег 
пеїпет Техце) |іпейпег Оъиов тейпепа Висћ(е) теіпеп Вісћеп 
теіпеп Тел _теіпе Обов | пей Восћ пене Васпег 


‘шпзег Тех чпзеге Оъшпв | чазег Вшсћ 'опзеге Висвег 
чпѕегев Темез | чизегег Оита |чпѕетев Висћез |чозегег Восі 
опзегет ТехКе) ипљегег ОЪипр ипѕегепа Висіе) |чпѕегеп Війсћегп 
чпвегеп Тех |ипѕеге Обов чиѕег Вис (опзете Восвег 


Так же склоняются и ейп, ѕеїп, епег, №г. Перед местоименнымн. 
падежными окончаниями -е, -е, -ег е в окончании основы у еиег обыч- 
но выпадает: ешгеѕ Восћеѕ (< епегеѕ Висћеѕ), ешге Вісћег (< епеге В0- 
сћег), епгег Вісһег (< емегег Вісһег). Это е может выпадать и у шаѕег, 
ср.: ипѕеғеѕ, шпѕгеѕ Висћеѕ; ипѕеге, итзге Вісћег; ипѕегег, опѕгег Віісћег. 

В местоименных окончания -ет, -еп у этих местоимений е также 
часто выпадает: епегт Тех! (< епегет Тех), иизегет, ипзѕегт Тех; епеги. 
Техіеп (< епегеп Техіеп), иизегеп, иппѕегп Теҳіеп. Но нногда в этих слу- 
чаях выпадает н е в основе (ешгет, иизгет Тех; сигеп, шизгей Тежеп). 


Примечание. Необхолимо помнить. что окончание -г в шег, ешег. ће принадлежит к 
основе этих местопмений п не лоляется местоцменным окончанием мужского рода. 
как в местоимениях бег, Фезег, јепег. Ср: 


ег, Фіеѕег, јелег Тех, лег, емег, һе Тех 
" 
бав, іезеѕ, јепез Већ, мазе, снег, їг Вис\, 

Притяжательные местонмения — типичные адъективные место- 
имения. Но они могут употребляться н субстантивно. В этом случае 
(прн употреблении без артикля) эти местоимения имеют полные мес- 
тоименные окончания во всех падежах 

Раз із ѕеіп Рае. Опа мо 151 Фетег? 
Да із: тей Гемфисй. Нах ди еіпеѕ ти? 


Субстантнвное употребление притяжательных местоимений ни 
сколько отличается от субстантивного употребления других местонме- 
ний: при таком употреблении эти местонмения чаще стоят с артиклем, 
подобно субстантивированным прилагательным, отличаясь от этих 
последних только тем, что всегда употребляются лишь с определен- 
ным артиклем (что объясняется семантикой этих местоимений). Часто 


14 Части речи 


в таких случаях употребляются также производные от основ притяжа- 
тельных местоимений прилагательные с суффиксом -в, Ср.: 

Раз 151 ѕеіп Ра, Опа мо 151 дег 4ейцве (дег йеїпе)? 

Ра 151 теіп ећисћ. Нах йи баѕ еіпіре (даѕ йеіпе) ти? 


Притяжательные местоименные прилагательные с суффиксом -ів 
во множественном числе часто употребляются для обозначения чле- 
нов семьи тех или иных лиц: 

Піе Меіпівеп һабеп тіг ѕсһоп Іапре пісі реѕсћгіебеп. 


Подобно прилагательным притяжательные местоимення могут 
употребляться и в краткой форме в качестве предикатива: 


аз Висй 151 теіп, Еѕ 151 теіп. Се Вӧсћһег ѕіпа теіп и т.д. 


$96. Определительные местоимения [Веѕііптепде Ргопотеп (Ейг- 
зубиег)] једег, зойевег, 

1. Определительное местоимение ]}ефег — каждый, всякий — адъ- 
ективное местонменне, которое склоняется как @іеѕег или јепег и упот- 
ребляется в общем аналогично другим адъективным местонмениям, 
например: 

Јейег Ѕ(0деп: тиб еше Кеше еірепе ВіБіоћек һаБеп. 
Јейеѕ 21пттег тив іп Огапипр ѕеіп. 
міг ҺаБеп јейеп Тар дгеі Ѕїшпдеп. 
Ср. также: 
Ріе $авеправл {ам једе Гоп Міпшеп; 21 једег 7ей, 2и јейег Зшпде; аи? 
зедеп Раи. 
Иногда ]ефег имеет усилительное значение, например: 
Јейег Іеіѕеѕіе Топ маг һӧгЫаг. 

једег употребляется также и субстантивно только в единственном 
числе (во множ. числе в аналогичных случаях употребляется аШе). Ср. 
у Лессинга: 

Мег мг пісћ еіпеп КІорѕіосК Іобеп? 
Росћ іга вп јейег Іеѕеп? — Ме. 
Міг моПеп мепірег ефоБеп 

Опа ПеіВірег ве1еѕеп ѕеіп. 


Такое же употребление встречается и в наши дни: Раз уегѕіећ јейег. 
Местоимение јейег употребляется также и с артиклем, но только с 
неопределенным (что обусловлено его семантикой): 
Раз үег5іеһ еіп фефег. 
2. ѕоЇсћег — такой, подобный — имеет ту же систему форм, что и 
@іеѕег, јепег или једег, например: 
Ѕоісһег Апііке!, ѕоїсһе гаре, ѕоісћеѕ Вис. 
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Но в сочетании с еіп это местоимение может употребляться и как 
неизменяемая частица, например: 
ѕоісћ еіп Алей, ѕоїсћ еше Ргаре, зо!сВ еіп Висћ, 
(Ср.: ѕ0 ет Але, $0 еше Егаре, 30 ет Висћ.) 
но 
еіп ѕоїсһег Апе!, еше зосве Егаре, еіп зойспез Вис. 
3. Адъективное местоимение фегзефе — тот самый — склоняется 
как и местоимение йегјепіре (см. табл. 9, $ 94). 
‘Чегзее выполняет ндентифицирующую функцию, например: 
аз 151 даззее Наиз, мо ісћ т теіпег Кіпһеіг вемођл Вае, 
При субстантивном употреблении это местоимение выступает в 
качестве указательного, соприкасающегося по значению с личным 
местоименнем третьего лица. Например: 

Ге \МаЮег мапдеп ѕсһҹеірепа да ипд \маеп іһг Оопке1 аи деп Ѕее һіпаиѕ, 
мйһгепа Фе Міце йеѕѕеђеп іп ѕсһуйег Мопдеѕдйттегипр Іар. 
«Ти. $юпи, Тпитепзее) 

Подобное субстантивное употребление особенно типично для до- 
кументов канцелярского характера, например: 

Міг һаБеп Их мецеу Ѕсһгеібеп уот дгіцеп Ли: егһакеп ипо Беейеп ипѕ Фа5- 
зефе зсШеци!я$! 2и Беапімолел, 


4. Местонмение айі, айе — весь, все — указывает на совокупность 
предметов н полноту явлений; вследствие этого оно обычно нмеет 
уснлительное значение, Употребляется это местонмение в полной ме- 
стоименной форме обычно во множественном числе или в среднем 
роде единственного числа, например: 

аз міѕѕеп аНе АІріпіѕ‹еп. 
Уг Белуппдегт аШез Ѕсһӧпе. 

Но встречаются и другие формы, как, например: 

Міг пайѕѕеп Фезе рше Ѕасһе ти аЙег Кгай имегѕйгеп. 

В ряде случаев местонмение ае соприкасается по значению с мес- 
тонмением јейег. Ср.: 

Ріе ЅігаВепБаһп Рав ае (једе) апе Міпшеп. 
АНе Мен (федегтапи) Кеп вп. 

Иногда встречается краткая форма, например: 
Могу ай даѕ |аще Тгеібеп, аИ даѕ Сеіаџѓе? 

В среднем роде и во множественном числе это местоимение упот- 
ребляется также и субстантивно: 


аз 15: АНез. 
АПе ууіѕѕеп Фаз. 
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$ 97. Вопросительные местоимения [іе Іліегтораіургопотеп (Ргазе- 
ргопотеп)] уеІеһег, маѕ Пг еіп. Из вопросительных местоимений 
меісһег имест полные местоименные формы (как @іеѕег или јейег). У 
фразеологической единицы маз [иг еіп, выступающей в качестве воп- 
росительного местоимения, так же как н у адъективного местоиме- 
ния (ігрепа) еіп, изменяется только еіп, 
Во множественном числе это еіп, конечно, отсутствует и выступа- 
ет только неизменяемое сочетание мав иг, 
мғеісһег употребляется обычно по отношению к какому-либо пред- 
мету из определенного числа предметов и имеет значение какой, ко- 
торый (из этих предметов). Например: 
Уеісеѕ Висћ петел 51е? Оіеѕеѕ Восћ, (Оіеѕеѕ 4а). 
Меісћеп Тех! Вазе ди @Бегѕе(21? Реп егзіеп, 
Ап меісћеп Тар Ппдег діеѕе Ееіег аи? Ат Ѕоплабела. 


умах Гг еіп — мро за, какой, какого рода — употребляется, когда 
спрашивают о том, к какой разновидности принадлежит данный пред- 
мет, например: 
Ууеісћег Вашт 151 реѕгегп реЁИИ \уогдел? Оег һоһе айе Ваот ац{ дег егіеп 
Маідуіеѕе. Опа уаз Пи еіп Ваит маг @а5? Еіпе Таппе. 


То же во множественном числе: 


Ұусісће Ваите ѕіпа реѕіегп реѓ 1 ууогдеп? РЮіе Беійел акеп Віоте ац? дег 
егмеп Маідуіеѕе. Опа уаз биг Вёите магеп даѕ? Таплеп. 


Оба местоимения употребляются и субстантивно, 


Тсћ пеһте аџсћ еіп ѕсһӧпеѕ Висһ тії. Меісһеѕ? Неіпеѕ «Висһ дег 1.іедег». 
Ісһ Вабе ебел еіп Висв рекаий Уаѕ йг еіпе5? Ем \/бмегисв. 


Как видно из последнего примера, при таком употреблении еіп (в 
"аз иг ет) имеет полные местоименные окончания. Во множествен- 
ном же числе в подобных случаях выступает уаз Гл" ууеепе. 


1сћ рабе еіп рааг Вӧсһег рекаий. Маѕ г меіеһе? Еіпе Сгатитайк ипд 
гмеі \Убченойсвег. 


$ 98. Неопределенные местоимения [Фе опБеѕітлмеп Ргопотеп (Рбг- 
мбпіег)] (йеп) еіп, (ігрепа) меісһег; тапевег. 

1. Адъективное местоимение сіп — один, некий, какой-то — связа- 
но по происхождению с числительным ей — один и с неопределен- 
ным артиклем, который от этого местоимения произошел. Иногда 
даже трудно бывает разграничить неопределенный артикль и неопре- 
деленное местоимение. Ср.: 

Е Нел һас реѕ/его пасћ Шпеп зейар!. Јетапа уоп ипѕегеп Миафейет? 

Мей, еіп рапг. гетдег Мапп. 


В первом случае мы склонны воспринимать еіп скорее как неопре- 
деленное местоимение. Во втором — как неопределенный артикль. 


Местоимение Т) 


Ввиду зыбкости границ между этими словами неопределенное 
местоименне обычно связывается с частицей ігреі, подчеркивающей 
его значение. Оба слова обычно пишутся слитно ігрепйеіт: 

Каппз( ди тіг піс ігвепдеіп Ѕсһгеірмегкгецр ребеп? 
№ п, мепп еѕ третей Ѕсһгеібмегкгецр зем 5011, 50 Капп ісћ и’ іеѕеп 
Кире!бснге ег ређеп; ег ѕсһеіЫ абег пісі Беѕолдегѕ рш, еБеп игрепауйе, 


Алъективное неопределенное местоимение еіп — это местоимение 
с неполнымн местоименными окончаниями, которое склоняется как 
притяжательные местоимения и как неопределенный артикль. Как и 
этот последний, местоимение еіп форм множественного числа не имеет. 

При субстантивном употреблении еіп выступает с полными мес- 
тоименными окончаниями (подобно Фезег, ]едег): (ігаепа)еіпег, (іг- 
вепа)еїпе, (препд)ейце)з. 

Местоимение еіпег соприкасается по значению с употребляемым 
во всех падежных формах субстантивным местоимением јетањі и с 
(не имеющим форм косвенных падежей) тап. 

еіпег употребляется преимущественно в косвенных падежах, вос- 
полняя таким образом недостаток форм у тап. Вследствие этого в 
грамматиках и наблюдается тенденция рассматривать взанмоотно- 
шения между местоимением тап и косвеннымн падежамн местоиме- 
ния еїпег в плане супплетивного образования форм, Следует, одна- 
ко, отметить, что между тап и еіпег все же имеется некоторое разли- 
чие в оттенках значения (ср. приводимые ниже примеры), чего не 
наблюдается, например, в случаях супплетивного образования форм 
у личных местоимений (їсћ — пи" — тіећ — уг ит.п.). Кроме того, 
етег употребляется также и в именительном падеже. Ср.: 
1) Оаз Капа тап ѕеһг рш уегзіеһеп. Раз Капи етег ѕећг виг уегѕ‹еһеп. 
2) Мепп там дагап епк, ЧаВ зап пісі пиг біг Фе Серепмак, ѕопдегп 

аџсћ біг Фе рІйскКіісһе 21Кипі Катрй, 50 міг еіпеп Чауоп рап2. мо 

затше, 


Местоимение ігрепізеісһег синонимично местоимению ігретіїеіп.. 
В адъективном употреблении оно всегда выступает в сочетании с ча- 
стицей ігреті; в субстантивном же употреблении оно может встре- 
титься и без этой частицы. Например: 
св һабе теіпе Ховагецеп уетреѕѕеп. Капиз ди тіг ууеіеће веђеп? 
Міг Бевисһеп је(21 \медег СеѕеПѕсһайеп, посһ береп міг ѕео5: змеей... 
(ТИ. Мап. Вийдепогоокѕ) 


2. Для местоимения шапевег нет точного соответствия в русском 
языке, так как оно имеет значение, близкое к значению линогие, но 
употребляется также и в единственном числе. Кроме того, сравнение 
формы множественного числа тапепе с уее и с еіпіре показывает 
нам, что тапейе имеет несколько иное значенне, чем прилагательные 
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местоименного характера уче и еіпіре или е(ісћһе, а именно: если еіпіре 
или еШеве означает некоторые в смысле отдельные, а Уве — многие, 
то тапсһе означает, примерно, довольно многие. В ряде случаев тапсће 
может быть переведено на русский язык как иные, а тапећег, следо- 
вательно, как иной, но чаще все же приходится переводить единствен- 
ное число множественным. В следующем примере тапсћег по значе- 
нию приближается к чае: 

Тп ѕеіпет І.ебеп Берерпе! тап тапсћет ршеп Мепѕсћеп ипа Нез! тапсћеѕ 

вше Висћ. 


тапсћег, как н ѕоїсһег, употребляется нногда как нензменяемая 
частица, например: тапсћ етег, тапећ рез Висћ н т.п. Встречается 
тапећег и в субстантивном употреблении: 
МИ дет Еогіѕсһгіце дег Міѕѕепѕсһай іѕ‹ тапевез тӧріісһ ве\могдеп, \уа$ 
опѕетеп Могаһпеп посћ аіѕ оптӧріісћ егзсШеп. 


$ 99. Отрицательное местоимение (даѕ Мевабопз\ ой (а уегпеіпепде 
Ейгуогі)] Кейт. Местоимение Кеш означает никакой, ти один и склоня- 
ется как притяжательные местоимения и как неопределенное место- 
имение ей (см. выше). Ср. следующие случаи употребления этого 
местоимения: 


Кем Мепѕсћ Капп $0 еіуаѕ уегзіеһеп. 
Кеше ий, уоп Кеіпег Ѕейе! 
Тодеззие Ѓйгсћегіісћ! 

Іа бег опреһешеп Мейе 

Вере! кеше МеПе сп, 


(Соеше, МеетеззиИе) 


В данных примерах Кеш является полнозначным адъективным 
местоимением, Однако вследствие широкого употребления при су- 
шествительных это местоимение чаще выполняет функцию простой 
склоняемой отрицательной частицы": 

Саз іѕі Кей! Ананойит — Это не иудитория. 

В таких случаях это местоимение иногда называют отрицатель- 
ным артиклем. 

При субстантивном употреблении это местоимение (как и ей) 
имеет во всех падежах полные местоименные окончания. Например: 


т Ф „ 
Кейт Згиели Кеіпе Ѕішіепіп Кеіп Аціхоіит 
Кетег Кеіпе Кеіпеѕ 


"См, $230, 260 пел. 


Наречие Е 19 


НАРЕЧИЕ 
РА$ АРУЕЕВ (0А5 ОМ$ТАМО$У/ ОКТ) 


$ 100. Наречие принадлежит к неизменяемым частям речи. 

По значению и функциям в предложении наречия подразделяют- 
ся на две основные группы: 1) наречия качественные и 2) наречия об- 
стоятельственные. 

Качественные и обстоятельственные наречия отличаются друг от 
друга помимо разного обшего значения различным характером вза- 
имоотношений с остальными словами в предложении. 

$ 101. Качественные наречн я! служат определениями к 
глаголу, как качественные прилагательные служат определениями к 
существительному. Ср.: 

Ег ва! е Агей ри веѕсћіеБеп. 
Ег һас еіпе вше Атей реѕсћіеЬеп и т.д. 


Качественные наречия совпадают в своем звучании с краткой фор- 
мой соответствующего прилагательного. Ср.: 


Пе Агей 151 рші (прилагательное) 
Ег Ва іе Атей вш веѕсһіебеп (наречие) 
Зет Вегісім \уаг ѕеһг Кит (прилагательное) 
Ег Бейсмае Кига йБег ѕеіпе Кеіѕе (наречие) 
Ѕеіп Т.аспейп маг (геппаібећ (прилагательное) 
Ег ійсћеке гецвайсв. (наречне) 


Как и прилагательным, качественным наречиям свойственна грам- 
матическая категория степени качества, и там, где это допускает их 
лексическое значение, они нмеют, следовательно, формы степеней 
сравнения. Например: 

Киг2 — Кбггег — ат Кіггеѕіеп, 
геџпайсћ — Исипайснег — ат Нецпд свя ен. 


Наречия рші и уе! образуют формы супплетивно: 
ви! — Беѕѕег — ат Бемеп 
ме!-— терг — ат тезеп, 
меш: имеет двоякне формы: 


мепівег ат мепірѕ(еп 


мені к е 
Е | тіпбег ат пупдечет 


С качественными наречиями соприкасаются наречия, выража- 
ющие степень того или иного качества; такне наречия имеют 


! Так называемые качественные наречия К.А. Левковская причисляла впослед- 
стени к прилагательным в разных синтаксических функциях. — Ред. 


120 Части речи 


количественный оттенок значения и поэтому обозначаются как ко ~ 
личественные наречия. 

Количественные наречия чаще сочетаются не с глагола- 
ми, а с другими наречиями н с прилагательными. Например: 


Ег Ва( 2іетсі апре реѕргосһеп — он говорил довольно долго 
Ге Атеіс 151 аибегог4ен ев імегеѕѕам — работо чрезвычайно инте- 
ресна. 


По своему значению эти наречия соприкасаются с уточняющими 
частицами. Ср.: 


Ез ізі аиВегогдеміісћ Кай — чрезвычайно холодно. 
Ез 156 већ’ Кап — очень холодно. 
Ез ізі 2м Кай слишком холодно. 


АивегогаетиИсь — чрезвычайно — бесспорно наречие, т.е. полноз- 
начное слово. Как всякое полнозначное слово, оно может употреб- 
ляться самостоятельно в качестве члена предложения. 

ѕеһг — очень и та — слишком — частицы, но с разной степенью 
утраты самостоятельности. бег обычно употребляется как усилитель- 
ная частица при качественных прилагательных, наречиях нли глаго- 
лах, например: 


ећг магт, ѕејг Кай, ѕейг іпіегеѕѕалі, ѕісһ ѕеһг Меиеп и т.д. 


Но нногда (в однословных предложениях) зейг может выступать 
и вне сочетания с этими словами, например: 


Наг ег сн дагіБег вегеш? Ѕеһг. 


Усилительная частица жа отличается от ѕећћ” тем, что употребля- 
ется только с прилагательными нп наречиями, но не может употреб- 
ляться с глаголом; кроме того, 2 не может выступать самостоятель- 
но. Например: 

151 еѕ Как? 2л Каі зораг. 


Таким образом, ѕеһг еше в какой-то мере сохраняет характер на- 
‘речия, 21 же является типичной частицей. 

$ 102. Обстоятельственные наречия немецкого языка 
подразделяются на два разряда: 

1) обстоятельственные наречия, указывающие на обстоятельства, 
относяшиеся ко всей ситуацин в целом, и 

2) обстоятельственные наречия, уточняющие характер именно гла- 
гольного действия (приглагольные наречия). 

К первой группе относятся, в частности, такие слова, как Мег, 4011. 
еше, шогрей и т.п. Например: 


Ае Сепоѕѕеп агбейеп ћешіе ег, 


Наречие Ил 


Оба обстоятельственных наречия — темпоральное (временнбе) 
ћеше и локальное (пространственное) Шег — не так тесно связаны 
именно с глаголом, как качественные наречня, но указывают на об- 
стоятельства всей ситуации в целом. 

К обстоятельственным наречиям относятся также отрицательные 
наречия ие, піетаіѕ, пігретіѕ. Например: 


Тећ Һабе {вп піе реѕеһеп. Міг Кбппеп еѕ ийгрепаз йпдеп. 


$ 103. Приглагольные наречия (ќогі, 20гйск нт. п.) по зна- 
чению соприкасаются с обстоятельственными наречиями, но они бо- 
лее тесно (структурно н семантически) связаны с глаголом, образуя с 
ним устойчивые сочетания, представляющие собой особый тип фра- 
зеологических единиц (нендноматичных и ндноматичных). 

Эти фразеологические единицы отличаются тем, что образуются 
по определенной модели, подобно словам в словообразовании. С| 


Ег већи богі — он уходит, 

ег Вий Гогі — оп убегает, 

ег Кев 2агйск — он возвращается (обратно), 
ег вем аийск — он идет назад, 

ег йшй 2игйск — он бежии назад и т.д. 


Некоторые приглагольные наречня в процессе развития языка 
совершенно утратили свою самостоятельность и превратились в час- 
тицы наречного характера. Ср.: 


ег Ыйса аи — он поднимает глаза; 
‘ег зем аи/ — он встает; 

іе Ѕоппе већ аи/ — солнце всходит; 

ег Піері аиѕ — он вылетает; 

ег веш аиѕ он выходит (из дома); 

ег ве рш аи = он хорошо выглядит; 

ег БегеНей ѕісһ роғ — он готовится; 

егі уог. — он выступает вперед; 

даѕ Копа роғ — это встречается (бывает) н т.т. 


Эти частицы развили целую систему отвлеченных значений, близ- 
ких к значениям словообразовательных аффиксов, почему в тради- 
ционной грамматике их обычно называют отделяемыми приставка- 
мн или отделяемыми префиксами. Термин этот, однако, не отражает 
специфики рассматриваемых частиц. Во-первых, это не префиксы, 
так как они (в простом предложении и в главной части сложнопод- 
чиненного предложения) стоят после личных форм глагола и 
предшеству ю ттолько неличным формам. Ср.: аићећеп, ѕіећ аш, 
ѕ‹апа аиГ, ацГрезгапдеп. Во-вторых, нельзя сказать, что эти наречные 
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частицы отделяются от глагола, потому что неправильно было 
бы считать инфинитив — форму, в которой (благодаря особой ее спе- 
цифике) глаголы фикснруются в словарях и в которой наречная час- 
тица пишется слитно с глаголом, — исходной формой, от которой 
образованы все остальные, так как все формы каждого изменяемого 
слова сосуществуют (хотя н имеют каждая свою специфику)!. 

В-третьих, эти наречные частицы не только не являются п реф н к ~ 
сами (хотя бы и отделяемыми), но вообще не могут считаться аф- 
фиксами, так как они не входят в основу глагола, но существуют от- 
дельно от глагола, часто занимая в личных, т.е. в наиболее характер- 
ных для глагола формах дистантное положение по отношению к нему. 
В неличных формах, где для этих наречий и наречных частиц харак- 
терно контактное положение по отношению к глаголу, они также 
лишь пишутся слитно с соответствующей неличной глагольной фор- 
мой, но не представляют с ней цельнооформленного единства. Об этом 
свидетельствуют следуюшне факты: 1) приинфинитивная частица 20 
ставится непосредственно перед ннфинитивом, следуя за наречием 
или наречной частицей, ср.: ѓогірећеп и ѓогтцрећеп, 20гїсккећгеп и 
гшгіскаикећгеп; аиѕвеһеп и аиѕиреһеп; 2) в причастин П наречие или 
наречная частица предшествует грамматически полностью оформ- 
ленному как причастие И глаголу. Ср.: верапреп и ѓомшевапреп нли 
ацѕрерапвеп и т.п. 

В-четвертых, аффиксы — это морфемы, не соотносящиеся ни с 
какими словами (ср.: глагольные префиксы Ше-, ег-, еші- и др., напри- 
мер: Безсшейен, егкійгеп, епіпећтеп). Наречные же частицы аы, аи, 
хог н т.д. соотносятся с соответствующимн наречнямн (и с наречны- 
ми основами), а также с предлогами. Ср.: 


Таг аці! Сіе Таг іѕг пиг; \уоглий; дагаці, һегаиѓ; Мпаи?, зы? дет Тіѕсћ, аш 
дет Гапде и т.п. 


Параллельно со многими наречными частицами типа аи, аиѕ и 
т.д. (в большинстве глагольных фразеологических единни, утратив- 
ших свон конкретные пространственные значения) существуют соот- 
ветствующие сложные полнозначные пространственные наречия. Ср.: 
Ћегаиг, ВйзаиГ; ћегаиѕ, іпашѕ и т.п. 

Наречные частицы аи, аи обычно образуют с глаголами идио- 
матичные фразеологическне единицы, наречия же һегаџіѓ, итаиГобыч- 
но составляют лишь устойчивые (но не идноматичные) сочетания с 
глаголами, с 


"Это установлено еще И.А. Бодузном де Куртенэ и признается многими совре- 
менными языковедами. Ср., в частности: Виноградов В.В. О формах слова / Изв, АН 
СССР. Огл. лит-ры м яз. 1944. Вып. 1. С. 36. 


Наречие 


Г Ѕоппе већ аиГ — Солнце всходит 


“іг ревел Вташй — Мы идем наверх. 


$ 104. Особую (небольшую) группу составляют вопроситель- 
ные наречия мт, уапи, мо, мов, моһег, зүагил», зева. 

Хотя одни из них употребляются в качестве вопросительных слов к 
наречиям качественным (или количественным), а другие — к наречн- 
ям обстоятельственным, их нельзя подразделить на качественные (ко- 
личественные) и обстоятельственные наречия, так как все эти вопро- 
сительные наречия по значению м употреблению имеют много общего. 

Так, наречие ще, используемое как вопросительное слово по от- 
ношению к качественным наречиям н к качественным прилагатель- 
ным, по значенню и употреблению ничем существенно не отличается 
от наречий мю или мапп, используемых в качестве вопросительных 
слов по отношению к наречиям обстоятельственным. Ср.: 

а) Ме 5! Фе Атей? Ге Агфей 151 рші; Уе афене! ег? Ег агБенег рші; 
Ы) Мо афецег ег? Ег афейе! Мег и т.д. 


$ 105. Особую группу составляют местоименные (указа- 
тельные и вопросительные) наречия, по значенню примыкающие 
к обстоятельственным наречиям. Ср.: 


Муотіі ѕсһгеїЫ ег? Ег ѕсһгеіЫ іттег ті дет Киреіѕеһгеіег, Оа 154 зе 
Коре/ѕсһгејЫег; ег ѕсһгеіЫ даті. 


Как показывает приведенный пример, эти наречия выступают в 
предложении в той же функции, в какой употребляются предложные 
словосочетания. 

Местоименные наречия образуются из основ указательного обсто- 
ятельственного наречня ба или вопросительного наречия мо и соот- 
ветствующего первичного? предлога, развившегося из наречия. На- 
пример: 4атИ — уотйй, 4ауог — \оуог, даац — моди н т.д. 

Если предлог начинается с гласного, то основы наречий ба и мо 
выступают с конечными согласными г*. Ср.: Факт — уогіп; Чагаш! — 
могаиѓ, Фагаиз — уогяи и т.д. 


Ѕіе [Фе Ѕоппе] тение сѕ тес ем св пи тіг опд егуёгпие пей Нацрь, 
дав аШе ипгеіеп Седапкеп Пагіп 20г УоШгеНе Катеп. (Р. Нете. Юіе Наг2- 
теіѕе) 


! Подробнее о глагольных фразеологических единицах см, в разделе «Фразеоло- 
сил» $ 386; см также $ 103 и 229, 

2См, раздел «Предлог» $ 213, с, 226. 

> Согласный г в древности присутствовал в основе этих наречий по всех случаях. 
употребления этой основы 
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Как правило, местоименные наречия употребляются в тех случа- 
ях, когда речь идет о неодушевленных предметах, когда же речь идет 
о тех или иных лицах, то обычно употребляется соответствующее 
вопросительное или личное (иногда указательное) местоимение с 
предлогами. Ср.: 


а) Мотй ѕсіһгеіЫ ег? МИ Пет Киреіѕсһгеірег. 
но 
Б) МИ уеш дев егіпѕ Тһеагег? МИ веіпет Егеипд. 


а) Юа Пери ѕеіп Кивеіѕсһгеіег. Ег ѕсеіЫ даті. 

но 

Ы) Ѕеіп Ргеипд моһп іп детзе!бел Наиз. Апіоп Іуғапоу већі тй іт іпѕ 
Тһеамег, 


< Примечание. По отношению к неодушевленным предметам местоименные наречия 
также употребляются далеко не всегда. 
Так, например, по-немецки (аналогично тому, как по-русски) можно только сказать: 
Мо (где) аейеп 5с? (но не мог — а мел), Іл .езеѕааї. Ми ћађеп еіпеп зейг Бедистией 
1.евезјаї, Ісћ афейе ремӧһоіісћ богі (ел, но не агіп — в нел)! 


Указательные местоименные наречия являются своеобразными 
эквивалентами не только соответствующей предложной группы с 
личным местоимением, но и предложной группы с местоимением ука- 
зательным. Например: 


Рег Гергег егКійгіе деп Ѕа(2 посћ еіптаі, Фафей аБег Бетейце ег, бай тап 
егуаѕ аийтегкзатег ѕеіп зоШе, 

Тећ Ып ши дет АгііКе! еірепісћ ѕсһоп Гегив, Ісһ тбсще аеѕ абег посі 
еіпта! ббегргіеп. Рахм Ьгарсће ісћ еіп рааг Таре. 


Вопросительные в том числе местоименные — наречия нсполь- 
зуются также и как относительные (см. ниже). 

Параллельно с указательными местоименными наречиями типа 
даті, дагйрег употребляются и местоименные наречия с первым ком- 
понентом ћіе(г)-: ше(г)ий, һіегіїфег. Эти наречия носят более книж- 
ный характер и являются особенно типичными для различных офи- 
циальных документов канцелярского характера. 

Наречия типа датй, Мегтй; дагіђег, һегіфег в современном языке 
употребляются только как указательные. Вопросительные же место- 
именные наречия используются также и как относительные. Ср.: 


1св тив аНез ВБегриИеп, мохи ісі лосћ еіп рааг Таре огаџсће. 
! Кроме того, в отдельных случаях встречается также и употребление предлога в 


сочетании с личным местонмением Ср.: Ошгсћ ау $:48сћеп зсһізпрен зісћ сіп Рыб. ОБег 
а въ еіпе зсћпаїе Викке, 


Наречие 15 


$ 106. Особую группу составляют модальные наречия, та- 
кие, как зуавгзспештНев — вероятно, вем — наверно(е), конечно, не- 
пременно. Эти наречия выражают отношение содержання высказы- 
вания к действительности, как это отношение представляется гово- 
рящему. Ср.: 
УМавизевеваВсй Котли ег тореп — вероятно, он придет завтра. 
СеміВ 151 Фе Агрей вш. — конечно, работа хорошая и т.д, 


Модальные наречия вследствие своей специфики не образуют сло- 
восочетаний ни с какими словами, Этим они отличаются не только 
от качественных наречий и от обстоятельственных приглагольных 
наречий (см. $ 101, 102 н сл.), но также и от обстоятельственных наре- 
чий, характеризующих всю ситуацию в целом (см. $ 102), которые все 
же теснее связаны именно с глаголом. Ср. словосочетания вш афеней 
(качественное наречие) н Мег агђейеп (обстоятельственное наречие). 
(Словосочетание же, подобное ууайгзенейШсВ агбейеп, является невоз- 
можным.) 

Модальные наречия могут иметь разную степень полнозначнос- 
ти!. Ср.: мавгзевенИеВ — вероятно и моћ — вероятно, пожалуй, 
например: 

Маһгѕеһеіпісћ Ваз! ди еѕ ѕсһоп вепби 


Ро Ваз! еѕ чуор! ѕсһоп веһӧкт. 


В отношенин полнозначностн маћгѕсћеіпіісі можно сравнить с ко- 
личественным наречием аибегогйепійсћ — чрезвычайно, а мо — ве- 
роятно, пожалуй — с носящим характер частицы количественным 
наречием ѕећг, так как моћ не полнозначное слово и в какой-то мере 
уже приближается по характеру к модальным частицам”. 

$ 107. Имеются также наречия с числовым значением: 

1. Наречия множительные, образуемые от числительных количе- 
ственных: дгейпа!, геһатаі и т.д. 

2. Наречия, используемые при перечислении; эти наречия содер- 
жат основы порядковых числительных и образуются посредством 
суффикса -епз-: егѕіеп, глмейетз, дгійепѕ и т.д, 

Наречия типа егѕіепѕ по своему месту в предложении имеют то 
общее с модальными наречиями, что они относятся ко всему пред- 
ложению в целом и не образуют словосочетаний ни с какими сло- 
вами. 


| Ср. $101, с. 119-121, 
2 См. $ 228. 
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ГЛАГОЛ 
РА$ УЕКВ (рАЅ 72ЕТТҮҮОКТ, ТАТІСКЕІТЅҮҮОКТ) 


$ 108. Глагол как часть речи имеет значение процесса во времени. 
Процесс этот выступает как действие нли как состояние в зависимос- 
ти от лексического значения того или иного глагольного слова, ср.: 
іе Зшдемеп агрейеп — студенты работают (действие); даѕ Кіпа 
ЗШ — ребенок сит (состояние). 

Для глагола как части речи характерны грамматические катего- 
рии лица, числа, наклонения, времени, залога. В некоторых языках 
(в частности, в русском) у глагола, кроме того, имеется еще и катего- 
рня вида, В немецком языке такая категория отсутствует". 

Формы глагола подразделяются на личные и неличные 
(или именные). К неличным формам принадлежат инфинитив и 
причастня 1 и 1: ѕећгеіеп, агрейеп (инфинитив); усмефепа, афенепа 
(прич. 1); веѕсһгіебеп, веагфеней (прич. 11). 

Остальные глагольные формы являются формами личными: ег 
ѕсһеіы, ег афейех (наст. вр.); ег ѕсһгіер, ег агрейе‹е (прош. вр.); ег ид 
зснгефеп, ег ид афенеп (будущ. вр.) и т.д. 

Типнчнымн для глагола как части речи являются формы личные, 
Эти формы выступают в функции сказуемого. Неличные формы на- 
ходятся на периферии глагольной системы и соприкасаются с други- 
ми (именными) частями речи, инфинитив — с существительными, а 
причастия — с прилагательными. 


А. Морфологическая классификация глаголов 


$ 109. Согласно способам образования своих основных форм гла- 
голы подразделяются на несколько морфологических типов. 

Основные формы немецкого глагола (по которым можно судить 
об образовании остальных форм) следующие: 1) инфинитив — 
Тпѓїпііу 1 (содержащий основу настоящего временн), 2) форма прошед- 
шего времени — претерита — РиМегиит (1 н Зл. ед. ч.) и 3) при- 
частие П — Ра П. 

Основные морфологические типы немецких глаголов — это так 
называемые сильные глаголы и так называемые слабые глаго- 
лы; но сильные глаголы (хотя их еще довольно много в языке) боль- 
ше не пополняются новыми образованиями, так как новые глаголь- 
ные слова создаются по типу слабых глаголов, 


О грамматических категориях немецкого глагола см. $ 136 и сл. 
Помимо инфинитива 1. представляющего собой синтетическую форму, имеется 
еше инфинитив 1, являющийся формой аналитической. Ср.: зевне ен, вебе — инф. 1. 
вехоћіебеп ҺаБеп, верапреп хе — инф. П. 


Глагол 17 


СЛАБЫЕ ГЛАГОЛЫ 
ЅСНМАСНЕ УЕКВЕМ 


$110. Слабые глаголы образуют основу претерита при помощи 
суффикса -(е)іе, а основу причастия П — при помоши суффикса ~(е)є 
и префикса ре-. У глаголов с неначальным ударением [у глаголов с 
префиксами Ъе-, ве-, епі- (етр-), ег-, уег-, зеге, шй-] и у глаголов с 
суффиксом -іег- (и его вариантами) префикс ве- в причастии И отсут- 
ствует, 

Инфинитив всех глаголов (слабых, сильных и прочих) имеет суф- 


фикс -(е)п. 


Основные формы слабых глаголов 
Стипароттеп (аттогтен) дег зсйзасйен Уетфен 


1егл-еп. Легп-бе ве-Іегп-6 
даџег-ќе Ве-дацег-1 
Һапде1-4е ве-ћапйе1-6 
агбеі-еіе ве-агњей-еб 


е’агрей-ее Бе агбей-еб 
ограпі“ѕіег-іе огдапі"іег-1 

Большинство глаголов имеет в инфинитиве суффикс с гласным е 
(т.е. -еп, а не -п). Гласный е в суффиксе инфинитива отсутствует у 
глаголов, основы которых оканчиваются на -е|-, -ег-. Например: 
Һапде1п, запте!а, 1асВе!п, даџеги, уегфеззеги, уегрубВеги. 

Ббльшая часть глаголов имеет в претерите и причастин 11 денталь- 
ный суффикс без гласного е (т.е. -іе в претерите н -ё в причастин П), 
Дентальный суффикс с гласным е (т.е. -ейе в претерите н -её в 
причастни П) имеют глаголы, основы которых оканчиваются на 1, @ 
и на сочетания шумного согласного с т или в. Например: 


а) афей-еп ањей-еіе — де-агфен-е! 


Б19-еп БИ 4-е ве-ЫПа-ег 
Тапд-еп 1апа-еке ве-Іапа-ег 
Ь) ацп-еп ашт-еіе ве-апп-еі 
зесвп-ей  геісһп-еіе ре-геісһа-ег 
тесһп-еп гедт-еќе ве-гесһп-ес 


Возвратная частица ей предшествует инфинитиву, но стоит пос- 
ле личных глагольных форм. При третьей основной форме частица 
ей обычно не ставится : 

рев Капитеп Калле зе В векат 

(св Кате тісћ (св Капитие тіс н т.д.) 

и Катга ев и т.д.) 


| См. также $ 191 (с. 207-208), 
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У глагольных фразеологических единиц с наречными или имен- 
ными частицами наречие (нли частица) стоит (в простом предложе- 
нин и в главной части сложноподчиненного предложения) после 
личной формы глагола, но перед неличной формой, с которой пи- 
шется слитно: 


за'тйск Кеһеп Хевие 2а '^гйск злигйск рекећи 
ісһ Кеше 2а ^гйек ісһ „Кеһле за ’гйск 

итд. итд. 
“виз Јетеп Лете “аз “аизве дегт! 
ісћ Јегпе ^виѕ 1св Лелме ‘аиѕ 


Мап Јегпі пе ‘пиѕ. Век живи — век учись. 


Наречие (нли частица) несет прн этом главное ударен 
гоп — второстепенное, 

В ряде случаев с одной и той же наречной частицей образуются н 
фразеологическая единица, и сложный глагол (в котором наречный 
компонент является безударным). Ср.: 


1) Мап зеве аПе Ашоѕ ВБег — Все автомашины переправили (на дру- 
гой берег) 


гла- 


и 
2) Мап ПБегзевие деп Тех — /Теревели текст. 


СИЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ 
ЅТАККЕ УЕЕВЕМ 


$ 111. В противоположность слабым глаголам, не нмеющим чере- 
дования гласных, глаголы сильные образуют основные формы с че- 
редованием гласных (так называемым аблаутом?). Основа прете- 
рита при этом имеет нулевой суффикс, а основа причастия 11 — суф- 
фикс -еп (омонимичный суффиксу инфинитива”). 

Помимо того что чередование гласных в основных формах будет 
различным в разных группах глаголов, оно имеет еще и следующие 
закономерности: гласный претерита никогда не совпадает с гласны- 
ми инфинитива (с гласным основы настоящего времени), Гласный же 
причастия второго может отличаться и от гласного инфинитива, н от 
гласного претерита, но может н совпадать либо с гласным претери- 
та, либо с гласным инфинитива, Ср.: 


! Подробнее о глагольных фразеологических единицах см. $ 386: о месте пригла- 
гольных наречий п частиц в предложении см. $ 296-297. 

2 См. 17 (©. 22 ися.). 

> В отношении наличия 
голов действуют прави 
(см. $110). 


ибо отсутствия префикса ве- в причастии П сильных гла- 
которые уже указаны при рассмотрении глаголов слабых 
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Т П Пи 


а) Йпд-еп Гапа ве-Гипі-еп 
егіпд-еп е Мапа егішпб-еп 

5) зсме-еп зсвцеь ве-ѕсһћіер-еп 
Беѕсћгеір-еп БеѕеһгіеЬ Беѕсћгіер-еп 

с) Һак-ел Меј ве-һа-еп 
епћа-еп ее еп(ћа!с-еп 

2. эВ ^маѕсћеп ‘мизев мен ре’уазсвеп 

3. ‘аш менеп хапа “аш “аиѓве эпаодеп 
‘ап Хоттеп Кат “ап "апве Коттеп 


В отдельных случаях чередование гласных может сопровождать- 
ся и чередованием согласных. Например: 

ѕИгеп зав веѕеѕѕеп 
(чередование аффрикаты [(5] и спиранта [5]) 

гіеһеп 208 веговеп 
(чередование согласного [9] с нулем). 

Приведенные чередования согласных — явлення единичные. Чаше 
встречается чередование звонкого [9] — @ с глухим [4 — : 

зсвпееп ѕсһпі везсһпійеп 
1еідеп ти вейнеп 

Как показывают приведенные примеры, при чередовании соглас- 
ных причастие П имеет тот же согласный, что и претерит. 

По типу чередования гласных сильные глаголы подразделяются 
на 8 классов н, кроме того, имеются отдельные глаголы, отступаю- 
щие от этих основных типов и содержащие единичные (а не типовые) 
чередования гласных. 

$ 112. К первому классу принадлежит большая часть глаголов, 
имеющих в основе настоящего времени дифтонг [ае); остальные гла- 
голы с этим дифтонгом принадлежат к УП классу (см. ниже). 

Глаголы І класса подразделяются на две группы: 

1. Глаголы первой группы имеют в основах претерита и 
причастия 11 долгий гласный 


(ае) — 


зсыейеп  зсВМеь реѕсһіеБеп 
ЫМеіреп ЫіеЬ веЫіереп 
Сюда же принадлежат: Іеіһеп, теідеп, ргеіѕеп, геіБеп, ѕсһеійеп, 
ѕсһеіпеп, ѕсһеіеп, ѕоһмеівеп, ѕреіеп, ѕ(еіреп, (геіреп, еіѕеп, рейеіһеп. 
5 лепкоњскаа 
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2. Глаголы второй группы имеют в основах претерита и 
причастия П краткий гласный [1]; 


[ае] —Ш— (0 
1—1 
ѕоһгейеп уси реѕсһгійеп 
втеНеп ВИП ревиИепт 
Сюда же принадлежат: БеіВеп, вІеісһел, &1ецеп, КпеНел, Іеідеп, рѓеіѓеп, 
геіВеп, гейеп, ѕсћеісһеп, ѕсһеіғеп, ѕсһеіеп, ѕсһтеіВеп, ѕсһпеідеп, 5геісһеп, 
итенеп, меісһеп, зісһ БеПеіВеп. 
Два глагола имеют чередование согласных [4] — 4: [ и: 


1еідеп пес вейиеп 
ѕеһпеібеп  зсвиШ  везсвией 


$ 113. Ко второму классу принадлежат глаголы с долгим гласным 
[1] — іе и некоторые глаголы с дифтонгом [ао] — аи в основе настоя- 
щего времени. 

Глаголы И класса подразделяются на три группы. 

1. Глаголы первой группы имеют в основе настоящего времени 
долгий гласный [1] — іе; а в основах претерита и причастия П долгий 
гласный [0:] — о: 

1 — [0:] — ©] 
іе — о о 
Піевеп Пор реПореп 

Сюда же относятся: Мереп, Мееп, Піеһеп, ќгіетеп, ѕсіебеп, зНебеп, 
міереп (ууйреп), 2іеһеп (1. У.1 ттяиуть, тащить; 2. Ул. шествовать, пе- 
реезэжать) хейіегеп. 

Оба глагола гіеһепу н гіеһеп, имеют чередование согласного [9] с 
нулем (см. $ 111): 

злепеп 108 регореп 

Другой глагол с чередованием согласных егкіеѕеп (Кіеѕеп) — изби- 
рать — стал в настоящее время архаизмом. Он имеет следующне ос- 
новные формы: 

егКіеѕеп еког егкогеп 

2. Глаголы второй группы также имеют в основе настояшего вре- 
мени долгий гласный [#] — іе, но в основах претерита н причастия 1 
эти глаголы, в отличие от глаголов первой группы, имеют не долгое, 
но краткое о (т.е, [2], а не [0:]): 

(0 — (9) — (9) 
е – о — о 
віейеп 208 рероѕѕеп 


Глагоа 


Сзода же принадлежат Піебев, кпесћеп, песћеп, ѕсћіебеп, зсвйеВеп, 
зіебеп, ѕргіеВеп, иіеќеп!, депіевеп, уесдіебеп, зіедеп имеет чередование 
согласных: 

едет 50 веѕойел 


3. Глаголы третьей группы имеют в основе настоящего времени 
дифтонг [а0} — аи, а в основах претерита и причастия П долгое лабо 
краткое о ([0:] нли [9}): 


[89] — (0: (илн [әр — (о:] (или {р 
ви = —ф 


запрен хоз везовса 


Так же образует основные формы н ѕоһпаореп. Ѕаџѓеп же имеет крат- 
кий гласный [5} в основах претерита и причастия П: 


ѕапѓеп хо резоѓеп 


$3114. К третьему классу принадлежат: 1) глаголы, основы кото- 
рых оканчиваются либо на сочетание сонорного согласного [1], [1], 
{п}. [0] с шумным согласным, например: пеел, мегёеп, бен, 5(аКеп. 
либо 2) глаголы, основы которых оканчиваются на сонорные соглас- 
ные [п] — ва, [т], [п]. Последние два согласных в орфографии удван- 
ваюутся, Все эти глаголы имеют во всех формах только краткие глас- 
ные. Глаголы этого класса подразделяются на четыре группы: 

1. К первой группе принадлежат глаголы. основы которых окан- 
чиваются на сочетание сонорного согласного 1 или гс шуммым со- 
гласным, Эти глаголы имеют в основе настоящего времени гласный 
[5]. о основе претерита — гласный {а], а в основе причастия И — глас- 
вый [5]: 


а} пеней вай реһоіеп 
Ь) мейеп май вемойой 


Сюда же принадлежат; а) деікеп, зспенеп, 0) Бегреп, чес, \мелоси, 
(медед), уегдегеп. 


< Примечните. САА о метен ныеех в основе Райна ве краткий, но долгий гласный 
{не 10, но [1 Он пысет также отслупакицую» от обиего правили форму претери- 
за — умодс; форма же, совпадающая по способу образования с прегеритов дру- 
глаголов этой группы ~ форма зи, является архаизчом (нзлюбленньм, 

однако, некоторыми заторы). 


мекен может также образовать основные форчы и по типу слабых глагопов: 
мебел — јеле — веніей. 


13: 
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2. Ко второй группе принадлежат глаголы, у которых основа окан- 
чивается на сочетание носового согласного с шумным, н глаголы, у 
которых основа оканчивается на носовой согласный [10] — пв. Эти 
глаголы имеют в основе настоящего времени гласный [1], в претери- 
те — гласный [а] (как и глаголы первой группы), а в причастии П — 
гласный [0]: 

10 — [а] — [0] 

1— а – 0 
а) бпдеп апа веѓипдеп 
Ы) зіпкеп ѕапк веѕипкеп 
с) зіпреп  запв везипвеп 


Сюда принадлежат: а) Ыпдеп, ѕсһ\міпдеп, \іпдеп, 6) 5(іпкеп, итаКеп, 
с) йгіпвеп, КИпзеп, гіпреп, ѕећіпдеп, ѕсћ\уіпреп, ѕргіпреп, 2міпреп, веіпвеп, 
тіВііпвеп. 

3. К третьей группе принадлежат глаголы, основы которых окан- 
чиваются на носовой [т] или [п], которые на письме удваиваются. 

Глаголы этой группы отличаются от глаголов второй группы толь- 
ко тем, что имеют в причастии 11 гласный [5] (как глаголы первой 
группы): 

(0 — [а] — [5] 

1 або 
а) ѕсһуіттеп зспуатт веѕсһҹуопипеп, 
Ъ) Бевіппеп Бевапп Бевоппеп. 

Сюда же принадлежат: гіппеп, ѕіппеп, ѕріппеп, веміппеп. 

4. Глаголы четвертой группы имеют основу, оканчивающуюся 
либо на сочетание сонорного согласного с шумным, либо на сонор- 
ный согласный (который в орфографии удванвается)'. Глаголы с со- 
гласным [1] после гласного корня и некоторые другие имеют в основе 
настоящего времени гласный [<}, а глаголы с носовым согласным после 
корневого гласного имеют в основе настоящего времени гласный [1]. 
И те н другие глаголы имеют во второй и третьей основной форме 
гласный [5]: 

[е] — 9—6 
а – 0—0 
а) ѕсһтеігеп ѕсһто/2: веѕсһтоїгеп 


Так же образуют основные формы глагол тещеп и диеНеп, ѕсуеПеп 
(а также глагол йгеѕсһеп и глаголы ѓесмеп и Песмеп). 


' Однако принадлежащие х этой группе глаголы бгезсћеп и Песшеп имеют сонор- 
ный согласный, предшествующий корневому гласному, а ГесМел вообще не имеет со- 
норного согласного в своей основе. 
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1 — (9) — в 
1 — 0—0 
Ы) війттеп віотлл реріопитеп 
Так же образует основные формы и глагол КШшитеп. 
$115. К четвертому классу принадлежат две группы глаголов: 
1) глаголы с сонорным согласным [1], [1] или [т] в окончании основы 
и 2) глаголы, основы которых начинаются с сочетания шумного со- 
гласного с сонорным согласным [1] и оканчиваются на шумный со- 
гласный. 
1. Глаголы первой группы имеют во всех трех формах долгие 
гласные: 
[е] — [а] — [0:) 
е ао 
Беѓећеп Беѓаһ БеѓоМеп 


Так же образуют основные формы глаголы етрѓећеп и меШеп 

СеБагеп имеет в основе настоящего времени [є:] (а не [е:]). 

М№еһтеп имеет в основе причастия П краткое, а не долгое о (т.е, [5], 
а не [0:]) 

пеһтеп паһт вепоттеп 

2. Глаголы второй группы отличаются от глаголов первой груп- 
пы тем, что в первой и третьей основной форме они имеют краткие 
гласные: 

00) — [а] — (5) 
е—а— 0 
ѕргесһеп ѕргасһ реѕргосһел 

Так же образуют основные формы Бгесвеп, тееп и егѕсгескеп — 
(ис)пугаться, а также и не имеющий сонорного согласного в основе 
глагол месвеп: 

злесвеп аси веѕіосһеп 

$ 116. Глаголы пятого класса имеют шумный согласный в оконча- 
нии основы. Глаголы эти подразделяются на 3 группы. 

1. Глаголы первой группы этого класса отличаются от глаголов 
первой группы ТУ класса еще н тем, что корневой гласный причастия П 
совпадает у них с корневым гласным первой формы: 

[е] — [а] — [е:] 
е— а—е 
1е5ей Іаѕ — зеезел 
Сюда же принадлежат: вефеп, зейеп, ігеіеп, репезеп, веѕсћеһеп. 
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2. Глаголы второй группы отличаются от глаголов первой груп- 
пы тем, что в первой и третьей основной форме гласный у них не 
долгий, но краткий ([=], а не [е:]). 

[е] — [а] — (8) 


№ = 


—е 
еѕѕеп аб ререѕѕеп 


Так же образуют основные формы ітеѕѕеп, теѕѕеп и уегреззел. 

3. Глаголы третьей группы отличаются от глаголов первой и вто- 
рой групп тем, что в основе настоящего времени имеют долгое і [1] 
или краткое і [1]. В причастин И они нмеют е (долгое [е;] или крат- 
кое []): 

[59 — (а) — (еИ=] 
ел — 
Нереп Тав веіереп 
Ыцеп Баг вебеіеп 
$Изеп зав резеззеп 


$117. Глаголы шестого класса имеют в основе претерита долгий 
гласный [0], а в основе настоящего времени н причастия 11 либо дол- 
гое, либо краткое а ((а:] или [а]). 
1. Глаголы первой группы имеют в первой и третьей форме дол- 
гий гласный [2]: 
[а] — [и:] — (а] 
а — о —а 
Ғамеп Ѓиһг веѓаһгеп 
Сюда же принадлежат: вгабеп, Іайеп, ѕеМарел, гареп. 
2. Глаголы второй группы имеют краткий гласный [а] в основе 
первой и третьей формы: 
[а] — [4] — [а 
а—и—а 
маѕсһеп мушѕсһ вемаѕсһел 


Сюда же относятся: Баскеп, ѕсһаёеп, мғасћѕеп. 

$118. К седьмому классу принадлежат две группы глаголов: 1) гла- 
голы, имеющие долгий гласный [1] — іе в основе претерита, и 2) гла- 
голы, имеющие краткий гласный [1] — і в основе претерита. 

У глаголов обенх групп гласный третьей формы всегда совпадает 
с гласным первой формы. 

1. Глаголы первой груплы имеют следующее чередование гласных: 


Глагол 


(а [а] 


[а [а] 
мет и 

Ес, и Г 
[ш] [0] 
ре" Ф 


(ао) ао] 
а) (а: — (8) — [а] 
а — іе — а 
Ыаѕеп Ыіеѕ веЬгаѕеп 
еп лег вергаіеп 
гаіеп пег вегаіеп 
зсћаѓеп зсһіеғ веѕсШаѓеп 
0) [ај — (0) — (а 
а — іе – а 
ҒаПеп ет веѓаПеп 
һаеп мен зеванеп 
1аѕѕеп ев веіазѕеп 
©) ©} — (8 — 6] 
о — е — о 
зтоВеп ѕбеб везлоВеп 
9 71 — (0 — (0) 
ч — е — а 
тиеп ег региѓеп 
б) [ае] — (01 — [ае] 


еі — іе — еі 
Һеібеп МеВ реһеіВеп 
9 [ао] — (0) — (80) 
аш — іе — аа 
Іаџѓеп ег рејаиѓеп 


Так же образует основные формы и глагол һаџеп, но этот глагол в 
претерите имеет в окончании основы согласный Б [6]: 


Һашеп еы реһанеп 
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2. Глаголы второй группы имеют краткий гласный [1] в претерите: 


а а 18 
т 
ве 7а] 


Гапвел йир веѓапвеп 
һёпреп пр веһапреп' 


$ 119. Глаголы восьмого класса нмеют шумный согласный или сонор- 
ный согласный в окончании основы и долгие гласные во всех формах: 
[е:] — [о:) — [0] 
е— о — 0 
Һереп һо реһобеп 
Сюда же принадлежат рПевеп!, змебеп', Бе\ереп”, а также глаголы 
с сонорным согласным в окончании основы ѕсћегеп и вёгеп. После- 
динй имеет долгое открытое е ((=:]) в основе настоящего времени: 
вагеп вог вевогеп 
Несколько глаголов имеют чередование гласных, отступающее от 
чередований этих восьми классов, а именно: 
) [5] — [а] — [5] 


о—а—о 
Ккоттеп Кат векоттеп 
2) Гу: — [0:1 — [о:] 
й — о — 0 
Тйреп 1ов веіореп 
Бегйреп Бегох Бепояеп 
3) [0:] — [0:] — [0] 
6 0—0 
хоћмбеп зевмог резсвлуогеп 
4) [ее] — [9] — [51 
5 —о—о 
епӧѕсһеп егіоѕсһ епоѕсһеп 


Следующие глаголы могут образовать основные формы и по об- 
разиу слабых глаголов: 21еЩеп, в1іттеп, һаџеп, КЇіттеп-теікеп, ѕаџреп, 
зсШеВеп, ѕсһпаџеп, ѕіебеп (варить). изебеп. 


! Глагол ћірреп отступает от общей схемы, так как гласный основы настоящего. 
времени отличается здесь от корневого гласного причастия Ш. 

! Рдереп и меБел обычно спрягалотся по слябому спряжению. 

у емереп и Бемереп, (2-х омонимов) сильные и слабые формы связаны с диф- 
ференциацией значения. См, $ 120. 
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НЕКОТОРЫЕ ОСОБЕННОСТИ 
СЛАБЫХ И СИЛЬНЫХ ГЛАГОЛОВ 


$120. В некоторых случаях «сильные» и «слабые» формы ис- 
пользуются для дифференциации значения. 

Так, глагол Бе\езеп, — двигать (и образованная от него с воз- 
вратной местоименной частицей фразеологическая единица ѕісћ 
Бемереп — двигаться) принадлежит к слабым глаголам. Но частич- 
ный омоним этого глагола Бемереп, — побуждить (кого-то к чему- 
то) принадлежит к сильным глаголам. Ср.: 


1) ЕгБемерме ѕісћ зсНие! ипа Вазйе іт 2іттег 
и 


2) Маѕ Ва! п даги реууореп? 


Переходный глагол Ыеісһеп — белит (полотно) и непереходный. 
глагол егЫеісһеп в собственном (непереносном) значении побледнегть 
принадлежат к слабым глаголам. Непереходный глагол егЫеісһеп — 
скончаться, умереть принадлежит к глаголам сильным. Этот глагол 
стал арханзмом. 

Переходный глагол Ібѕеһеп — гасить, туинить и производный от 
него префиксальный глагол егібѕсһел — иотиу’ииить принадлежат к 
слабым глаголам. Непереходный глагол егібѕсһеп — гаснуть принад- 
лежит к сильным глаголам, Ср.: 


1) ев еше даѕ све. 
2) Раз см егіоѕећ, 


Непереходный глагол міерепу — весить и его частичный омоним 
переходный глагол міереп; (\уйвеп, егуйреп) ~ взвенивить принадле- 
жат к глаголам сильным, С| 


Раз Вго{ мов 2меі Кр. (непереходный глагол). 
Ег мор даѕ Вто! (переходный глагол). 


В переносном значении употребляется егуйреп. Ср.: 


Раз тив тап посћ егуйреп. 
Набеп Ѕіе аііеѕ егуғореп? 


\Мереп: — качат, раскачивать спрягается по слабому спряжению. 

Мерет, — икать спрягается по слабому спряженню. Его частич- 
ный омоним \мефеп, — находиться в движений (принадлежащий к 
архаизмам, встречающимся в поэзни) — по сильному спряжению. 

РПереп — ухаживать, ходить (за детьми илн больными) и рЙе- 
веп — иметь обыкновение спрягаются по слабому спряженню. 
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‘Сильные формы этого глагола встречаются главным образом во фра- 
зеологических единицах. 

$ 121. Образованные от слабых или сильных глаголов префнксаль- 
ные глаголы или глагольные фразеологические единицы принадле- 
жат к тому же типу спряжения, как и глаголы, от которых эти обра- 
зования возниклн. Ср. 

а) афейеп ањейеќе веањеј 
Беагбейеп — Беафенае реафене! 
аџѕагрейеп ањфейеіе 205 — аизреафеней 
зснгефеп зсвиеб резспцебепт 
Беѕсћгеібеп БеѕсћіеЫы БеѕсһіеБеп 
уегѕсһгеібеп мегѕсһіеЫ уегѕсһіереп 
аиѕѕсһгеіһеп ѕсһіеЬ ашѕ аиѕреѕсһгіеБеп 


Ы 


$ 122. Однако имеются безаффиксные слабые глаголы, образован- 
ные от сильных путем чередования гласных (так называемые 
каузативные глаголы). Ср. сильные глаголы: 


зеп лежать —1ар — рејевеп 
ѕигеп сидеть зав — веѕеѕѕеп 
Ѕіпкеп опускаться, понижситься— запк — веѕипкеп 
цпокеп лить — папк — реликей 
Гамеп ездить — іш — веѓамеп 
ГаПеп падать — йе! — веѓаПеп 


Слабые (каузативные) глаголы: 


1ереп положить, класть — еже — веер 

земеп сажать — зеще — везеги 

ѕепкеп — опускать — зе  — везем 

‘апкеп лошть — иапме — реник 

іргеп водить — Мые — рей 

Шеп валить рубить — е — веі 
(деревья) 


Каузативные глаголы в большинстве случаев были образованы 
от основы претерита соответствующих сильных глаголов, В прошлом 
эти глаголы были образованиями суффиксальными; корневой глас- 
ный е в таких глаголах, как Іереп, ѕепкеп, по пронсхождению восхо- 
дит ка (умлаут под влиянием содержащего ј древнего суффикса: |ереп 
< Іарјап). Некоторые из этих глаголов (# еп) образованы от основы 
настоящего времени. 
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ПРОЧИЕ МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ТИПЫ ГЛАГОЛОВ 


$ 123. Смешанные глаголы (ретіѕсте Мефеп). Небольшая группа 
глаголов образует претерит и причастие ПИ с дентальными суффикса- 
мн, но имеет и чередование гласных!: 


геппеп гапе вергапт. 
Кеппей —  Ҝаппіе векапт 
пеппеп папе вепапт. 
теппеп тапме вегапо? 


Кроме того, два глагола —- зепдеп и \уепдеп — образуют основные 
формы двояким образом: 


ѕепдеп ѕапаїе веѕапіі 
зепдее везепае 
\мепдеп мапе вемапаї 


мепйеіе _ ремепде 


$ 124. Неправильные глаголы (опереітӣВіве Уегбеп). Некоторые 
глаголы отступают в образовании форм от существующих в языке 
‘образцов н могут быть обозначены как глаголы неправнльные. 

Отступления этн у разных глаголов носят разный характер: одни 
глаголы по тнпу образования форм приближаются к глаголам сла- 
бым, другне — к глаголам сильным, треть занимают промежуточ- 
ное положение между сильными и слабыми глаголами н т.д. 

$ 125. Претерито-презентные глаголы (Ргйіегіо-Ргйѕепіа). Неболь- 
шая группа глаголов имеет чередование гласных в основе настояще- 
го времени, а именно разные гласные в основе единственного и в ос- 
нове множественного числа. У этих глаголов | н 3 лицо единственно- 
го числа настоящего временн (презенса) совпадает по форме с 
соответствующими личными формами претерита (см. раздел 
«настоящее время», $ 137), почему эти глаголы и именуются прете- 
рито-презентными глаголами. 

Формы претерита н причастия П эти глаголы образуют с денталь- 
ными суффиксами 

бей дите веди 
ісћ даг — міг йеп 


! По происхождению это чередование отличается от чередования гласных у силь- 
ных глаголов (так как исторически оно представляет черсдование по умлауту, а не по 
аблауту). В системе современного языка данное различие, однако, не проявляется. 

2 То, что эти глаголы имеют чередование гласных (е: а: а), не встречающееся у 
сильных глаголов, не может служить аргументом против отнесения этих глаголов к 
смешанным, так как среди сильных глаголов также имеются чередования гласных, 
типичные только для единичных слов, ср.: Коптеп — Кат — рекопилеп, где чередова- 
ние (0: а о) не принадлежит ни к одному из восьми классов черелований. 
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кӧппеп Копме векопии 
ісћ Капа — іг Кӧлпеп 

тайѕѕеп тибе ветив 
1сВ тиб — міг пйѕѕеп 

моет моШе вемоШ 
їсћ мі — ми моНеп 

тӧреп тосе велось: 
св тар — мг тбвел 

меіѕѕвеп ме еми 


ісћ ме} — ми ме 

Сюда примыкает глагол $0Цеп, не имеющий чередования гласных: 
зоНеп 5оШе Веѕоїк 

ісһ 501] — міг ѕоПеп 


$ 126. Прочие неправильные глаголы 
1. Глагол ћађев по типу образования форм примыкает к слабым 
тлаголам: 


Һабеп Һаце веһаЫ 
2. Глагол ѕеіп по типу образования форм примыкает к сильным 
тлаголам: 
зеіп маг вемеѕеп 
Этот глагол имеет супплетивное образование форм (образование 
форм от разных корней). Претерит н причастие П образованы от од- 


ного корня по типу сильных глаголов с чередованием гласных и со. 
гласных. Примыкают к сильным глаголам также; 


мегдеп \мигде (магад) ремогдеп 


већеп віпр вевапреп 
зіеһеп запа веяапдеп 
шп (аг етап 


3. Следующие глаголы по типу образовання форм примыкают к 
смешанным глаголам: 


Ыіпреп _ масме веБгасћ 
бепкеп дасе ведасм 
йпкеп (деисме) (ведсисћ) 


Этот последний глагол имеет, однако, и слабые формы без каких 
бы то ни было чередований, которые становятся в современном язы- 
ке все более употребительными: 


апке апке вейіпкі. 
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Б. Семантико-синтаксическая классификация глаголов 


КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ ПО ХАРАКТЕРУ ЗНАЧЕНИЯ 
И ПО ФУНКЦИИ В ЯЗЫКЕ 


$ 127. По значению глаголы подразделяются на полнознач- 
ные (УоПуефеп) и неполнозначные, или служебные (Юіепѕіуегреп, НИ- 
егеп), что связано и с их функцией в языке. Полнозначные 
глаголы могут выступать в качестве сказуемого, неполнозначные же 
глаголы самостоятельно как сказуемое обычно употребляться не мо- 
гут; онн носят служебный характер и входят в состав сказуемого в 
сочетании с другими полнозначными словами. 

Неполнозначные глаголы подразделяются на три основные группы: 

1) связочные глаголы, или глаголы-связки (Кориіаѕ, 58. Корша), 

2) служебные модальные глаголы (тодае НИуееп), 

3) вспомогательные глаголы (НИ зуефеп), 

$ 128. Глаголы-связки употребляются в качестве глагольной час- 
ти нменного и наречного сказуемого. 

Сюда в первую очередь принадлежит глагол ѕеіп — быть. Его упот- 
ребленне несколько отличается от употребления соответствующего 
русского глагола, Русский глагол быть употребляется только в про- 
шедшем и будущем времени. В настоящем же времени в русском язы- 
ке выступает нулевая связка. Ср.: 


Погода хорошая (настоящее время). 
Погода были хорошая (прошедшее время). 
Погода будет хорошая (будущее время). 


В таких случаях, как погода хорошая, книга интересная нельзя про- 
сто говорить об отсутствии связки, так как это отсутствие значимое: 
оно указывает на настоящее время, Поэтому здесь и употребляется 
термин «нулевая связка». 

В немецком же языке н в случаях с настоящим временем употреб- 
ляется связочный глагол зет. Ср.: 

Раз ВИ #51 ѕсһӧп 

Раз Висћ мағ имекеззаи 
аз Мепег міга ѕсһӧп ет 
Ег ізі Зет! 

Ег маг Сгигв и т.п. 


Ср. русское: Он студент. Он был хирургом. 
К связочным глаголам принадлежит также глагол мтегдеп — ста- 
новиться, стать, делаться. Ср.: 


Ез уг ууагт — становится тепло 
Еѕ уушгде магт — сишло тепло 
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Еѕ мг магт мег4ей — станет тепло 

Ег та 1.ећгег — он становится учителем, преподавателем 
Ег ууигде .еһгег — он стал учителем 

Если егег муегдеп — он станет учителем. 


В качестве глаголов-связок могут выступать н другие глаголы. Ср.: 
Юи 45! еіп Ѕопдегііпр оп Шейэз еіп Ѕопегііпр. 


$ 129. Служебные модальные глаголы выражают различные мо- 
дальные значения н выступают обычно в сочетании с инфинитивом 
других полнозначных глаголов, образуя с ним глагольное составное 
сказуемое, Ср. 


Ісһ Капа еѕ ша я логу это сделать 
Тсһ тив еѕ (ип я должен это сделать 
Теһ айЦ еѕ (ип я хочу это сделать 


К служебным модальным глаголам принадлежат все претерито- 
презентные глаголы кроме уй5зеп (т.е. Кбипеп, дігеп, пліїѕѕеп, ѕоПеп, 
табвеп, моен) и сильный глагол Іаѕѕеп. 

$ 130. Вспомогательные глаголы — глаголы һафеп, ѕеіп, мегдеп вхо- 
дят в состав аналитических глагольных форм, чем они н отличаются 
от служебных модальных глаголов, образующих с полнозначными 
глаголами свободные сочетания слов. 

Если служебные модальные глаголы п сочетаются с инфинитивом 
других (полнозначиых) глаголов (так как выражают возмож - 
ность, необходимость того или иного действия и другие мо- 
дальные значения), то онн имеют в этом сочетании свое собственное 
(модальное) значенне, воспринимаемое отдельно от значення пол- 
нозначного глагола. Вспомогательные же глаголы образуют с соот- 
ветствующими формами полнозначных глаголов сочетания, отли- 
чающиеся идиоматичностью (т.е. невыводимостью — для современ- 
ного языка — значения всего сочетания из суммы значений его 
компонентов). 

В этих сочетаниях, функционирующих в качестве аналитических 
форм соответствующего полнозначного глагола, значение вспомо- 
гательного глагола отдельно от значения всего сочетания в целом не 
воспринимается. Ср.: 

1. © пабе еже; Висв — У меня есть эта книга. (Я имею эту книгу) 

(һабеп — полнозначный глагол). 
1сћ ћађе діеѕеѕ Висћ ѕсћоп вейезен (Регіекі) — Я уже читал (а) эту кни- 

гу (вВабеп — вспомогательный глагол). 

2. Тіеѓе 50е маг — Была (наступила) глубокая тишина. 
Маѕ утаг, даѕ аг — Чию было, то было (ѕеіп — полнозначный глагол). 
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Ег 54 Зет, Ег мағ Зшдепг — Он (есть) студент. Он был студентом 
(ѕеіп — глагол-связка). 

Ег 1 уеггеіѕ1 (Регѓеко), Ег маг уеггеіѕі (Раздиатре еК!) — Он уехал 
(ѕеіп — вспомогательный глагол). 

3. В5 мігд посћ — Это еще будет. Это еще произойдет (\егдеп — 
полнозначный глагол). 

Еѕ міга мапи, Кай — становится тепло, холодно (\уегдеп — глагол- 
связка). 

Вг мігд Фезеп Аліке! бБегзетеп (Ешигит) — Он переведет эту статью. 
(мегдеп — вспомогательный глагол). 


Как показывают приведенные примеры, употребление определен- 
ных полнозначных глаголов одновременно н как глаголов вспомога- 
тельных не нарушает тождества соответствующих слов. Так, напри- 
мер, глагол ѕеіп во всех случаях употребления (и как полнозначный, 
и как неполнозначный глагол — глагол-связка или вспомогательный 
глагол) остается одним н тем же словом. 


КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ 
ПО СИНТАКСИЧЕСКОМУ УПОТРЕБЛЕНИЮ В КАЧЕСТВЕ СКАЗУЕМОГО 
И ПО СВЯЗИ С ДРУГИМИ ЧЛЕНАМИ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 


$ 131. По своему синтаксическому употребле- 
нию в качестве сказуемого глаголы подразделяются на 3 группы: 

1) Глаголы личные и глаголы безличные (регзбийсве ип@ ипрег- 
ѕӧпіісһе Мегбеп); 

2) Глаголы субъектные и глаголы объектные; 

3) Глаголы возвратные (Кећехіуе Мегбеп). 

$ 132. Глаголы личные и безличные (регзбийсве ип@ ипрегзбийсве. 
Мегбеп). Большинство глаголов выражают процесс во времени, носи- 
телем которого является тот или иной одушевленный или неодушев- 
ленный предмет. Такие глаголы называются личными. Например: 


Рег Зет! акфейе! 

Раѕ Кіпа зе ий: 

Ріе Обе већ гісћиір 

Юіе атре ѕ1еім аоѓ дет Тіѕсћ 
Газ Висі бер іп дег Марре 
Ріеѕе 50901 Пері ат РшВ 


Имеются, однако, и глаголы, которые обозначают совершающнеся 
в природе процессы, не имеющие никаких носителей. Такие глаголы 


} Соответствующие термины (Ѕа0јекі- ип Објекмегеп) не употребительны в не 
мецкой грамматике, где глаголы обычно подразделяются на непереходные и пере- 
холные (ем. $ 133) 
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называются безличными. В немецком языке (в отличие от рус- 
ского) безличные глаголы употребляются с особым подлежащим — 
безличным местоимением еѕ (омонимичным личному местоимению, 
еѕ — оно) Ср.: 

еѕ ййттег смеркается 

ез Мей морозит 


Немецкие безличные глаголы не всегда совпадают с русскими: 


еѕ герпег дождь идет (букв. дождит) 
еѕ зсВпей снег идет (букв. снежшп) 

ез Парей град идет 

еѕ воплей гром гремит 

ев Ба молния сверкает. 


В безличном употреблении могут выступать и личные глаголы. 


тап Кюрй. стучат (кто-то стучит!) 


еѕ орӣ. стучат (стучит?) 


Очень употребительной является безличная фразеологическая еди- 
ннца еѕ #51 — имеется, естт. 

$ 133. При классификации глаголов на субъектные н объектные 
глаголы рассматриваются с точки зрення того, имеет лн данный про- 
цесс только носителя или, кроме того, еще н объект, на который дан- 
ный процесс распространяется. 

Если глагол выражает процесс, не требующий объекта (а лишь 
имеющий носителя), то это глагол субъектный, если же процесс, вы- 
ражаемый глаголом, направлен на какой-то объект, то такой глагол 
является объектным?. 

Ср. оба глагола в следующем предложении: 

Ріе Ѕшдемеп $Изей іль Апднопит ипа ѕсћгеіреп еше Когигойагьей — 

Студенты сидят в аудитории и пишут контрольную работу. 

Ср. также: ағрееп — работать и еуа$ БеагеНеп — что-либо обра- 
батывать. 


Объектные глаголы (н глагольные фразеологическне единицы) 
управляют падежными или предложными дополнениями (КаѕиѕоБјекіе 
ила РгіроѕіцопаіоЬјекќе). Ср.: 


' Неопределенно-личное предложение, 

2 Безличное предложение, которое (как показывает первый перевод) может быть 
передано по-русски также и неопределенно-личным предложением. (О безличном 
местоимения е см. выше, $ 86). 

У См. выше сноску | кс, 143 и ниже (этот же параграф). 
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Падежное управление 


Вин. пад. Ег ѕсһгеіЫ еіпеп пешей Кошая — Он тишет новый роман. 
Ѕіе йбегѕегеп Пеп Тех! — Они переводят текст. 
Миг егуапеп еіпеп элуеНен Ве! — Мы ждем второго письма. 
Дат, пад. — Ои 1115: йа — Ты ему помогаешь. 
Дат. Ег һа! ѕеіпеп Егецифеп деп Агіїке! уогреіеѕеп. — Он прочел 
и вин, пад. статью своим друзьям. 
Род. пад. Міг һаБеп ипѕ @іеѕег Ѕеһіег апрепоттеп. — Мы лозабо- 
тились об этих учениках. 
Сейепке ѕеіпег! — /Томни о нем! 


Предложное управление 


Міг мапеп ав діс — Мы ждем тебя 
Ісһ йепке ап @їеѕеѕ Егеірпіз — Я думою об этом событни 
Ег ѕоһгеіб‹ ап ѕеіпе ЕМеги — Он пишет своим родителям'. 


Наиболее тесно связано с глаголом дополнение в винительном 
падеже (даѕ АККизапуо щеки), называемое в русской грамматике пря- 
мым дополнением. Поэтому глаголы, управляющне винительным 
падежом, выделяются из остальных объектных глаголов и противо- 
поставляются всем (объектным и субъектным) глаголам вообще как 
глаголы транзитивные (переходные) (павзшуе Уефеп), а остальные 
глаголы обозначаются термнном интранзитивные (непереходные) 
глаголы (іпігапѕійуе Мефеп). 

$ 134. Объектные глаголы могут употребляться и как субъектные. 
Ср.: 


Ег ѕсћгеіЫ еіпеп Аг ке! — Он минет статью 
п 


Егсмейх — Он тишет. 
И наоборот, субъектные глаголы могут нногда употребляться как 
объектные. С! 


Ег ањейег — Он работает 
Ег афейе! ап ѕеіпет Тһета — Он работает над своей темой. 


Такое употребление возможно, однако, далеко не во всех случаях, 
Есть объектные глаголы, которые употребляются всегда только с 
соответствующими дополнениями. Например: 


Віце зіеПеп Ѕіе @е атре ао јепеп Тіѕсћ — Пожалуйста, поставьте 
лампу на тот стол 


1 Как показывают привеленные примеры, глагольное управление в немецком и 
русском языках очень часто не совпадает. 
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1ев мї Фю5е5 Егеший репаџ Беѕсһгеібеп — Я хочу точно описать это 
событие. 


Субъектные же глаголы употребляются как объектные вообще 
лишь в очень редких случаях. 

Имеются омонимичные пары субъектных и объектных глаголов. 
Ср: 


Субъектные глаголы Объектные глаголы 
Раз Кіпа Бадее Мап Бадее 4а5 Кіпа 
Ребенок купался. Ребенка купали. 
Раз Маѕѕег косім ѕсһоп Ѕіе косім Каее 
Вода уже кипит. Она варит кофе. 
Ср. также: 
пасћ еіпег Зав: Ќаһгеп — поехать в какой-либо город 
Но Ѓаһгеп — возить дрова 


$ 135. Так называемые возвратные глаголы представляют собой 
фразеологические единицы, состоящие из соответствующего полноз- 
начного глагола м (возвратной) местоименной частицы. 

Фразеологические единицы с местоименными частицами (тнпа ѕісіћ 
мғаѕсћеп, св Бееііеп)! подразделяются на три группы: 

1) Небольшая группа этих единиц примыкает по значению к объек- 
тным (транзитивным) глаголам, так как эти единицы выражают дей- 
ствие, носитель которого выступает одновременно н как объект со- 
вершаемого им действия. Ср.: 


Тс катте тс — Я причесываюсь 

Ри \уёзсвз! @ісћ ти КаНет Уаѕѕег Ты моешься (умываешься) хо- 
лодной водой 

Ег гаѕіег ев. Он бреется 


2) Часть глагольных единиц с местоименными частицами выра- 
жает обоюдное действне. Ср.: ѕісћ БевгоВеп — здороваться друг с дру- 
гом, приветствовать друг друга. 

5іе БергіВіеп зіі (= Ѕіе БергіВ(еп еіпапаег) 
Ут ревгіВіеп инз (= \Ми Бери еп еіпапйег) и т.п. 

3) Ббльшая часть глагольных фразеологических единиц с место- 
именными частицами возвратного значения не нмеют н примыкают 
поэтому к глаголам субъектным: 


Теһ (геше тіс 50 зе! — Я лак рад (радуюсь)! 
Веейе «р! — Торопись! 
Агреги Ѕіе ѕісһ св! — Не сердитесь! 


| См, также $ 84 (возвратное местоимение віећ) и $ 387. 
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Помимо фразеологических единиц с местоименными частицами в. 
форме винительного падежа имеются также единицы с местоимен- 
ными частицами в форме дательного падежа. Ср. фразеологнческую. 
единицу с наречной частицей ап и возвратной частицей ѕісћ: ѕіећ еіуаѕ 
апзѕеһеп — посмотреть (нем. себе) что-нибудь, например: Ісћ мії тй" 
іеѕеп Рі апѕеһеп, ісһ ѕаһ тіг јепеп ЕИт ап. 


Грамматические категории 
и грамматические формы 
немецкого глагола 


$ 136. Немецкий глагол имеет (как и глагол русский) граммати- 
ческие категории лнца, числа, времени, наклонения и 
залога. 

Но категория вида, которая имеется у глагола в русском 
языке, у немецкого глагола отсутствует. Ср.: 


Русский язык Немецкий язык 
ЕЕ ѕсһгеіњеп 
написать 
описывать | вена 
описать 
носить ] 

павеп 
нести 
находить ] байеп 
найти 
рить | зеп 
взять 
ЛИЧНЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА 
РЕВЗОМАЕ КОВМЕМ рЕЅ УЕВ$ 
Лицо 
іе Регзой 


Большинство глаголов имеет 3 лица (единственного и множествен- 
ного числа). Однако есть глаголы, которые вследствие своего значе- 
ния выступают только в форме одного лица (3-го лица ед. числа). 
Сюда, в частности, относятся безличные глаголы. Ср.: 


ез герпе! 
еѕ зсвпей 
еѕ даттен 
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Число 
"іе аһ 


Глаголы (как и существительные) имеют две формы числа: един- 
ственное и множественное число, Однако множественное число гла- 
гола не выражает множественности действий, но лишь то, что дан- 
ное действие совершается несколькими лицами. 

Большинство глаголов выступают как в форме единственного, так 
и вформе множественного числа, но есть и такие, которые из-за своей 
семантики не могут нметь той или иной формы числа. Так, безличные 
глаголы не могут быть употреблены во множественном числе н, на- 
оборот, такие глагольные единицы, как ѕісћ уегзапите — собираться 
илни ѕісһ неЙеп — встречаться не могут быть употреблены в формеедин- 
ственного числа. Ср,: 1) Еѕ айтте и 2) Мг уегзапите!п ипз. г уегѕат- 
те! еисв іт Ѕаа!. Ѕіе уегзапитейл ѕісћ іт Заа1. Міг пеҝеп ипѕ іп дег Вйоек. 


мя 
Газ Тетриз' (@іе 2ейѓогта)> 


В немецком языке, как и в русском, нмеется три градации времени 
(2еігѕгиѓеп) по отношению к моменту речи: настоящее время (@іе 
Сереп\муаи), прошедшее время (іе Уеграпреппей) и будущее время (діе 
?мкипЯ). Временных форм (изъявительного наклонения) имеется, од- 
нако, гораздо больше. Только настоящее время выражается одной врг- 
менной формой —- формой презенса (Ргйзепз). Для выражения же про- 
шедшего времени имеется трн временных формы: претерит (Римейшт), 
перфект (Регќек() и плюсквамперфект (Ріиѕдџатрегќек!). А для выраже- 
ння будущего времени сушествуют две формы — футурум 1 (Ешіогот 1). 
п употребляемый значительно реже футурум П (Рипилил П). 

Такое обилне личных глагольных форм объясняется, в частности, 
тем, что ряд временных форм выражает не только категорию време- 
ни, но и категорию предшествования, т.е. обозначает не только вре- 
мя совершения действия по отношению к моменту речи, но также н 
то, что одно действие предшествует другому (см. $ 145, 146, 147), 


Настоящее время 
Ріе Севептай 


$ 137. Образование форм настоящего времени (ВИаиив дег Ргйзетз- 
Гогтеп). Как уже было отмечено выше, настоящее время выражается 
одной временной формой — формой презенса. Эта временная форма 
имеет в изъявительном наклоненин действительного залога следую- 
щие личные окончания. 


"р. Фе Тетрона. 
2 В этом разделе приводятся временные формы изъявительного наклонения (Фе 
Зеиоппея йез Габікоіух), лругие наклонения см. $ 151 и сл. 


Глагол 


Таблица 1 
Личные окончания формы настоящего времени 
изъявительного наклонения 
Регѕопаіепаипдеп дез Ргаѕепе Іпаїкаііу 


Зіифшаг | | 
5 ю—е 
2. ди — (©) 
|3. | еее | ее 
Форма вежливости (НӧПісһкеиѕЃогт) Ѕіе — [е]а 


Эти личные окончания имеют все глаголы кроме претерито-пре- 
зентных н некоторых (единичных) других глаголов. 

Большинство слабых н сильных глаголов имеют е! в личных окон- 
чаниях 1-го и 3-го л. мн. ч. (и в совпадающей с 3-м л. мн. ч. вежливой 
форме) и не имеют е? во 2-м и 3-м л. ед. ч. и во 2-мл. ми, ч. Ср. 


Слабые глаголы 


асй заре уміг ѕареп ісћ гаре міг пареп 

ди 228 їг зар ди пар! г паре 

егзарі зе ѕареп ег ігар зе гареп 
Ѕіе ѕареп Ѕіе павет 


Сильные глаголы 


ісһ Котте іг Коттев ісһ ѕсі міг эсвге еп 

ди Коттзі г Котт. ди сей” їһг ѕсһгејіы 

ег Котли: зе Копџтеп ег зсшеіш ѕіе ѕсһгеіњеп 
Ѕіе коттен Ѕіе ѕсһгеЊеп 


Глаголы, основы которых оканчиваются на -е|-, -ег-, не имеют е в 
1-м и 3-мл, мн, ч. н в вежливой форме. Например: міг затем, міг 
уегзатле! ипз, эміг 1асБейл, эуіг Вапдейл, гадеіп; мил уегргӧВегп, үегКіеіпегп. 
егуаѕ; Фе Зпдеп Фацеги 5$ дге! Оһ и топ, 

У глаголов, основы которых оканчиваются на -е|-, кроме того, в 
первом лице единственного числа е перед | часто выпадает: ісћ запище,, 
1асће, һапаіе, гае. 

е в личном окончании третьего лица единственного числа и в лич- 
ном окончании второго лица единственного и множественного чнс- 
ла имеют слабые глаголы, основы которых оканчиваются на # или «, 
или на сочетанне шумного согласного с носовым. Сильные глаголы с 
тем же окончанием основы всегда имеют е только во втором лице 
множественного числа, а в формах единственного числа только в том 
случае, если в этих формах нет изменения корневого гласного. Ср.: 


і В таблице это е поставлено в квадратные скобки. 
2 Это е поставлено в круглые скобки. 
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Слабые глаголы 
5в.2. ди афенеѕё — аппуоцез Байезё ѕепдеѕі аптеб тесһпеѕі 
3. егафенеё аммомеї Бадес зепдеё аттес гесһпес 
РІ, 2. іг абейе аплуоеҝк  радеё ѕепдеі атеҝк тгесһпег 


Сильные глаголы 
без чередования гласных в настоящем времени: 


58.1. ев ѕсһгейе гене 1еіде теіде ѕсһпеійе 
2. ди зсменея: гейеѕ Іеійеє теідеѕг ѕсһпеідеві 
3. ег ѕсһгенег гене! Іеідег ‘теще ѕсһпеідег 

РІ. 2, іһг ѕсһгейег гене! 1еідег теііег ѕсһпеідег 


с чередованием гласных в настоящем времени: 


„1. ев Ване ісһ нае 

2. ди Ваня ди ии: 

3. егһікегігіц (с ассимнляцией согласного личного окончания и 
согласного основы) 


У слабых глаголов с основами, оканчивающимися на 5] [5] и (2), и 
у аналогичных сильных глаголов без чередования гласных в настоя- 
щем времени имеются колебания в отношении личного окончания 
второго лица единственного числа ди һеігеѕт, Ѓаѕѕеѕ!, ріеђеві н йи Нейл, 
Гаре, зіеВі (с ассимиляцией $ личного окончания согласному звуку в 
окончании основы). 

Сильные глаголы с корневым гласным е ([е:] нли []), кроме һеБеп, 
међБеп, веһеп, ѕ‹еһеп, нмеют во втором и третьем лице единственного 
числа изменение [е:] в [#] (или (1]) и (е) в (0. Ср.: 


88.1. ісһ ѕеһе 1еѕзе ребе пее пепте һҺее мее ѕргесһе 
2. ди мере Пехг об (гіі піла ҺЕ мігі 5ргісһѕі 
3. егѕіеһ ем ріш ийш піти ҺИ мігі ргісі 


Как показывают приведенные примеры, у этих глаголов е в лич- 
ных окончаниях второго и третьего лица единственного числа отсут- 
ствует. У глаголов с согласным [$] в окончании основы это приводит 
к ассимиляции этого звука и $ личного окончания второго лица (би 
Піеѕ!). У глаголов с взрывным переднеязычным согласным в оконча- 
нии основы аналогичная ассимиляция происходит в третьем лице (ег 
ий). У глагола мегдеп имеется ассимиляция (с разным результатом) 
в обенх формах. Ср.: ісћ мегде, би мігі, ег мігі. Р: 

Сильные глаголы с корневым гласным [а] пли дифтонгом [ао] (кро- 
ме зсваЦеп! и һаџеп) имеют во втором и третьем лице единственного 
числа умлаут. Ср.: 


! Обычно выступающего как глагол слабый. 
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_8р.1. ісһ ќаме апре Бане 1а55е гае маѕсһе масһе Паше 
2. и Ёйһгѕг Ғйпеѕі һа: 1880 гі муйѕсһг мйсһ Моби 
З. ег һи апр Һа 1460 гс мйѕсһ мйсһ Пой 


Из глаголов с другими корневыми гласными умлаут имеет только 
зхоВеп: {В 51обе, йи 5:080, ег 51881. 

В отношенни личных окончаний у всех этих глаголов действуют 
изложенные выше правила. 

Несколько отступающие формы образования настоящего време- 
ни имеют все три вспомогательных глагола һађеп, зе, зуег4деп. 

Глагол ѕеіп имеет супплетнвное образование форм (от тех же двух 
корней, что и в русском языке, ср. русские быть, был, с одной сторо- 
ны, и есть, суть — с другой). 


Таблица 2 
Глагол зет 
аз Меть зем 


Ѕіпршаг 
їсһ Ып 
С 
егіз 


|1 
12 
|з 


У глаголов ћађеп и мегдеп отступленне от общего правила каса- 
ется конечного согласного основы во 2-м н 3-м л. ед. ч, 
Таблица 3 


Глаголы лабел и и/егет 
Оіе Уегреп ћабел ипа мегйет 


Ѕіпршаг 
1 | ве міг Вабел 
2 | див ева 
3 | ем зе пабеп 
| | кмеме \йг мегдеп 
2 | дамы г меге | 
3 | ами зе муегдеп 


Претерито-презентные глаголы нмеют несколько иную снстему 
личных окончаний в настоящем времени, а нменно систему, совпада- 
ющую с системой личных окончаний претерита (см. $ 139), Помимо 
этого у данных глаголов (кроме зоНеп) имеется еще и чередование 


гласных между формами едииственного н формами множественного 
числа. 
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Таблица 4 
Претерито-презентные глаголы 
Ое Ртёіегіо-Ргаѕепіа 
Ѕіпршаг Рига! 

1 емей миг мізѕеп |і м міг меп 

2 |аымеіві гв чимия |іһгмой 

3 |амев [зе мзжет [ег зе моПеп 

| Петар міг тӧреп | ісһ капа міг Коппет 

2 (Фо тарз ре тор Фи Каплѕі. ИГ Кӧпм 

3 |егтар зіе тӧреп _ | ег Капп зе кбппеп 

| аеһдаи  мігабиеп (ісп тыб міг тозеп 
|2 [аида (һаа бо тиви їг паб 
13 [ебал (ме оеп [егтыб зе пуйѕер 


5іпршаг "Рига 


1 ео Гис зоНеп 
2 (9а БоБ іре зо 
3 |егзой ме зоНен 


$ 138. Употребление форм настоящего времени (Себгаџсћ дег Ргйѕепѕ- 
Гогтеп). Настоящее время употребляется для обозначения процессов, 
совпадающих с моментом речи, или процессов, продолжающихся в 
течение длительного периода, в который включается и момент речи: 
1. Маѕ таећві ди а? 1ер ѕсһгеіре еіпе ОБегѕеігипр, 
2. Мо Іегиѕі ди? АуЁ дег МозКаиег Отуегзи&и. 


Настояшее время употребляется также и для обозначення посто- 
янных (длящихся илн повторяющихся процессов): 
уе Рбсве 1еБеп іт Маѕѕег. 
О Ѕоппе ѕсћеімі ат Тазе опа дег Мора іп дег М№асћ. 
1т \Униег ѕеһпей еѕ ой. 


Как и в русском языке, настоящее время в немецком языке может 
употребляться для обозначения будущих действий. Например: Могреп 
Копите ісћ ема Ёгӧһег. 

Такое употребленне характерно для обиходной речи, причем в этих 
случаях обычно употребляются наречия или другие слова и сочета- 
ння слов обстоятельственного характера, указывающие на будущее 
время (в приведенном выше примере — наречие тогреп — завтра). 

При повествовании о прошедших событнях опнсаниетой или пной 
ситуации может так же, как и в других языках, происходить в насто- 
ящем времени (так называемое ргаеѕепѕ ћіѕіогісит). 


Глагол 


Отмегдеѕ маг Оџапре! іп баѕ Вігоһацѕ етрешегеп.., Еѕ маг еіп һе11еѕ, то- 
< бетеѕ Вігоһацѕ, тіс уіејеп Ризпеп, \уоћ аБег ацсв тік етет Рошег іп 
згаиег Опіѓогт. Опапре! рев Ши р1еісһрйїір апѕећепа, ап т уог0бег. 

(Н. ҒаПайа. Зедег іг Ви св аПеіп) 


Здесь нзложенне сначала ведется в претерите, затем автор перехо- 
дит к презенсу. Дальше следуют две с лишним страницы, выдержан- 
ные в презенсе. Предшествующее приведенному примеру повество- 
вание тоже ведется в настоящем времени. Ср. также: 


1. Ѕргйһѓеіпег Кереп зем! Нега, дег Фе \Уитрег уеге опа ѕісћ аиѓ 
беѕісім ид КІеідег ері. Ріе Геисме Кане Гі экв аигср іе Наш, даб 
Фе Кпосһеп ѕеһтеггеп, 

АгпоЇа Ваг ѕеіпеп Маге!Кгареп һосһреѕсМареп ипа Фе Нёпде (їеЁ іп Фе 
Таѕсһеп уегѕепкї. Зет Сеѕісһ 221 уог Маззе. Ег котпи Фе \Мепдеп- 
наве Нега... (М Вгейег. Оеіп опбекапмег Вгидег) 

2. ре яйЕ НойЙпиар уоп Јап Майк е ИИ ѕісһ піс; дег МасНБаг һаг ех 
пісі уегѕсМаѓеп ипд зе! ѕсһоп зейг Гав іп Майк; Кисве, ит Јап 20г 
Ғаћх пасћ дег МоКеге! аБгићојеп... 

Ге Ѕоппе ѕсһеіпі зпаШМепд ила Таирейел Ыйхеп шпа 21еги ап аПеп На! 
тел шпа Сгйѕегп... (Лиий Вгёгап. Оег Еецргогепіѕіі й) 


В обоих случаях повествование (с целью более живого изображе- 
ния соответствующей ситуации) ведется вообще в форме настоящего 
времени, а не в форме обычного для таких случаев претерита. Срав- 
ните эти примеры со следующим: 


Раз Еепѕіег іп \Мацег; КІеіпег Капитег ууае ѕреггапрејмей оНеп. Еіп Кагег, 
тіїдег Зопулегласи йе! Іар Бег дег Эта. ЗПБете! $14 дег Мопа 
іп дег запцепеп Оипкетен, итрефеп уоп гаВИозеп Кизга!Иипке]пдел 
летел. $011 ууаг е. Једег агт іп деп Ѕігабеп маг үегеіоттг. Е5 пе 
вереп іегпасм ѕеіп. \Манег іар масһ, (гйаиие ши оНепеп Ашреп іп 
Ѕоттегпасім опа Мопазснет, дег уо!! іп ѕеіпе Каттег йгаюд (прете- 
рит), (№№ Влеае/. Оіе Ѕӧһле) 


Как показывают приведенные примеры, для выражения предше- 
ствования при претерите употребляется плюсквамперфект, а при на- 
стоящем времени (ргаеѕепѕ һіѕќогісит) — перфект. Ср.: 

1) дег Масһбаг Ва! еѕ све уегсШаГет (перфект) ип зе! (ргаез. 1151.) 
ѕсһоп ѕеһ (гйһ іл Майк$ Косве... 

2) 51 магеѕ (претерит). Тедег 1-ти іп йеп ЅігаВеп маг уегзіштиі (плюс- 
квамперфект)'. 


1 Об употреблении претерита, перфекта и плюсквамперфекта см. ниже 
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Прошедшее время. 
Гіе Уетвапвепйей 


В немецком языке имеется три формы прошедшего 
времени: одна синтетическая (РЕмегиит) и две аналитических (Рег- 
ќекі и Ріиѕдпатрегѓек). 


Претерит 
РемМегИит 
$ 139. Претерит всех глаголов имеет следующие личные окончания! 


Таблица 5 
Личные окончания претерита 
Регзопаіепаипдеп дез РеМегйитз 


Ѕіпршаг | Ріогаї 

1 е— м — ет 
2 ше ых 
3 [“— зе — ем 
Нопевкей$ тт: $е — {еп 


Как видно из таблицы, |-е и 3-е л. ед. ч. имеет нулевое личное окон- 
чание, Остальные же личные окончания совпадают с окончаниями, 
характерными для настоящего времени. 

По этой схеме спрягаются все без исключения глаголы. У глаго- 
лов сдентальным суффиксом -(е)ќе- (слабых, смешанных и неправиль- 
ных) конечное е этого суффикса имеется во всех личных формах. Боль- 
шая часть сильных глаголов не имеет е перед личными окончаниями 
во втором лице единственного м множественного числа. 

Таблица 6 

Слабые и сильные глаголы в претерите изъявительного наклонения 

Зспмаспе ила зќагке Уеғреп іт Ргёќегіїит Іпайкайу 


Ѕоһлғасће Уегһеп Ѕхагке Уегбеп 


| Ѕіпршаг "Рига! Ѕіпршаг "рига! 

1 [квбаве міг гареп іеһ завнеь маг зевиеБе 
2 |дибавем йс паре а зоћісьы г зовиеЫ 

3 |егбаре зе аріеп ег зевие зе зсісЬеп 
| НопенкейзГогти: Ѕіе (гаріеп Ноћісһкейкѕѓогт: 51е зсвйеБет 


1 Об образовании основы этой формы у разных глаголов см. раздел «Морфоло- 
гическая классификация глаголов», $ 109 и сл. 


Глагол 


У сильных глаголов с основой, оканчивающейся на [4], во втором 
7 лице единственного и множественного числа обычно имеется е: би 
Тапдея, іһг Ѓапдег; ди Бапаеѕ!; г Бапдег; Чи пуедезт, іһг пуедей, 

Но у некоторых глаголов оно может в единственном числе и от- 
сутствовать: ди Іид(е)ї, г 1шдег. 

У глаголов с [1] в окончании основы это е часто отсутствует ведин- 
ственном числе, но имеется во множественном: ди иаКе)я1, йи гі(е)ѕ(; 
но г ие, їћг ине. 

У глаголов со звуками [$] или [2] в окончании основы формы здесь 
колеблются: Чи Іаѕ(е)51, Фи аВ(е)зи; г Іа), іһг аВ(е)!. 

У остальных глаголов соответствующие формы се стали архаиз- 
мами. 


Перфект и плюсквамперфект 
Регѓекі шпа Р1иѕдџатрегѓекі 


$ 140. Эти аналитические глагольные формы состоят из следую- 
щих компонентов: 

перфект — из настоящего времени вспомогательных глаголов 
аБеп или ѕеіп и причастия И спрягаемого глагола; 

плюсквамперфект — из претерита вспомогательного глагола Вабеп 
или зеш и причастия П. Например: 


Регент 


Тећ вабе реіеги, зезгфенег, веѕсһіеБеп, веіеѕеп 
1ев Біп рерапреп, веЃамеп, векопитеп, реБіереп 


РІшѕдиатрегјекі 


1св ваце реІегп, веафейе, веѕсһгіебеп, веіеѕеп 
Тећ маг верапреп, реЃаһгеп, векоттеп, ве ебет 


$ 141. Относительно употребления вспомогательных глаголов 
ћађеп или зет действуют следующие правнла: 

С һареп спрягаются все транзитивные (переходные)! глаголы (и 
глагольные фразеологические единицы) н все глагольные фразеоло- 
гические единицы с местоименными (возвратными) частицами: 


Ег һаг (һайе) даѕ Висһ веезет. 


Ег һаг (Ване) ипѕ даѕ Сейіс уогреіеѕеп. 
Ае һаБеп (һайеп) ѕісһ уегзатитей. 


С ѕеіп спрягаются следующие интраизитивные (непереходные)} гла- 
голы: зет, мегдеп, Ыеібеп, зепеп, ѓаһеп, Іаиѓеп, котеп, ГаЦеп, ѕілкеп, 1апдеп. 


"То есть глаголы, требующие дополнения в винительном падеже. 
2 То есть глаголы, не требующие дополнения в винительном падеже. 
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С ѕеіп спрягаются также интранзитивные глаголы, выражающие 
переход из одного состояния в другое!: 


Рег Ѕсһпее 151 (маг) регаш. 

аз Масіһѕ 151 (маг) реѕсһтпоігеп. 
аз Кіп 151 (\маг) еіпреѕсћаќеп. 
Ез 151 (маг) міедег егмасв. 

Интранзитивные глаголы и интранзитивные глагольные фразео- 
логические единицы с наречиями и наречными частицами, выража- 
ющие передвижение в пространстве (сверх перечисленных выше), 
спрягаются с ѕеїп, если речь идет о достижении какой-то цели в про- 
странстве или если нмеется в виду отправной пункт (абгеіѕеп, ацз- 
Піевеп): 

Тен Ып (маг) Ыі 201г Ѕ‹ай дейцеп. 

Ри Ы51 (уаз) бБег дсп Васһ реѕргапреп. 
Ег 15 (\маг) Бег деп РВ веѕсһуоттеп, 
Ег іва (маг) аБвегейз(. 

Раз Еіовгеыр 151 (маг) ѕсһоп ашзвеПоеп. 

Однако глаголы гейеп, ѕргіпреп, ѕсћ\уіттеп (но не глагольные еди- 
ницы тнпа абгеіѕеп, аџѕіереп) могут, хотя и не обязательно, спрягаться 
также н с ВаБеп, если не имеется в виду достижение какой-то цели в 
пространстве. 

Те һабе (ваце) еіпе Зшипде зейиеп, веѕсһуоттеп. 
аз Кіпа ва! (һаце) веѕргипреп и т.д. 


В соответствии с этим правилом (апгеп и отпел (когда они упот- 
ребляются в собственном смысле) спрягаются с ВаБеп. 


Ес һа! (һаце) ехали, вецити. 


Но эти же глаголы спрягаются с ѕеіп, если они употребляются как 
глаголы передвижения. 


Ѕіе зд (\магеп) іп деп Ри” (һіпаџѕ) зегап2к. 


$ 142. Служебные модальные глаголы образуют перфект и плюск- 
вамперфект с һађеп обычным образом, если эти глаголы употребля- 
ются без сочетания с инфинитивом другого глагола. 

При сочетании же с инфинитивом других глаголов в форму пер- 
фекта и плюсквамперфекта входит не обычное причастие П от этих 
глаголов (с префиксом #е- и дентальным суффиксом), но причастие, 
омонимичное инфинитиву. Ср.: 


1. Ве ва (пае) пісі вемо! 
Ег ва! (ваЧе) еѕ пісһ шп моНеп 


! Неперехолные глаголы состояния, напр.: хоћаѓсп, Вереп, спрягаются с Ваен.. 


Глагол 15) 


2. Ег һа! (пае) пісі копи 

Ег Вай (һае) еѕ пісћі (оп Кбипеп и т.д. Например: 
3. Бег Ктапке Вай (Һа(е) посћ св! аиѕреһеп {еп 
4. Оо ваз (ра(ез0) еѕ зе]бег уегзќеһеп тійзѕеп 
5. Ег һа (һа(ќе) ігӧһег копитеп ѕоПеп 
6. Ѕіе ва! (пае) ѕісһ еіпеп пемеп Мате! пїһеп Їазѕеп!. 


Помимо служебных модальных глаголов такое образование пер- 
фекта н плюсквамперфекта встречается еще у некоторых других гла- 
голов (у зепеп, һӧгел, {Һеп, һеіВеп, Һеҝел, Ыгаџсһеп, тасһеп, а в ста- 
ринных текстах и у Іегеп, Іећгеп), если они употребляются в сочета- 
нии с инфинитивом другого глагола. Однако здесь употребленне 
колеблется; Іегпеп и {ейгеп в современном языке во всех случаях обыч- 
но образуют перфект и плюсквамперфект согласно общему правилу. 
Ср: 

Уг ВаБеп (пацеп) ѕіе (апғеп ѕеһеп 

Мг ВаБеп (һайеп) іһп ѕідвеп һӧгеп 

“іг һареп (һайеп) деп Тех! пісі 20 йрегѕе(хеп Ьгаисһеп 
но 

Ег һа! (папе) даѕ Кіпа Іеѕеп опа ѕеһгеіред веет 

аз Кіпа һа! (Ване) Іеѕеп опа зебгефеп веет! 


Употребление форм прошедшего времени 
Сергапећ дег Уеграпрепћейѕ Гогтей 


$ 143. Претерит называют еще также н нмперфектом (Ітрегїек!). В. 
настоящее время от этого последнего термина, однако, обычно отка- 
зываются, так как он создает ложное впечатление о том, что прете- 
рит (имперфект) противопоставляется перфекту по линни ви- 
довой и имеет значенне несовершенного вида, в то время как перфект 
выражает вид совершенный. 

В действительности же ни претерит, нн перфект никакого видово- 
го значення в современном языке не имеют, и обе формы могут обо- 
значать как незаконченное, так и законченное действие. Ср.: 


а) Ег ѕаВ ап ѕеіпет ргобеп Ѕсһгеіыіѕсһ ипа ѕеђгіећ» 
и 
Ег ѕећғіер деп ВгіеЁ иа (гир іћп 20г Роѕ!. 
Б) Ег һа ап ѕеіпет Ах(іке! веѕсіһгіереп 
и 
Сезхегп һа! ег еіпеп Вгіеѓ ап ѕеіпеп Егеипд деѕсгіереп 
\ Претерито-презентный глагол луіѕѕер (не являющийся глаголом модальным) об- 
разует перфект и плюсквамперфект всегда с обычным причастием. Ср.: Ег ћаї аез зе№ 
вм 2 епійеп емш. 
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Если перфект чаще употребляется для обозначения действий за- 
конченных, то это объясняется не видовым значением данной формы 
(которого она в современном языке не имеет, так как давно утратила 
это значение), но определенным разграничением сфер употребления 
претерита и перфекта. 

Претерит часто обозначают как «прошедшее повествовательное», 
а перфект как «прошедшее разговорное». Такое обозначение не со- 
всем точно. Правда, претерит в основном связан с речью монологи- 
ческой, с авторским повествованием, а перфект — с речью дналоги- 
ческой (что объясняется спецификой этих форм, которая, однако, зак- 
лючается, нев этом!); но претерит может употребляться н в разговоре, 
как перфект может выступать и в авторском повествовании. 

Различия между претернтом и перфектом заключаются в основ- 
ном в следующем. 

Претерит в какой-то мере аналогичен презенсу не только в том, 
что обе этн формы синтетические, но и в своем употреблении. Как 
презенс употребляется для описания событий, совершающихся в на- 
стоящем времени, так претерит употребляется для описания событий 
в прошлом, для изображения развертывания этих событий, для пере- 
дачи тех или иных ситуаций, так сказать, с «исторической» точки зре- 
ния. Например: 


Оеп йпдегт Могреп тие ісіп теіпеп Капгеп посһтаіѕ епесМеги, даз еіп- 
вераск‹е Рааг Ѕ(1еѓе! \уа ісһ Бег Вога, ипа ісћ ћор аы тете Ейбе ипа 
віпр пасћ Созіаг. [св Кат даћһіп, оће 20 міѕѕеп ме, Миг зо ме! Капо іс 
пысь егіппегп: СВ зсШеидеме міедег БеграцЕ, БеграЬ; ѕсһаше һіпопег 
м тапсћеѕ абзсве Уіеѕета!... (Н. Нете, Нагггеіѕе) 

Іп ресћаиокіег Масы Кат ісћ ап ги Озеегоде, Еѕ еһе тіс дег Аррейи гит 
Еѕѕеп, ипо ісП Іерќе тісі в1еісћ 20 Вене. Ісћ аг пла де уіе ет Нит опӣ 
ѕеШіеѓГ ме еіп Соц. (ій) 

Е$ маг Киг2 уог 2мӧ1С. 

Міг Ваней Фе Мапе! шп ипа (гаіеп аиЁ деп тії Биеп І.атріопҳ ѓеѕіісћ 
везстіскіеп Ва!Коп Шац. 

Ге Маси маг ѕсһпеемеіб. Оег Ѕсһпее 1еиемее. ег Нитте! ЫИз4е уоп 
Знегпел. 

Тер зе Ше тпісћ Ѓеіегіісһ пебеп дет Уаег аи, депп еѕ маг міе пеџіісћ, а15 
іе рапге Ратііе, аи Уипѕсћ дег СгоВтицег «посћ еіпта! іт аНеп Јаһг», 
зісһ рһоќовгарћіегеп Ней. (/. Весйег. АбзёМед) 

Ат Могреп дез елеп Манавез БезЦереп ѕіе даѕ ргобе РегіепПиргеџр, 
пуцае 1ладеев ѕіе Бегейз... іп Зипегоро!, Еіп КІеіпег Отпібиѕ... маг 
ее ат Еіирһаѓеп. АиВег іһпеп Ѓиһгеп 2\уе! аНеге Егаџеп тії. еше 
{гир сілеп 5гоћһш п еіпет гіеѕівеп Капа. 5іе һор аись је!21 ге Маѕе 


"См. ниже. 


Глагол 


Каит аи дет Висћ, іп дет зе ѕсһоп іт Рмазеир ипаизрезеа реіеѕеп 
Һаце. іе зуикИсве Меї‹ зсШеп ѕіе пбефаире пісћ 20 ілегеѕѕісгеп. 

Е ріпу... дигсћѕ КгітреЫігре... аи Ѕегрепііпел, Фе 20меПеп АиѕЫіске аи 
даѕ Вицег дет Себігве іерепде Месг Бей, Іп дсг Міарѕгићеѕшпде 
Катеп ѕіе ап. (№ Вледе/. Ге Епкеј) 


Этим характером претерита объясняется и тот факт, что данная 
форма употребляется также и в разговоре, как только возникает необ- 
ходимость передать какую-либо картину из области прошлого (без- 
различно, давнего или же недавнего), но именно передать эту карти - 
ну, охарактеризовать ситуацию в прошлом с «исторической» 
точки зрения, а не просто сообщить собеседнику о каких-то отно- 
сящихся к прошлому фактах. 

Это значение претерита ясно видно из следующего примера, где 
данная временная форма употреблена не только в авторском пове- 
ствовании, но и в речи одного из персонажей — Фриды Брентен: 
Нефен Ыйнеме іп дет А!бит, Беќгасћіеќе стер }ипреп, Гогзсв аиѕѕећепдеп 

Мапп, дег ти Ѕіевегтјепе іп Фе еіс Ыюке. 

«Ја, тей Јипре, ѕо ѕаһ тет Вгидег, де Опке! Око аиѕ, а15 ег ипвеЁаћг дгеі- 

Вів Јаћте а! мар...» 

Нефеи ШевеНе, Рег Олке! ац дет Рого зай еіпет КеИпег аһпіісћ... тіс 
зетет БиЫіһайеп аџѕігисКіоѕеп безе, АБег ег мае даз ѕеіпег Тапіе 
піс 21 ѕареп; ег мое ѕіе піс Бебгібеп, (И Вуеде/. Оіе Бпке]) 


$144. В противоположность претериту перфект обычно упот- 
ребляется не для описания той или иной ситуацин в прошлом, но для 
простой передачи различных (относящихся к прошлому) фактов, что 
видно из следующего примера, где в вопросах н ответах употребляется 
перфект, а затем, когда говорящий начинает более подробно описывать 
определенную ситуацию в прошлом, совершается переход к претериту: 
«Наһеп $ та! еіпеп ней оивенас в?» Паше Мапе. «Еіпеп?» КІаѕіпв. 
1асме а. «Меіп Ілеђег, ісһ агбене ѕеіг брег дгеіВір Јаһгеп іт Наѓеп... 
1т уогіреп Јаћг егѕ һареп міг Изо? Мосһеп ревігейкі», «па еѕ Ва! Кеіпе 
ЅігеікЫгесһег вереБеп?» «Міг ВаБеп Тар опа Мас! Ѕ(геікроѕеп веѕіап- 
деп. Еѕ да еіпіде, Фе жоШен св іп дел Наѓеп ѕсћеісһеп, жоет ип 
іп деп Кіскеп ЃаПеп.. іѕѕеп Ѕіе депп шем, ме з0’п Ѕігеік уог ѕісћ 
већ?» «О, досћ, ісһ ме», апогее \Манег Ійсһеіпд. «Ісһ Ып досһ 
асі ѕсһоп ѕоіапре ще Ѕіе іп дег Ањейегемерипр огвашыен. Оіеѕе 
Риаре һафе {В пиг деве, ит ге Апімоп 2и һӧгеп, Ісі Біп пётійсћ дег 
Меіпипр, мепп катрѓепде Агбейег ѕо һапе!п, ме 5іе реѕсћегі ћа- 
Беп, дапп һапдеІа хе гісіћір...» (№ Вғеле/. іе Епке!) 


Перфект так же точно может быть употреблен (когда это требует- 


ся) в окружении претерита как и претерит в окружении перфекта (в 
приведенном выше примере). 
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Очень показательно, например, употребление перфекта, вкраплен- 
ного в повествование (выдержанное в основном в претерите) в следу- 
ющем примере: 

Меше Мицег расікіе ѕеѕ: теіпеп КоНег; ти едет Нетде Лаѓ че аисћ 
еіпе вше Геће Итетверасм. Ге \Мазспейипей Лађен ти’ зрает 
ае діеѕе Нетаеп глизапие ел реп ећгеп регіаиѕсћ. Мет Умег уғаг 
пег бемерг; ипі ег ваЬ тіг еіпеп Іапреп 2еце|, могаиѓ ег агікеімеіѕ аиЃ- 
веѕсһгіереп, іе ісһ тісһ іп діеѕег Мейн 20 уеаЦел һаБе..,» (Н. Неше. 
Аиѕ деп Метоігеп йеѕ Нети уоп Ѕсћпабеіорѕкі) 


$ 145. Следует обратить внимание еще на одну особенность пер- 
фекта. По способу образования перфект связан с презенсом п поэто- 
му он также употребляется в сочетании с презенсом в тех случаях, 
когда речь идет о связанных между собой действиях в настоящем н 
прошелшем времени. Таким образом, перфект (в отличне от претерн- 
та, выражающего только категорию времени) выражает еще н кате- 
горию предшествования. Например: 
'Сеогв 1асме ацГ. «Котт, Котт!» ѕарге Кӧрег. «Ісһ мушифеге тіс ег 

зиИКВсВ, улезо ісһ ФВ егКакии һађе, іт Тгеррепһаџѕ», (А. Зее/ея. Ра5 

земе Кгсиг) 


Здесь перфект выступает именно как прошедшее время при презен- 
се, те. в своем «относительном» (а не «абсолютном») употреблении". 

Иногда претерит и перфект употребляются совершенно параллель- 
но без какого-лнбо различия в значении. Ср. концовку «Вертера»: 


Напдуекег {преп п, Кеіп Сеіѕісһег һа! фл БейенНее, 


Употребленне перфекта здесь, по-видимому, объясняется стилнс- 
тическими причинами (Напдмегкег ігиреп Ши, Кеш Сеіѕісћһег Беденае 
Шип звучало бы некрасиво). 

$ 146. Функиию выражения категории предшествовання при пре- 
терите выполняет другая временная форма, а нменно плюсквам - 
перфект (связанный с претеритом по способу образования). Это 
«относнтельное» временное значение является для плюсквамперфек- 
та основным. Поэтому его употребление в языке более ограниченно, 
чем употребление претерита и перфекта. Ср. следующие предложе- 
ния из приведенного уже выше примера: 

АивВег іһлеп Гигеи глеі кеге Ргаоеп тй, Юіе еіпе (гир еіпеп ЗноввиЕ тіс 
еіпет гіеѕіреп Капа. 5іе ћор аисв јеггх Пие Мазе Кат аиѕ дет Висһ, іп 
ет іе ѕоћоп іп Е1иргеца ипаизрезе!о де[ехеп Майе. (№. Вгейей. Оіе Епкеју 


' Ср. также употребление перфекта в сочетании с настоящим временем (ргзезенх 
могет), см. $ 138. 
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Здесь речь идет о том, что делала данная пассажирка в само- 
лете до его посадки. Ср. также: 


Ѕіе ігаѓеп іт Рагк еіпе јипре Киѕѕіп... Аша йайе Бегеіїѕ ет рааг ғиѕѕіѕсһе 
Моле де[егии... Ѕіе уеѕійпірќе ую аисһ ті! дег пеџеп ВеКапмеп, Фе 
Кеіп Моп Оешѕсһһ егѕіатмі... (6/0) 


Сочетание претерита и плюсквамперфекта имеется и в следующем 
отрывке из того же романа; 

Тіп лайеп \Манег ипд Ата Фе пасвые Отрерипр Чигсй/огзс!и, утв 
1е, ав пефепап, ат РиВ дез Вегвіеѕеп,, бег іпѕ Меег Мпаџѕгаріе опа 
мереп зетег вейискіеп, таѕѕіреп Накипр Аји арі ШеВ, аше дешсі: 
дег Вёг, @а5 меЊекапте Ріоліегіарег Анек Іар. Аџсћ Фе Риѕсћкіп-Стойе 
кашміеп ѕіе, іп дег, ме еѕ ШеВ, дег ісімег іп деп Тареп ѕеіпег Мефап- 
попв зет вењей ћаце. Пет пабе реіевепеп Кеіпеп Качелом Оши 
рацеп зе еіпеп Веѕисћ абвезае! ип іп етет Кісіпеп,., Саѓе Тее ре- 
ғипКеп, іп деп ѕсһоп Газг огіетаііѕсћ аптшепдеп Ваѕагеп Роѕ(Кагеп 
опа апдеге КІеіпе Бгіппегипреп етдекаий, Бетаке Мизспе!п, Вгоѕсһеп, 
Мадеш ип везсппиде Кпоќепѕібске. 


В приведенном отрывке явно различаются два плана: определен- 
ная ситуация в прошедшем временн, описание которой дано в прете- 
рите, и события (близкие или далекие), предшествовавшие этой ситу- 
ации, для упоминания о которых использован плюсквамперфект. 

Употребление плюсквамперфекта в этом тексте ясно показывает, 
что определение этой формы как «давнопрошедшего времени» (как 
это иногда встречается) является ошибочным, так как плюсквампер- 
фект употребляется не только для описання далеких от изображае- 
мого периода времени событий, но и для упоминания о фактах, не- 
посредственно предшествующих описываемому моменту. 


Будущее время 
іе 2икипјі 


$ 147. В противоположность русскому языку, где будущее время 
образуется от глаголов совершенного н несовершенного вида по-раз- 
ному (сј ‘напишу, но я буду писать, я опишу, но я буду описывать), в 
немецком языке, где категория вида отсутствует, будущее время об- 
разуется от всех глаголов одинаково: при помощи вспомогательного 
глагола мегдеп (ср. русское я стану писать). Но так как в немецком 
языке н по отношению к будущему времени имеется специальная 
форма, выражающая предшествование одного действня другому, то 
существуют две формы будущего времени — Рацилит І н Риолия П 
(выражающий это предшествование). 


6 левковском 
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$ 148. Футурум Г состоит из настоящего времени вспомогательно- 
го глагола уег4еп и первой основной формы (так называемого 
инфинитива 1) полнозначного глагола. Ср.: 


Ісһ мегае тогееп пісім 20 Нацбе зет. 
Лев жегде іп дег ВіЫіоћек агфейеп. 


Футурум И образуется аналогично, только вторым его компонен- 
том является так называемый инфинитив П — аналитическая нелич- 
ная форма глагола, состоящая из причастия 11 полнозначного глаго- 
ла и инфинитива І вспомогательного глагола Вафеп или зет (выбор 
вспомогательного глагола определяется теми же моментами, что и в 
перфекте и плюсквамперфекте)'. Ср.: 

Футурум І Ісһ мегае деп АтйКе! ѕеһгеіеп. 

Футурум П Ісһ мегйе деп Агііке! реѕсћгіеђеп һађеп. 

Футурум І Ег міг апКопитен. 

Футурум П Ег га апрекопитеп ѕейа. 


Из всех временных форм только футурум 11 выражает закончен- 
ное (в будущем) действне. 

Футурум Г и футурум И — специальные грамматические формы 
для выражения будущего времени. Но то или иное действие в буду- 
щем может быть выражено и иначе, а именно с помощью презенса, 
что особенно характерно для разговорной речи. Часто при этом упот- 
ребляются наречия, указывающие на то, что действие относится к 
будущему. Например: 

Могреп репеп \уіг іп Фе ВНошек. 


Презенс употребляется в значении будущего времени параллель- 
но с футурумом 1. Для выражения же предшествования по отноше- 
нию к будущему употребляется не только футурум 11, но очень часто 
также перфект (форма гораздо менее громоздкая). Ср.: 

“іг реһеп іпѕ Кіпо. Котт: ди тіс? 

Мет. Ісһ реһе егі апп іпѕ Кіпо, мспп ісћ тете Афей еіпрегеісМ Баре. 
или: 

1сВ мғегӣе ег! дапп іпѕ Кіпо реһеп, епп ісћ теіпе Агреіс етрегее В Бабе 

(но не тяжеловесное: еіпдегеіећМ һареп егде). 

Следует отметить, что в условных периодах избегают употреблять 
в обеих частях формы будушего времени (особенно если придаточ- 
ная часть предложения предшествует главной, так как в таком случае 
получается «столкновенне» двух форм с мегӣеп). Ср.: 

Мепл ісһ 7ей ВаЪе (һареп уеге), 50 еһе ісһ іпѕ Кио. 
или 
\Мепл ісһ 2еіс Варе, 50 ууеге ісһ іпѕ Кіпо репеп. 


| См. $ 141, а также $ 177, 178. 
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'Употребления футурума П для выражения будущего времени час- 
то также вообще избегают (как слишком громоздкой формы). 

$149. Будущее время может еще быть выражено лексически: мо- 
дальными глаголами моет — хотеть и ѕоЙеп — долженствовать в 
сочетании с инфинитивом полнозначного глагола, т.е. сочетанием 
слов, которое в английском языке является аналитической формой 
будущего времени (аналогичной немецкой форме с \мегеп), а в рус- 
ском языке также иногда используется для передачи будущего време- 
ни. Ср: 


Тећ меге тогреп іп іе ВіЫіоћек реһеп — Я пойду завтра в библиотеку. 
Могреп веће ісћ іп Фе ВіЫіоћек — Завтра я иду в библиотеку. 
Могреп ууй ісћ іп Фе ВіЫіоћек реһеп — Завтра я хочу пойти в библио- 
теку. 
Ср. также: 
Ег міга Баіа Копишеп. 
Ег копит Ба. 
Ег ѕоћ Ьа! Копитеп. 


$ 150. Так как формы будущего времени выражают еще не осуще- 
ствленное н не осуществляемое пока, но лишь ожидаемое в будущем 
действие, то они в своем значении соприкасаются с так называемыми 
«косвенными» наклонениямн (см. $ 151 и сл.), выражающими требо- 
вание, желание нли предположение. 

Футурум 1 употребляется (с соответствующей интонацией) парал- 
лельно с повелительным наклоненнем и служит при этом для выра- 
жения настоятельного (довольно резкого) требования, например: 


Юи мг ез (ип! 


Так же употребляется и так называемый «футуральный презенс»: 
Ро іи еѕ зоГом! 


Обе формы будущего времени (футурум І н футурум П) употреб- 
ляются для выражения предположения (так называемое «модальное» 
употребление форм будущего временн). Значение это часто подчер- 
кивается соответствующими модальными наречиями и частицами: 
веміВ — наверно, моћ — вероятно, пожалуй. Например: 


Еш. Ег уйта моћ! Ба Копите. 
(Ср.: Ег копати моћ Баіа.) 
Еш. П Ес уйа моћ Фе Аљей веѕсһгіереп һареп. 
Зе мегйей моћ аовекопипеп ѕеіп. 


Прн таком употреблении будущего П ясно выступает характер- 
ное для него значение законченности действия. 
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НАКЛОНЕНИЕ 
РЕВ МОриЅ' (ОЛЕ АЦЅЅАСЕМЕІЅЕ) 


$ 151. Категория наклонения выражает устанавливаемое говоря- 
щим отношение действия к действительности. 

При помощи форм наклонения действие может быть изображено 
говорящим как реально существующее в действительности, как тре- 
буемое, ожидаемое, желательное и т.п. 

В различных языках количество наклонений может быть различ- 
ным, так как разные модальные значения могут выражаться не толь- 
ко грамматическими средствами при помощи наклонения, но н лек- 
спчески — посредством разных модальных слов: модальных наречий, 
модальных глаголов. 

В немецком языке имеется три наклонения: нзъявительное 
(дег 1пакайу), повелительное (дег 1трегайу) и сослагатель- 
ное (дег Копјипкііу). 

Изъявнтельное наклонение служит главным образом для обозна- 
чения реально происходящих в действительности процессов. 

Изъявительное наклоненне нногда называют «прямым» в проти- 
воположность остальным «косвенным» наклонениям. Формы изъя- 
вительного наклонения действительного залога приведены в пред- 
шествующем разделе (в разделе «Время»). 

Формами изъявительного наклонения обычно выражается, что 
какой-то процесс пронсходнт, происходил или действитель- 
но будет происходить в будущем. 

Однако изъявнтельное наклонение обозначает не только реаль- 
ность того или нного действия. Приведенный материал показывает, 
что некоторые формы изъявительного наклонения (в частности, фор- 
мы будущего временни) могут нметь н значения, близкие к значениям 
косвенных наклонений. 


Повелительное наклонение 
ег 1третайу 


$ 152. Повелительное наклонение передает требование, обрашен- 
ное непосредственно к лицу или лицам, от которых ожидается вы- 
полнение этого требования. Поэтому повелительное наклоненне свя- 
зано с прямой речью (с самостоятельными предложениямн). 

Благодаря своему значению повелительное наклонение в немецком, 
русском и ряде других языков нейтрально по отношению к категории 
времени и не имеет тех временных форм, которые характерны для дру- 
гих наклонений, в частности для изъявительного наклонения. 


УР. іе Мой, 
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$ 153. Повелительное наклонение не имеет и некоторых личных 
форм: форм первого лица единственного и множественного числа и 
форм третьего лица также единственного и множественного числа", 

Наиболее характерной для повелительного наклонения является фор- 
ма второго лица единственного числа, отличающаяся от соответствую- 
щих форм других наклонений (изъявительного и сослагательного) тем, 
что она не имеет обычного для этих форм личного окончания -81. 

Форма второго лица множественного числа омонимична соответ- 
ствующей форме настоящего времени изъявительного наклонения, 
Вежливая форма совпадает с соответствующей формой настоящего 
времени изъявительного и сослагательного наклонений?. 


Таблица 1 
Повепительное наклонение 
Оег мпрегацу 
| Зевлуеве Уегреп вые Меге | 
| О | Рыга! Ѕіпршаг Рішгаї | 
2 1 Легпе! афейе! Леглі! афене!! Цех! већМ ѓаһге! 1е511 већи! (аби! | 
Нӧпісһкейѕ гота: Нойісћкейѕ олт: | 
1егпеп Зе! агбейеп Зе! 1езеп 5іе! веһеп 5іе! [айгел Ѕіе! 


Слабые, смешанные, некоторые неправильные глаголы и большин- 
ство сильных (кроме сильных глаголов с корневым гласным е, нмею- 
щих чередование гласных в настоящем времени, н некоторых других 
глаголов) образуют форму единственного числа ловелительного на. 
клонения при помощи суффикса -е. Этот суффнкс может, однако, 
иногда (обычно в разговорной речи) и опускаться. 

Не имеют этого суффикса сильные тлаголы с чередованием глас- 
ных е: ї в настоящем времени нзъявнтельного наклонения. Ср. 


1) афейе! боде! Ыіпде! ге! ваКе! Гаһге! зепде! (однако возможно и ѓа! 
Ба! гай реже — па! Ыпа! зепа!) 


и 
2) Нез! ріЫ! ВИЙ мігі! пітала! 

Из глаголов первой группы никогда не имеют -е коттеп и іаѕѕеп: 
Котт! 1а8!; обычно не имеют е рећеп и ѕ(ећеп: дев! хїеһ! 

Из глаголов второй группы только один глагол ѕећеп может иметь 
форму с -е. Ср.: ѕіећ! и ѕіеһе! 


' Случан, подобные Офегвешен м" Фезеп Аохдгоск!. не только по происхождению 
не относятся к пмперативу, но и и сопременном языке не воспринимаются именно как 
формы этого наклонения. 

2 По происхождению эта форма является формой настоящего времени соспага- 
тельного наклонения, 
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Сильный глагол мегдеп (отличающийся и некоторыми другими 
неправильностями) образует 2 л. ед. ч. императива по образцу сла- 
бых глаголов — меге! 

Претернто-презентные глаголы кроме міѕѕеп (\\55е!) форм импе- 
ратива не имеют. 

Неправильные глаголы ћађеп, ѕеіл, (ип имеют следующие формы: 
Бабе! зей (е)! 

У глагольных фразеологических единиц с наречиями н разнооб- 
разными частнцами (не только наречными, но и местоименными) 
наречие илн частица в этой форме всегда следует за глаголом: већ 
Ыпацй! ѕгећ ай кётте Фев! и т.п. 

При налични в повелительном предложении второстепенных чле- 
нов, приглагольное наречие (или наречная частица) стоит в конце 
предложения, местоименная же частица непосредственно следует за 
личной формой глагола. Ср.: 

а) већ эснпе! аан 
кей ѕоѓог! аш 
Ы) Кат ев ѕсһпеШ! 


Второе лицо единственного н множественного числа повелитель- 
ного наклонения обычно ‘употребляется без соответствующего лич- 
ного местоимения. 

Но личное местоимение все же употребляется в следующих случа- 
ях: 1) когда подчеркивается, что выполнение требования ‘ожидается 
именно от данного, а ме от другого лица, или 2) когда прибегают к 
убеждению, увещеванию. Например: (о еѕ зоГоп! но 

Масћ” йи еѕ пад піс Кай! 
Масћ’ и еѕ осн ие ѕеіЫ5!! 


В вежлнвой форме употребление личного местоимения обязатель- 
но: еѕеп 51е! 


Сослагательтое наклонение 
Бег Копјипіііу 


$ 154. В сослагательном наклоненни имеются те же «временные 
формы»!, как и в изъявительном, но взанмоотношение между ними 
носит нной характер. Так, претерит соспагательного наклонения име- 
ет не временное, но модальное значение; эта форма выражает, что то 
или иное действие в данный момент противоречит ‘действительнос- 
ти. Наиболее ярко это значение выступает в так называемых «ирре- 
альных» условных периодах. 


' Подробнее о значении 1 употреблении «временных» форм сослагательного н: 
клонении см. $ 159 и сл. 
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Не ег Сей, зо Кйте ег Безйтити. — Если бы у него было время, то он 
‘обязательно пришел бы (но у него нет времени и поэтому он прий- 
тн не может). 


Как видно из приведенного примера, форма претерита сослага- 
тельного наклонения не имеет значения прошедшего времени. 


Образование форм сослагательного наклонения 
Війипр дег Копјипкіуѓогтеп 


$ 155. Настоящее время сослагательного наклонения обра- 
зуется у всех глаголов одннаково. В основе сильных или неправиль- 
ных глаголов отсутствует какое бы то ни было чередование звуков. 
Суффиксом сослагательного наклонения является -е-, которое в ряде 
форм сливается с гласным личного окончания. 
Таблица 1 
Настоящее время сослагательного наклонения 


слабых и сильных глаголов 
Ргёвепѕ Копјипќім ѕсһасһег ипа з1агкег Уегбеп 


Ѕіршағ "Рига 
1 | кн каре, апеконе, Гаһге, ѕеће, вебе, | міг гареп, аплуоиеп, Гаћгеп, ѕеһеп, 
пете вебеп, пећтеп 
2 | аа гарез, апгмоне, ѓаһеѕі, ѕеһезі, | іһе (горе, апуопе!, Карте, ѕеһе, 
вебе, пейте вебе, пеһте! 
3 | егйаре, аптмоне, баһге, ѕеһе, вебе, | зе тареп, апіеопеп, Еавхел, хеһеп, 
пећте вебел, пећтеп 


Нопенкей$они: 5іе (гареп, апімогіеп, Гамеп, зеел, ребел, пећтеп 


Как видно нз таблицы, больше всего отличается от соответствую- 
щей формы изъявительного наклонения форма 3-го л. ед. ч., которая 
имеет не обычное окончание -1, но нулевое личное окончание и со- 
впадает с формой первого лица единственного числа, Окончание -е в 
обоих случаях не является личным окончанием, но представляет со- 
бой суффикс сослагатсльного наклонения. Формы 1-го л. ед. ч. и фор- 
мы 1-го — 3-го л. мн. ч. (а также вежливая форма) у всех глаголов 
омоннмичны формам изъявительного наклонения. Формы 2-го л, ед. 
и мн. ч. у некоторых глаголов (у глаголов, не имеющих чередования 
гласных и имеющих в личных окончаниях гласный -е-) также омони- 
мичны формам изъявительного наклонения. 

Образование формы настояшего времени сослагательного накло- 
нения у смешанных глаголов не отличается от образования этой фор- 
мы у глаголов слабых, 
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Таблица 2 
Настоящее время сослагательного наклонения смешанных глаголов 
Ргавепв Копјипкіу детізсћег МегБот 


| 5іприіаг Рига! | 
И | сһ пеппе іса зепде міг пеппеп мігзепбеп 
12 | аипетев ди зепбеы їм пепле хепе 
з егпеппе сгзепіе зе пеппеп Зе ѕепбеп 


| Нопісһкейз от: Зе пеппеп 5іе зелеп | 


Все неправильные глаголы также никаких отступлений от общих 
правил в настоящем времени сослагательного наклонения не пока- 
зывают н образуют эту форму от основы презенса, от которой обра- 
зован инфинитив. 

Таблица 3 
Настоящее время соспагательного наклонения 


претерито-презентных глаголов 
Ргёзепз Копјипкііу дег РемегИо-РгдзепНа 


Ѕіпршаг низ! Ѕівршаг Рига! 
] Ген Т = ев уопе маг моПеп 
2 (ашмівзем һемікѕег | до чопем пг мое 
3 чае ме мисеп — |егоНе зе мойеп 
1 Геһтӧре [мибвеи | Коле міг Кӧппеп 
|2 [аы тбрез! г гтӧрес ‚ди Кӧлпеѕі їе Кӧппег 
3 етбе — четбвел [ег Кӧпле зіе Копия 
Д еа ае |масддиед |с те міг тйѕеп 
|2 | ди дбмея ах ег Фи туз: И убей 
3 ее зіе беп ег тіѕѕе віє пуйзхеп 
Зе вел Зіе моПеп 
Нӧпећксіх огт: іе шбреп | Нӧбіськейз гот: | 5іе кӧппеп 
Зе диет Я бен 


зіе ѕоПеп 


| Нопіећксіз бото: 5де зоНей 
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Таблица 4 
Настоящее вромя соспагатольного наклонения глаголов ћарел и зей 
Ргавепе Копјипкііу дег Мегьеп ћабел шпі зой 


т 


| Ѕіемаг "Рака Ѕіечағ Рігаї 
— 
1 ісћ һабе міг пабеп пей зе! ми заеп 
4 ди ҺаБеѕ1 1һг Бабег Фо зеКе)5! їс ѕеіег 
|3 ег пабе зе пабеп ‘ег зе! зіе ѕеіеп 


1НӧПісһкейѕѓоп: 8іе һареп НӧПісһкеіз Гогол: 5іе ѕеіеп 


Таблица 5 
Настоящее время сослагательного 
наклонения глагола зиегфей 
Ргаѕепѕ Копјипкііу дег Метьз медет 


іс меге 


и луегдезі 
егмегде 


$ 156. Для претернта сослагательного наклонения (так же 
как для презенса этого наклонения) характерен суффикс -е-. Лнчные 
окончания претерита и презенса в сослагательном наклонении совпа- 
дают. Ср.: 


Ргйѕепѕ Копјипіії» Рийегйит Копијпкіїу 


їсћ ѕећгеібе їсћ ѕсіћгіеБе 
и ѕсћеібеѕі Фо ѕсһгіебеі. 
ег ѕсһеіђе ег ѕсһліеБе 
міг зсвгефет лиш ѕсһгіерев 
їп ѕсһгеїбей їл зсвперей 
зе ѕсһгеіЊеп зе ѕсһгіеБев 


В первом лице единственного числа настоящего времени и в пер- 
вом и третьем лице множественного числа (презенса и претерита) суф- 
фикс сослагательного наклонения -е- сливается с гласным личного 
окончания, что ведет к омонимни этих форм с соответствующими 
формами изъявительного наклонения. Ср.: 


Ргӣѕепѕ ткайу Ргӣѕепѕ Котинкй» 
ісі ѕсћгеібе ісћ ѕсһћгее 
миг ѕсћгеіеп миг ѕсћгеібеп 
ме ѕоһгеіреп зіе ѕсһгеіеп 
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Рийегйит. Рйїеғйит 
міг ѕсііеБеп міг зсвпебел 
ме ѕсһгіереп ме ѕсһгіереп 


В претерите (в противоположность презенсу) омонимия этих 
форм, однако, не всегда имеет место, так как у ряда сильных и неко- 
торых неправильных глаголов корневой гласный в инднкативе и конъ- 
юнктиве здесь не совпадает. Ср.: 


Рүйеғйит тёкайу Рийетиит Копјипкіу 
эйг злидеп міг зубгдей 
зе ммиеп зе мйгдеп' 


У слабых глаголов, где суффикс претерита -(е)(е- оканчивается на 
гласный (а чередование гласных отсутствует), формы изъявительно- 
го и сослагательного наклонений полностью омонимичны. Ср.: 


Рицегиит тажайу Рийегиит Копјипіиїу 
їсћ Пепе ісћ Іете 
їсћ афенае ісћ арене 
Фи Іегпќеѕе ди Іегпбеѕе 
‘Чи агреітеќеѕе ди агейе(еѕі 
итд. ит.д. 


У сильных глаголов здесь омонимичны (во всех случаях) только 
окончания 1-го и 3-го л. мн. ч. Ср.: 


Рийегиит Іийікабу рийегиит Копро» 
а) міг зсплеБет мг ѕсћгіебет 

Ѕіе ѕсћиіереп зе ѕоћлереп 
Ы) міг 2ореп міг гӧреп 


гореп іе гӧреп 


Сильные (н некоторые неправильные) глаголы с корневым глас- 
ным а (нли другими велярнымн корневыми гласными) в основе пре- 
терита изъявительного наклонения имеют в претерите сослага- 
тельного наклонения умлаут. Поэтому претерит изъявительного н 
претерит сослагательного наклонения у данных глаголов четко раз- 
личаются во всех личных формах. Менее четким является это разл: 
чие у глаголов с корневым гласным і ([5] или [1:]) в основе претерита, 
у которых часть личных форм (1-е и 3-е л. мн. ч.) в претерите изъяви- 
тельного н сослагательного наклонения совпадают (ср. выше глагол 
зспгефеп). 


\ Подробнее об этом см. ниже. 
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Таблица 6 
Претерит соспагательного наклонения сильных 
{и некоторых неправильных) глаголов. 
Ргаісгіит Копјипкііу ѕіагкег (шпа еіпідег ипгедейтаВ уст) Мегбеп 


іпршаг Ріыгаї 
1 | ев кате, Пове, зсһіее, йе, віпре | мг Катеп, Яореп, зсвеБеп, йеп, 
віпреп 
2 вв Китея, Пбрея, ѕоћгіеБем, ем, | һе Кате, Повен, зови, ие, роет 
віпвеѕі 
3 | егте, Пбре, зсһгіебе, ие, віпве | іе Катеп, Пӧвеп, ѕсһіеђеп, еп, | 
| преп 
Нёйісћкейзѓогтт: $ Катеп, Преп, зсһгіебеп, Шел, ріпреп 


У некоторых сильных глаголов с корневым гласным а в основе 
претерита изъявительного наклонения претерит сослагательного на- 
клонення по вокализму с этой формой в современном языке никак не 
соотносится. Ср.: 


Рийегиит тажай» Рииегиит Копринкйу 
Һа! Бане 
ма ме 


У некоторых сильных глаголов с корневым гласным а (или с другим. 
велярным гласным) в основе претерита изъявительного наклонення в 
претерите сослагательного наклонения функционируют параллельно две 
основы: 1) основа, по своему корневому гласному соотносящаяся с 
претеритом изъявительного наклонения, н 2) основа, по своему кор- 
невому гласному не соотносящаяся с данной формой. При этом у од- 
них глаголов преобладает одна, у другнх другая основа. Ср.: 


Ргйегйит Гайікой» Рүйегйит Копјипкії» 
Берапи Бевбиие (Бевйппе) 
ег} Во ег | ые (пабе) 
запа апае (5ійпае) 


По два варнанта основы в претерите сослагательного наклонення 
имеют в современном языке следующие сильные (н примыкающие к 
ним неправильные) глаголы: Беѓећеп, Беріплеп, Бегдеп, Бегиеп, зеНеп, 
везіппеп, пебеп, гіппеп, ѕеһміттеп, ѕріппеп, ѕіећеп, згеһіеп и некоторые 
другие. Ср.: 

Рийегйит Гийікаіі» рийегиит Котин» 
Бега! Беѓбһе (БеРме) 
Ђерапп Бербппе (берёппе) 
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Баг; Бёгее (Ббгве) 

Багз! Багы (Ббгзќе) 

ваг Ббпе (віне) 

вемапп вембппе (вемйппе) 
һоЬ һӧре (һе) 

тапп гаппе (гӧппе) 
ѕеһуатт ѕсһуубпупе (ѕсһ\уйтыпе) 
зрапп ѕрӧлпе (зраппе) 

мапа западе (ѕійлае) 


У смешанных глаголов в претерите сослагательного наклонения 
пишется не й, но е. 


Рийегиит такайу рийегйит Копроикйу 
Ъгапме Ыгепме 
Каппе Кепте 
паппіе пепте 
тапиие хеппіс 


Претерито-презентные глаголы имеют в претерите сослагатель- 
ного наклонения тот же гласный, что и во множественном числе на- 
стояшего времени или в инфинитиве. У следующих претерито-пре- 
зентных глаголов (имеющих в претерите сослагательного наклоне- 
ния умлаут) формы изъявительного и сослагательного наклонений в 
претерите поэтому различаются: 


Типті» Ргёйеғіит Тикайу Ргйегйит КопјипКіїу 
огѓеп дигйе де 

Кӧппел Коппіе Кӧпте 

тіѕѕеп тие та е 

тореп тосе тбсше 

міѕѕеп мие мів 


У глаголов ѕоЙеп и моПеп формы изъявительного и сослагатель- 
ного наклонения в претерите совпадают. Ср.: 


Тајіпіёіу Рийегйит Гпйікайі» Рииегиит Копјипкії» 
зоНеп зоШе ѕоШе 
моНеп мое мое 


У неправильных глаголов һабеп, зет, Билзеп, йепкеп, дйпкеп пре- 
терит сослагательного наклонения образуется следующим образом: 
Рыйегиит тай» Рейегйит Копјипкії» 


маг мге 
Һаце Һаце 
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Бгасме ыасме 
дасе асе 
йпк‹е (деисме) 9апке (деисме) 


$ 157. Перфект, плюсквамперфект и футурум 1 и И в сослагатель- 
ном наклонении образуются так же, как н в изъявительном наклоне- 
нип, только вспомогательный глагол выступает не в инднкативе, но 
в конъюнктиве. Ср.: 


такайу Коијипкёу 

Регѓекі ‘ег ВаЕ реіеѕеп ег Вабе веіеѕеп 

ег ізі векоттеп ег ѕеї рекоттеп 
Ршздиатрееки ег ВаМе реіеѕеп ег һе реіеѕеп 

ег жаг векоттеп ег мйге векопитеп 
Ешигит 1 ег мга Іеѕел ег меге Іеѕеп 

ег міга коттеп ег мегде Коттеп 
Ешигит П ег міг реезеп һаБеп ег меге ве!езеп пабеп 


ег мігӣ рекоттеп ѕеіп ег мегде рекоптеп ѕеіп 


$ 158. Сверх тех форм, которые имеются и в изъявительном на- 
клонении, в сослагательном наклонении существуют еще две (анали- 
тические) формы: кондиционалнс! (Копіііопа!іѕ 1) и конди ~ 
цноналис ИП (Копайюпай$ Ш). По способу образования эти фор- 
мы сходны (соответственно) с формами будущего Т и И, только 
вспомогательный глагол мегдеп выступает в них не в презенсе, но в 

претерите. 
Таблица 7 


Кондиционалис 1и И 
КопаиюпаНе | ипа 11 


Ковнювайа 1 
Зіпршаг | Рога 
Пр [7 ебет мас | удел езел 
эмиде Копитей: мйпйел Копутей 
21 аы | “идея Іезеп йр | иде Іехеп 
чейсбеѕі Коттей муйгде коттер 
з [де езеп ме | удел (езеп | 
| мейде оттеп мігдеп Коттеп | 
| НопісЬкейѕ Гонт: | 
мендер (езеп 


і мйгдеп Котлел 
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Копайіопаїѕ П 1] 
Ѕіпршаг Эга! | 
Тень | 0де веіезеп вает маг [\Чивел веіеѕеп абеп | 
| мбтае рекоттел ѕеіп мйгдеп эекопител ѕеіп 
2 [ея веіезеп Һабеп аг | буде везем Вабел 
мшез векопитеп віп мейгдет декоттеп зеп 
13|. [чие веет ање ме [уеп веіезеп Һеп 
мбгде векоттеп зеіп мйгйеп векоттеп зеп 
Нопісћкейзоти: 
мейтбеп везет Вабеп 
идел векопипел еіп 


Значение и употребление форм сослагательного наклонения 
Ведециир ива Себгаись дег КопјипікїуГогтеп 


$ 159. По своему значению и употреблению формы сослагатель- 
ного наклонения отчетливо распадаются на две группы: 1) так назы- 
ваемые презентные формы (РибзезРогтеп дез Копјипк(іуѕ) н 2) так на- 
зываемые претеритальные формы (РгегшаНогтеп беѕ Копјипкіїуѕ), 

К первым, помимо презенса, принадлежат все аналитические фор- 
мы, в которых вспомогательный глагол выступает в презенсе, т.е. 
Ргйѕел, Ресѓекі, Ришлит І, Ришгит 11. 

Ко вторым, помнмо претерита, принадлежат все аналитические 
формы, в которых вспомогательный глагол выступает в претерите, 
т.е. Риметит, Разаиатре{еКи, КопдИюпай$ І, Копаііопа!іѕ Ш. 

Различие в значении и употреблении двух рядов этих форм нанбо- 
лее отчетливо выступает в самостоятельном предложении. 


Сослагительное наклонение 
в самостотиельном предложении 
и в главной части сложного предложения 
Копјипкіх йт Наири: 


$ 160. Из презентиых форм в самостоятельном предложении упот- 
ребляется только настоящее время (Ртйѕепѕ). Эта форма имеет волюн- 
тативно-оптативное значение (значение воли н желания) н в соответ- 
ствии с этим употребляется для выражения побуждения к действию 
или же того или иного (выполнимого) пожелания. 

а) В волюнтативном значении эта форма выступает обычно в 1-м л. 
мн. ч. ив 3-мл. ед. ч. (во втором лние, как правило, употребляются 
соответствующие формы повелительного наклонения). 
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В первом лице множественного числа сослагательное наклонение 
настоящего временн очень близко по значению и употреблению к 
наклонению повелительному, почему эта форма иногда рассматри- 
вается как форма повелительного наклонения. Ср.: [езеп у!" діеѕеп 
Ѕаг2 посћ еіпта!! Сећеп уіг! ВееЙеп уі шп! и т.п. (см. $ 153, сноску 1. 

Сослагательное наклонение в третьем лице единственного числа слу- 
жит для передачи косвенного приказания, обрашенного к определенно- 
му третьему лицу или же для передачи носящего общий характер по- 
буждення к действию, обращенного к неизвестным лицам. В последнем 
случае употребляется неопределенно-личное местоимение тав. Ср.: 

1) Ег копте тогвеп! Ег тӧве пареп! 
2) Мап Беасіме Фезе Кере!. 
Мап ѕеһгеіре ае Уегреп ашѕ! и т.п. 


Употребление формы сослагательного наклонения настоящего 
времени с тап характерно для различных инструкций и других пись- 
менных документов аналогичного характера. 

Разновидностью волюнтативного значения является значение ус- 
тупительное, в котором сослагательное наклонение настоящего вре- 
мени выступает в уступительных предложениях (в главной н прида- 
точной или же только в главной частн этих предложений). 


Езѕ ѕеі, ме еѕ эое, іс тий ти дег Агфејг гесһћгеіір їепір мегдеп. 


6) Оптативное сослагательное наклонение настоящего временн 
употребляется в предложениях типа 


Еѕ Тебе дег Рпіейеп! Еѕ 1еБе ипѕеге Јирепа! 


$ 161. а) Претерит сослагательного наклонения и другне претери- 
тальные формы иногда обозначаются как Мойиз Іггеаііѕ, так как онн 
служат для выражения действий, которые в данной ситуации явля- 
ются невозможными, нереальнымн. 

1) Наиболее ярко это значенне нереальности (обусловленной теми 
или иными обстоятельствами) выступает в так называемых ирреаль- 
ных условных периодах, где сослагательное наклонение употребля- 
ется как в главной, так и в придаточной части. 

При этом для настоящего и будущего употребляется претерит (илн 
кондиционалис 1), а для прошедшего — плюсквамперфект (или же — 
довольно редко — кондиционалис 11). Ср. 
\епп ісһ 2е һе, ѕо Кйте ісі (50 ууйгае ісһ Копитеп) 

и 

Мепр ісһ 2ей реһаЫ һе, 50 уйге кБ реКопишеп (ууйгае ісһ векопитем 
Беіп). 
' Для восприятия этой формы, однако, важно, что она в современном языке со- 


впадает с презенсом инликатива и поэтому и как конъюнктив они отчетливо не вос- 
припимается 
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Иногда условие, мешающее осуществлению соответствующего 
действия, выражается иначе, в частности одним из членов простого 
предложения. Ср.: 

Веі мИдегеш \Мецег Чйке дег Кгапке аисй тікоттеп (для 
настоящего и будущего) 

или 

Веі ті1 дегет \Мепег һй((е дег Кгапке аосћ тйкоптеп @ійгѓел 
(для прошедшего). 


2) Плюсквамперфект сослагательного наклонения употребляется 
также в предложениях, содержащих наречие беіпаће или їаѕ!. Ср.: 


Міг лйвіеп ипѕ Беіпаһе уегрМей. 
Раз! Һе ег ѕісһ іп дег гетфеп 5!ай уегіггі.. 


3) Вследствие того что претеритальные формы сослагательного 
наклонения употребляются не для обозначения действий, которые 
вообще являются невозможными (но для указания на действия, лишь 
в данный момент противоречащие действительности), эти формы 
носят гипотетический характер и нспользуются для выражения раз- 
ных предположений. 

Ег кӧпте Фезе Агбей йрегпејшпеп, 
Ег уйгде Фезе Агбей @Бегпетет. 

Оттенок сомнения, присущий таким высказываниям, усиливается 
при наличии в предложении различных наречий с гипотетическим 
значением. Ср.: 

МіеПеісћ мйгае еѕ егғаѕ \уагтег уегдеп. 


При наличии в подобных повествовательных предложениях наре- 
чия реги — охотно (с удовольствием) — они приобретают оптатив- 
ный оттенок значения. Ср.: 

Тсһ Кёше регп 
Тсһ уйге регп рекоптеп. 


Значение желания связано здесь именно с наречием реги, а сосла- 
гательное наклонение имеет (как и в предложениях без этого наре- 
чия) лишь гипотетическое значение. Ср.: 


Тен кёте реги (аБег ісћ Капп пісі) 
Теһ уйге регп рекоттеп (абег ісћ Ваце \уігКІісһ Кеіпе ей), 


Как уже было отмечено выше, претеритальные формы сослага- 
тельного наклонения выражают разные предположения и имеют та- 
ким образом гипотетическое значение. Потенциального значения как 
такового, т.е. значения (реальной) возможности формы сослага- 
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тельного наклонения, не имеют. Это значение выражается в немец- 
ком языке лексически при помощи модальных глаголов Кбппеп, Ч еп, 
тбреп. Ср.: 

Ег Капа Оіеѕе АтБеіх йбегпеһтеп. 

1сћ Капи еѕ шп. 

Рег Ктапке агї ѕећоп ашѕрећеп 

Еѕ таф аосћ апдегѕ ѕеіп. 


Глаголы Кӧппеп н йеп могут употребляться и в конъюнктиве', 
причем высказывание тогда приобретает гипотетический характер. 
Ср: 

Ег кӧпліе Фезе Агей йБегпеһтеп 
Тећ кӧпае еѕ (ол 
Рег Кгапке Фе ѕсһоп аџѕреһеп. 


При этом к значению возможности, присущему данным глаголам, 
присоединяется (выражаемый претеритальными формами конъюнк- 
тива) оттенок сомнения. 

6) Коньюнктив прошедшего времени может также выражать и не- 
выполнимое в данный момент желание. Это имеет место в восклица- 
тельных (а не в повествовательных) предложениях. Ср.: 


УУйге еѕ (дос) еуа$ муйгтег! 
У\8те еѕ (досћ) езуах кёҺег! 
Наце св діеѕеѕ Вис! 


По отношению к прошедшему времени здесь употребляется плюс- 
квамперфект, причем предложения с этой формой, естественно, вы- 
ражают уже не столько именно желание, сколько сожаление о чем- 
либо, не состоявшемся в прошлом. Ср.: 


Муйге јсһ (досћһ) егмғаѕ (ійһег векопипеп! 
Наке ісһ (досћ) даѕ Ёсіћег реми! 


Кондиционалис в этих предложениях никогда не употребляется. 
Предложения данного типа могут начинаться с союза мешз или 
ав и тогда они имеют порядок слов, характерный для придаточного 
предложения (см. $ 293). Ср.: 
Ніне ісћ діеѕеѕ Висћ! 
и 
Мепп ісһ діеѕеѕ Висһ В 
Кійте ег досћ! 


Дав ег осһ Кёше! 


! Многозначный глагол тбреп (выражающий возможность и желание) в претери- 
те коныонктипа выступает в своем оптативном значении. Ср: ев тёсме фезе Агьей 
Фъетпећтеп. 
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«иг ао епуаз Ривег векоптеп! 


Мелп аи досһ егууаз (гійһег веКопитеп ууйгез(! 


$ 162. Различают еше две разновидности претеритального конъ- 
юнктива: 1) так называемый конъюнктив некатегорического утвер- 
ждения н 2) так называемый констатирующий конъюнктив. 

Обе эти разновидности возникли на основе определенного стили- 
стнческого использования данной формы и объясняются именно ис- 
ходя из ее гипотетического значения. 

1) Конъюнктив некатегорического утвержде- 
ния объясняется тем, что говорящий (из осторожности нли вежли- 
вости) облекает свое высказывание в гипотетическую форму. Ср.: 

Еѕ ві посћ ете МӧріісһКеіс 
и 
Еѕ рӯе посћ ете МӧрІісһкей, 


Эту разновидность конъюнктива называют иногда «дипломати- 
ческим» (или «скромным») конъюнктивом, 

2) Констатпрующий конъюнктив употребляется для обозначения 
бесспорных фактов в тех случаях, когда говорящий с этими фактами 
связывает определенные субъективные эмоции (облегчение, удовлет- 
ворение по поводу какого-либо событня). Ср.: 

Раз мйге йбегзгапдеп! 
М№ип уйге іс ти дег Атфей епі! 


Конъюнктив здесь выражает как бы удивление (связанное с некото- 
рым сомнением), что то или иное событие действительно имеет место. 
$ 163. Кондиционалис Т в ряде случаев употребляется параллель- 
но с претеритом, а кондиционалис П — с плюсквамперфектом конъ- 
юнктива, Ср.: 
Вг кйте егп тй 
Ег уйгае вет тіколитеп (Копа, 1) 
Ег мйге реп тірекоттеп 
Ег уйге дег тійреколитеп ѕеіп (Копа. П) 


К кондиционалису 1 особенно охотно прибегают в тех случаях, 
когда формы сослагательного наклонения омонимичны формам изъя- 
внтельного наклонения (ср. $ 156), Например: 


Ег агфеНе!е рега іп дег Віріоћек (Ремегии Іоаікайу) — Он с удоволь- 
ствием работал в библиотеке. 

и 

Ег агђейе(е рег іп дег ВіЫіоћек (Ргйегіпит Копјипкііу) = Ег ууйгае реп 
іп дег ВіЫіоћек агеНеп — Он с удовольствием работал бы в биб- 
лиотеке. 
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Поэтому чаще говорят, например: Ісћ ууйге сн регп Безисвеп, 
чем: Ісһ Безисше Ясь вет. 

Но, однако, кондиционалис все же несколько отличается по зна- 
чению от претерита (илн плюсквамперфекта) тем, что для него ха- 
рактерен именно оттенок значения будущего времени'. Поэтому кон- 
диционалис не может, например, употребляться для выражения нео- 
существившегося действия (в предложениях с Беіпаће или Га5!)? и 
наоборот может употребляться в (имеющих гипотетнческое значение) 
ирреальных условных пернодах. Например: 


Мепп ісһ 2ей һе, ѕо Кіте 1сВ (50 зуйгае іс Копитен) (Копа. Т) 
Хепп ісһ Сей реһа һе, ѕо уйге ісі рекопитеп (50 эуйсде іс веко 
ттеп зе) (Копа. П) 


Если требуется подчеркнуть, что речь идет о будущем, то конди- 
ционалис может стоять м в придаточной части условного пернода, 
даже если эта придаточная часть предшествует главной, также содер- 
жащей кондиционалнс: 


\\епл ісћ ей ваБеп ууйгае, 50 зуйгае ісћ Безйтли Копитеп?, 


В так называемой «несобственно прямой речи» (нем. епеМе Кеде) 
кондиционалие используется именно для выражения будущего вре- 
мени. Ср.: 

Рац Нагдекор! пасе ѕісћ ме! Сейапкеп ит іһсеп Јйпвзіеп; ег маг бег 
егде, йег їћг реЫіереп... Ші г Јіпрзіег — Мыцег Рашіпе раб ѕісћ 
дагібег Кеіпес Таизсвипе теве һіп—, ег \уапее аосћ пиг ао? діе Вееп- 
дірипр дег _.ећггейх, ит 2ди ее Гаеп 2и Кӧплеп; ѕеіпе Ѕеһаѕисім, һіп- 
20$ іп де Мен 2и Коттеп, уаг ті деп Јаһтеп посћ 518гКег де\уогеп... 
Егаи Нагекорѓ Пусмае ѕораг, ег йе піс ейпта! даѕ Епфе ѕеіпег 
Гећггей аруаг(еп... Је!21 ѕсһоп маг еѕ 51111 ремогдеп іп Имет Наизе 
Ва! уйїгдеп зе, фе Беідеп АНел, аеіп еп. (№ Вгейе/. Оіе Уйег) 


Сослагательтое наклонение в придаточной части 
сложноподчиненного предложения 
Копјипііх іт МеБепуви: 


$ 164. В ряде случаев употребление сослагательного наклонения в 
придаточной части сложного предложения ничем не отличается от 
употребления этого наклонения в самостоятельном предложении, Ср.: 


' Ведь комдиционилие по своему образованию имеет общие черты с формами бу- 
лушего времени: футурумом Т и И 

1Сы, $ 161, пункт 2. 

* Такого употребления. однако, обычно (по стилистическим причина) избегают 
(ем. 169 и єр. $ 148) 
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Ег һе вет дїеѕеѕ \Убиегисн рекаий. 


и 


Ріеѕеѕ \Убиефисв, даѕ ег регп рекаш ВА Це, аг Іеідег ѕсһоп уегргИТеп. 


Некоторые типы придаточной части предложения связаны, одна- 
ко, именно с сослагательным наклонением. 

$ 165. Презентные формы сослагательного наклонения характер- 
ны для косвенной речи, причем презенс служит для выражения 
настоящего, футурум —для выражения будущего, перфект — для вы- 


ражения прошедшего времени. 


В случаях совпадения этих форм с индикативными употребляют- 
ся (соответственно) претерит, плюсквамлерфект и конднцноналнс. 
Кондицноналис часто употребляется также и тогда, когда такое со- 


впадение отсутствует. 


Таблица 8 


Сослагательное наклонение в косвенной речи 
Копјипкііу іп дег іпаїгекіеп Веде. 


Рігекіе Кеде 


Тпдігек(е Веде 


1. а) ег Цергег заре: «ег Техі іѕі пісһ 
зсђћмег» 
0) Ег гаре: «Нађеп Ѕіе Ише \Моцег- 
Биспег ті?» 

2. а) Ег ѕаріе: «Ісһ мегде айе ипбе- 
Каппіеп Мопег егКійгем». 
Ы) Ег Ѓорге Мхи: «Зе мегден Фісѕе 
Аоѕбгоске ацсћ іт Мопегфисі Пифеп» 

3. а) Ег Маше деп Эшещел: «Нареп 5іе 
аез уегзќапдеп?» 
Ъ) Бег Ѕімдем егуудене; «Гуе Ѕішдеп- 
леп абет тисћ мйћгепд тегтег Кгапк- 


ен Безшеви. Іс Вабе пісһіѕ уег- 
зип опа хегвіеће аЦех зећг ви». 


ег Іећег зазе, дег Тех зе! піс. 
зоһмег. 

Ег баре, оБ міг опзете МопйегЫйсћег 
тісайнец. 


Ег заре, ег мегде (мүйгде) ае ипЬе- 
Капліеп Мопег егіійгер. 


Вг де Бла, міг мйгдеп біеѕе Ашз- 
паске аџсћ іт \Удиегрисв Падеп. 


Ег паде деп Зиещеп, об Фезег аИез 
уегапден Варе. 


ег Эафелг егущеце, Фіе Зифемел 
Һем іра \аВгей@ ѕеілег Кгапквей 
ЪезиеМ. Ег пабе пісћи усгзйини: опо 
уегіеће айеѕ ѕеһг вш. 


Сослагательное наклонение прошедшего времени может, одна- 


ко, и в косвенной речи употребляться в своем прямом значении. 
Это, в частности, нмеет место тогда, когда говоряший выражает 
сомнение по отношенню к содержанию передаваемых им чужих 
слов. Ср.: 


Рег Егеци4 ѕарќе, ег ВаБе йаѕ Висһ зспол (тіһег Беіезеп 


Рег Етеџпа заре, ег іе йаѕ Висћ ѕсһоп Ёіһег реезен. 
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Кондиционалис может, однако, употребляться и без этого оттен- 
ка сомнения. Ср.: 


Ег авг, ег уегӣе еѕ тогреп шп 


Ег 5ар\, ег зүйгде еѕ тогвеп їшп, 
Кондиционалис является обязательным, если речь идет о будущем 
для ситуации а прошлом. Ср.: 
Тс ВаБе деп Тгашег уог еіп рааг Тавеп реѕеһеп. 
Ег баде, ег мйгде Безитии! Копипеп. 


В косвенной речи может употребляться и индикатив, особенно если 
косвенная речь вводится союзом 4ай'. Ср.: 
Ег заде, фаВ дег Уаег Кгапк ѕеі 
и 
Ег ѕаріе, даб дег Уагег Кгапк #56, 


но обычно только: 
Ег заве, дег Узмег ѕеі Кгарк. 


Употребленне наклонений в косвенной речи и в высказываниях, 
приближающихся по характеру к косвенной речи, зависит также от 
значения управляющего глагола и от формы, в которой он выступает. 

Так, после глаголов, выражающих уверенность, обычно употреб- 
ляется индикатив: 

Тсһ меіб Безитим, 4а5$ дег ОнеКтог уете!5 #81. 


Если управляющий глагол или вся главная часть предложения в 
целом выражает лишь предположение нли сомнение, то в зависимой 
части стоит конъюнктив. 

Тећһ р1зие (аБег ісі ие! пусве ей ти), дав даѕ дег гісіміре Мер зеі (ууйге). 
Теһ 2меШе, об Фіеѕе М№асһгіс испив ей. 
Лев меіВ пісім, об дег Аг2х М. ѕсһоп апрекоттеп ѕеї. 


После претерита в главной части предложения в косвенной речи 
таюке обычно преобладает конъюнктив. Ср.: 
Ег зар, ег һафе (һа!) аеѕ уегэіатеп 
Ег заде, ег пае аПез үегѕќапйеп. 
$ 166. Косвенный вопрос никогда не бывает бессоюзным, 
но вводится союзом оБ. Ср.: 
Ег гаре «151 дах дег испире Мер?» 
Ег барге, ор 42$ бег псћіре Мер зе. 


1 Это характерно главным образом для устной речи. 
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Приказание в косвенной речи выражается при помоши модально- 
го глагола ѕоПеп, просьба — при помощи модального глагола тӧреп. 
Ср: 


ег Гећег ѕаріе: «Обегзеел Рег ећег ѕаріе, В воће деп Тех 
Ѕіе беп Тех зеви св», зоһгійісћ йрегѕе(геп, 

Рег Ѕшдети Бас «Егер 51е ег Ѕшаеп бас деп Гегег, ег тӧбре 
ти, Ыше, е Вере. һе біе Вере! енген. 


$ 167. Сослагательное наклонение настоящего времени употреб- 
ляется (наряду с изъявительным) в придаточной части предложения, 
‘нмеющей значенне цели. 

Ег (аг а|ез, дати зет Ртеџпа Фа$ уегзёипие пасћои (пас вю). 


5 168. Сослагательное наклонение (презенс или претерит) употреб- 
‘ляется в придаточной части предложения в случаях так называемого 
«ирреального» сравнения. Например: 

Ег таг 50, 213 оф ег пісіх уегз(ейе (уегз ие). 
ЕгоНске Фе ВИЧег ап, аіѕ ѕ#һе (зефе) ег ѕіе гит егѕіепта!. 


Для выражения прошедшего времени используется перфект или 
плюсквамперфект. 


Ег сас 50, 215 об ег пісімѕ дауоп реһёті е (ВаЪе). 


Будущее время выражается при помощи кондицноналиса: 
Еѕ ѕсһіеп, а15 о дег РАля піе Коптеп ууйтде. 


$ 169. Для выражения нрреального условия в придаточной частн 
предложения обычно употребляется для настояшего н будущего вре- 
менн претерит конъюнктива, а для прошедшего — плюсквамперфект. 
В главной частн предложения при этом употребляются те же формы 
либо (соответственно) кондиционалис І или 1: 
Мепп ег 4а5 уе, ѕо Кйте ег (50 узуйг4е сг Копите), 
\№епп ег йаѕ ремизВЕ Ме, 50 уго ег веКотиеп (о зйгйе ег рекопипеп 
зе). 


В придаточной части (особенно если она предшествует главной) 
кондиционалис по стилистическим причинам, как правнло, не упот- 
ребляется. Однако если требуется подчеркнуть, что соответствующее 
явление относится именно к будущему времени, то может быть (в виде 
исключения) употреблен также и кондиционалис: Мепп ег еѕ гесмаеше 
етбаһгеп мігде, о мігае ег амсћ Беѕітпи Коттел'. 


"См. $163 и 148 
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Модельные наречия и частицы, модальные глаголы 
Мойаїадуегфіеп ип4 -рағіїкеїп, Мойаіуегђеп 


$170. Разные модальные значення могут выражаться не только 
грамматически (при помощи форм соответствующих наклонений), но 
и лексически при помощи слов с модальным значением: 1) модаль- 
ных наречий и частиц! или 2) модальных глаголов. Ср: 
1) В Котте Вега. 
Уаһгвсһеіпіісћ Котли ег Ба!. 
Ег һаг аз Восһ зов ѕсһоп ре[езеп. 
2) Ісћ Капи (ан, у, тиб, 00) ез тип?. 


$ 171. Модальные глаголы являются служебными глаголами, вос- 
ходящими по происхождению к полнозначным глаголам, Некоторые 
из модальных глаголов и в настоящее время выступают то как полноз- 
начные, то как служебные глаголы. Другие модальные глаголы пред- 
ставляют собой омонимы соответствующих полнозначных глаголов. 
Третьи не соотносятся ни с какими полнозначнымн глаголами. 

К модальным глаголам принадлежат претерито-презентные гла- 
голы кӧппеп, 4 еп, пзйззеп, зоИеп, уоНеп, тбвеп и сильный глагол 
Таѕѕеп. 

1, Кӧппеп выступает то как полнозначный глагол со значением 
уметь, то как глагол служебный (модальный) со значением быть в 
состоянии, мочь. Между этимн значениями имеется определенная 
связь, поэтому здесь приходится говорить о многозначности (а не об 
омонимии). Ср.: 

1) Вг капи Оешсћ 

Ег Капа ви! дешѕсћ ѕргесћеп. Ег Капа ёш ѕсһуіттеп 
и 
2) 1с Капи 1ашщег ѕргесһеп 
Тсһ Капп еіуаѕ ќгіһег Коттеп 
Юег Аѕрігап: капп уе! беѕѕег агбейеп. 


2. 4 Чеп — только служебный (модальный) глагол. Этот глагол 
имеет значение мочь и таким образом приближается по семантике к 
глаголу кӧппеп. Различие в значении между этими двумя глаголами 
заключается в следующем: кёппеп выражает возможность как тако- 
вую, Чй Ген же — возможность, обусловленную чьим-либо разреше- 
нием или же отсутствием соответствующего запрещения. Так, напри- 
мер, о каком-либо разрешении спрашивают прн помощи глагола 
46 Чет: Раг ісћ? (но не Капп ісћ?). Ср. также: 


ег Кгагке Капи ѕсһоп аџќѕіеһеп, арег ег бағ еѕ посћ псы. 


"О частицах подробнее см. $ 223 и сл. См. также $ 161, 163, 108. 
2 0 молальных оборотах с частицей зм см. $ 182 1 188. 
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3. пайѕѕеп — только служебный (модальный) глагол, выражающий 
необходимость, вытекающую из соответствующих условий или же 
основанную на внутреннем убеждении, на чувстве долга. Ср.: 


Тег тиб ісћ већеп. Мет Егецпа №111 ипз һещше Беѕисћеп, ип ѕо тиб іс 
ит 7 своп 20 Наизе ѕеіп. 

1ев ший тете АгБей іп етег Мосће еіпгеісһеп. 

Юи тиб деп Але! опаѕсћгеіБеп, 


4. ѕоПеп также является только служебным глаголом. ЅөПеп (как и 
пзбззен) выражает необходимость, но такую необходимость, которая 
‘обусловлена 1) чьим-то приказанием, каким-либо предписанием или 
же 2) какими-либо действующими в данном обществе нормами пове- 
дения. Ср. 

'АПе Зшетеп зоНей ѕсһоп үог пеуп іт Ашійогімт ет. 
Ѕіе ѕоПеп іе Атфей тогреп Беепдеп. 
Юи воі! пісћ Ібвеп. 


При помощи зоНеп спрашивают о том, что следует сделать. 


о ісһ уіеПеісіћ (посћ) еіп рааг МӧгегЬйсһег Боеп? 
Зо ісһ деп Тех! пиг Іеѕеп, одег зоЙ ісћ іһп аись бегѕеігеп? 


5. уоНеп также исключительно лишь служебный (модальный) гла- 
гол, выражающий волю или желание. 


Ег Ш посћ ет рааг Зшпдеп Іеѕеп. 
Ег ИЕ ѕсһоп пасһ Нацзе зепеп. 
1сћ мй дісћ тогееп Беѕисћеп, 


9. Примечитие 1. Глаголы чийззе п хоШеп употребляются для выражения предлоложе- 
ния, причем плбззел выражает предположение, основанное па догадке говоря: 
го. зоШеп же — предположение, основанное на чужих словах, Ср. 


1) Ез тый хсһоп зра зеі (= ММавиксвейиисЬ іы су зсћон зря) 
Ех ти зсћоп усіактеї Һабео (= Мавуѕсћејисћ һан ех кевою вещей) 

2) Безо ғапк ѕеін (= Мап арі, ег зе сап) 
Е ҳой своп впрекотипе зін (= Мап хару, ег зеі ѕсћоп апвекопипеп) 

Несколько иное значение в подобных оборотах нмеег глагол жоћеп 

Этот глагол используется для передачи чужого утверждения, подвергаемого говоря- 
щим сомнению. Ср: 
Ега Беійе Агцке! вейезет ҺаБел (= Ег БеБаириы, сг вйце Біде АкіКе! везет), 


«2. Примечание 2. Глагол моћен (в 1 п. ми. ч.) используется для выражения побуждения к 
действию лиц, в число которых говорящий включает и самого себя, Ср.: Моћеп 
йо де Воск ревел! Мое міг Тес пике и т.п, (ср Сефев мй іп Фе ВББюВеК 
ТНикел йе Тее или ВЕ оз іп фе ВЗБКоек ревел! ‚ай ые Те 1лкен). 


< Примечитие З. Глаголы мойен и зоНе используются гакже и лля передачи будущего 
времени, причем чоет используется в этом значении обычно в первом лице (ср. 
обризование форм будущего времени в английском языке). Например: 


1ев лий тогреп іп іе ВіЫіоћек феей (= В мегде погрея іа Фе ВББоНеК ұеһеп) 
Ег зо БЫ Копите (= Ег айа 69/4 Когител), 
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6. Звучание тӧреп является звуковой оболочкой двух омонимич- 
ных глаголов: 1) полнозначного глагола со значением любить (с от- 
рицанием = не любить, не выносить) и 2) служебного (модального) 
глагола со значением воли, желания илн возможности. 

1) Рег Кгапке тоб гот Еѕѕеп Юіпре Бекоттеп, Фе ег ми КИсв тар. 

Міїсћ тар ісћ пісіи. 

Піеѕеп Мепѕсһеп тар ісһ св 
2) Мег піс уегхапеп ћа!, тар Ёгареп. 

\Ме ѕрас тар (Капп) еѕ еірепіісћ ѕеіп? 


Вследствие своего волюнтативного значення тёреп (в сослагатель- 
ном наклонении настоящего времени) употребляется для выражения 
пожеланий: 

Мӧре ег Ба резина мегдеп! 
Мӧве ег рІбскіісћ ѕеіп! 


В сослагательном наклонении прошедшего времени тӧреп нсполь- 
зуется для выражения желания, что связано с лексическим значением 
этого глагола! 

Ісһ тёеМе тіг посћ еіп Вис аиѕуйћМеп, 
Ег тёсме даѕ егѕіе Тһета пейтел. 


7. \аѕѕеп является звучанием по крайней мере двух глаголов-омо- 
вимов: 

1) Полнозначного глагола со значением «оставлять». Например: 
Опа мо мо! їћг деп Кетеп Іаѕѕеп? — вазе Риеда. (№ Втее!. Се Мйег) 
Тсһ һађе тете Марре 2и Нацзе рејаѕѕеп. 

Вг еВ Фе Таг мей оеп. 


2) Многозначного служебного (модального) глагола с волюнта- 
тивным или волюнтативно-потенциальным значеннем (т.е. со значе- 
мием воли и возможности). 

а) Модальный глагол Іаѕѕеп в его волюнтативном значении мо- 
жет выражать требование, побуждение к действию мли допушение 
какого-либо явления. Например: 

Таб шп тогреп коттеп! 

Мап тиб іћо деп Акіке! посћ еіпта! отѕсћгеібеп Їаѕѕен. 

Тсћ Һабе теілеп Ѕсћііѕѕе] уепогеп ипа тиб тіг еілеп 2мейеп апѓегііреп іаѕѕе. 
Мап дай! іе Рацемеп пісћ ѕо Іапре мапеп 1а5зеп. 

Та ипѕ ревел! (Ср. МоПеп міг веһеп!) 

Ег кеппи ја деп Мер, ипа ѕо Капп тап п аисћ аЦет реһћеп Їаѕѕе, 

Ге Еасћеше ѕареп, пай тив іћа (Чел Носһоѓеп) аоѕраскеп, Ка! мегдеп 

Лаѕѕеп ип дапп пеи аираеп. (Е; Сми их. Мепѕсћеп ап опѕгег Зейе) 


! Сослагательное наклонение здесь является конъюнктивом мекатегорического 
утверждения, но никак не конъюнктивом желания (сы, $ 162). 
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6) В случаях, где посредством глагола 1аззеп выражается допуще- 
ние, значение этого глагола приближается к потенцпальному н мо- 
жет быть охарактеризовано как волюнтативно-потенциальное. Это 
значение мы находим у 1аззеп в сочетании с возвратной местоимен- 
ной частицей яв. Ср.: 

СОіеѕег Аизагиск 1814 зе в 1есвг бБегзехеп. 
(= Оіеѕег Аиздгиск Капа Јеісћ ббегѕеі2д мегдеп; тап Капо дісѕеп Аиѕагиск 

Леісім йрегѕесгеп.) 


ЗАЛОГ 
ОАЅ СЕМИ$' (01Е НАМОГИМС$АВТ) 


$ 172. В немецком языке нмеются два залога: действительный 
(даѕ Аку, діє Таизкей$огт) и страдательный (4аз Раѕѕіу, Че 
Темеоти). В формах того и другого залога выступают, как правило, 
глаголы переходные. Действительный залог при этом выражает, что 
действие исходит от подлежащего, а страдательный — что действие 
направлено на подлежащее. Ср.: 


Тен ѕеһгеіђе еіпеп Апіке! и Оег Але! мга уоп тіг везспееп 


Страдательный залог нмеет те же шесть временных форм, как н 
действительный. Образуются все эти формы из соответствующей 
формы вспомогательного глагола \уег4еп н причастия 11 полно- 
значного глагола. Ср.: 


Таблица 9 
Формы действительного и страдательного залога 
Акіу- ипа Раззімїоптеп 
Акіу Раѕѕіу | 
тащайу 
`Ргазену 
1, ег зснтейМ діеѕеп Ач ке! іеѕег АпіКе! міл уол вт везсвефеп 
Рпатегішт 
2. егеігіеБ діеѕеп Апіке! іеѕег Апікеї мате уоп бт деѕсһіерел 
Рецем 


З. ег ВаЕ дїеѕеп Аніс) резешеьен | іеѕег Апіке! х уоп Вл беѕеїіееп опен 
| Ризднатрецем 
4, ееване @їеѕеп Апіке! везсвиеве | езег Апіке! аг уоп {пля везешеБен жоли 
| иттит 1 

5. ег лийг Фезе Ане! ѕсһгеібеп | ехег Аліке! мілі уоп Ил резевцеБе мепеп 
| Ғишт И 


6. ег міга Фезеп Апіке! везение- | еве АнИе! мілай уоп іп» везевефен 
Беп пареа жогйеп еіп — 


{РЕ «іе Сепега 
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"Окончание табл. 9 


Копјипкі 


`РИбену 

1. егзевгефе Фезет Аіке! | езег Агіке! зиеде уоп т везевгеБей, 
| `РиИетит 

2. ег ѕећгісђе діеѕеп Атике | аіеѕег Ане! нийте уоп оп вевећгіењеп 
Рецем 


3. ег һафе дісѕеп Апіке! реѕсћгіе- | @ісѕег АпКе! зеі хоп №т реѕсћгіереп зиог- 
Бей Чен 


Риздиатрейеи 
4. ег Һе Фебеп Апіке! беѕеһгіе- | біеѕег Апе! эйге уоп Шт резсвиебен | 


еп жогаеп | 
Риитт 1 
5. ег мегде Фезеп Але! зепгефеп | Фезег АпЖе! жегде уоп Шт веѕсһгіееп 
жердеп 


Ешиғит И 


6. сг мегде біеѕеп Анще! реѕећгіе- | діеѕег Атіке! жегде уоп іһт беѕеһгіеђеп. 
Ъеп ћађеп »оғеп зет 


Прения Коа наи Та Гони го ео фо уже 
време» ‘оп. 1 Разз.: біехег Ане! йе уоп Пит деѕсћгіебеп змеем. . П Разз.: 
Фіезег Апікеї юйле уоп йип реѕсікгіефеп шогфем зе. 


Как видно из таблицы, в формах, включающих как причастие пол- 
нозначного глагола, так и причастие вспомогательного глагола 
мегдеп, последнее выступает без префнкса ве-, в сохранившейся с древ- 
них времен форме мог4еп (а не в форме ремогеп). 

Употребление временных форм пассива в общем аналогично упот- 
реблению временных форм актива. Однако имеются и некоторые раз- 
личия. Футурум П пассива употребляется еще реже, чем футурум И 
актива, В пассиве также гораздо реже употребляется перфект, чем 
претерит. Ср.: 

Ме һаќ тап даѕ пеџе 5‹0сК аиГрепотитен? (Ре! Г. АКС). 
Еѕ мге ши 5(агкет ВеНа| аиѓрепоттеп (Ргак. Разз.). 


Предмет, от которого исходит действие, обозначается в пассив- 
ных оборотах предложной конструкцией с уоп или йигећ. В случаях, 
когда речь идет о каком-то лице (или о каких-то лицах), обычно упот- 
ребляется уоп. Ср.: 

Рег Апіке! уушгде уоп пи" реѕсһгіеБеп. 
Раз Ѕійск мигде уоп Пеп Хмзсваиеги ти збащет Веі ѓа! аи(репотлеп. 


В отдельных случаях выступает также и игећ. Например: 
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Піе йе АиПаре зушде йигећ Ргоѓеѕѕог №. (уоп Ргоѓеѕѕог №.) Беѕогр!. 


Чите обычно употребляется в том случае, когда в качестве источ- 
ника того или иного действия выступает какая-либо энергия, а не тот 
или иной деятель и не та или нная (приводимая в движение какой- 
либо энергней) машина, Ср.: 

Ріеѕе Агей мігі уоп Маѕсһіпеп уегтісћМег 
и 
Піе ГоКотопуе міг Фигсь Фар! іп Вемерипр резега. 

Очень часто в пассиве обозначение источника действия отсутству- 
ет. Ср.: 

Тп деп |есдел Јаһгеп зиг4еп уіеіе пепе Нёизег рераші (что соответствует 
активному обороту: Іп деп Іег2іеп Јаігеп Бане тап уіеіе пеце Нёизег 
или: Іп деп Іесглеп Јаһћгеп һа! тап уіеіе пеше Нёизег ребаџш!). 


В отдельных случаях — когда требуется подчеркнуть именно то 
мли иное действие, умолчав о деятеле, — в пассиве могут быть упот- 
реблены н нитранзитивные глаголы (так называемый «безличный 
пассив»). Предложения с «безличным пассивом», если они не начи- 
наются с одного из второстепенных членов предложения, вводятся 
посредством частицы ез. Ср.: 

Ніег ули4е еійтіе веагеНе! 
и 
Еѕ мшгде Біег еїбір репгрейеі. 
$ 173. Значение страдательного залога имеет еще и сочетание 
причастня 11 переходного глагола с личной формой глагола зет. Су 
ег ВиеЕ в! реѕећгіеђеп 
Рег Аке! 1 Я Безе 
"іе Оескеп ууагей рее И 
Ре \\апде ууагеп (арезіегі. 


Это сочетание в немецких. грамматиках иногда называется «пас- 
сивом состояния» (2из1ап4зраз$!у) в отличие от грамматических форм 
страдательного залога с глаголом мегдеп, именуемых «пассивом дей- 
ствия» (Напфіипрѕраѕѕіу). Такое обозначение не вскрывает особеннос- 
тей данного сочетання. Прежде всего это сочетание не представляет 
собой аналитической глагольной формы страдательного залога, ка- 
кой является (полностью идиоматичное, как и все аналитические фор- 
мы) сочетание причастия 11 с глаголом уегйеп, так как в сочетании с 
глаголом зет причастие И не утрачивает своей самостоятельности. 

В этом сочетании отчетливо выступает двойственная природа при- 
частня!, совмещающего особенности глагола с особенностями при- 
лагательного. 


"См, #185 исл. 
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При употреблении с поясняюшимн словами, подчеркивающими 
значенне процесса во времени (со словами, указывающими на произ- 
водителя действия или на время действия), сочетание причастия 11 с 
глаголом зейз приближается по значению к аналитическим формам 
страдательного залога. Ср.: 

1) Рег Виіеѓ і уољ ти’ везсиебе 
и 

ег ВнеЁ мгигде уон ті везсыЧеБе (Ри, Раѕзіу) 
или 

Рег ВиеЕ і51 уоп ті реѕсігіеђеп огде (Ре. Раѕѕіу) 

2) Оег Техи маг демеги ИБегзе А 
и 

ег Тех! уигае деѕѓеғн йЫегвеі24 (Ргаг. Раз у) 
или 

Рег Темі маг везйеги йрегѕеі21 могӣеп (Ріиѕдџатрег? Раѕѕіу). 


При употребленни без поясняющих слов сочетание причастия П с 
глаголом ѕеіп приближается к именному сказуемому с прнлагатель- 
ным в качестве преднкатива 


Ге Агей 151 реѕећгіереп 


Пе Афей 84 беге. 


Таким образом (в протнвоположность сочетанию причастия П с 
глаголом ууег4еп, в качестве аналитической глагольной формы все- 
гда являюшемуся именно простым глагольным сказуемым), сочета- 
ние причастия П с глаголом ѕеіп по значению примыкает то к про- 
стому глагольному, то к (составному) нменному сказуемому. 

В первом случае данное сочетание обычно употребляется в пре- 
зенсе нли претернте, реже в футуруме І. В последнем же случае эпизо- 
дически встречаются также и перфект, и плюсквамперфект. Футурум И 
тоже возможен, но практически является неупотребительным. Ср.: 


1) Се \Уаоае зіна туз рейты ((аредеги) (Ргйѕепѕ) 
Ге \Уйпде магеп /бпрзЕ роте ((арегіег() (Риме ит) 
Ре \\зпе мегаей ба реййтеМ ((арезіегі) ѕеіп (Ешигот 1) 
2) Оіе УУзпае зна реѓйпеім ((ареліегі) вемуезет (Регѓекк) 
Ре УМ апде магеп веси ((презек) реууезет (Р!аздиатре еки) 
Пе \Уапде мегбеп реійпсн ((арехіег() веуеѕеп ѕеіп (Ришлит 11), 


Встречается также и употребление причастия И с инфинитивом 
глагола ѕеіп в сочетании с другими глаголами в личной форме. Это 
обычно имеет место именно во втором случае. Ср.: 


СА 
Ре УУйпде Бгаисйей піс ипБедіпрт (арезе ги еіп. 
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Неличные (именные) формы глагола 
Мопипа! Когтей 4ез ег 


$ 174. Неличные формы глагола объединяются с личными форма- 
ми в систему форм одного слова благодаря присущему также и им 
(характерному для глагола как части речи) значению процесса во 
времени. Однако по своей специфике неличные формы соприкасают- 
ся с именем: инфинитив — с именем существительным, а причастня 1 
и П — с именем прилагательным. 


инФИНИТИВ 
РЕВ ІМЕІМІТІУ 


$ 175. В немецком языке имеется два инфинитива: ннфинитив 1 

и инфинитив П. У транзитивных глаголов тот илн другой инфн- 

нитив выступает как в форме действительного, так и в форме страда- 
тельного залога. Ср.: 

Таблица 10 


Инфинитив Ги И 
забой опа 11 


АКііу Разѕіу 
газе Мегбеп 


веет муетйеп 
веѕоћіебеп мегдеп 
вейпдеп едет 
Табпійу П. веет һабет зеени моде еіп 
везениебен ћабеп резсвиеБеп \уогдел зеі 
ведоден ћабеп редпден отдел зет 


1тгапзшуе Мегбеп. 


Табайіу Т агбейеп 
веће 
еще 
Табиіну 0 зеаббене ћаБеп 
вевапдеп ѕеіп 
вебіееп зіп 


$ 176, Инфинитив Тиногда называют инфинитивом настояще- 
го времени (тВпшу\ Ргйѕепѕ); это наименование не является точным: 
данная форма обозначает лишь соответствующий процесс во време- 
ни (действие, состояние) как таковой; ни значения (настоящего) вре- 
мени, ни видового или модального значения она не имеет. Ср.: 
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Русский язык 
писать ] 
написать 
‘рассказать ] 
рассказывать 
обработать ] 
обрабатывать 


проснуться | 
просыпаться 


Немецкий язык 


ѕсћеібеп 
ег ей 
Беагфейеп 


егууасвеп и т.п. 


Инфинитив І всех (слабых, сильных, смешанных и неправильных) 
глаголов образуется при помощи суффикса -(е)п от глагольной осно- 
вы, выступающей также и в настоящем временни. Ср.: 


1еѕеп 
апецеп 
1асвет 
пдега 
уегбеѕѕега 


н ісћ Іеѕе 

п ісһ афейе 
и ісһ сеје 
ш ісһ пеге 


т ісһ уегбеѕѕеге, 


Гласный е в суффиксе инфинитива |-(е)-| отсутствует у глаголов, 
основы которых оканчиваются на -еі-, -ег- (см. выше). 

У глаголов сильных с чередованием гласных в настоящем време- 
ни основа инфинитива нмеет гласный, выступающий в первом лице 
единственного и во всех личных формах множественного числа на- 
стоящего временн. С 


Тиўітій» 1: 1еѕеп н Рғӣѕепѕг ісһ 1еѕе 
1ћг |651 
ме Іеѕеп. 


эми езеп 


У тех претерито-презентных глаголов, где в настоящем времени 
имеется чередование гласных, инфинитив образуется от основы, вы- 
ступающей в формах настоящего времени во множественном числе. 
Ср.: 


трпиь І Ргйѕенѕ 
кӧппеп — ісһ Капп міг Кӧппеп 
Чей — ісһ даг міг Фет 
лабѕѕеп — ісһ лив міг ппйѕѕеп 
треп —— ісһ тар міг тӧреп 
моШеп — ісһ мії міг моНеп, 


У глагола ѕеіп основа инфинитива полностью совпадает только с 
основой одной личной формы настоящего времени изъявительного 
наклонения — с основой формы 2-го л. мн. ч. Ср.: 


192 


Части речи 
ирти 1 Рүйѕепх 
зе — іс Ып мігзіпа 


и Ыѕг іг ѕеіа 
егі: зе ѕіпа. 


Различные уточняющие и видоизменяющие значение глагола (на- 
речные и именные) частицы, входящие в состав глагольных фразео- 
логических единиц, непосредственно предшествуют инфинитиву и 
пишутся (вместе с прнинфинитивной частицей 213) слитно с глаголом. 
Ср.: 

Рүйхепх три 1 
ег ети даѕ бефсм аи$ еіп Сефеве аиѕіегпеп, апхсићегпеп! 
ег тасім Фе Тог 21 Тіг злипасвеп, з0гитасђеп 


ег таем Фе Тӣг медег аш аіеТіг аийпасвей, аиќситасһћеп 
ег ийиии ап бег Ађейк (ей ап дег Агбей (ейпећте, (ейсипеітеп?. 


Эти же правила действительны н по отношению к глагольным 
фразеологическим единицам, содержащим полнозначные локальные 
(сложные) наречия с первым компонентом ћіп- или һег-. Ср.: 


Рүйхеп= прив» 1 
ег Ыіскіе вегаиГ ВегаиПойскеп, һегамісиіскеп 
ег ріпр пац іпацѓреһеп, Віплиісирећеп. 


Исключение составляют лишь местоименные возвратные части- 
цы, для которых, как и для полнозначных именных компонентов гла- 
гольных словосочетаний н глагольных фразеологических еднниц, 
характерно раздельное написание; а при наличин второстепенных 
членов предложения — и дистантное положенне по отношению к гла- 
голу. Ср.: 


Рүйѕепѕ Тијітій» 1 

ег тасм ем 1ле тасһеп ТЫ зи таспей 

ег тасін іт 2лттег 146 іт 2іпитпег Шем іт 2іттег си 
иси тасћеп тасћеп 

ег гавіегі вісі вієћ гаѕіегеп 5ісһ ги гаѕіегеп 

ег гаѕіегі эй үог віс уог дет Ѕріере ісі уог дет ЅріереЇ 
дет Ѕріере! гаѕіегеп ги гаѕіеген. 


$177. Инфинитив ИП представляет собой сочетание при- 
частня 1 соответствующего глагола и ннфинитива вспомогательно- 
го глагола ВаБеп или зет. Выбор вспомогательного глагола обуслов- 


1 О приннфинитивной частице зи см, $ 179, 180-181, 230. 
2 0 приглагольных наречных частицах см, $ 103, 110, 111, 187, 223, 229 и особен- 
но $386. 
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лен темн же обстоятельствами, как н при образовании перфекта и 
плюсквамперфекта действительного залога (см. $ 141). 

Инфинитив П называют также инфинитивом прошедшего време- 
ни (тйобу РекекО. Это название является более оправданным, чем 
обозначение инфинитива І как инфинитива настоящего примени, так 
как инфинитив П указывает на то, что соответствующее действие 
предшествовало моменту речи. Ср.: 


Еѕ тиб ѕспоп вениме! пабеп — Вероятно, уже звонили. 
Ег 50 ѕсһоп хшгйскрекећгі ѕеіп! — Вероятно (говорят), он уже вер- 
нулся. 


$ 178. Инфинитив І страдательного залога состоит из причастия П 
соответствующего глагола н инфинитива І глагола зуетеп. 

Инфинитив И страдательного залога состоит из причастия 1 со- 
ответствующего глагола и инфинитива И глагола мүегдеп. Ср.: 


трпийь 1 Раз» 


веѕсћгіеБеп \уегдеп — писался 
Беагбецег мегдіеп  — обрабатываться 


трийь И Раѕѕі 
веѕсћгіебеп \уогеп зет -— быть написанным 
Беафецей \уогдеп ѕеіп — быть обработанным 
ег ВиеГ тиб везсвйеБеп мерден — Письмо должно быть написано 
ег Вне пив резсігіереп \ог4еп зеі — /Гисьло, вероятно, уже написано”. 


$ 179. Наиболее употребительней формой является инфинитив І 
действительного залога. Употребление этой формы в какой-то мере 
соприкасается с употреблением существнтельного, однако между 
инфннитивом как глагольной формой и существительным имеются 
все же значительные различия, о чем свидетельствует и такой факт, 
как субстантивизация инфинитива, т.е. процесс, превращающий ин- 
финитив в подлинное сушествительное. Ср.: 


1еѕеп — читать н даѕ 1е5еп — чтение 
уепйгацеп — доверить и 425 Уенгаиеп— доверие. 


Если бы (несубстантивироваиный) ннфинитив действительно был 
особой разновидностью существительного, то тогда субстантивация 
не требовалась бы. 

Как глагольная форма инфинитив может сочетаться с различны- 
ми пояснениями, характерными для (выступающего в функции ска- 
зуемого) глагола в личных формах — с обстоятельствами и дополне- 
ниями. Ср.: 


1 О значении соответствующих оборотов с глаголами тійѕзеп и зоНеп см, $ 171. 
10 значении молальною слагола пнйззеп см. $ 171, с. 184. 


7 Ленкожекаи 
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Рүйѕепх Таўтій» Т Акі» Таўтійіу П Акі» 
Ег агђейе виг ви агфейеп ви веагђейе! ваБеп 
Ег йһегѕе(1 еілеп еілеп йешѕсһеп Техс еіпеп дешіѕсһеп Техг 

ешѕсһеп Тех! бБегземет йрегѕе24 һареп. 


«Субстантивированный инфинитив»! с обстоятельствами соче- 
таться не может, Ср.: 


Таш ѕіпреп (инфинитив + качественное наречне), 
но 
1ащез Ѕіпреп («субстантивированный инфинитив» + прилагательное). 


Пояснения, которые при глаголе выступают в винительном паде- 
же, употребляются при «субстантивированном инфинитиве» (как и 
при других существительных) уже не в винительном, а в родитель- 
ном падеже, Ср.: 
еіпеп (деп) Техі ббезетеп н даѕ Оъегѕеігеп 4ез Техіеѕ 
еіп (даѕ) 14ей ѕіпвеп н 425 Ѕіпвеп @еѕ 1лейеѕ, 


Так как несубстантивированный инфинитив не является существи- 
тельным, то по отношению к нему нельзя н говорить обо всех тех 
синтаксических функциях, которые свойственны существительному. 

Для несубстантивированного инфинитива в какой-то мере можно 
ставить вопрос о функции подлежащего и определения; функция же 
дополнения илн обстоятельства здесь вызывает большие сомнення. 
Например: 

Орегѕеілеп 15 пісіћм 50 ен. 


В этом случае инфинитив выполняет функцию подлежащего. В 
случае, еслн с инфинитивом при этом сочетаются какие-либо поясне- 
ния, то он употребляется обычно с частицей 2а: 


Сейісіме (2и) @Бегзехен 151 пісћ $0 Іеісћ. 
Если такая инфинитивная группа следует за сказуемым, то упот- 


ребление частицы 2 являстся обязательным. Все предложение при 
этом вводится посредством местоимения еѕ. Ср.: 


$ ізі пісћ 50 ас, бефсме зла йрегѕе(геп. 


Как показывает этот пример, стоящая в конце инфннитивная груп- 
па отделяется запятой. 

Можно также говорить об атрибутивной функции инфинитива нли 
инфинитивной группы (всегда с частицей 22); 


Ріе Кипѕ!, СейісіМе 20 ПЪБегзееи, 157 пісі 50 еіпѓасћ. 
Иногда инфинитив рассматривается как дополнение: 


"То есть сушествительное (имя действия), 
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аз Кіп Іегпі ѕећгеіеп 
1сһ пбеме Іеѕет 


или же как обстоятельство 
Міг веһеп ағрейеп. 


Совершенно очевидно, однако, что ѕсһгеіреп Іегпеп по сравнению. 
сет Сейіс Іегпеп, с одной стороны, н агфеМеп зепеп по сравнению с 
іп @іе ВіЫіо(ћек реһеп — с другой, имеют разную специфику; целесо- 
образно поэтому рассматривать ЅсћһгеіБеп Іегпеп или афецеп вепеп как 
глагольные словосочетания, выступающие в функции сказуемого 
(аналогично тому, как рассматриваются словосочетания глагола с 
именем, подобно К!амег ѕріеіеп, Апрз! һабеп и т.д.), 

$ 180. Инфннитив І употребляется для образования аналитических 
форм: футурума І и кондицноналиса 1. Ср.: 


Ег міга ѕећгеіБеп (Ешигит 1 АКИУ) — Он напишет 
Ег эмиде ѕсгеіреп (Коп@ юпа Г Аку) — Он написал бы. 


Инфинитив І вспомогательных глаголов ваБеп н ей входит в со- 
став инфинитива 11: 
веѕсһіереп ћареп 
веЫіеБел зет. 


Инфинитив І вспомогательного глагола уег4еи входит в состав 
инфинитива 1 страдательного залога: 


резсвиебеп \мегйен. 


Кроме того, инфинитив І употребляется в сочетании с модальны- 
ми п некоторыми другими глаголами. 
В сочетании с разными глаголами в личных формах инфинитив 
выступает либо без частицы тм, либо с этой частицей. 
Первое имеет место в следующих случаях. 
1) В аналитических глагольных формах: 
1ев мегае іп Ыіофћек решен (Ешагит 1 АКИУ) 
1ећ ууйеде іеѕеѕ Висћ регп іеѕеп (Копаііопаіѕ 1 АКИУ) 


2) В сочетании с модальными глаголамн: 
Тећ Капп іг Фезеп Аиѕдгоск егкійгеп 
Ри тиби Фев досћ дагап егіппего. 
Ср. также: 
Рег бтеіѕ моШе кВ егһереп.... (М Вледе!. іе Епке!) 
Макег Ыіскіе Егпѕг Титип ап. Огеһег, МегаПагейег зоЩе дег зе? Еіпеп 
Тпеепіеџг одег еілеп Сеіеһиеп уегтше(е тап іп Фезет Мапи. (/0/0.) 
3) В сочетании с глаголами һӧгеп, зейеп, ћіћеп, тасһеп, Вабеп (так 
наз. ассизацуиз сит іпїпйїуо, см. $ 60). Ср.: 
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Міг һӧгеп ѕіе ѕіпрвеп, 

Хг ѕеһеп ѕіе (игпеп. 

Бг Ё деп Дави ѕсімпеггеп, 
Піе Виплегая ап діеѕеѕ І асћеп 
тасме тісћ ѕе105: Іасһеп. 


(7. Весһег Абзсмед) 


Те Бабе біеѕеѕ Висћ аи теіпет ЅеһгеіЫіѕсһ ереп, 
Ср. также: 
«Ргеі ѕоісһег КіеѕепһаППеп \моНеп іе Баиеп». 
«Оге!?» 
«Ја, дгеі. Мсы$ а15 Біѕеп ипд С1а$. Зе ваБеп ѕсһоп Нилдене уоп В зепигй- 
вегп 1ареги» (В. КеМепнани. Тоетапг). 


Сочетания инфинитива с глаголамн восприятия һӧгеп, зепеп, йһеп 
переводятся на русский язык не словосочетаниями с инфинитивом, 
но придаточными предложениями. 


ММанег вёме еіпе Оһ ѕеМавеп. (\№ Вхеде!. Оіе Епке!) — Вальтер сльишал, 
как (что) где-то пробили часы. 


Оборот Ісћ һафе діеѕеѕ Восћ аи? теіпет ЅсһгеіЫіѕсћ Шереп перево- 
дится эта книга лежит у меня на письменном столе. Ср.: 1сћ забе йіеѕеѕ 
Висһћ — у меня есть эта книга. 

4) В сочетанни с глаголами зеВеп, Ѓѓаһћгеп, Іаџѓеп, Котел, ЫеіБеп, 
веМеп, 1ебгеп, Іегпеп. Например: 

УМг коттеп агрейеп 

Ег МК ті тай 

Ѕіе ЫіеБеп уог дет Ѕсһаџиѓепѕѓег ѕќеһеп 
аз Мӣасһел Іегпі Кіауіег ѕріеіен. 


Однако при налични в предложении большого числа второстепен- 
ных членов (а у коттеп иногда и в других случаях) при инфинитиве 
употребляется частица *. 1: 

Тсһ рейе тогреп (и іпѕ Моѕеит, тіг @іеѕеѕ пеџе Копзцуек апзизепен. 
Ег|евце ѕіе іе бефсме псы Мог ійг \огі, ѕопдегп іћгет Іпһа!х опа іһгег 
Зитлтийр пасћ ги йрегѕебгеп, 


Во всех остальных случаях инфинитив также употребляется с час- 
тицей 21. 

$ 181. Вместе с различными примыкающими к нему пояснениями 
инфинитив образует обособленные группы, которые следует 
переводить начиная именно с инфинитива. Например: уоп етет Зем 
гіт апфегеп (20) ВйрГен — прыгать с калтя на камень. Ср.: 


\ММаНег једосћ еб деп јипрепһаћеп ЗраВ, уоп етет Ѕ(еіп дит апдегеп 207 
Б@реп... (№ Виеде!. Оіе Елке)). 


Глагол 197 


Инфинитивная группа с личными формами глагола Бгаисвеп и от- 
рицанием указывает на отсутствие необходимости в каком-либо дей- 
ствии, Например: 

Ѕіе ыаиспеп деп Техг ийсй! 2м йрегзеігеп — Вам ие надо (нет надобнос- 
ти) переводить (этот) текст. 


Как показывают приведенные примеры, инфиннтив без частицы 
зи употребляется обычно в глагольных сочетаниях, где между ком- 
понентами имеется более или менее тесная семантическая связь (что 
имеет место в ндиоматичных по своему значенню аналитических фор- 
мах, в сочетаниях инфинитива со служебными модальными глагола- 
мн и в некоторых других случаях). 

Инфинитив же с частнией 22 обычно употребляется в тех случаях, 
когда эта форма в той или иной степени обособлена и не составляет 
тесного семантического едниства с каким-либо другим глаголом в 
личной форме. Это особенно ясно видно на примере ннфинитивных 
оборотов, где от инфинитива зависят разные пояснения, составляю- 
щие с инфинитивом определенную (обособленную в той или нной 
степени) груплу. Частица 2м в подобных оборотах указывает на за- 
висимость всего оборота в целом от соответствующего глагола нлн 
от существительного. при котором инфинитивная группа выступает 
в качестве определения. Такую же функцию выполняет частица зи и 
при инфинитиве без пояснений. Ср.: 


1. Инфинитив без частицы 2м: 
Ег літа біеѕеѕ Седіс йрегѕеігеп 
Ег мі феѕеѕ Седіси йрегѕеСгет 
Ег већ агђейеп 
Ѕіе Мефеп ѕійшеп и т.д. 
. Инфинитив с частицей зи: 
Еѕ іг пісћі 50 ею, бейсме гм бБегзе мел. 
еше Аи Сейісме хи йрегѕеігеп, веѓа тіг пећ. 
Ег већ тогреп ГВ іп Фе ВіЫіо:ћек, ѕісһ Фе пеџел Вісћһег апглгѕећет 
ит.д. 
Особого рода обособленные инфинитивные обороты представля- 
ют сочетания, вводимые посредством ит, (ап)з1а 1 и оћпе: 
1) ит... 20 + аби имеет целевое значенне и переводится для 
того. чтобы. Например: 
От рис 20 йрегѕеігеп, тоб тар ѕісћ гесіћм уіе! йБеп. 


Ге) 


Ср. также: 

Јейеѕ Јаһг ит Озеги зушгде дег Зотитегашегива! аизрезисм... Рег Уаіег 
мен фе Маһ деѕ Опез вевейт, ит тіг еше Обеггаѕсһипр зм БегеНеп, 
(2. Веспег. АбзсШе) 
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Ѕіе маріеп пісі Іаш 2и аппеп, шт лиг Кеіп Моп 2и йБег ген. (И Виедей. 
ие Блке!) 

Ге АпрецеЩеп зибимеп аи; деп Вігоһӣцѕегп, ит МіЇсћ 21 Каџѓеп, іп еі- 
пет Міцарѕ!іѕсћ 2л еѕѕеп, одег шт ѓгіѕсһе Гай 20 ѕеһпарреп, (/0/0.) 


2) оһпе.. хи + Тайпійіу буквально означает без того, чтобы. На- 
пример: 
овие 20 йБегземен — без того, чтобы переводить 
Ег уегуеви аПез, оћпе та йрегѕеќгеп — Он понимает все без того, чтобы 
переводить. 


Но такой перевод плохо звучит по-русски, поэтому оћпе 22 йБег- 
зежен лучше перевестн деепричастием с отрицанием — не переводя 
либо предложным сочетанием — без перевода. 


іп, оһћпе 2л уіѕѕеп міе. (Н. Нейе. Ріе Нагагеіѕе) 

Оһое ѕісһ гес дагібег КІаг 20 зейл, меѕһаЇЬ ипд маги, (іе ѕіе... 20 Носһ- 
Баһаѕгаіоп ила Гойг пасћ Еррепдогї. (№ Вледей. Оіе Епке!) 

Ѕіе апеле мет Вгидег Т.лҹір ап дел 1.апаипаѕгіскеп аи, опие п (те! 
св іл дет Семйћі дег ат Реіегабепа пасһ Наџѕе е|епдеп Мегйађейег 
за Пиден. (/010.) 


3) (ап)йа! хи имеет значение вместо того, чтобы, например: 
ЭлаН (апѕѓай) 20 ЯЪетзе жен, егг#һеп $1е ІіеБег деп Таба. 


$ 18 Сочетания инфинитива с личными формами вспомогатель- 
ных глаголов ваБеп н зе представляют собой особые глаголь- 
ные конструкцин с модальным значением. Эти обо- 
роты выражают необходимость или возможность, причем то или дру- 
гое значение зависит от контекста, от ситуации н связано с 
соответствующей интонацией, 

Т) Оборот с ВаБеп обычно выражает необходимость (но иногда 
также и возможность). 


Тсћ аре посћ 2луей Ѕеіеп хи йђегэе(леп (= 1сВ тиб посћ 2\уе! Ѕейеп @Бег- 
зелеп). 

`У\а$ Паї даѕ 2и рейешеп? (= аѕ зо! (Капп) даѕ Бедециеп?), 

Тев паре посћ еуаѕ писирем (= Ісһ тиб (УИ, Капп) посћ емаѕ ћіп- 
та зеп). 
Ср. также: 

Міе] Ва! ег іһг 21 ѕареп, (М. Вгейе/. Оіе Епке!) 

Ѕіе пае ап діеѕет ѕргесһѕ‹ипдепќтеіеп Таз Раіемеп апёгиѕисһеп. (/04.) 

Тлипег ћа(ќе ѕіе Кіпдег хи уегѕогреп реһаЫі, лісһћ пиг ірге еірепеп, аџсћ Фе 
Игег Вгййег, іћгег Тосімег, ібгег Масһбагл... (00) 

Назќ ди пісћѕ 2 (ша? (1644.) 
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2) Оборот с зей1 выражает возможность (но также н необходи- 

мость), ср.: 

Піе Афей 151 іп гмеі Тареп 2и тасћеп. (= уе Агей Капп (тиб) іп эле! 
Тареп ретасђ егеп)". 

Ге Маттег маг уегѕсһуипдеп, маг піс теһг 2м ѕеһеп. (№ Вгейе/. Оде 
Епкеј) 

(= Фе Миттег маг уегѕсћ\уџпаеп, тап Копте ѕіе пісћи теһг ѕећеп). 

Кеіп МепзсВ маг 2и ѕеһеп, (/6га.) 

Місімѕ маг хи Бетегкеп, (/6і0.) 


Модальное значение имеет также сочетание инфинитива Г (и 
инфинитива П, см. $ 184) с глаголом ѕсһеіпеп. 
аз рапге Наџѕ ѕећіеп Іеіѕе тії 2и егууасвен. (/. Весйег. Аъѕсһіед) — Каза- 
лось, что и весь дом потихоньку просыпается. 


Ср. также; 


Наретеіѕіег ѕеһіеп Кеіпе 1.051 20 еіпег Омефаниле 2л ВяБеп. (И Вғейе/. 
О Вике). 


$ 183. Инфинитив І может выступать в односоставных предложе- 
ниях для выраження резкого приказания (в командах). 
Например: 
Аміѕећеп! 
ЅигепЫеіБеп! 
Ср. также: 
«Апігегеп! Аб?8Щеп!» (И. Вгеде!. [ие Евке!) 
«Ма! һеғӧгеп!» (1644.) 


$ 184. Остальные (аналитические) инфинитивные формы употреб- 
ляются несколько реже, чем (синтетический) инфинитив І действитель- 
ного залога. Чаще всего эти формы выступают в составе аналитичес- 
ких личных форм или в сочетании с модальными глаголами. Ср. упот- 
‘ребление инфинитива П действительного залога: 


Тиѓпій» П АМ 
а) Егміға ѕеіпе Апей ѕсһоп еіпрегеісім һареп (Ешигот П АКНУ). 
Ег биде ѕеіпе Атфей ѕсһоп еіпрдегеісіМ һаБеп (Копаііопа!ѕ П Акі), 
Ег ммігд ѕсһоп апреколитеп ѕеіп (Ешшгит Ш Аку). 
Ег \мбгде ѕсһоп апрекоптеп зет (Копайіопа!іѕ П Аку). 
Ы) Ег тив ѕеіпе Ањей! зсвоп еіпрегеісім һађеп.. 
Ег 5011 ѕсћоп апрекопитеп ѕеіп. 
Ср. также: 


Ег мове зіе реп аре, Коеп абег ше зе піс. (И Вғейе/, Ге Еаке!). 


' Как показывает приведенный пример, оборот с глаголом љеіп имеет пассивное 
значение. 
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Однако инфинитив 11 может выступать и в некоторых других слу- 
чаях, в частности в сочетании с глаголом ѕсһеіпеп для выражения 
предположения: 

Ег веһеіпе пісіћмѕ дауоп реһёгі 2 паБеп — Он, кажется, ничего об этол 
не слышал. 

Инфинитив П может употребляться и как определение. Например: 
Егһайе аџсћ Кеіпеѕуерѕ тег даѕ Сеѓіћ, пиг реіғйипи 20 паев, (А. ейгэ. 

аз чеме Кгеи?). 

Инфинитив 1 субстантивироваться не может. 

Инфинитив І страдательного залога употребляется как в составе 
аналитических форм, так и в сочетании смодальными глаголами, Ср.: 

Таўтййу 1 Разѕі» 
а) Раз Висһ іта йрегѕеб1 мегдеп (Ешшлип І Раѕѕіу). 

аз Висћ \уйгде йрегзеі21 зуег4еп (Копадііопаііѕ 1 Раѕѕіу). 
Ь) Раз Висћ 5011 ИБегзе! ий уүегдеп. 

Инфинитив П страдательного залога вообще употребляется крайне 
редко: 

а) Раз Висй \уй9 йрегзе(21 могаеп ѕеіп (Ршопии П Раѕѕіу). 

аз Висһ уйге йегѕе(21 мғогдеп зет (Копдиюпа!5 П Раѕѕіу). 

Ы) Па Висһ тиб йрегѕеі24 могбеп ѕеіп. 


ПРИЧАСТИЯ І 
РАЕТИАЛР Г ОМО И 


$ 185. Причастия представляют собой такие неличные глагольные 
формы, которые совмещают особенности глагола с особенностями 
прилагательного, функционируя в языке (наряду с прилагательны- 
ми) в качестве определений к существительным, т.е. в качестве таких 
членов предложения, которые указывают на свойство, качество со- 
ответствующего предмета, ср.: 


а) діе Ыйһепдеп Ваите (причастие 1) 
и 

іе ргїпеп Віоте (прилагательное) 
Ь) де резећгіеђепе Аљей (причастие 1) 
и 

@іе Гегііре Атей (прилагательное). 


Глагольность причастнй проявляется в том, что им (как и другим 
глагольным формам) свойственно значение процесса во времени, 
почему они и могут иметь при себе характерные для соответствую- 
щего глагола пояснення. Ср.: 
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Инфинитив Причастия 
ат ЅсһгеіЫіѕсһ Ней ат ЅсһеіЫіѕећ взела (прич. 1) 
Јаш зйпреп Таш зтрепа (прич. Г) 
еіп лей ѕипипеп еіп [4ед ѕиптета (прич. 1), 
іп дег Зав: апкопитеп іл дег Ѕгай‹ апрекоттеп (прич. Ш). 


В немецком языке нмеется меньшее количество причастий, чем в 
русском языке. Так, в русском языке от переходных глаголов могут 
быть образованы четыре причастия, в немецком же языке от всех гла- 
голов можно образовать только два причастия. Ср.: 


Русский язык Немецкий язык 
Нифиштив 1 
читать (несоверш. вид) 1езеп 
прочитать (соверш. вид) 
писать (несоверш. вид) | зсһгеіБеп 
написать (соверш. вид) 
покупать (несоверш. вид) кашей 


купить (соверш. вид) 


Причастия (1и П) 


р е у дег Іевепйе | 
Эпифег! 9) 
пишущий акд дег ѕсһгеірепде ют (ричи) 
2) читаемая книга форма отсутствует 
3) читавший 


студент форма отсутствует 
писавший 

4) прочитанная книга. 
написанное письмо 
купленная картина 


даѕ реіеѕепе Висћ 
ег реѕсћһгіерепе Вгіеѓ 
да; рекацће ВИЗ 


Деспричастий в немецком языке нет. Немецкие причастия — в 
краткой (несклоняемой) форме — выступают также и в функции, ха- 
рактерной для русских деепричастий. Ср.: 

«св већ уогацѕ», заве ег Шееш... (№ Виее/. Оіе Баке) 

~. ѕеһуеідепа һӧке ѕіе іһт 20. (И Вғеде/. Се З6впе) 

"іе Геше аи! дег ЗмаВе Ыіскіеп ѕісћ 20меПеп пасһ іһпеп ит, мепп ѕіе Напа 
іп Нар, ег2#Шепа ипа Іасћепа уогбеіріпреп. (/514.) 

Мог Фет вговеп Сейде апрекопипеп, ЫіеБ ег ипѕсћійѕѕір 5іеһеп. 


прич. И 


Ср. также следующий случай (где в русском языке деепричастие 
отсутствует): 
Там уог ѕісћ Мизтрена, тасѕсһіепе ег бигсһ Фе тепѕсһепіеегеп ЗигаВеп. 
(№ Вғейеі. Оіе Ѕӧһпе). 
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$ 186. Как причастие І, так и причастие П могут «окачествляться»', 
т.е. превращаться в прилагательные. Ср.: 


еше рейешетіе Мепре 
еіп геігепйез, еіп епіхйскетіеѕ ВИ 


еіп веЫдеіег Мепѕсћ 
еіпе ацерегеісћпеіе Афей 


значительное количество 

прелестная, восхитительная 
картина 

образованный человек 

отличная работа 


$187. Причастие Г образуется при помощи суффикса -(е)пё от 
основы настоящего времени (от которой образован н инфинитив); 
-е- в суффиксе причастия отсутствует в том случае, если данная осно- 


ва оканчивается на -еі-, -ег-. Ср.:. 


Инфинитив 1 

а) Іеѕеп 
1егпеп 
афекеп 
брегѕеігеп 

Ы) свет 
мегреѕѕега 


Причастие 1 


1еѕепа 
1етепа 
аецепа 
Орегѕеггепа 
1ёсһејпа. 
мегбеѕѕепмі 


Различные уточняющие и видонзменяющне значенне глагола час- 
тицы, входящие в состав глагольных фразеологических единиц, не- 
посредственно предшествуют причастию и пишутся с ним слитно. 


Инфинитив 1 
зи$егтеп 
анбласвей 
аи Нскеп 
арѕсћіевеп 
ќейпеһтеп 


Причастие 1 
аиѕіегпепа 
аиѓтасһепа 
аиіскепа 
ађѕсһћіевепа 
ейлеһтепа 


Эти же правила действительны и по отношению к глагольным 
единицам с полнозначными локальными наречиями тила ћіпао (см. 


$176). Ср.: 
МпаиИсКеп 


ћіпаиЫіскепа 


Исключенне составляют лишь местоименные возвратные частн- 
цы, которые пишутся раздельно с глаголом (см. $ 176). Ср.: 


Инфинитив 1 
зісћ гаѕіегеп 

ей уог дет Ѕріере! гаѕіегеп 
зіс апкіеійеп 

іс гаѕсћ апКефет 


Причастие 1 
зісћ газкгепа 

зісћ уог дет 8ріере! гаѕіегеті 
эй апкіеідеті 

зісћ гаѕсһ апКіеідемі 


"термин, употребляемый акад. В.В. Винограловым. 
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Причастие | нногда называют причастием настоящего времени 
(Рагіігір Ргїѕепѕ). Это обозначение не является, однако, достаточно 
точным, так как данное причастие значения настоящего времени 
как такового не имеет, но выражает длящееся действие, совпадаю- 
щее с действием сказуемого. Ср.: 


Ег Ьеігасііе! діе ап деп Мйпдеп дез Ѕааіеѕ һіпрепйеп ВИдег (Ргёзеп$). 
Ег реігасМе!е Фе ап деп \Уёпдел дез Ѕааіеѕ һіпревеп ВИЧег (Ргёїегішт). 
Ег уіга Фе ап деп \/апфеп дез Ѕааіеѕ һіпрепйеп ВИЧег БеігасіМеп 
(Ешигот 1). 
Причастие Г как глагольная форма имеет активное значение, т.е. 
значение действительного залога. Ср.: 


1еѕела, ѕсһгеіепа, афецепа, Іетепа, еггїћела, |асвеп4, ѕсћеггепа, ципел@ 
ити. 


Приводимые в качестве нсключений случан, такне как Ѓаһгепбеѕ 
Ош, ѓаһгепде Набе — движимое имущество — или зИзепде 1. ерепѕмејѕе — 
сидячий образ жизни (ср. дег вапг уогпе ѕйїгетиїе Іпрепіеш), ѕсћууіпдеіпде 
Нёһе — головокружинельная высота — не могут рассматриваться как 
исключения по отношению к типичному для причастия І залоговому 
значению, так как эти сочетания не являются возникающими в про- 
цессе речи свободными сочетаниями слов, но представляют собой 
устойчивые сочетания — фразеологические единицы, в которых со- 
ответствующее причастие выступает не как глагольная форма, но как 
окачествленное причастие, т.е. как прилагательное. 

Модальное значение причастия І совпадает со значеннем личных 
глагольных форм изъявнтельного наклонення. Ср.: 


леЫісһе, Гафептецоїве Ртар, За дег аибигеренфел, воідеп пликев- 
деп шай ѕсћіеѓељ аш ѕсһіттегодеп Тбгте, аа дег Їецеімепа-гоіеп 
7лере1бісћег. (№ Виее. іе Епке!) 


$ 188, В сочетании с частицей 2и причастие 1 изменяет свое зало- 
говое и модальное значение, приобретая пассивный характер и отте- 
нок значения необходимости соответствующего действия н таким 
образом соприкасаясь по семантике, с одной стороны, с пассивом, а с 
другой стороны, с так называемыми косвенными (см. $ 151 и сл.) на- 
клонениями. Ср.: дег 1езепае (идеп — читающий студент и дег та 
1еѕепде 510 — подлежащий прочтено материал. 

У фразеологических единиц с наречными н именными частицами 
частица зи стоит непосредственно перед причастием (после наречной 
или именной частицы); при этом написание всего комплекса являет- 
ся слитным, ср.: діе аиѕгнѕзећгеіњепдеп У/биег — слова, которые следу- 
ет выписать. 
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Поскольку то илн нное необходимое действие является лишь дей- 
ствием предстоящим, модальное значение причастия І с частицей 21. 
иногда воспринимается как временнбе значение будущего времени, и 
этот оборот именуется соответственно Рашар Риши, Такое обозна- 
чение, однако, является неточным. 

На русский язык причастие І с частицей 2ш переводится либо как 
это приведено выше, либо же русским причастием страдательного 
залога на -лный. Ср.: іе 21 Беафейепден \Мекз иске — подлежащие об- 
работке детали либо обрабитываелые детали. 

$ 189. Причастие П (приводимое в качестве третьей основной 
формы глагола) образуется от слабых и сильных глаголом по-разно- 
му. Причастне П от слабых глаголов образуется с помошью 
суффикса ~(е)є и префикса ре-, который отсутствует у глаголов с не- 
начальным ударением (в том числе у произвольных префиксальных 
и у сложных) (см. ниже). 

Гласный -е- н суффиксе -(е)і имеют те же глаголы, которые имеют 
этот звук в суффиксе претерита ~(е)ёе (см. $ 110). Ср.: 


Инфинитив 1 Причастие И 

а) Іегтеп веет 
афейеп реагрене! 
1асһеіа веійсһен 

Ы) огвапі'ѕіегеп ограпі'ѕіегі 
мег'реѕѕеги хег'еѕѕегі 
йрег'ѕесгеп брег’ ети 


Различные уточняюшие и видонзменяющне значение слагола на- 
речные и именные частицы, входящие в состав глагольных фразео- 
логических единиц, непосредственно предшествуют причастию П и 
пишутся с ним слитно. Ср.: 


Инфитпив 1 Причастие 1 
аиіегпеп апѕреіегт 
аштасһеп аиветасіи 
татасћеп таветас 
аи іскеп замѓвеЫіскі 


Это же правило распространяется и на фразеологические едини- 
цы с полнозначными локальными наречиями тнпа ват. Ср: 
Иифишптив 1 Причастие 1 
паш ГЫіскеп Баш реБИсКг 


Исключение представляют лишь местоименные возвратные час- 
тицы. Ср.: 
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Инфинитив Т Причастие П 

зіс уог дет Зрлере! Ег һаг ев уог дет Зриере! 
газіегеп шпа Кйпимей гаѕіегі шпа рекйптатс 

зісћ еіп Висћ яиѕѕпећеп Ег Һас віс ет Висћ аиѕреѕисћі 


$ 190. Причастие П сильных глаголов образуется при по- 
моши суффикса -еп н префикса ве- (который у глаголов с неначаль- 
ным ударением отсутствует). Корневой гласный основы причастия П 
может отличаться от корневого гласного основы настояшего време 
ни и основы претерита либо же он может совпадать с корневым глас- 
ным одной нз этих форм. Ср.: 


а) Ыпдеп — Бапа — ребипдепт 
уег’Ышдей — — уег'Бапі — ус’ипдеп 

Ы) пареп — пив — врепареп 
сгпареп — егігир — егиареп 

с) зсћгеіБеп — ѕећіеЬ — веѕсһгіпфеп 


Бе'ѕоһгеібеп — Бе’зсвйеь — Бе ѕсһіеБеп 


(об образовании причастия П у неправильных глаголов см. $ 124-126 
н $142). 

Относительно причастия П в составе глагольных фразеологичес- 
ких единиц действительны те же правила, как и по отношению к 
причастию П слабых глаголов (см. выше). Ср.: 


а) аџѕѕсһгеібеп аџѕреѕсһгіеБеп 
зазсШавеп зарезсШарей 
паиѕѓаһгеп іпаиѕреѓаћеп 
0) эев ти Канет Маѕѕег Вг Баг ев ши КаНет Уаѕѕег 
зазевеп веу’азевеп 
ев етез Кіпдеѕ авпентей М! Вабеп виз Фезеу Кіпдеѕ 
апрепопитев 


$ 191. Причастие П обычно выражает действие, предшествующее 
‘действию сказуемого. Ср.: 


Причастие Ё Причастие П 
Ег Ыйцене іл деп аи? делуТіѕсћ Ег ЫйИетче іп деп еБеп 
іерепдеп Вёсвет ипд 2ейѕећгійеп векашїеп Вісһегп 


Причастие Ш от переходных глаголов обычно имеет значение за- 
конченного действия (т.е. видовое значение) Ср. приведенный выше 
пример, а также Фе пеѕсћіеђепе Атей, дег брезегие Техи, Че аизре- 
ѕеһгіебепеп \Убиег. даѕ 20ғеѕсШағепе Висв. 

Однако иногда причастие 11 этого значения не имеет, ср.: 


Ег репби 2и дел ат теіѕіеп реіеѕепеп Ѕсһгійѕіеегп — Он принадлежит 
к писателям, которых больше всего читают, 
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Как показывают приведенные примеры, причастие 1] переход- 
ных глаголов имеет пассивное значение (значение страдательного 
залога). 

Приводимые в качестве исключений случаи', такие как еіп егѓаһ- 
тепег Ага — опытный врач, ет уегдіепіег КапзЦег — заслуженный дея- 
тель искусства, Фе Бегікепе МИ: — конная лшлиция, содержат не под- 
линные причастия 11 (являющиеся формамн соответствующих глаго- 
лов), но омонимичные причастиям прилагательные. Ср.: 


уегіепіег КбозЦег н уегајешеѕ 106. 
еіп егѓаһгепег Аг22 и Фе ебеп егЃаһгепе Масһгісім. 


Причастия П (в отличие от причастий 1, которые в состав анали- 
тических глагольных форм не входят) употребляются в качестве ком- 
понентов следующих аналитических форм: 

Инфинитива И, и, следовательно, также футурума 1 изъяви- 
тельного и сослагательного наклонения, а также кондиционалиса И 
(действительного залога): 

а) Таўтііу И 
Беѕсһгіеђеп Вабеп 
РеКотише зем 
Ы Ешигит И 
Ег мі веѕсћгіереп ВаБев (Та Кану) 
Ег \мегде рекоттеп зе (Копјипкіїу) 
<) Копатопай И 
Ег мйгде резсичеБет ВяЪен 
Ег уйгае реКопитен зе. 

Перфекта н плюсквамперфекта действительного за- 

лога (изъявительного и сослагательного наклонения). Ср.: 


Регјекі 
а) ег һаг деѕеһгіеред 
ег һа реги (папу) 
ег һабе реѕећгіереп 
ег Бабе реги (Копјилкиу) 
ег 151 векопитеп(Іпаікайу) 
ег зе} рекопипеп (Копјипкійх) 


Рішѕдиатрегјекі 

ег Баце ревећгїерев 

ег һаце раегий (шах) 
ег Баце реѕсћгіеђеп 

ег ВАце реги (Копјипкім) 


) 


| То есть случаи, где считиется, что причистие И не имеет пассивного значения. 
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Ь) ег маг векопитеп (Тадікакїу) 
сг луйге веКопипен (Копјипкіїу) 


Пассива (во всех формах) 

веѕсһгіеђеп \уегдел (Тпйпшу 1) 

Ге Афей миа везсычеБел (Ргёзеп$) 

Ге Атей \уигде везсћгіереп (Ргйегіќит) и т.д, 


Причастие П употребляется в составе предикативного сочета- 
ния с глаголом ѕеіп, имеющего пассивное значение: 


О Агбеіх іѕ: реѕсћгіереп (Ргйѕепѕ) 
Ге Атей маг веѕећгіереп (Ремеййит) 
Ге АгБей уіга реѕсћгіеђеп ѕеіп (Ешигит 1) 


Причастие П (как и причастие 1) употребляется также в функции 
определения. С! векаиЙеп Віїсћег, дег һеше егһаепе Вгіеї, фе еБеп 
еЧайгепе Масһіс. 

Однако это употребление свойственно не всем причастиям, но 
лишь причастиям переходных глаголов (ср. приведенные примеры) и 
причастням тех непереходных глаголов, лексическое значение кото- 
рых содержит указание на завершение действия н которые (в перфек- 
те и в плюсквамперфекте) спрягаются с глаголом ѕеіп. Ср.: 


Инфинитив 1 Причастие П 
1. Беафейеп (у4.) Беле! 
обработать, а) Ұігһаһеп Фе МегкѕійсКе БелгьеНей (Регї.) — 
обрабатывать Мы обработали (эти) детали 
Ь) іе Беагфейеіеп \Мекзске — обработанные 


детали 
‘агбенеп (у.і.) веагфейе! 
работать а) Міг ВаБеп реагьеНе! (Регѓ.) — Мы работали 
) не употребляется 


2. егмасһеп(у..) — егмасм 
проснуться, — а) Раз Кіпа 5! етуғасћ (Рег) — ребенок проснулся 
просыпаться, 0) Юаѕ егуасШе Кіпа — проснувшийся ребенок 


пробудшнься. а) фе М№акиг маг егууас В (Р!оздиатре!.) — природа 
пробуждаться пробудилась 
0) іе егуасһме Машг — пробудившаяся природа 


масһеп (у.і.) вемасім 
бодрствовать, а) Ге Мицег Ваце 015 зраг іп іе М№асһ ремасһ (РІиѕ 
не спать дзатр.) — Мать не спала до поздней ночи 


Ъ) не употребляется 
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Не употребляются в качестве определений также и причастия П 
от глагольных фразеологических единиц с местоименными возврат- 
ными частицами. Ср.: 


Нифинитив Причастие П 

Ккаттеп векіпши 
причесать, а) ре Мипег һаг дет Кіпде даѕ Нааг зекатли — 
причесывать Мать причесала ребенку волосы 

0) даѕ веКатиие Нааг — причесанные волосы 
экв Каттеп (св) векйпииЕ 
причесаться, а) Ег па: ісһ уог ет Зрезей векётии — он 
причесываться причесался перед зеркалом 

Ъ) не употребляется 


Особо следует отметить сочетание причастня 11 глаголов движе- 
ния с глаголом Копител и сочетания причастия И разных глаголов с 
глаголом һеібеп. 

1) Раз Кіпа Копии реіаиѓеп, резргипвей 

веіаиѓеп Копипеп приближаться бегом 

веѕргипреп Копитеп приближаться вприпрыжку 


Аџиѕ аНеп Нӣџѕегеіпейпреп... Катеп Мепѕсһеп Вегаизрегаиии... (0. Влейе/. 
Ге Ѕӧһпе) 

Минимег кат даѕ ргоВе Мокогьоо« тіс еіпег Ёгӧіһісћеп Садипр меібвекіеі 
дегег Ріопіеге, Јопреп ипд Мӣдсћеп, ат Ре!5ел уогіїрегреЃаһгеп, (№. Вле- 
авї. Ге Епкеј) 

2) раз ћеіде рис веапітогіеі! — Это называется хорошо ответить! 
(Вот хоронит отвен!) 

< Примечание. Аналогичным образом употребляется и инфинитив. Ср. 
Оаѕ ВеЙМ @регуеігеп! — Это иизьшиется переводить! 
(О хорошем пли же — иронически — © плохом переводе.) 


Так же, как и инфинитив І, причастие П употребляется в односос- 
тавных побудительных предложениях для выраження категориче- 
ского приказания (в командах). Ср.: 


Аирезап4ет! — Встать! 
Ацрезеззет! — Ло коняли [букв. «Села на (коней)»] 


В отдельных случаях причастие П выступает в качестве подлежа- 
щего. Ср. пословицы: 


Етіѕсһ релуарг 151 һа! ре\уоппеп (примерно: Смелость города берет) 
АшГвезсвобеп (156) пісе а(репобеп (примерно: отложить не значит 
устранить или хотя отложено, но дело еще не кончено). 
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$ 192. Причастия І н П могут употребляться в качестве обстоятель- 
ства или же в качестве дополнительного предикатива'. Ср: 
а) Ргійѓепі Бенасмае Виеда Вгемеп деп М№еҝеп. (№. Влейе/. Гуе Епке!) 
Чай пип гаѕќеп Фе ѕсћмегеп Т.азуареп іп рейпрѕіірепа ѕсһпеПет Тетро 
дшсһ Фе тогрепеегеп Ѕігабеп. (1644.) 
Міг мацаеп реѕрапті аи ѕеіпе Апцуоп. 


Б) Мг Ѓапдеп №п веѕипд, тимег ипа еійгір ап етет пеџеп Агике! зеһгеі- 
Ъепа. 


«Еве!» заме Меіег, рібкгіісһ егіеісћегі, (Н. Раааа. УМой! отме Мӧіѓеп) 


В предпоследнем примере — три дополнительных предикатива, 
относящихся к дополнению: веѕипі, тиліег, ѕсћгеібепа. 

Последний пример содержит один дополнительный предикатив, 
относящийся к подлежащему: егіеісмегі. 

Четкую границу между обстоятельством и дополнительным пре- 
днкатнвом в ряде случаев (при употреблении причастий) провести 
бывает трудно. Ср.: 

Са зав зепууейтена дег СгоВпицег іћгеѕ Ѕоһпез верепіђег. (№ Виемей. Гле 

Епке!) 


$ 155. В качестве (входящего в основное сказуемое) предикатива 
чаще употребляется причастие 11, чем причастие І. Ср.: 
Ге Таг 15 (ма) реѕеШоѕѕеп. 
аз Еепѕ(ег Мейх (Ье) ребе. 


Причастия 1 (не утратнашие связи с глаголом) в этой функцин упот- 
ребляются сравнительно редко; в подобных случаях чаще выступают 
окачествленные причастия І, т.е. возникшие из причастий прилага- 
тельные, Ср.: 

Газ ВИЧ 151 еп(абсКепа. 


$ 194. Причастия, вместе с сопровождающимн их пояснениями, 
образуют (выполняющие функцию обстоятельств н определений) 
обособленные обороты, переводимые на русский язык обычно при 
помощи соответствующего причастия, деепричастия или же при по- 
мощи придаточного предложения. В случае, если такой причастный 
оборот переводится при помощи русского наречием или деепричас- 
тия, перевод надо начинать именно с причастия, Ср.: 


уоп дег Агей Копитепй — приходя с работы, идя с работы, когда оп 
шел (она шла) с работы; 

уог дет вгоВеп Себёьде апрекопипеп — подойдя к большому зданию, 
когда он подошел (она подошла) к большому зданию и т.п. 


' Дополнительного сказуемого (без глагола -свлэки), могущего относиться нетоль- 
ко к подлежащему, но и к дополнению (см. $ 246), 
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Ср. также следующие обособленные обороты обстоятельственно- 
го характера; 

1) Ргап2 \уаг памизспеп, уоп 4ег Агђеі Копите, Кигг ог дег Напѕаѕіха- 
Ве уот Кай реѕііереп. (А. 5есћегз. Раз ѕіеме Кгешг) 

2) Пеп Корѓ уогвеБеияи, (га! дег аке ТіѕсҺегтеіѕіег дшсћ Фе медире Тг. 
{№ Влейе!. Оіе Епке) 

3) Ат Еепѕіег ѕеіпеѕ Апмайтитегз ѕ{апа дег КеКіог Наретеіѕіег, іе Навде 
ац дет Кіскеп уегѕсһгйпкі, опа Ыіскіе дигсћ Фе Сагдіпе ап іе Ѕ1табе. 
1.) 

1 дег Кеіпеп 81241 НоћепеЊе апреіапве, збише ег ѕісћ еіп мепір Коће 
упа зисме еіп Кеѕіаигапг аиѓ, (/644.) 


$ 195. Весьма характерным для немецкого языка является упот- 
ребление так называемых распространенных определений 
с причастиями І и 1, т.е. определений, включающих связанные с со- 
ответствующим причастием пояснения. Ср.: 


іе аш деп Тіѕсһел Исвепден Вбснег ипо 2ейѕсһгійеп — лежащие на 
столах, книги и журналы; книги и журналы, лежащие на столах; 

‚Че уог еїпег Мосће рекашїеп Вісһег — купленнше неделю назад книги; 
книги, купленные неделю назад; 

дег уоп тіғ @Бегвевае Тех: — переведенпый мной текст: текст, пере- 
веденный мной. 


Как показывают приведенные примеры, перевод подобных рас- 
пространенных определений следует начинать со стоящего перед су- 
ществительным причастия, а затем уже переводить связанные с этим 
причастнем пояснения. Ср.: 

1) Ап дег Кайзыйске егбйске ег (іе јепѕейз бег Моли вегаийгаренйе 

Вишу, деп Нгадѕсћіп, уоп Рагкѕ ипд Санеп иткгйп21. (М Влеое/. Се Епкеі) 
Пе аз дег Егде Пеѕ Ееїѕреѕіеіп зргадештае Ее зсвоВ іп пмиегел ипа 

аптобреп Ѕргііпреп бег КІірреп ила Напёе (а!аБ, Ійгтела, Іоѕепа, ип- 

веба. (іа) 
2) Опа медег ѕ(апеп міг іп бег №еџцјаћгѕпасі амс деп пай имеп Глатрі- 
опѕ Гез ісі веѕсітйск(сп Ва!Коп. (/. Весйег. АБѕсћіей) 


Распространенное определенне с причастием передает примерно 
то же содержание, как и соответствующая (определительная) прида- 
точная часть предложения, но передает это содержанне иначе, поэто- 
му н не представляется возможным рассматривать данные причаст- 
ные обороты как сокращенные придаточные предложения. Ср.: 


діе пог деп Тізсһеп йерепдеп Вісћег — лежащие на столах книги; кни- 
ги, лежащие на столах 

и 

іе Віісһег, іе анг еп Тізеһеп йереп — книги, которые лежат на столах. 


Междометие ш 


Наряду с распространенными определениями, включающими при- 
частия, встречаются (однако гораздо реже) и распространенные оп- 
ределения с прилагательными; переводятся они в том же порядке, как 
и определения с причастиями. Ср.: 


іе веһоп бей етег Мосће Гегііре Агре — готовая уже неделю (иозад) 
работа: работа, готовая уже неделю (назад). 


$ 196. Причастия могут субстантивироваться. Ср.: 


дег Кеіѕепіе — путешественник (букв. путешествующий) 
бег Баемеце делегат 

дег Сейаме спрошенный 

даѕ баепие выученное 


ег КеПлег Бгасе аз ВемеШе. (и. Вие4е!. Оіе Епке!) 


МЕЖДОМЕТИЕ 
ПЕ ІМТЕЕЈЕКТІОМ (РАЗ ЕМРЕМООМС$У/ ОКТ) 


$ 197. Междометия занимают особое положение среди других ча- 
стей речи как по значению, так и по употреблению. 

'Междометия никаких понятий не передают, но выражают эмоции 
и волеизъявления, например: аи! — ай’, бай — фу, в! рен — ии, 
8! — по’ (возглас, которым понукают лошадей) ит. 

Междометия (как и слова общего утверждения н отрицания ја — 
да н пет — нет) стоят вне предложения, не являются его членами. 

Включение междометий в предложение в качестве его членов от- 
носится к особому их употреблению. 

Так, в частности, междометия могут субстантивнроваться и вы- 
ступать тогда в функциях, характерных для существительных, на- 
пример: 


Моп мейет ѕсһоп маг ѕеіп Јашеѕ й! 20 уегпеһтеп, 


СЛУЖЕБНЫЕ СЛОВА И ЧАСТИЦЫ 
РТЕМЗТУ/ОВТЕВ ОМО РАВТИКЕЕМ 


$ 198, Помимо слов полнозначных в немецком языке имеются так- 
же слова неполнозначные (служебные слова и разные уточняющие 
частицы), К служебным словам принадлежат как слова изменяемые 
(артикли), так слова неизменяемые (предлоги и союзы). 

Служебные слова выполняют функцию, аналогичную функции 
различных грамматических форм. Так, например, предлоги, представ- 
ляющие собой (связующие) служебные слова, выражают отношения 
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между словами, подобные тем, которые выражаются падежными фор- 
мами. Ср.: 
Соетез Мегке п Фе Меге уоп Соеће, 


Служебные слова (как и все слова вообще) принадлежат к лексике 
языка, но функция этих слов грамматическая; поэтому данные слова 
рассматриваются также и в грамматике. 

Частицы уточняют либо лексическое значенне отдельных слов, 
либо смысл высказывания в целом, Ср.: 

а) Неше 151 еѕ хи Кай (усилительная частица, относящаяся к прила- 
гательному Ка!). 

Б) 15: еѕ епп лісћ мйгтег ремогдеп? (усилительно-вопросительная 
частица бепп, придающая вопросительному предложению характер 
недоуменного вопроса). Есть частицы н более ярко выраженного 
грамматического характера". 


СЛУЖЕБНЫЕ СЛОВА 
ПТЕМЅТҮҮӦКТЕК 


$ 199. В зависимости от функции служебные слова подразделяют- 
ся на определительные (или определяющие) и связующие, 
К определительным служебным словам в немецком языке приналле- 
жит артикль, к связующим относятся предлоги и союзы. 


Определительные служебные слова 


АРТИКЛЬ 
ПЕВ АКТІКЕІ, (БАЗ СЕУСНЫЕСНТ$ ОКТ) 


$ 200. Артикль выражает категорню определенности и неопреде- 
ленности н одновременно род, число н падеж существительного, что 
выражается также и формами самого существительного. В немецком 
языке имеется два артикля: определенный артикль 4ег (іе, баѕ) (дег 
Безиииие АгИКе|) м неопределенный артикль еіп (еіпе, еіп) (дег 
упбезитиие Апіке!). Определенный артикль развился из адъективно- 
го указательного местонмения дег этот, с которым он совпадает в 
свонх формах. Неопределенный артикль развился из адъективного 
неопределенного местоимения еіп — один, некий и поэтому он связан 
по значению с этим местонмением н соотносящимся с данным место- 
имением числительным еіп; склоняется неопределенный артикль как 
этн слова, не нмея подобно им форм множественного числа. 


"См, $230. 


Служебные слова 
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Таблица 1 
Склонение определенного артикля 
Пекіпаііоп йез Безитимет Апікеіѕ 


Таблица 2 
Склонение неопределенного артикля 
Оекіпаіоп дав иповіїпитіеп Ак(їкеіе 


А. Употребление артикля 
Серғаисћ дех Апіћеіз 


$ 201. Определенный артикль при сушествительном (ког- 
да речь идет об отдельных предметах н явлениях) указывает на извс- 
стный обоим говорящим вполне определенный предмет, Определен- 
ный этот предмет потому, что говорящим вполне ясно, что речь пдег 
именно об этом, а не о другом предмете. 

1. Это имеет место. например, когда о предмете уже упоминалось 
раньше или же когда этот предмет в данной ситуации вообще един- 
ственный в своем роде. Ср. следующие примеры: 

Тсһ Бабе еіпеп Вгіеѓ бекоттеп. 
Рег Вале 157 уоп теіпег Зсйлмемег. 


Определенный артикль (во втором предложении) стоит потому, 
что о письме уже упоминалось. Определенный артикль показывает, 
что речь идет именно о том письме, упоминание о котором содер- 
жится в первом предложенни. Ср. также: 

Б5 20р еіпта! еше ргове Кагамапе ашсћ Фе \/йзгс... Се Кагамлпе Ване: 
да; Воде дег \/вяс егтеісіш... Ми Ѕоппепаоѓрапр Ьгасћ іе Кагпуапе 
аоѓ ипа реіапріе Ба пасћ Викег е! Наа одег дет РргітѕЫгоппеп, уоп 
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мо еѕ пиг посћ геі Ѕішпдеп Ҹереѕ пасћ Кано \уаг. Мап һаце ит Фезе 
Сей іе Кагаууапе егуапеї, опа Ба һацеп Фе КаоПеше Фе Егеџде, 
ге Егеџпіе аџѕ Кано іћпеп епевепкоттеп 20 ѕећеп. (М. Маці. Оіе 
Кагамапе: начало и продолжение ловествования) 

2. [уе Ѕоппе зспени ат Таре; ег Мора опа «е З1егие — іп дег Мас. 

Ріе Ѕоппе ріпр ао. 

«Біп һеггісһег АБепд» — Нагдекорё һоЬ деп Кор! 20 Фет \мокеп!озеп 
Ніпитеї аџї, ап дет дег гоіреібе Мопй ѕ1апд, (№. Вгейе/. [ие Уйег) 


Ао дел УоЖеп го ег Мот, 

Ете Кіеѕепротегапге, 

`ОбегзнавИ 4аз вгапе Меег, 

Вгейеп ЗиеИ5, ши роідпет Сіёпге, 
(Н. Неіпе. Висћ дег едег) 


Определенный артикль при существительных Ѕоппе — солнце, 
Моп — луна, Нітте! — небо стоит потому, что они обозначают 
единственные в своем роде предметы. Существительное Меег — оре 
употреблено с определенным артиклем потому, что в этой ситуации 
речь идет об одном (именно о данном) море. Кор! — голова, во-пер- 
вых, для каждого живого существа «единственный в своем роде пред- 
мет», а во-вторых, — «неотъемлемая принадлежность» (см. ниже). 

3. Рег Тевгег паре «Нас етап посћ Егавеп?» Реігом пе @іе Напа: «Ісћ 

ВаБе еше Ргаре». 


При существительном 1ергег — преподаватель определенный ар- 
тикль стоит потому, что то или иное занятне проводится, как прави- 
ло, одним преподавателем и, следовательно, других преподавате- 
лей (кроме этого единственного преподавателя) в аудитории нет. 

При существительном Напд — рука определенный артикль стоит 
потому, что речь идет не о какой-то руке вообще, но о руке Петрова. 
Ср.: 

Тіп Зищен ћеЫ ае Напа 


Еіпе Мапа веб св. 


В первом случае при слове Напа стоит определенный артикль, по- 
тому что говорится о том, что какой-то студент поднял спою руку. Во 
втором случае употреблен неопределенный артикль, потому что го- 
ворится о том, что поднялась какая-то рука (о том студенте, который 
поднял руку, не упоминается). Ср. также: 

«Еіп ћегіісһег ЛБепд» — НагаекорЕ һоБ дет Кор! 20 Пет \уоетозеп 

Нітте!... (см. выше). 

Ѕеһоп ете Зшифе 20уог Ваце ісһ вейгӣпрі: «Уіг \мегдеп ѕісһег 20 зрё! Кот 
теп!», абег 4ег Үаѓег Шей Фе Ваікомійг уегѕсҺМоѕѕеп ипд г0тде‹е ет 

ҰуеіпасћіѕБашт ап, уйһепа ае Миіќег йгрегісћ \уигде: «Юи тасіѕі 
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еіпеп ја вапг пегуёѕ! Ѕеі пиг посћ гесћ ипаизменисв — т аМеп Јаһ- 
Һапйегі!» 

Ѕо пе ісћ, һіп опа һег гиѕсһепа ипа ден 2еїрег ег Эла иг Беобасв- 
(епа, дег піс уопйскеп моіне, пебеп 4ег СтоВиииег ѕісгепЫеіБеп... 
(/. Весйег. АбзсШев) 

4. Еѕ аще, ег 1левгег зар! «Аи \ЛедегзеВеп!», апп піт ег їе Марре 
опа уегіаВг ааѕ Аийіќогішт, 


Определенный артикль при слове Аџійогіит стоит потому, что 
речь ндет о той аудиторни, где проходили (окончившиеся) занятия. 
Определенный артикль при слове Марре — портфель стоит потому, 
что данный предмет определен ситуацией: это портфель преподава- 
теля'. Во всех аналогичных случаях, когда речь идет именно о неотъем- 
лемой принадлежности данного лица (а вряде случаев и о неотъемле- 
мой принадлежности, единственной в своем роде), употребляется 
определенный артикль. Определенный артикль в таком случае тесно 
соприкасается по функции с притяжательным местоимением (ср.: Ег 
парт іе Вгіе аб н Ег паһ ѕеіпе Вг111е аб). Например: 

Ег һе йеп Корг 

Ег ће е Напа 

Ег ӧйпе! деп Мипа 

Ег ей ѕісћ ау? «іе Шірреп 

Ег (гас іпѕ 2іттег, деп Ни іп дег Нара 
Ег зсВшр ѕісі аи @е Кпіе уог Мегрпівеп 
Ег ѕеоде ѕісћ еіпеп Кіетлег аи? їе Мазе 
Рапп паһт ег «іе Вее аЬ 


Ср. также употребление артикля в обоих случаях следуюшего при- 

мера: 

Міг һацеп Фе М#тіеї от ипа ігаіеп аи? ен тіс Билеп 1.атріопѕ ѓеѕиісћ 
веѕсһтіскіеп ВаЖоп паи. (/. Весле. АБѕсћіей) 

5. 1св паБе йеп Еіпагиск, даб ег тіс дет Агіїке! ѕсһоп Ѓегцр 151, иод вп пиг 
посћтаіѕ ОБегриИеп тӧсће. 


При слове Апіке! определенный артикль стоит потому, что это 
именно та статья, о которой идет речь, при слове же Біпагиск потому, 
что оно определяется последующим контекстом (определительной 
придаточной частью предложения с союзом 4а8). Ср. также: 
ег Умег аце тіг еіпеп Зе Моск Рипзсй еіпрероѕѕеп, св запа ме Фе: 

‘апдегеп, 4а$ С1а$ егуапипрзуо! егћоБеп, ит уоп йет аМеп Јаһиа» 

егі АБѕсћед 20 пеһтеп, (/. Весйег. АбзсМе4) 

Гіе Кегтеп ат Таппепрашт Пгіппеп іт 2іттег \уагеп пегипегребгаплі. 

М№ісһѕ теһг уоп 4ет Піпитеғтмеп Кеірдеп. (/60.) 


"Ср. также выше: Ремо\ Ве айе Напа. Нагдекор! ћоЬ беп Кор. 
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6. При наличии сопровождающих существительное определений 
определенный артикль стонт лишь в том случае, если эти определе- 
ния делают предмет, о котором идет речь, единственным в своем роде 
(для данной ситуации) и, следовательно, вполне определенным. К 
числу определений, придающих сушествительному это значение оп- 
ределенности, принадлежат в первую очередь порядковые числитель- 
ные и прилагательные в превосходной степени. Ср.: 

а) дег егѕ(е, гене, дгіце Ѕіоск 
ег егз‹е, эмене абс! 
іе еге, глуене, дгіце Ѕіипде 

6) @іе Беле Афей. 


Однако (в зависимости от значения высказывания) определенный 
артикль может стоять и прн налнчии другого рода определений при 
существительном (включая н определительные придаточные предло- 
жения). Ср.: 

Ріе Татре аи дет ТіѕсЬ. 
Ча; Аа@Иоглия ПоК$ 
іе Кеггеп ат Таппепбакит 


еіпе атре іт Аоднопит ѕесћѕ, 
еіп Аиййогішт Ііпкѕ, 
ет Таппепрацт іт Хајде. 
А также: 
Ча; Восі, даѕ ісһ ебел рејеѕеп абе 
и 
ет Вией, да$ ісһ уог Киггет реезеп Бабе. 
Ср. также: 

Мепп Негпапп Зсвиа2 И тогреп$ ѕеіп Оо аш дет гесіћеп КһеіпиЃег 
хепаѕѕеп Ваце, биһг ег, Кигг пасһдет ег Бег іе Май\гйске регаде!! 
маг, іп іе Ѕ1габе еіп, @іе (е@лег Гапре Ѕігађе ређеіВеп ае... (А. Ѕе- 
ућегх, Оле Забоеше) 


С рядом предлогов определенный артикль (в некоторых своих 
формах) часто сливается в одно слово. Речь пдет в основном о следу- 
ющих случаях: іп дет = іт; іп баѕ = іпѕ; ап Фет = ат; ап йаѕ = ап; уоп 
дет = уот; Беі дет = Беіт; 21 бет = 2ит; 21 йег = 2иг. Например: 

1сн агейе тогвеп іпа І.еѕеѕааі 

Ег рев! из Таз 

‘Ат Репѕ‹ег алд еіп зтовег ЅсімеіЫіѕсћ 
Вг га! апѕ Репѕіег 

Ег ѕргапр уот һоћеп Оѓег #15 \аѕѕег 
Ри тиб: гит 2аһпаг21 рећеп 

1ев веће хиг Зе: 
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Оо аз вл досі піск Бейт 1.еѕеп Ебтел! 


Реже происходит слияние в следующих случаях (где оно является 
более или менее обычным лишь для обнходной речи): аи{ даѕ = аи; 
игсћ даѕ = дигсћѕ; Ви даѕ = Виз. Например: Ісћ м1} деп Витешорг аоќѕ 
Репзегфген (ееп и т.д. 

Для следующих оборотов слиянне является обязательным: іт 
ЕгёһҺіпр, іт Ѕоттег, іп Негоз, ии \Уицег; ап Могреп, ат Таре, ап Абепа; 
іт Серемей; іш Мегріеісһ 20; зип егѕ‹еп Маі, хит 1е(гќеп Ма|; аиб5 
Сегміемоћ и для некоторых других. 

$202. Когда речь идет об отдельных, единичных предметах или 
явлениях, неопределенный артикль указывает на какой-то 
неопределенный предмет из данного класса предметов. 

1. Неопределенный артикль употребляется, когда впервые упоми- 
нают о каких-либо неизвестных собеседнику предметах или явлени- 
ях. Например: 


1сћ һаБе еімеп ВгіеЃ Бекоттеп. Оег Вне! 151 уоп теіпег Зсвуечег, 

Неопределенный артикль в этом примере указывает на то, что 
получено какое-то письмо, о котором собеседник ничего не знает, 
письмо вообще (а не телеграмма и не посылка). Ср.: 


Ісі һабе еіпеп Вгіеѓ Бекоттеп. 
Ег һас ет Теіергапип Бекоттеп. 


2. Неопределенный артикль указывает, что тот нли иной предмет 
(упоминаемый впервые) относится к соответствующему классу одно- 
родных предметов. Ср.: 
аз іѕг еіп еһе) ила баѕ і: еіп 1.еѕериећ. Наѕ! ди уіеПеісім ешен Віеі- 

ШИ 

Ср. также: 
1т Капа! Іар еіп Вооі, зе тіегетеп ез ип ѕсћматтеп баһіп. Ем Ѕеһулп 

Кат іһпеп епіререп. Рег Ѕеһуап опа г Воох 21іеп Іаш1оѕ апеіпапдег 

уогӣбег. (А. Мани. Бег Омепап) 

Ат Могреп (апа... ет Сеђигіѕіархікисһеп тії ѕесһгеһп Ыгеппепдеп Кег- 
геп ап \МаЦег; Вен, РапеБеп Іареп еіп Рааг Зоскеп оп еіп Зрот вет 
ши ЅсһШегкгареп; еі» 51га Маірібсксћһеп диете 1іеЫісһ іп ейге Кей 
пеп Уаѕе, Абег аи дет рговеп Тіѕсћ Іареп мейеге Негтіісһкеіеп: еіт 
утшайегѕзсһёпеѕ Ѕеһпасізріеї пебеп еітет 5\гаи8 Еіедег. Ей Кӣгісһеп 
зескіе дагіп, уоп Огега, (И Вгейе/. Сие Ѕӧһпе) 

3. В соответствии со значением неопределенного артикля он упот- 
ребляется во всех тех случаях, когда собеседнику сообщается о неиз- 
вестных для него (но вполне определенных для говорящего) фактах: 
Уле ргов 151 деіпе Ратізе? Ісћ һаБе еіпеп Умег, сте Мицег, еіпе Сгобтис- 

(ег, еіпеп Вгидег опа 2меі Ѕсћ\меѕгега. 
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Здесь собеседнику сообщается, какие родные имеются у говоря- 
щего. Неопределенный артикль по значению тесно соприкасается 
здесь с числительным ет. 

4. Как было показано (см. $ 201, п. 4), существительные, обозна- 
чающие неотъемлемую принадлежность того или нного лица, упот- 
ребляются с определенным артиклем. Однако в некоторых случаях с 
подобными существительными может стоять и артикль неопределен- 
ный, ср.: 

Ег ѕаб уог дет Катіп, 4а5 Сеѕісім дет Рецег хирекейи 
и 
Ег тасће еіп уегуғшмегіеѕ Сеѕісһи. 


В последнем случае стоит неолределенный артикль, так как речь 
ндет не о лице человека как таковом (т.е. не о неотъемлемой принад- 
лежностн человека), но о выражении лица, которое может быть раз- 
личным, например: еіп Їгеоііреѕ, еіп ігашгіреѕ, сіп уегуипаегісѕ, 
Яшттеѕ Оеѕісћ. Здесь мы, следовательно, имеем дело со случаем, по- 
добным описанным выше. 

5. Предикатнвное существительное, обозначающее профессию, 
также может стоять с неопределенным артиклем, Однако в современ- 
ном немецком языке оно чаше употребляется без артикля. Если же 
при таком существительном нмеется определение, то тогда употреб- 
ленне неопределенного артикля, как правило, является обязательным. 
Ср: 


Ег 15 (еіп) Агђейег 
и 
Егіз еіп шег Атейег?. 
Ег 15 (еіп) Мег 
и 
Ег іѕ ейт Бекашиег Маіег?. 


6. Согласно своему значению неопределенный артикль употреб- 
ляется также при существительных в сочетании с фразеологической 
единицей еѕ зе 
Іп ипѕегет Нац$ 21 еѕ етен Равеаи 1. 

Та ипѕегет Кіпр 21 еѕ еше рие ВИМоек, стен 7ллзсвацеггаит, ете 

ЭронваНе опа еінеп Тап25ааі. 


Здесь речь ндет о том, какого рода предметы (помещения) в 
том или ином месте имеются. 

77. Неопределенный артикль употребляется также н при перечис- 
ленин единичных предметов, например: 


"См, $202, п. 2, 
2 Эти случаи также аналогичны примерам, приведенным в $202, п. 2. 
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Аи дет Тіѕсћ ѕтапдеп еіпе 5(ашеце, ете ТіѕсМатре ип ете ргоВе Уаѕе 
тіс ѕсһӧпеп Віотеп, 


$ 203. Определенный и неопределенный артикль употребляется не 
только при упоминанин об отдельных конкретных предметах, но и 
при обозначенин всего класса предметов вообше. 

1. Определенный артикль в таких случаях указывает на весь класс 
предметов в целом, например: 


Рег МК, 4ег Риср5 итд 4ег Наѕе |еБеп іп ајде. 


2. Неопределенный артикль обозначает соответствующий класс 
предметов через любого представителя этого класса, например: 


Еіп Еисіпѕ Мег ейп Кис, 
Вт Наѕе Мей еіп Наѕе, 


Здесь речь идет о любой лисе и любом зайце. 

3. В предложениях, в которых определяется, к какому классу при- 
надлежит данная разновидность предметов, слово, указывающее на 
ту разновидность, обычно стоит с определенным артиклем, а слово, 
обозначающее класс предметов к которому причисляется эта разно- 
видность, стоит с неопределенным артиклем, например: 


а) Рег \Мо 151 еіп чае Тіег 
Рег Нипа 155 еіп Наиѕійег 

0) Ріе иде 15 ет Т.апррашт 
Ріг Таппе іѕг ет Мадеаит. 


Определенный артикль указывает на всю разновидность предме- 
тов в целом; неопределенный артикль — на то, что это лишь одна из 
разновидностей данного класса предметов 

$ 204. С существительнымн во множественном числе оп- 
ределенный артикль употребляется согласно тем же правилам, как и 
с сушествительными в единственном числе. Ср.: 


Тећ Һабе гмеі Вгіеѓе Бекоттеп, Оіе Втіеѓе 4 уоп теіпег Зевууемег, 
[Ге Ѕоппе ѕсћеіп ат Таре; 4ег Мопй ипа іе Ѕіегпе іп дег Мас. 


Неопределенный артикль (в соответствии со своей семантикой) 
множественного числа не имеет. Ср.: 
Ріе \6 И ѕіпа эйе Тіеге 
Ейсһѕе Ыеібеп Ейсһѕе 
Наѕеп Ыеібеп Навеп, 


$ 205. Употребленне артикля с так называемыми «ненсчислимы- 
ми» существительными отличается следующими особенностями. 

Существительные вещественные обычно употребляются либо с 
определенным артиклем, либо без артикля. 
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Определенный артикль указывает: а) на то, что о данном веще- 
стве говорится в целом или б) на то, что имеется в виду какая-то оп- 
ределенная часть данного вещества, 

а) Раз Ебе 15 еіп Ме! 

Раз \Мавзег 151 сте РУ вКей 

(Ср.: Бег МоЙ іѕ: еіп де; Тіег. 

Ріе 1лпйе 186 еіп ГацбБаит.) 

Ы) Раз У/аззег іт Кеѕѕе! Берапл 21 Косћеп, 

(Ср.: іе Мепѕећеп іт Ѕаа! Ко1ріеп везраппі дег Епічекіиир бег Напа- 

шар аи 4ег Віћпе,) 


Ср. также; 


Ми деғ КаМее пасћ Тіѕсһе \ушгде тіг уегіеійег, іпдет ѕісћ еіп јипрег Мепѕсћ 
іѕкиіегепа 2и тіг ѕе(гіе опа 50 еліѕе(г]ісћ зсплуадготепе, дав @е МИсь 
аці дет Тіѕсһе ѕацег шде. (Н. Меіпе. Оле Наггкеіѕе) 


Неопределенный артикль обычно с существительными веществен- 
ными не употребляется. В тех случаях, когда существительные с пред- 
метным значеннем стоят с неопределенным артиклем, существитель- 
ные вещественные употребляются без артикля, Например: 

Раз 151 Каее ипа даѕ 151 Мйсћ, (Ср. аз іѕ ей» ГевеБисВ ипд да і: еіп. 
ТезеБисв)) 

\ИИ5 ди Миг ойсг Кбзе еѕѕеп? Опа уаз моПеп зу (гіпкеп, Тее одег 
Каее? 

(Ср.: Вгаисћѕ! ди еіп ешхсћ-гиѕѕіѕспеѕ, офег ет гиѕѕіѕсћ-дешѕсһеѕ Мбг- 
1егішећз? 5011 ісћ ди уіеПеісіи аосћ ейт НеЙ ипд еіпеп В1еіѕ(й реБеп?) 

Каіїее ипа Тее (тіпкі тап аџѕ ейпег Тизуе одег аџѕ етет Сіаѕ. 

Ср. также: 

Масһдет ісһ Кай ее решипкел... Ваце, уе ев ісһ Озегоде. (Н. Неше. іє 
Нагагеіѕе) 

«ев ріаибе, беуог Кайїее векосћ: опа дег Кисћеп зебгасћ 151, (іпкеп зїг 
имеп Бе! Ѕїегпбегр еіп Сіаѕ Віег, Сагі», зсМир дег аке Нагдекорѓ уог. 
(м Вией. Оле Уаіет) 

Ср. также: 


Хауег ѕсһпісс Вгоќ опа Ѕреск ипо геісме тіг аб ила 20 ей 51йск ћегомег. 
(7. Весһег. Аъѕсһед) 


Только когда речь идет о сорте какого-либо вещества и суще- 
ствительное вещественное, следовательно, преобразуется в нсчисли- 
мое существительное с предметным значением, действуют правила 
употребления артикля (также и неопределенного) при суще- 
ствительных предметных, Ср.: 

аз 151 ет зевг ршег Тее 
и 
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"Раз 151 еіпе зейг рлие Тееѕогіе. 


$206. Так называемые «отвлеченные» сушествительные (т.е. су- 
ществительные, обозначающие не предметы, а явления) употребля- 
ются, если это слова, не имеющне множественного числа, обычно без 
артикля или с определенным артиклем. 
Рог Руедей цпд Ретокгайе кітрѓеп ае ргоргеѕѕіуеп Мелѕсћеп.. 
Етіейе, Егіейе зе! аи Егдеп! Мепѕсћеп моПеп Мепѕсһеп \уегдеп. (/. Весйег. 
1 Вр) 
Рег Егіедеп тов екатрй мегдер. 
УМаЦег паце 4$ СТеК, іт Вешеб еіпеп Егеипд 21 боеп, (М Влейе/. Бе 
Ѕӧһпе) 


В последнем примере слово Сійск не может стоять без артикля, 
так как оно определено последующим инфинитивным оборотом. 

В случаях употребления существительного абстрактного анало- 
гично существительному предметному прн нем может стоять и нео- 
пределенный артикль. Ср.: даѕ Сійск, Сійск и ет $0 эгоВез Сійск, ет 
рап? ипегмапеех С№ск. 

В последних двух случаях неопределенный артикль стоит потому. 
что говорится не просто о счастье, но о том, какого рода было это 
счастье. Ср.: еіп вгобеѕ Сі0ск и ет эгоВез Наиз. 

Ср. также: 

ММаНег Ване даѕ ренизепде Се, ее ОпгесіМ, ете ртове Рипиићей Бе- 
запяеп 2и Вафеп. (№. Вгеде/. О\е Ѕӧһпе) 


Здесь Оплес№ и Ошттћен обозначают не несправедливость и глу- 
пость вообще, но соответствующие поступки, 

$ 207. Употребление артнкля с нменамн собственными 
‘имеет различные особенности у разных разрядов этих имен, 

Имена (н фамилии) ли ц в общелитературном языке обычно упот- 
ребляются без артикля: 


Рекег, Аппа, Мег. 


В дналектах же и в обиходной речи (при фамильярном обраше- 
нии) имена лиц могут стоять с определенным артиклем, что совер- 
шенно недопустимо в официальной, вежливой речи: 


дег Раег, Фе Аппа, дег МіШег. 


Особенно часто определенный артикль стоит в таких случаях при 
женских фамилиях, например: діе Нагдекорѓ, діе Казсвег и т.д. В том 
случае, однако, когда при соответствующем имени стонт согласован- 
ное определение, употребление артикля является обязательным, ср.: 
Фе Меше Аппа и т.п. 

Неопределенный артикль при именах собственных, используемых 
в своем прямом назначенин, естественно, обычно не употребляется. 
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В случаях, подобных следующему: Ег Іеспіе еіпеп Мег кеппеп, мы 
имеем дело не с артиклем, но с адъективным неопределенным место- 
имением (ср. русское: он познакомился с неким Ивановым). 

Однако неопределенный артикль все же может стоять при имени 
собственном, если речь идет, например, о различном внешнем виле 
нли о разном поведенин того или иного человека, или же об опреде- 
ленном качестве этого человека, т.е. в тех случаях, когда тот или иной 
человек как бы выступает в виде какой-то своей собственной «разно- 
видности» или в виде определенной «разновидности» тех или иных 
людей. С 
«Хогіїег ћгеџѕі ди ФВ депп 50? Опа маз іѕі аиѕ деіпет Ет! ремогдеп? 

Неше зенеп \уіг ја ешен рапх ппПегеп Тууапо\у».. 

Или у Лессинга: 

Мег ми піск етеп КтюрзосК 1обеп? 
осВ и іһа дедег Іеѕеп? — Мет. 
Міг ммоШеп мепідег ефоБеп 

Оті ПеіВівег веіеѕеп ѕеіп. 


Естественно, что неопределенный артикль может стоять при нме- 
ни собственном, полностью преобразованном в нарицательное'. Ср.: 
— \Ме һас айг сет пеџеѕ Сейіс деѓаеп? Ег тосме регп деіпе Меіпшор, 

міѕѕеп. 

— ев ме унКИсВ пм, ма СВ даги ѕавеп 5011. Ет Неіпе іѕг ег Без тулии 
пісћ. 


В таких случаях (при соответствующем значении) может стоять м 
определенный артикль, например: 
— Ная іо деп Сісего ипѕегег Раки! ѕсһоп ета! зевби? еп Сісего? 
Мег 51 депп 4а57 Гуапо\ аиз бег Огирре геї. 


Особо следует отметить употребление имени художника для обо- 
значення его произведений. Например: еіп Вибелз — картими Рубен- 
са (одна из его картин). 

$208. Имена собственные, обозначающне те или 
иные страны, местности, города, употребляются без ар- 
тикля, если соответствующие слова принадлежат к среднему роду и 
при них не стоит никакого определения, например: 

Аяеп, Айа, ОеизсНапа, Вегііп, Вивагіеп, Опрат, Сһіпа, Рекіпр, 
Т.епіпвгай, Ваки (но: даѕ һешіре Спа, даѕ һејдепһаќе 1.епіпргай, даѕ 
тодегпе Ваки и т.д.). 

При налнчин определения стонт (в зависимости от значения) оп- 
ределенный или (реже) неопределенный артикль. 


\ Чего, однако. еше нельзя сказать об имени Кюряюск п приведенной выше эпиг- 
рамме Лессинга, так как в ней речь илет действительно о Клопштоке. 
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Юешѕсһапа, даѕ детокгаііѕсһе РешзсНаод, ет еіпһеіісһеѕ ИчеПеБеп4е$ 
Оешѕсћапа; Вепіп, даѕ һешіре Вегііп, еіп еіпһеіісһеѕ Вейт; Виірагіеп, 
9аѕ детокгайзсне Вирагіеп и т.д. 


Названия тех или иных местностей, если это слова мужского нли 
женского рода или слова во множественном числе, всегда употребля- 
ются с определенным артиклем, например: 

іе Ѕсһмеіг, дег КаџКаѕиѕ, іе Кит, Фе №Міейегіапде. 


$209. Названия рек, озер, гор, планет, звезд, 
созвездий употребляются с определенным артиклем, например: 
дег Ввет, Фе Ѕргее, іе Одег, Фе В1Ье, іе Міра, дег Оол; дег Ваіка1; дег 
Меѕџиу, дег Вгоскел, дег Аі-Реќгі; йег Мегкиг; бег Мера; Фе Гута, н т.д. 
Ср.: 

Ез 151 ипезсвге Баг, тії муеісћег Егӧһісһкеін, Магу! пд Апти ае Пѕе 
лев һіпшегх(ӣса @бег Фе абепіеџегіісћ вебИдееп Ее1551йске. (№. Нете. 
Сіе Нагалеве) 

Ег Ваце Ьѕћһег іе Ее пиг а}5 Бейсе, пу еп Е1иб векапт... 
Ее даѕ титеге Вегркіпй... (№ Влейе/. Оіе Епке!) 


$ 210. Как уже было отмечено выше, артикль (помимо выражения 
категории определенности и неопределенности) обозначает также и 
род, число и падеж существительного. Наиболее полно эти грамма- 
тические категории выражаются артиклем определенным (см. табл. |, 
$200). В целом ряде случаевартикль, особенно определенный артикль, 
употребляется именно только в этой своей грамматической функции. 
Ср: Сісего (без артикля), но Фе Кейер 4ез Сісего, где артикль (в форме 
родительного падежа) выражает связь существительного Сісего с су- 
ществительным Фе едеп. 


їег маг @е 


Б, Отсутствие артикля 
Рау ЕеШеп @еѕ Агїікеі5 


$211. Артнкль отсутствует при существительных нарицательных 
в следующих случаях: 

1. Когда в нем нет необходимости, так как при существительном 
стоит какое-нибудь адъективное местоимение, определяющее данное 
существительное и выполняющее те же грамматические функции, что 
н артикль, например: теме Марре, ипзеге Моһпипр, діеѕеѕ Наиз, јепег 
Ра н т.д. 

2. Когда существительному предшествует определение в родитель- 
ном падеже. Ср.: 

[уе Үегке уоп Соеће 
и 
Соећеѕ Үегке, 
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3. Иногда артикль опускается из соображений краткости, Это 
имеет место в следующих случаях: 

а) В правилах, выраженных в форме одного предложения (как это 
бывает на табличках в учреждениях), например: 
Каисвеп уегрогеп (полным предложением было бы Ра; Капсһеп іѕі 

уефоеп)) 


Ы) В театральных ремарках: 


Тпрешеиг аб, 
Меізіег и еіп, 


с) В телеграммах: 
Вгіеѓ ефаНеп. СһеГгейакіецг Агіїкеі апрепоттеп. 
@) В заголовках газетных статей: 
Егацеп дег Меј Бегенеп 8. Мігг уог, 
'АКафение дег ГапдулизсвайзуиззетсваНеп Бепег йБег Фе Бгійћјаһгѕаиѕ- 
заа(. 


Однако (как показывают приведенные примеры) в тех случаях, где 
важна грамматическая функция артикля, он обычно сохраняется и 
опускается только в том случае, где не может возникнуть никаких 
недоразумений в отношении смысла высказывания. Так, например, в 
следующем заголовке статьи из газеты артикль опущен в первом слу- 
чае и сохранен во втором (так как иначе неясно было бы, которое І.Н 
(Гапдумязсваййсве Носһѕсһше — высшее сельскохозяйственное учеб- 
ное заведение) поздравляет другое); 

Т.Н Мамель ск вгап\ен дег СН Меггдогѓ. 

е) В командах: 

Таг 201 
Ѕріпае аий (Е ИИ. Ріє Маігоѕеп уоп Сапаго) 


Г) Артикль опускается также при перечислениях (если во всех после- 
дующих случаях должна была бы стоять одна и та же форма артикля). 


Еіпіре Беһаџріеп ѕораг, Фе 51а! ей гиг Фен дег УбІКегзғапдегипр еграши 
змогдеп, јейег дешесһе 1а Вабе йатаїѕ еіп ипребипдепеѕ Ехетріаг 
ѕеіпег Мизпедег дагіл 20гіскреіаѕѕеп, ип дауоп ѕќаттеп а! аб Уап- 
еп, Рріеѕвеп, Ѕећумађеп, Тешопеп, басЬзеп, Трйгіпрег иѕ\., Фе пос 
ћешәшаре іп Сӧцілреп, Вогдеп\ме!5 ип реѕсһіейеп шсһ Рагбе дег 
Мытхеп ипд дег Р(еіѓепдийѕќе, бег Фе Меепдегѕітабе еіпһеггіеһеп... 
(Н. Нете. Ге Наггеїҳе) 


4. Артикль отсутствует в ряде фразеологических единиц, а также в 
некоторых пословицах н поговорках: уоп 2ей 20 Сей, уоп Наџѕ 20 Наиѕ, 
Наиѕ опа Ноѓ, Напа іп Напа, дисс МасвЕ опа №еђе! и др. Ср.: 
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Маес џпд Мицег ѕ(апдеп Напа іп Нара опа ѕсђашеп іп Фе уеггаџЬегіе 
Мас һіпеіп. (/. Веслег, АЫѕсһіед) 


Как показывают приведенные примеры, артикль опущен в оборо- 
тах, представляющих собой парные соединения. По образцу приве- 
денных выше парных соединений, представляющих собой устойчи- 
вые сочетания слов (фразеологические единицы), могут быть по мере 
необходнмости образованы новые (свободные) парные сочетания. 
Ср: 

а) дег Мола ипд Фе Мете и Ы) Мот па лете; 

а) дег Тіѕсһ опа Фе Зе и Ы) Тіѕсһ ипа ше; 

а) дегемег ипд Фе Ѕсһег н Ы) Гемег ип Ѕеһіег. 


<> Примечиние. Приведенные парные сочетания (Мота мм Ѕ'екпе, Тізећ най 5:0Ме, .ећгег 
оой Ѕіег) имеют собирательный оттенок значения. Однако отсутствие артикля 
здесь является значимым только для сочетания в целом, но не для отдельных его 
компонентов — существительных, поэтому такое отсутстоне артикля и не может 
считаться «нулевым артиклем (см. $212). 

$212. В ряде случаев, однако, отсутствие артикля имеет опреде- 
ленную значимость и тогда нельзя говорить о его «опущении». В слу- 
чаях значимого отсутствия артикля иногда говорят о «нулевом ар- 
тикле» 

1. Так, отсутствие артикля при именах вещественных н абстракт- 
ных по значению аналогично употреблению неопределенного артик- 
ля при существительных предметных (в единственном числе), а нмен- 
но отсутствие артикля здесь (так же, как н наличие неопределенного 
артикля при предметных сушествительных) указывает на то, что речь 
идет о данном веществе или о данном явлении вообще. Ср.: 


а) Раз із еіп Бевгфисв н ОРаѕ 15 За; 
Ы) Ри һаѕг еіп Ашо и Ри вах С1йсі, 


2. Отсутствне артикля при существительном предметном, стоящем 
во множественном числе, также аналогично по значению неопреде- 
ленному артиклю прн том же существительном в единственном чис- 
ле. Ср: 

Ніег іеі еіп Виен и Нег іевеп Вёсвег, 


Неопределенный артикль в первом случае и «нулевой» во втором 
употреблены при первом упоминании о соответствующих предметах 
для указания на то, что это какие-то предметы данного (а не другого) 
класса. Ср. также: 


Рет папе реіевепеп Кіеіпеп Кіїѕіепогі Сигѕшії һацеп ѕіе етен Везись 
абрезаце! шпа іп етет КІеіпеп... Саѓе Тее рекипкеп, іп 4еп ѕсһоп Ёаѕг 
огіетајіѕсһ аптиепдеп Ваѕагеп Роз%амен опа апдеге КЈеіпе Егіппе- 
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гипвеп еіпдекаић, бетайе Мизспет, Вғоѕсһеп, Ма4ет оп вехсйни:- 
Че Кпогепзідске. (У. Вгедей. Оіе Вике!) 


3. О «нулевом артикле» (но с другим значением) можно говорить 
также и в тех случаях, когда артикль отсутствует при существитель- 
ном нарицательном, выполняющем функцию имени собственного. 
Это мы имеем в следующих основных случаях: 

а) На вывесках, например: 


Ваӣскегеі. Роз!. Арошеке н т.п, 
Ы) В заглавиях книг: 
Решѕсһе Стапимайк 


Решѕсһеѕ МӧпегЫисһ 
Апћосһдешѕсһеѕ Гезебисй и т.д. 


с) При употреблении в семейном кругу таких, например, имен род- 

ства, как Умег и Мицег. Например: 

Умег Коти Ба, 

Мицег іга еѕ Фиг егКИагеп. 

Умег ипё МиНег ѕіапдеп Напа іп Напа... (/. Весйен. Авзсмед) 

ег айе Нагдекорѓ \уапе ѕісћ ап ѕеіпе дгеі Ѕӧһпе...: «Липрепз, реһ гацз, 
1аВі тісћ тіс Ми(ег аПеіп; миг Һабеп тіеіпапдег ги гейеп», (М. Влейе/. 
Се Умег) 


В этих случаях «нулевой артикль» близок по значению к артиклю. 
‘определенному. Ср.: 


Умег Котли Баја и Рег Умег Котли Ба. 


Связующие служебные слова 


К связующим служебным словам принадлежат предлоги и 
союзы. В противоположность артиклю эти служебные слова явля- 
ются нензменяемыми. 


ПРЕДЛОГ 
ТТЕ РВАРОЗПЛЮМ (ВАЗ УЕКНАЕТМ$ ОКТ) 


$ 213. Предлог — служебное слово, соединяющее существитель- 
ные, субстантивные местоимения и прочие субстантивные слова с 
разными другими словами (существительными, прилагательными, 
глаголами). Ср: 


Рег Мапп ѕаб ап дег Каѕѕе, міе аиГ еіпет Кафедег. (/. Весйе. Абзсмед) 
"іе Геше ѕ(апдеп ат ег Бейи Е1екиігййіѕуегк опа аиГ дег Вовепһаоѕег 
Вгіске ип ѕсћашеп іп іе апреѕсћуоПепеп РІшкеп һіпаБ... (/6/а,) 


Служебные слово и 


Рег Умег, дег тії тіг пасіз дет ЗсвоВБезисв Чигсв деп Ма ріпр, Риге 
ѕисһеп, маг дег Умег, йеп ісћ пи \убизсме, св зегие тіг еіп пеџеѕ ВИА 
уот Умег 20ѕаттеп... (/Бій.) 


Помимо существительных предлоги сочетаются (но гораздо реже) 
с обстоятельственными наречиями. Ср.: 1) пасћ йег Ѕіџпае, пас Ре(егѕ- 
Бигр и т.п. и 2) паев гесћи5, пасі уогп, паев обеп, паев итеп; уоп обеп; 
зей веѕіегп и т.д. Ср. также; 
Мепп тап уоп @гаивен дигсй даѕ Репуег һіпеіпѕаћ, ѕсһіеп дег Вашт (дег 


Таппепбаит) Бе. №іѕѕе, Арѓеі ипа Оџімепмйгзісћел... һӧрћеп оп 
Аз та АІ. (Ј. Весйег. АБѕсһіед) 


Предлог выполняет в языке функцию, сходную с функцией падеж- 
ных форм существительного или, точнее, с функцией флексий соот- 
ветствующих форм. Ср.: 

а) Зе Мег; Сейісме и фе Сефсме уоп Зе век. 
Ы) еіпег аїеѕеғ [езег и еіпег роп @іеѕеп 1 еѕегп. 


Флексня родительного падежа и предлог уоп выражают здесь от- 
ношение между словами, отражающее одни и те же отношения ре- 
альной действительности, однако с языковой точки зрения эти спо- 
собы передачи данных отношений не равнозначны. 

Флексией родительного падежа (являюшейся частью соответству- 
‘ющей словоформы, от которой она оторвана быть пе может) выра- 
жается только определенное отношение. Никакого другого значения 
эта флексия не имеет. 

Предлогом же үоп, представляющим собой хотя н служебное, но 
все же отдельное слово с определенным лексическим значени- 
ем, соответствующее отношенне выражается именно на основе этого 
лексического значения. 

Лексическое значение предлога в разных случаях то является бо- 
лее ярким, то бледнеет, и тогда более отчетливо выступает именно 
значение отношения, выражаемое предлогом. Ср.: 


а) Егѕргапр уот һоһеп ег іпѕ Маѕѕег 
Ег һи уоп Татбом пасһ Моѕкаи 
Хуг афейеп уоп пеип 65 геі (Оћг) 
Ѕіе ѕргесһеп уоп іһгег Афей 

Ы) Пег Тех! \уіга уоп И @бегѕе(2х 
Ег лия еіп Сейіс уоп Весһег уог 


В первых четырех примерах отчетливо выступает лексическое зна- 
чение (или, точнее, разные значения) многозначного предлога уоп (1. 
от, с, из; 2. о). В последних двух примерах (особенно во втором) лекси- 
ческое значение отходит на задний план и на первый план выступает 
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грамматическая функция этого предлога. Однако лексическое значе- 
ние предлога уоп хотя н очень обобщенное, все же до известной сте- 
пени чувствуется и здесь. 
Разную степень обобщенностн значения показывает также и пред- 
лог аці в таких случаях, как: 
1сћ Іеве даѕ Висћ аџѓ деп Тіѕсћ. 
аз Висћ Перт аш дет Тіѕсћ 


Рег Іпвепіеиг міг Баја коттеп, міг маеп аш вп. 


Благодаря своей многозначности различные предлоги могут до 
известной степени соприкасаться в своих значеннях. Ср.: 
Ѕіе ѕргесһеп оп іһгег Атфей, 
З1е ѕргесһеп ИБег іһе Атфей. 


Некоторые из служебных слов этого рода могут стоять не только 
перед соответствующимн существительными, но н после них, т.е. они 
могут быть то предлогами, то послелогами!. Ср: 


пасћ Фезег Кеде! и @еег Веде! пасћ, 
ререпйБег дег Опіуесѕйс п дег Опіуегѕієй ререпіїбег. 


С личным местонменнем вевепйБег стоит только в постпозиции: 
їһт верепйЪег, Ср. также: 
1. а) мереп ег Уегкећгеѕіоскипр 

6) дег Мегкеһгѕѕіоскипр мереп; 
2. а) ипревеме дег Уегкећгхѕіоскипв, дез Нели 

Б) дег Уегкеһгѕѕ‹оскипе, дез Ніпйегпіѕѕеѕ ипвеас ме, 


Некоторые, обозначаемые обычно как «преллогн», служебные сло- 
ва являются только послелогами. Сюда относится епПапр,, в совре- 
менном литературном языке, как правило, являющееся послелогом: 


Фе Зиаве езана 
деп РюВ спНапв, 
Ср.: Ѕіе віпвеп пебепетапдег діе ЗигаВе спапр, (И Вгефе!. Оіе Епке!) 


еп(ререй (в значении навстречу) также обычно выступает именно 
в постпозиции: ипѕ епіревеп, йеп Сей епіререп. 

Ср. также: 
Ууоћаџ, ораи ег Вега ипа ЕВ йет Могдепго! ешвереп! (С. Непкев/. 

Раз Мед уот Наззе) 


| В немецкой грамматике употребляется действительный для обоих случаев тер- 
мин Уетћіпізмои (т.е, слово, выражающее отношения). Ср. с Ргйрозііоп — латинским. 
термином, применимым только в тех случаях, гле может быть употреблен русский 
термин преллог. 
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В значении же вопреки, в противоречие епререп употребляется не 
как послелог, но как предлог; ср.: епіререп ѕеіпет Веѓећ — вопреки 
его приказанию. 

Некоторые предлоги выступают как послелоги только в сочета- 
нии с другими предлогами. Ср.: 

уоп Апѓапа ип 
но 
ап дег Таге!, ат Тіѕсһ и т.д. 


Поскольку предлоги — отдельные слова с определенным лекси- 
ческим значением н выражают те или иные отношення на основе это- 
го лексического значения, то нх употребление с существительным в 
немецком языке нельзя приравнивать к склонению существительных 
н говорить (как это иногда делается) «о предложном склоненни»”. 

Предлоги выражают отношения разного рода. Так, например, іп, 
ап, аш выражают локальные (пространственные) отношения (ср.: іп 
Аџайогіит, ап дег апа, аи дет Тіѕсћ); зЯвгева и ѕей — темпораль- 
ные (временные) отношения (ср.: \&йгепа дег Зшпде, ѕей јепег Сей); 
предлог тії выражает, в частности, инструментальные отношения (ср.: 
1сһ ѕсћгеібе шИ дет Киреїѕсһгеібег, юй дет В1е5 6). 

По происхождению немецкие предлоги подразделяются на пер - 
вичные, соотносительные с древними (теперь непроизводными) на- 
речиями, и предлоги вторичные, возникшие разными путямн из 
слов, принадлежащих к разным частям речи. 

К первичным предлогам принадлежат такне, как іп, ап, аи, тй, 
Бей, Гг н др. 

К вторичным предлогам принадлежат Кгай, {012 (возникшне из 
существительных), іпЃоіве (возникший из сочетания существительно- 
го Ро!зе с предлогом т), уЯйгепа (возникший из причастия І глагола 
уйһгеп — длиться, продолжаться) и другие подобные. 

$ 214. Предлоги связаны только с косвенными падежами. В соче- 
танин с именительным падежом предлоги стоять не могут. 

В соответствии с тем, какнми падежами они управляют, немецкие 
предлоги делятся на следующие группы: 

Предлоги с винительным и дательным падежами. Предлоги ів, ай, 
ац, Бег, ипќег, уог, рімег, переп, 2уіѕсһћеп управляют двумя падежа- 
ми — винительным н дательным. С винительным падежом они стоят 
в том случае, когда предложная группа, в которую они входят, отве- 
чает на вопрос куда? (моћіп?); с дательным же падежом — в том слу- 
чае, когда предложная группа отвечает на вопрос где? (\0?) или на 
вопрос когда? (мап?) Ср: 


ТЕТ 
Следует, однако, учитывать, что в разных языках положение здесь будет ряз- 
‘личный 
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Міг вепеп іп йеп 1.еѕеѕаа! (\уоһіп?). 
Міг афейеп іп Тезезаа! (\/0?). 
№ Нез герпе! ез ой (мапп?). 


Ср. также: 


Тсһ эеШе тісћ уог деп Ѕріере! 
Ег гаѕіепе ѕісһ уог йет Ѕріереї 


Предлог @Бег употребляется подобным образом (с винительным 
н с дательным падежом) только в локальном значении. 

В значенин о (в сочетанни с глаголами говорения и производны- 
мн от них существительными) этот предлог употребляется только с 
винительным падежом. Ср.: 

а) Раз Віа 4ез СгоВуаегз һіпр іп Моһпгіттпег йрег дег Копітойе (\у0?). 

(2. Весйег. Аъѕсћед) 

и 
Б) Каѕсћ Катеп ѕіе іп сіп Іебһайеѕ Сезрийсв @Бег дз рийсвцее... \Мецег, 
брег Че мееп Сі‹е! іп Фезет Јаһ, Бог @іе Ѕсһӧпһейеп дез Кіеѕепре- 

Ыгреѕ (ууогіїБег?), (М. Вгеџе/, іе Епке!) 


$ 215, Предлоги (и послелоги) с дательным падежом. 

Дательным падежом управляют следующие предлоги и (послело- 
ги): Бе, 2м, ацѕ, апђег, уоп, тії, пасћ, зе, верепібег, епівереп, ветйВ, 
пйсії, пері, ѕаті, дапк, Бшпен, гове. Ср.: 


Веі йет Наџѕ 151 еіп КІеіпег бацеп. 
Веі зсМесмет У\еНег даг дег Кгапке піс аиѕреһеп. 
Ѕіе коттеп аиз дет 1.,еѕеѕааі, 
Ег котли аз Реіегершгр. 
Міг ѕргесһеп уоп деіпет Үогігар. 
Тсћ ѕсһгеібе ті дег Редег. 
Тећ кеппе іһп ѕей @геі Јаһгеп. 
Ег већ жшт 2аһпаг. 


Как предлоги и послелоги употребляются пасћ, ререпй Бег епіревеп 
(см. $213), решйВ; зиуйег — послелог, 20 (оіве с дательным паде- 
жом употребляется только как послелог, а как предлог выступает с 
родительным падежом. Ср.: @езет \УпизеВ 20(о[ве (но 21ѓоіве біеѕеѕ 
УУшизсйе$). 

Предлог аивег, как правило, стоит с дательным падежом, но в не- 
которых фразеологических единицах употребляется с винительным 
падежом, например аиВег аНеп ЯлуеНе!. С роднтельным падежом этот 
предлог стоит только в сочетании апбег Гапфез — вне (пределов) стра- 
ны, за границей. 


1 Обе — здесь турист, 
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Предлог Ы5 часто употребляется в сочетании с предлогом 2 Ср.: 
Ы5 20 Фезет Тар(е), Ы5 зит Ѕсһћиб и т.д, 

$ 216. Предлоги (и послелоги) с винительным падежом. Винитель- 
ным падежом управляют предлоги игећ, #&г, оһпе, шт, ререп, мійег, 
Ы5 и послелог епйапз, например: игећ деп \УМа!4, игеһѕ Бепзег; Ми” 
Фісћ, ёг о, г ип; оћпе Маше, оћпе діеѕеп Керепѕсћігт, оһпе св; 
шп деп Тіѕсћ; деп Е1об епйапр и т.д. 

Обычно епіапв употребляется с винительным падежом, но эпизо- 
дически встречается н дательный падеж: дет ОЃег епПапр. 

Предлог Біѕ чаше всего употребляется в сочетании с другими пред- 
логами. Ср.: Біѕ хи Фезет Тар, 65 хш АБепа; 68 апѕ Оќег, Ыѕ пас 
РетегѕЬигр. 


Мебеп дег Ті 5(апд еіп Ѕсһгапк, дег #а51 Ыіѕ ап Че Оеске гесме... (№ Вие4ей. 
Юіе Епке!) 


Вне сочетаний с другими предлогами Біѕ употребляется с числи- 
тельными (5 геһп 17, Біѕ геһп) и с наречиями места и времени ($ 
Мегег, Ыіѕ Форт, Ыіѕ һеше, 65 тогреп). 

Употребление, подобное следующему: Ы5 Фезеп АџрепЫііск, явля- 
ется устаревшим. Теперь говорят Біѕ 21 Фезет АџвепЫіск. Употреби- 
тельным является еще Біѕ деп |. Запиаг. 

С существительными, являющимися названиями местностей (при 
обозначении направления движения), предлог 65 может также сто- 
ять н без сочетания с предлогом пасћ. Ср.: 


Ег барии Бі (пасћ) Герая. 


$ 217. Предлоги (и послелоги) с родительным падежом, Родитель- 
ным падежом управляют следующие предлоги (и послелоги): у гена, 
мереп, паШег, (йп) 56а, 16105, те, Кгай, іа, уегтпдре, ипреасімеї, 
1гої2, илмей, іппеғћа!Ь, анВегћаі, іеѕейѕ, јепѕейв, хшГоре, иное. 
Например: зуйћгепа дез Мегігареѕ, эйгелі дег Зшиде; череп дез Кевепз; 
за діеѕеѕ Ргоргатилз: Іаші діеѕег Кере!, ий діеѕеѕ Сеѕе!геѕ; (гоі ипѕегег 
Магпипр, {той дез Кереп н т.д. 

ВаШег употребляется как послелог; ереп и ипреасћіеі употребля- 
ются как предлоги и как послелоги (см. $ 213), ср. также обороты уоп 
'Апиз ереп, уоп Вес; утереп. 

мевеп (особенно на юге Германин и в Австрии) употребляется так- 
же н с дательным падежом, т.е,; мереп @іеѕеѕ Могѓа115 и ереп @іеѕепа 
Могай. 

злое употребляется с родительным падежом только в препози- 
ции. В постпознции (т.е. как послелог) хиЃоіре сочетается с датель- 
ным падежом, Ср.: {ое іевеѕ Веѕешиѕѕе, но Фезет ВезсШий 20ќоіре. 

Предлог {го частично сохранил еще более старое употребление с 
дательным падежом. Ср.: го дез ОпуеЌегѕ и (хоб дет ОвууеНекг; ср. 
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также сложный союз (го(гЙет, возникший на базе соответствующего 
‘сочетания слов (т.е. предлога гоёх и формы дательного падежа ет). 

$ 218. Некоторые предлоги сливаются с соответствующей формой 
артикля в одно слово: іп + дет = іт; ап + дет = ат (подробнее см. 
$201, с. 216-217). 

Некоторые предлоги образуют парные сочетания с послелогами: 
уоп ... ап, уоп ... аи, уоп... аиѕ, аи... ти, пас... 20. Например: уоп 
Апѓапр ап, уоп Кіпа аи, аи Вл 212, паећ Могдеп 2а. Ср.: 


Ег Кат своей аоЃ ип 241. 


союз 
ПЕ КОМЈОМКТІОМ (РАЗ ВІМОЕУОКТ) 


$ 219. В отличие от предлогов, соединяющих друг с другом отдель- 
ные слова, союзы являются такими служебными словами, которые 
соединяют как слова, так и словосочетания пли целые предложения. 
Ср: 
Вісһег ива Нейе 
1езеп шмі зсвгефеп 
іт Нацз иад іт Сацеп 
аи дет Геіде ші іт Уаіде 
1сһ котте Ба] шті апп Беѕргесһеп міг діеѕе Ргаре посћ еіптаї. 


Как и другие слова, союзы могут иметь простую, производную 
или сложную основу. Ср.: 
а) ива 
Ы) Беуог 
с) даши, зов 


В качестве союзов могут выступать также и состоящие из двух 
компонентов фразеологические единицы, обычно именуемые пар- 
ными союзами. Ср.: 


Тсһ тбсме епіуейег даѕ егѕ!е, ойег даѕ 2\мейе Тһета пеһтеп. 

Еіпел (ейѕ ѕіеіпіреп, 1е$ ѕапаїреп 5ігапа Гапдеп ѕіе уог, еіпеп үоггіїріісһеп 
Вайеріагг. (№ Вғеле/. Оле Епке!) 

Епейа Вгепіеп \\И9 еѕ Ба һеіб, Њаіа Каін. (1644.) 

Компоненты ларных союзов в свою очередь могут быть сочета- 
ннями слов: 

Ес Ш $0011 діеѕеѕ, а1ѕ аџећ јепеѕ Висћ 1езеп. 

Абег је тећг ег шаіепе ипо св итзав, Че КЈагег ипд беѕіпалхег моде. 
зеше ОБеггеирипр, дав діеѕе ане І.ећге пісі пиг Фе регесмеме опа 
тепѕсћісһѕ‹е Апѕсһаџипо 151, зоп4еги аџсћ Фе еіпгір маһе,. (№ Вгефе!. 
Ге пке!) 
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$ 220. В зависимости от функции союзы подразделяются на со - 
чннительные (коогдіпіегепде, пебепогдпепде, Безогдпепае Копјипкіі- 
опеп) и подчинительные (ѕибогаіпіегепде, ипіегогіпепіе Копјипк- 
Попеп). 

Сочиннтельные союзы соединяют однородные но харак- 
теру слова (или сочетания слов) н однородные части сложносочинен- 
ного предложения. 

К сочинительным союзам принадлежат союзы соединитель - 
ные (Коршапуе, апгейепде Копјипкіопеп), противительные 
(адуегзануе Копјопкіопеп) и разделительные (діѕјипкіуе Копјипк- 
Иопеп). 

Т.К соединительным союзам относятся шті, апсћ, хифет, 
ацВегӣет, деѕрїеісһеп, зоон — 215 анећ, пісі пш" — зопфеге аисВ, 
мейег — посй, Баі — Баій, егѕі — дапп, Гегпег, ја (в усилительном 
значении), меНег, вегпасй, эле, епайсь, (е5 — (еЙ5, еіпегѕейѕ — 
апфетзеИх (апфегегзе!5). Например: 

Ра КИпреЦе еѕ, шиі еіп ипрембћпіісһег Веѕисћег (га! еіп. (№ Влее/. Ге Еп- 
кер 


Некоторые из этих союзов имеют усилительное значение, в част- 
ности $0м0 — 215 ашећ, пісі пиг — зоп4еги эпсћ, ейег— посћ, ја. 
Ср.: 

Міг веѓа \уедег даѕ егѕ‹е, посћ даѕ мейе Тһета, Ісћ тбсме даѕ дпие 
пеһтеп, 


К соединительным союзам примыкает причинный союз епп, Ср.: 


Ѕіе мате уегмцпйеп, даб ег ісћ уегерйќеіе, депи Нап маг вемӧһаісһ дег 
РіпкіШсһ‹е. (№ Влеае/. іе Епке!) 


Этот сочинительный союз сннонимичен подчинительным причнн- 
ным союзам ей и Ча (см. $ 221 н 276). 
2. К противительным союзам принадлежат аЪег, аНет, 
досћ, једосћ, деппосћ, їпдеѕѕеп, ріеісууоћ, уіеітећг, зопфеги. 
Союзы арех и зопйеги являются частичными синонимами и отли- 
чаются друг от друга тем, что зопйеги употребляется лишь в том слу- 
чае, когда указывается на то, что вместо одного явления выступает 
другое. Союз ађег может стоять как после высказывания утверди- 
тельного, так н после высказывания, содержащего отрицание; зопдеги 
же всегда следует только за высказыванием, нмеющим в своем соста- 
ве отрицательные частицы піеМ или Кеіп, Ср.: 
1. РегЈопре Іегпі егѕі даѕ меке Јаһг, аБег ег Капл ѕсһоп ѕеһћг ри Іеѕеп ип 
ѕеһгеібеп. 
«св Ып апсв піеМ аи діеѕег Зладь, абег ісһ Пефе ѕіе ѕеһг», (М Вгейе/. Ге 
ЕпКе!) 
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2. Ег із пісі аиѕ Чезег лад, ѕотіегп Копт аи$ йет Ѕйдеп, 
Ег Һа! еѕ пісі веѕеһеп, зопфеги пиг зевби. 
Лаз 151 Кейт епрііѕсһеѕ Геһгбисћ, ѕопдегп еіп Фелизсвез. 


3.К разделительным союзам относятся ойег, епімейег — 
ойег. Ср.: 
Ат АБепд афеце ісһ 20 Наџѕе, ойег ісі веһе іп Фе ВЫ юшек 


Епуейег афейе ісћ 2и Наџѕе, ойег ісћ веће іп Фе ВіЫіоек. 


$221. Подчинительные союзы соединяют придаточную 
часть сложноподчиненного предложения с его главной частью, Эти 
союзы подразделяются на различные семантические группы. 

1. Союзы временные уепп, міе, аБ, ѕоойй, \уйВгепа, ш4ет, 
їпйеѕѕеп, (ев), ѕоїапре, пасћает, еһе, Беуог, Бі, зоба! зе, зеИ4етл, 
да. Например: 


Киш тісћ, мепп ди ти деіпег Афей Ѓегір Ыі1.. 

Веѕопдегѕ ѕеһӧп маг еѕ, мепп уот Меег еіпе Кіћіе Визе Кат. (И Вғейе/. Юіе 
Епеј) 

Сһіѕііпе \маг ѕсћоп Бе! дег Сбгобтиќќег, аїѕ даѕ Сем/цег һегаиЁгор. (/. Весйех. 
Аоѕсћіей) 


2. Союзы причинные мейі, да. Например: 


Ісћ Капп теіпеп Але! посћ пісім аБзефеп, мейі ег 20 Іапр 151. 
1сћ тиб дейеп, а еѕ ѕсһоп ра 151. 


3. Союзы следствия 4я8, ѕобаб. Например: 


Ѕо ме рше ГЛедег Капле зе, даВ ісћ тіг \удизсме, ѕіе тбсме ше тіс дет 
Ѕіпвеп аиЁћбгеп. (/. Весел. Аъѕсһіед) 


4. Союзы цели йат, даб. Например: 


Бг тиб іһг еіпеп Вне? һітіегіаѕѕеп, даті ѕіе аПеѕ уе... (№ Вғейе/. [уе Еп- 
кер) 


5. Союзы сравнительные міе, а, 215 ор. Например: 
аз \Мецег \маг посв ме! ѕсһӧпег 118 уопаез Ма]. 
6. Союзы условные жепп, ГаИ5. Например: 


У\епи даѕ \Менег ѕсһӧп 151, тасһеп миг еше ЗевеНави. 
Раз еѕ ѕсћесЬ 151, 0 Ыеібеп міг 20 Наџѕе опа Іеѕеп еіп Карие! аиз дет 
пецеп Котап. 
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7.Союзы уступительные ормоћ, ођрїеісћ, обѕсһоп, оф апсћ, 
ъеппрјеісћћ, ууепи ѕеһоп, епп аисй, ѕо аисВ, (гоігет. 


Оріеісіһ даѕ \Мецег ѕеһг ѕсһес 151, Котте ісі беѕііпаті. 


8. Изъяснительный союз бав. 
Этот союз вводит дополнительные придаточные предложения, 
например: 
Тен меіб, дав ди даѕ Восћ ѕсћоп ре[езеп Вазг. 
Лев ѕеһе, даб ди аПеѕ ѕеһг ви! ретасћ Ваз. 


Ср. также: 
Рег Рокюг уегѕісһепе тіг, йаВ Кеіп Сгипа 20г Веѕогепіѕ Мойіере. 


Подробнее употребление различных союзов дается в разделе слож- 
ноподчиненного предложения (см. $ 270 и сл.). 
$ 222. Помимо союзов (т.е. специальных связующих служебных 
слов) для сочетания придаточной части сложноподчиненного пред- 
ложения сего главной частью используются также разные относн- 
тельные союзные слова, в функции которых выступают воп- 
росительные н указательные местоимения н наречия: мег, уаѕ; ег, 
@іе, йа; уеспег, уғеісһе, муе|сНеб; уо, уоћіп и т.д. В отличие от союзов 
союзные слова являются членами соответствующих придаточных 
предложений. Ср.: 
Тсһ меіб піс, мег аз 156. 
Кеппѕ ди беп Мапп, 4ег рапг уоте 510217 \Ме!В! ди, мо ег агеіїе!? 
Ср. также: 
Хакег ѕсоВ Фе Аџрел ипа дасіе ап јепеп АБепӣ, ап беп Тһота5 Мапи 
аџѕ ѕеіпеп МоуеШеп ре!езеп Ваце. (И Вғейе/. Оіе Епеј) 
Рег Кипаѓипкетрѓӣпрег, деп Саг г даре/аѕѕеп һайе, (пир йм једеѕ Егеірпіѕ 
24. (00) 


Употребляясь в этой функции, подобные союзные слова могут с 
течением времени превратиться в союзы, омонимичные словам, к 
которым онн по происхождению восходят. Так, например, изъясни- 
тельный союз 4а8 что в настоящее время уже полностью оторвал- 
ся от указательного местоимения @аѕ, от которого он произошел, что 
нашло отражение также и в орфографии. Ср.: 

аз 155 еіп Моһпһаџѕ. 
Газ маг еіп вгобеѕ уіегѕ‹ӧсКівеѕ Наиу 


Тоһ меід, даб Тууапо\у іт уіецеп 51осК моћпі. 
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ЧАСТИЦЫ 
РЕ РАВТИКЕГМ 


$ 223. В немецком языке, как н в русском, имеются различные уточ- 
няющие частицы, возникшие (подобно служебным словам) из полноз- 
начных слов путем утраты этими последними самостоятельности. Ча- 
стнцы уточняют значение отдельных слов или целых предложений. 
К ним принадлежат, в частности, такие уточняющие усилитель- 
ные частицы, как зейг, зи, ваг. Ср.: 
ѕеһг 2ш, хи Кай, раг псы, раг пісћѕ. 


Несколько иной характер носят приглагольные наречные части- 
цы (см. $ 103, 110, 176, 187, 189, 229 н 386), такне как амі (ег ев (гов 
зи, діе Ѕоппе већ ѕсһоп аи), аџѕ (З1е веһеп ебеп аи5), уог (9а5 Котли ой. 
хог) н тд. 


А. Усилительные и модальные частицы 


$ 224. К уснлительным частицам относятся: ѕећг, 21, 50, 
вапх, гес, раг, ѕораг, зе 51, ја, досћ. 

Все эти частицы имеют усилительное значение, но выражают они 
его по-разному. Различные частицы обладают различной степенью 
самостоятельности. Так, например, частица за — слишколи (2и Ка, зал 
Кем) никогда не выступает самостоятельно и в функцин однослов- 
ного предложения употреблена быть не может в протнвоположность 
частице ѕећг —- очень, где такое употребление (для диалогической речн) 
‘очень характерно. Ср.: 


Нах діг даѕ ВИ реѓаПеп? Ѕећгї и т.п. 
Здесь зейг, в сущности, выступает как полнозначное наречие. Раз- 


личие в значении между ѕећг и 20 заключается в следующем: 
а) зе“ выражает только усиление признака: 


Ѕоһаѓег ве тісһ зе" КоПеріаіѕсһ, (М. Неіпе, Оіе Нагагеїѕе) 
Ь) 20 выражает чрезмерность признака: 
ли Каі, 2а, ѕсМес№, 


П\е Мател аПег Зиемщеп ипа аНег огіепіісћеп пп ипогдепісћеп Ргоѓ- 
Ѓеѕѕогеп Мег һегги2#ћеп, уйге эм уеійацбід... (Н. Нете. Оле Нағггеіѕе) 
та зеі ипо 2а Фогтс маг аПеѕ ремеѕеп. (М. Вледе!. Оле Епке!) 


Усилительная частица хи омонимична наречию ги, предлогу 20 и 
приинфинитивной частице 20, Ср.: 


Рег КогЬ 151 21 ѕсһмег. 
Ге Тг 151 21, 


Часпищы 


Ег рећ ли ѕеіпет Егецпа. УМ г Ыеібеп за» Наизе. 
и Ьгаџећѕг ис 2и ейеп. Міг Вабеп посв ей. 


с) 50 имеет просто усилительное значение. Ср.: 


ег Ѕаа! 151 ја 50 эго! 
аз \Мецег іѕг ја 50 магт! 


9) вап» — совсем, совершенно — подчеркивает полноту проявле- 
ния признака и в связи с этим не всегда имеет уснлительное значение 
в полном смысле этого слова. Ср.: 


Ез 15 вап мала 


Гуезег Негг маг раих ргіп рекіеійе!... (Н. Неше, Се Наггтеіѕе) 


е) гес, в зависимости от интонации (выражающей уверенность 
или неуверенность), может иметь значение усиления и значение прн- 
ближения к данному признаку н, таким образом, соответствовать по 
значению то русскому очень, то русскому довольно, достаточно, геем 
Кан — довольно (достаточно ) холодно. 

Ницег Меп ѕ‹апа діе Ѕоппе һосћ оп рІйпгепа ат Нипте!. 5іе тение еѕ 
есім ес ти тіг опд егуйготе теіп Наџрг, дав ае ипгеіеп Седап- 
Кеп дати гиг УоШеНе Катеп. (№. Нете. Ге Нагггеіѕе) 

Ађепіѕ Катеп Раш опа ЕНиеде. Емеда Вгепіеп маг месі пов дагібег. 
(№ Вгейе!. Оіе Епкеју 


Ср. также: 
Еѕ і: еіп гес ѕсһ\умегег Техе. 


Ег һас деп Техе гес рш йБегѕес2т. 
Раз Хиптег маг геем ргов и т.п. 


1) ваг — совсем употребляется в следующих фразеологических еди- 
ницах: раг піс, ваг пісћиѕ, ваг Кејп, рап2 ипд раг піс. Например: 


Еѕ маг ја каг піс ѕо сити. 

їсћ Бабе раг пісі Фагвбег веһӧгі. 

Неше вабе ісһ раг Кеіпе 2ей. 

Раз Капп ісћ абег (ѕсћоп) рапа шпа дағ піс уегиевел! 


В свободном употребленни (не во фразеологических единицах) эта 
частица сочетается с прилагательными илн наречиями и с сушестви- 
тельными или субстантивными местоимениями. 

В этом случае раг приближается по значению к разным другим 
усилительным частицам, Ср.: даг ак и ѕо аі, ѕећг а; раг зе15Е и ѕораг 
$61651 (см. выше и ниже). 

Например: 

Апагеаѕ Абгусгкі, еіп Тесћоікег аиз бег ҒаБгік, іга іп ѕеіпе Распуиье... ипо 

Гапа... еіпеп Вгіеѓ ѕеіпег Мицег... Ез ееѕсһаһ пісі ой, даВ ег уоп г 
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еіпеп Вгіеѓ бекат одег даг ѕе165‹ еіпеп ѕсћіеб. (Еа. Си. Мепѕсһеп ап 
маѕгег Ѕейе) 


В) К усилительным частицам принадлежат также и час- 
тицы ѕораг и ѕеїрѕі (омонимичная местоимению ѕеЇЫѕ и синонимич- 
ная частице ѕораг). бораг и 5$ — даже — подчеркивают всеобщ- 
ность того или нного явления, его распространение на случаи, где 
можно было бы ожидать противодействия данному явлению. Ср.: 


Ег Һас деп Тех ѕораг ѕсһгіісћ бБегзеви 
без! ег міхд тогреп Коттеп 


В противоположность местоимению 5е${ усилнтельная частица 
ѕеЊ5! предшествует соответствующему слову, а не следует за ним. Ср.: 


ег $е15$1 (он сал — местоимение) 


зеН5з( ег (даже он — усилительная частица). 


Ср. также: 

Іт бел Гери дег ѕсһмасһеп атре мі№К‹е ѕсіп Ійпвіісһеѕ, Ыаѕѕеѕ Сеѕісһс 
зсвиегавай апвезралии, 50, а15 ѕеіеп ѕеіЫ6 [2121 ѕеіпе Седапкеп посћ 
піс 2иг Кире декоттеп. (Ел. С/анаїих, Мепѕсћеп ап ипѕгег Ѕейе) 

\Маззегтапи ѕаріе 5111: «Ісһ Ып Бегей, Фе Уегапіууогипа 2и @ретеһтеп, 
хо!іѕєйпаір, рапа аНеш, Ѕе1Ы51 \уепп Бе? дег егзіеп Каттег піс аеѕ 
Кіарреп зоШе, ме іг ез илз уогмеПеп, зеоё дапп тіѕеп міг аПіеѕ соп, 
деп Зет аџѓ ѕеіпе Вгаисһбаей 20 иліегѕисћеп». (1/0) 


В) Частицы ја н ось — ведь, же — также являются уснлительны- 
ми, но они (как русское ведь) всегда подчеркивают не какой-нибудь 
один компонент высказывания, но относятся ко всему высказыванию 
в целом, Ср.: 

Ег маг ја даті етуегуапдеп. 

Ег маг досћ дати еіпуегѕгапдеп. 

«Абег ммаѕ Капп ісћ депп тасћеп? Міг кӧппеп іһп дое пісі ао? Фе Заве. 
егеп». (М. Вғейеї. Оіе Епке!) 


Усилительная частица ја омонимична слову, выражающему об- 
щее утверждение. Ср.: 
Тсћ Ып ја дати еіпуегѕ‹апдел 


ВБ: ди дати еіпусгѕ(апбеп? Ја. 


'Усилительная частица ја (в противоположность слову общего ут- 
верждения ја) никогда в однословном предложении не выступает. 

Усилительная же частица досі используется в однословном пред- 
ложенин в случаях положительного ответа на содержащий отрицание 
вопрос или в случаях возраження на отрнцательное же утверждение. 


Частицы 


«Наг ди Кей Тыервоп?» 
или 
«Ри вазе ја Кейп Тејерһоп». 
— «Бось!» 
«Опа вазе ди діг місћ5 20т пеџеп авг веуйпѕсћ?!» 
«Юосв». (2. Весйег. АБѕсћіей) 
Визсвгоскеп ќгаре ѕіе: «Ѕсһтескі”ѕ Фи піс?» «Росі... 4осв!» (Еа. С/аифих, 
Мепѕсћеп ап ипзгег Ѕейе) 


$ 225. Частица аБег (омонимичная союзу афег) употребляется в 
обиходной речи и является усилительно-восклицательной 
частицей, подчеркивающей эмоции, связанные с восклицательным 
предложением. 


Ме Каплз! ди аБег $0 егмаѕ ѕавеп?! (подчеркивается возмущение) 
151 дег абег рилк св! (подчеркивается восхищение) 


Последнее высказывание может быть п нроническим, если оно 
относится к неаккуратному вообще человеку. 
$226. Усилительно-вопросительная частица 
епп — разве, неужели — связана с недоуменным вопросом, иногда 
с вопросом, выражающим раздражение или возмущение. 
15 ег депп посћ писвг да? 
Нах ди 4епп баѕ Висћ посћ пісі реіеѕеп? 
«Уле ѕіеһы ао епп аиѕ?» 208 тісћ @іе Моцег ап дег Напа имег дет Ѕоѓа 
ћегуог. (/. Весйег. Аѕсћіеа) 
«АБег \маѕ Капп іс депп тпасһеп?..» (И Вуеде/. Оіе Епкеі) 


$ 227. 1) Частица пшг — лишь, только — нмеет ограничитель - 
ное значение. Например: 
ей уопвег Мосһе һабе ісһ іһп пиг еіпта! реѕеһеп. 
1сһ абе пиг Фе бедел егѕзіеп Карие! зе!езеп. 


Эта частица (в первом — ограничительном — значении) употреб- 
ляется в различных случаях, кроме тех, когда требуется подчеркнуть, 
что то нли иное событие произошло илн произойдет не раньше опре- 
деленного момента во времени. В этом последнем случае употребля- 
ется не пиг, но егѕё, Ср.: 

1св Бабе іеѕе Масһісһ еғѕё һеше егһаеп (см. также ниже). 


2) Частица пиг может выступать также и в усилительно-ог- 
раннчительном значении, Например: 
\Ме Капля! ди пиш (108) 50 еуаѕ завел! 
Нёгі пиг \ма5 Чезег Зопдей та тени! 
«Уле капп тап пиг $0 зсбгескисв пеизеня ѕеіп?!» (Л. Весйег. АЬѕсћіед) 
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Векіоттеп паре че ѕісһ: аѕ 151 пиг разчем? \Ма$ пиг? (Ей. Слиз. 
'Мелзсвеп ап ипѕгег Зейе) 


В этом (втором) случае наряду с пиг употребляется также МВ. 

пиг или Шов (в усилительно-ограничительном значенни) в какой- 
то мере соприкасаются с йосћ (см, выше). 

3) Частица егѕї — лишь, только — сочетается только с выраженн- 
ями, имеющими темпоральное (временное) значение н указывающи- 
ми на то, что какое-либо событие не имело (не имеет или не будет 
иметь) места ранее определенного срока. Например: 


1еВ Вабе еѕ ег5{ һеше егѓаһгеп. 
ег Сир, пасћ дег Наиріѕлаох Ѓићг егі іп еілег Зтопде. (№ Вгеде/. Оіе ЕвКе!) 


Частица егі имеет в основном ограничительное (а не усилитель- 
но-ограничительное) значение. 
$228. 1) Модальная частица еіма выражает предполо- 
жение. 
В сочетании с числительными е(уға указывает на приближение к 
данному числу. Ср.: 
еёуа папе КИотегег, 
еууа дгеібір Јане. 


Но еіма употребляется также для выражения предположения в 
форме вопроса и тогда относится не к какому-нибудь определенному 
слову, но ко всему высказыванию в целом (ср. с ети). Например: 

УИ и ебууя ѕсһоп 50 Ба! уегтеіѕеп? 
011 йаѕ еіуға беещеп, дав аи ип піс 50 Баја Беѕисһеп Капп$(? 


2) Модально-усилительная частица ша! употребляет- 
ся в императивных предложениях, усиливая побужденне к действию, 
и соприкасается, таким образом, с другими частицами усилительно- 
го характера. В связи со своим пронсхожденнем (из существительно- 
го Ма! — раз) она указывает на однократность. Ср.: 


Котт та! Ве"! — Пойди-ка сюда" 
но 
Ањейе @осв Безѕет! 


В последнем случае никак нельзя употребить (указываюшую на 
однократность) частицу та! 

Котт пи ћег! также имеет несколько иное значение (чем Котт 
та! ћег!), а именно при наличии определенной интонации выражает 
также н угрозу (ср. русское: Только подойди!)?. 


1 В диалектно окрашенной обиходной речи в этой функши употребляется части 
ца тап, омонимичная неопределенному местоимению тап (Котт тап ег), 
2 О модальных наречиях и частицах см, также $ 106, с, 125. 


Частицы 


Б. Приглагольные частицы 


$ 229. 1. Многие немецкие глаголы употребляются с разными час- 
тнцами наречного илн именного характера. Эти частицы об- 
разуют с глаголами устойчивые (обычно идиоматичные) сочетания 
слов — фразеологические единицы (см. $ 103, 110, 176, 187, 189, 223 и 
раздел «Фразеология», $ 386). 

Ср.: 1) наречные частицы ап, аи, еіп, аиѕ и др. (апкоттеп — 
Коглпи ап — Кат ап — апвекоттеп; аиѕ(еһеп — ме аа — 51апд ам – 
аиѓвеѕгапдеп; еіаѕ1еівеп — 51еіві еіп — $йев ет — еіпреѕйереп, апѕ- 
1егпеп — Їеги аи5 — Іепие ашѕ — лизреети); 

2) именные частицы, например: (ей: іейпећтеп — піла 
(ей — паһт (ей — (ейғепоттеп; $121: зв Пппдеп — бпдес заш — Гапа 
5! — манаеГиидеп; ср. 

Е Зсй\уагт 'Тацбеп Пор аиГ. 

Раѕ ев Йатие ли. 

Ге Ѕоппе ріпв аи. 

Ра Котт Фе ЭтаВепБави. Ісћ ѕ1еіре еіп и т.д. 


Ср. также: 


ег 206... Ги абепаѕ пеип Орг зећп уоп Вгетеп аф... (№. Виеей, Оіе Вике!) 
Уакег Ійсһеке ип Ыіскќе Тітт ап... (/6544.) 

АЦе пейшен ап діеѕег Агбей (ей. 

Піе Везргеспипа пех іп еіпег Зшпае 51211. 


То, что этн частицы в ряде случаев пишутся слитно с глаголом 
(с ангел, а также Ег уиде, даб дег 20р аБепдз пеип \Лг 2еһп уоп 
Вгетеп аБГиг), не может служить доказательством того, что их соче- 
тание с глаголом представляет собой слово, а не сочетание слов. 

Аналогично и положение с наречными частицами с той только 
разницей, что это слова пензменяемые. 

2. Употребление возвратных местоименных приглагольных 
частиц отличается от употребления наречных частни. Объясняется 
это тем, что наречные частицы представляют собой пояснения об- 
стоятельственного характера, а возвратные местоименные частицы 
выполняют функцию дополнения и в общем следуют правилам по- 
рядка слов, характерного для данного члена предложения. Ср. следу- 
ющие случаи употребления (выступающих в функции дополнения) 
личных местоимений н соответствующих приглагольных (возврат- 
ных) местоименных частиц. Ср.: 


а) Ег Безиср! ипѕ ой и 0) Ег феей ев зейг 
а) Ри тиб из Ба Беѕисћеп и 0) Ри тиби діс еше Беейеп и т.п." 


! Подробнее о местоположении возвратных частиц см. $ 299. 
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В. Частицы грамматического характера 


$ 230. Сюда принадлежат следующие частицы. 
1) Приинфинитивная частица ти (см. $ 176, 179-181) Например: 
Ег уегмей( илтег 50 Кё 212 аппуонеп. 
2) Частица ез, вводящая самостоятельные предложения при на- 
чальном положенни глагола; например. 
Еѕ \мемеп Капе Уіпде џпа дег Кереп бе! ропегпа ререп аіе Репуегзсве!- 
Беп. 
3) Отрицательная частица пісМ. Например: 
Міг афейеп һеше піс Мег. 
Ез 51 ше Кан. 
Тев ѕсћгеібе піећ. 
Тсһ ѕсћгеібе пісМ ти дет Вевий. 
4) Склоняемая отрицательная частица Кет. Например: 


1сћ Вабе кеіпел Вехи 
1сћ Бабе Кеше Хей! 


' Подробнее об употреблении отрицательных частиц см, $ 260 и сп 


СТРОЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 


ВИДЫ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
ЅАТ2АКТЕМ 


$ 231. В немецком языке, как и в языке русском, в зависимости от 
цели высказывания различают следующие основные виды предложений: 
1) Повествовательные предложения (Ацззарезае, 
ЕеѕкгеПипеѕ5йкге). 
Ег агбейес ри. 
Ег арене ѕсћесім. 
Ое АгБей іѕс рис, 
Ріе Ащей іѕг лісі ри. 
Ср. также: 
те Оасвег Маррепеп, Нше мігеКеп Шбег (йе ЅгаВе мер. Мап (теме ѕісћ 
ти дет Кіскеп дет Мпа 20... Сікгегпа ғас ег ЗсНпее мерреѕсћто!- 
зеп... Оіе Віпке т деп Апареп хеіс(еп еіпеп Ѓгіѕсћеп вгйпеп Апѕіїгісћ... 
(7. Весһех. Аъѕстей) 


2) Вопросительные предложения (Ргадезе). 


“іе агейес ег? 
151 діе Агей вш? 
Ме 151 дах Мецег? 
151 еѕ дгаоВеп магт? 
Ср. также: 
«Ја, Зе ѕіпі Егаи Вгемеп, да ѕісћ тап рјеісі». 
«Моһег кеппеп 5іе тіс?» 
«Ісһ кеппе еп Зови» 
«Мо ВЕ ег? Міе ре еѕ т?..» 


(№ Вғепеї, Оле Елке!) 
3) Побудительные предложения (Ачіогіегипрѕ5& 120): 


Іеѕеп $! Асһипр! 
Обегзешеп Ѕіе! Ашѓећеп! 
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Предложения всех трех тнпов, если они произносятся с оп- 
ределенной эмоциональной окраской, могут быть восклицатель- 
ными, ср.: 

Восклицательные предложения (Аизгиез ме): 

1) Оа$ ВИЗ 151 ја Венев! 
2) \МИя ди депа ше тікоттеп?! 
3) Шез дос егмаѕ дешИсвег! 


Помимо подобных (повествовательных, вопросительных илн по- 
будительных) восклицательных предложений имеются также и вос- 
клицательные предложения в более узком смысле — предложения, 
основной целью которых является выражение тех или нных эмоций 
(восхищения, отвращення нт.и.). Ср. 

151 дег Нопа абег ВавИсв! 
151 даѕ ВИ@ ѕсһӧ! 

Ср. также: 

Ме зеше К!агеп, Кіџреп, ипремӧһпіісһ һеПеп Аџвеп ІасМеп! (№ Вге4ей. Оіс 

ЕпкеЈ) 


еже 


По своей структуре предложения подразделяются на простые н 
сложные (сложносочиненные и сложноподчиненные). 

Как показывают приведенные примеры, простые предложения 
могут быть нераспространенными (гете/иегуенене/ет!асйе 52е) и 
распространенными (епуейеце еіпѓасһе 52е). 


ПРОСТОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
КІМЕАСНЕК $АТ2, 


Предложения односоставные 
Еіпріейгіре 52е 


$232. Для немецкого языка односоставные предложения менее 
характерны, чем для русского языка. Однако здесь все же встречают- 
ся следующие основные виды односоставных предло - 
жений 
1) Так называемые назывные, или номннативные, предложення, 
например: 
Ѕсһуагге ВбсКе, зелдпе ЗиатрЁе, 
Хеіде, Һӧйісһе Мапзсвецеп, 
Ѕапйе Кейеп, ЕтЫгаѕѕіегеп,.. 
(Н. Нете. Оле Наг2теіѕе) 


Простое предложение ж 


Ср. также следующие номинативные предложения, входящие в 
состав сложносочиненного предложения: 


Беббспе Кіһе опа іғйотегіѕсћеѕ ОпеПепретштпе!. (А. Неше. Оїе Нагагеіѕе). 


Данные предложения являются распространенными номинатив- 
ными предложениями, так как существительное в них имеет при себе 
определение — прилагательное. 

2) Экспрессивные предложения типа 

Асһ! О меһ! РА! Сбой іт Нітте!! Вгауо! Рабе!вай! 
3) Побудительные предложения (неглагольные и глагольные): 


Асћипр! Могууйгі5! диск! Аиѓѕ‹ећеп! АиЃреѕ‹апдеп! Котт! [4ез! Копии! 
итд. 


4) Односоставные (обычно однословные) утвердительные, отрн- 
цательные н вопросительные предложения. Ср.: 
«Ма, БаЫ {г еосһ апѕреѕргосһеп?» Егіеда Вгегиеп ігр еіпеп ТёНег тії бе- 
1ертеп Вгоеп һегеіп. 
«Ја, Тате». (М Влейе/. Оле Ерке) 


К ним же принадлежат н такие утверднтельные предложення, как 
Јамоћі! или Семи! Маши св! С! Ѕеһг рш! Оосћ! 
Ср. также следующие отрицательные и вопросительные предло- 
жения: 
а КИпвеце еѕ, опа ет ипремёһпіісһег Веѕисһег іга еіп: Нее, іћеѕ Вги- 
егу [лама #Пеѕгег Ѕоһа. 
«Ро?., 15 уаѕ размен Бе! ецсћ?» 
, Тате Роіейа. Ісі моіе ФсВ пиг та! Беѕисћеп»... 
Ѕеһіскі Рара св?» 
«Мени! Опа Мата меіВ аисћ пісћиѕ дахоп...» (И Влейе/. Оіе Епкеі) 
«Коттеп 5іе ті!» 
«Үүіеѕо?..» (16. 


Сюда же относится піс маг? 

В функции однословиых вопросительных предложений могут вы- 
ступать и слова общего утверждения и отрицания ја и пеш, Ср.: Ја? 
Мет? 

5) Предложення, выражающие приветствие, благодарность, изви- 
ненне и т.п. Ср.: 

У!аНег зав Каит һосһ ипо ѕисме \уенег. 

«Сшеп Тар)» 

«Сшеп Тар». (№ Вгеде/. Оіе Епке!) 

«Еіле рше Кеіѕе рева?» 

«Ја, дапке. Абег еіп Вад \уйге ег аз беѕіе» (16%4.) 
«Ма, Авпез, да муйпѕсћ ісћ діг СЛаск!» 

«Рапке, Тапіе Егіеда...» (Лі) 
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Сюда же относятся Сшеп Могвеп! Сшеп Абепӣ! Ао УМедегзеВеп! 
Рапке ѕсћӧп! апке Беѕіепѕ! Уле!еп апк! и т.п. 

$ 233. Как неполные предложения обозначаются обычно 
такие (характерные для диалогической речи) предложения, в кото- 
рых отсутствуют те или иные члены предложения, главные или вто- 
ростепенные, Такое обозначение, однако, является недостаточно точ- 
ным: отсутствне соответствующих членов предложения в целом ряде 
случаев не является их «опушением», так как содержанне высказыва- 
ния уточняется ситуацией и общим контекстом разговора. Ср.: 
«...Опа Фе Наозег доп, даѕ ѕіпд Копогћйџѕег?» 
«Копогћйиѕег ипд Ноќеі5...» (И Влейеї. іе РИНипз) 
«Сей Фи Огеѕдеп?» 
«бенг! епо ісһ аосћ Ьіѕһег пиг мепів уоп дег Ѕ‹ай везепеп һаһе» (№ Виефе!. 

Се Ваке!) 


Вряд ли можно здесь считать бей"! предложением, восходящим к 
Ргеѕйеп веѓа тіг ѕећг, где опущено все, кроме ѕећг. Ср. также: 


«5‹ӧп еѕ 5іе, ммепл ісһ гаџсһе?» 

«еМ іт вегіпр5іеп» (164) 

«Оно уегФепи ре\и В ѕеһг вш?» тейие ме. 
«У! ѕіпа зейг ѕрагѕат», егуидеце СёсШе. 
«Брагѕат? пеГ Риеда. «Уегусй\уепдег ѕеіа г» (1644. 
«Ме 1апре моћпѕг аи зспоп Мег?» 

«Мег Мопаіе!» (100) 


$ 234, Наряду с такого рода «неполными» предложениями, отно- 
сительно которых нельзя, в сущности, говорить об «опущенин» тех 
или пных членов, в немецком языке существуют также подлинные 
неполные, или эллиптическне, предложення, в которых 
действительно опущены те или нные слова. Ср.: 


«Котт, міг Чавгеп уснег!» 
«Німегћег?» 
«Ја, вем пісі апдег5!» 


(№ Вгейе!. Оіе Епке!) 


В данном отрывке диалога «Ніпіећег?» нельзя считать подлинным 
эллиптическим предложением: это предложение подобно приведен- 
ным ранее (см. $ 233) «неполным» предложениям, смысл которых уточ- 
няется ситуацией и всем содержанием разговора. 

Предложение же Сем ис апаег$! представляет собой подлинно 
эллиптическое предложение с опущенным местопмением ез: (еѕ) већи 
пісі апдегз. 

Бесспорно эллиптическим предложением необходимо считать так- 
же н следующий случай: 


Простое предложение ТТ) 


«Могап Ваз ди тісһ еівепийісһ р1еісћ егКапии?» ігарге МаМег, 
«Асћ, ей ди, уоп ѕоісһеп Ріпреп ѕргесһеп Нефег зрёег», теіпіе дег 
Ғгетде. «Еіпе рше Кеіѕе рева?» (/64.) 


Данное предложение представляет собой случай опущения подле- 
жащего (личного местоимения іц) и вспомогательного глагола һабеп 
(Наѕг ди) ете рше Вебе реһаЫ!?; вспомогательный глагол (здесь: һа- 
Беп) — непременный компонент соответствующей аналитической 
формы (перфекта), а употребление личного местонмения в качестве 
подлежащего при глагольном сказуемом в немецком литературном 
языке — даже в дналогической речи — является правилом. 

Подобное опущение личного местоимения н вспомогательного 
глагола допускается лишь в обиходной речи, 


Предложения двусоставные 
Тлеірііейгіре Зёе 


$ 235. Гораздо более типичными, чем предложения односоставные, 
для немецкого языка являются предложения двусоставные. В целом 
ряде случаев, когда в русском языке употребляются неполные пред- 
ложения с опущеннем подлежащего или односоставные глагольные 
предложения, в немецком языке выступают предложения двусостав- 
ные сличным местонменнем, с безличным местоимением еѕ или с нео- 
пределенно-личным местоимением тар в качестве подлежащего. Ср.: 


Русский лзык Немецкий язык 


Где работаете? Хо агейеп іе? 
Где будете проводить лето? Мо мегіеп Ѕіе йеп ботитег үегбгіпвеп? 
Сем аг іпѕ Кіпо? 


о 
Матев ино Сећеп Ѕіе ілѕ Кіпо? 


Да. Пойдешь с нами? Ја. Котатѕі йи тік? 
Светает, Еѕ дёттен. 
Тепло. $ 151 \уапт. 
Тепло сегодня? 15 еѕ пеше маст? 

Ср. также: 
Как пожнваешь? \Ме већ еѕ дг? 

Мап тиб Фезе Атбей іп гдуе! Мосһеп 

Эту работу необходимо еіпгеісһеп. 

подать через две недели. | (Оіеѕе Афен тиб тап іп гмеі УМосвеп 

еіпгеїсһеп)!. 


$ 236. Для немецкого предложения характерно также наличие гла- 
гола-связки ѕеіп в тех случаях, когда в русском языке положительная 


Однако чаше говорят: [де Атей тиб (зо) іп гмеі \Мосреп сіпрегеісін луегдеп. 
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связка отсутствует, а именно в случаях, относящихся к настоящему 
времени, где в русском языке имеется так называемая нулевая связка. 
Ср.: 


Русский язык. Немецкий язык 
Он учитель. Ег ів Шећег. 
Они в библиотеке. Ѕіе віпа іп дег ВіЫіоек. 
Я того же мнения. 1сћ Ми ФегзеЬеп Меіпиор, 
Ты готов? Віз! ди ѓепір? 
Статья очень короткая. Рег АшКе! 451 ѕеһг Киг2. 
Тепло. Ез 151 магт, 
Тепло сегодня? 150 еѕ пеше магт? 


Ср. случаи, относящиеся к прошедшему н будущему времени: 


Статья была очень короткая. Рег Апіке! маг енг Киги, 
Скоро мы будем дома. ВаЮ мегӣеп \у 20 Наџѕе зе, 
Ва эй уіг 21 Наизе. 


Отсутствие глагола-связкн в немецком языке представляет собой 
сравнительно редкое явление, Ср. пословицу: 
Тгйоте (59) ЗсВаите 
или же 
Ваиспеп уегроќеп. (< Ра; Ваисвеп 151 уегбоіеп)! 


Ср. также: 

Виме Капиѕ эсваике!п аиГ дет \Мазег, зсппее\уе!Ве ЅерІег луапеп зи \Мла, 
зсМапке Веванабоме Пизеп ат Оатрѓег уог@ег. есімз шай Пок ре- 
рПерќе Рагкѕ, (№ Вгеде!. Оіе Рсйбопр) 


Члены предложения 
уе Ѕаігріеег 


А. ГЛАВНЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
НАОРТСІЛЕРЕЋ рЕЅ ЅАТ2ЕЅ (УУЕЗЕМИАСНЕ ЅАТ2СІЛЕЮЕК) 


Подлежащее 
Раз ЅиБјеке 


$ 237. В качестве подлежащего чаще всего употребляются су- 
шествительные различного происхождения н субстантивные место- 
‘имения. Ср.: 
Опа дег Иде Кларе Ьтасћ 
"5 КӧѕІејп ац дег Нееп. 
Кӧзіеіп зуеие ѕісһ ипд ѕ(асћ, 


"см. 21 


Простое предложение 


На тм досћ Кейт Үер опа Аећ, 
МиВГ' еѕ ереп Іеідеп. 


(ЈМ. Сбоеше) 


"іе Ваїкопе \уагеп ши гиѓепдеп Мепѕсһеп Беѕе(21. Ва!копе ѕсћмеМеп ги- 
епа дшгсћ Фе меіве ипепаіісће Мас. 

Еіпе Какае ѕсһоВ һосћ, ти еіпет Ѓеіпеп Кла ӧҝпеіе ѕіе ѕісһ опа 506 
пієдег аіѕ Соібгевеп. Міе аиз дег Егде һегуоғ Кат ет Сигрейш: «Ргоѕі 
Мещани!» (/ Весйег. АБѕеһед) 

«Бобсви еп... епіѕсһидіре, 5151 и... зіпа Ѕіе Юг. Уе?» Рег Апрегеде- 
хе зспбцеце деп Корг... (НИЧеваи М. Каисїуий. Веѕіеріе Ѕсһапеп) 


Помимо разных субстантивных слов в качестве подлежащего мо- 
гут выступать также несубстантивированный инфниитив (см. $ 179) 
и несубстантивированное причастие 11 (см. $ 191). 

Подлежащее в немецком языке (как и в ряде других языков, в час- 
тности в языке русском), как правило, выступает в нменительном 
падеже (ср. приведенные примеры). 

Встречаются отдельные случан родительного падежа. Классичес- 
ким примером здесь будет 

Опвегез Віеірепѕ 151 Мег пісће мег. 


$ 238. В связи с рассмотренными особенностями немецкого языка 
в нем гораздо чаще, чем в русском языке, в качестве подлежащего 
выступают неполнозначные слова, Ср.: 


Немецкий язык Русский язык 

Ваз | ейп Ацо Это аудитория 

Е5 

Еѕ міг Каі Становится холодно 

Её ѕсһпейг Идет снег 

Е ѕсһпейе Шел сиег 

Мап афене Работают п т.п. 

«Уе капп тап пиг 50. «Ну как только можно быть таким 
ѕоһгескіећ пеџріегір ѕеіп?» (ужасно) любопытным?!» 
(2. Весйег. Аъѕсћіед) 
Ср. также: 


Мап Ѓиһг аџѕ дег ад или; тап ѓаћг аоѕ бег Ебепе іп іе Ндре|. (А. Зевйехх. 
Оіе Тоіеп Ысібеп јипр) 


$ 239. В зависимости от характера подлежащего предложения мо- 
гут бытьличными, неол ределенно-личными или без- 
личными, Личнымн предложениями являются предложения с су- 
ществительными, личными н другими субстантивными или субстан- 
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тивно употребленными местоимениями, а также, например, предло- 

жения с инфинитивом в качестве подлежащего. Неопределенно-лич- 

ными являются предложения с неопределенным местоименнем тап, 
безличными — предложения с безличным местоимением е5. Ср.: 

1) ... Ріе Вгетѕеп Кгеіѕсһеп... Кискагиа уепапрзати ѕісћ @е Раб. Рег 
Таа Ей дигсћ УУһе\опѕбигр. 

"іе Еаһгрйѕќе ууегдеп ипгоћір, іе еіпеп ереп г Серӣск ви фегей опа 
пеһтеп іме Маме! брег деп Ат, апдеге Фгапреп ѕісћ 2и деп Еепѕіет: 
дег Наѓеп Котли іп Ѕісім (№. Вгейе/. іе РИИми8) 

2) «Еѕ Котли», гіеќеп Фе Вибеп. Мап һӧхіе ѕсһоп іе Ашѕрие 4ез Мо- 
{0$ іп ег 81еп Тлий. Ріе Ѕриг һімег дет Воо диег Бег йет 51го... 
дацепе опреѓӣћг 50 апр, міе даѕ Воог 015 гит Оѓег бгаисіме. (А. Ѕерћегз. 
аз ѕіеМе Кенг) 

3) Егапг (апа ац. Ег ѕіеск(е деп КорЁ ѕ0 \мей міе гтӧріісһ аиѕ дет КІеіпеп 
Ғепѕіег, Еу уаг у015(ӣпаіе НИ. (10/0) 


ит.д. (См. также $ 179 и 191). 

Безличное местоимение еѕ в качестве подлежащего не следует сме- 
шивать с грамматической частицей еѕ, вводящей повествовательные 
предложення с обратным порядком слов. Ср.: 

1) Еѕ герпе!, Керпе еѕ депп? 
2) Пе Вгепѕеп Кгеіѕсһеп 
но 
Ез Кеебснеп Фе Вгепѕеп'. 

Ср. также: 

Та ресћацпкІег Мас: Кат ісћ ап 2и Оз(егоде. Ез ќеһіе тіг 4ег АррейИ 2011 

Еѕѕеп ипа ісћ Іев(е тісћ вес 2и Веце. (Н. Нете, [уе Нагггеіѕе) 


Ев ѓеМеп тіг посВ еіпіре ОКаузеНей ип ісћ мі] дезва\Ь посћ еше Се- 
ѕсһісМе еггаһеп, (100) 


Следующее сложноподчиненное предложение содержнт два раз- 
ных ев: 
Еѕ катеп Егібіпрѕабепде, ап епеп еѕ тіг веапр, тісі мег ирепдетег 
'Аизгеде уоп 2и Наизе (геіготасћеп... (7. Весйег. Абѕспіей) 


Здесь первое ез — это вводящая главную часть предложения грам- 
матическая частица, а подлежащим является существительное 
ЕтіїМіпрѕабепде, с которым согласуется личная форма глагола — катеп 
(ср.: Еѕ Катен Егитвзабетае... и Ва Катеп Егийтвзаетае...). Вто- 
рое же еѕ представляет собой указательное местоимение в роли кор- 
релятивной (соотносительной) частицы, указывающей на последую- 
щую инфинитивную группу. 


"См, $230. 


Простое предложение 


Сказуемое 
Раз Река 


$ 240. Основные типы сказуемого — глагольное сказуемое 
нименное сказуемое. Кроме того, имеется еще и наречное 
сказуемое, более близкое по характеру к сказуемому именному, 
чем к глагольному!. 

Глагольное сказуемое может быть простым и составным. 

В качестве простого сказуемого выступают как синтетические, так 
и аналитические глагольные формы, ср.: 


Рег Ѕее ѕеһіпитпегіе 2лизспеп йеп ег\еп Нёизеги. (А. Зекйех. Оіе Тоеп Ыеі- 
Бел јипр) 

Оле Меше 51а: Іар дісі Беј Вегіп міе еіп абрегирйег Могоп. (/ій.) 

Ра маг дег КІеіпе аиѕ дег Ѕсһие Бег деп Ноѓ рекопипеп... (164. 

ле ВаНе тапсһта! вет ти деп Кадет везруеИ... (//0.) 


Ср.: $е зйгае бег тіс деп Кіпдегп ѕріеіеп и т.д. 

Простым глагольным сказуемым являются и (выступающие в раз- 
ных формах) фразеологическне единицы с различными приглаголь- 
ными частицами. Ср.: 


Манег Ыісіе ібт уегулипдеге плей... (М. Вгейе/. іе Вике) 

Ег Бор іп Фе Ѕиабе еіп... (/010.) 

Та еіпег дег Пеѓеп Саѕѕеп ріне еіп еіпгеіпеѕ 1с№М ап. (А. Ѕев/ег. іе Тоеп 
Ыейеп јипв) 

10 деп КоНопадеп дгйпреп ѕіећ @е Мепѕсһеп, (№. Вгейе!. Оіе Ргйбоцв) 


Глагольные сочетания, не являющиеся ни фразеологическими еди- 
ницами, нн аналитическими формами, представляют собой разные 
случаи составного глагольного сказуемого. Сюда относятся в пер- 
вую очередь сочетания модальных глаголов с полнозначными. бр: 


Та мепівеп Міпшеп 501 дег 206 іп Натьигр ейЦаиГен, (№ Вгейе/. іе Ри 
П) 

есуй егзЕ ат Ратлиоњфаћоћоѓ аџѕѕіеіреп. (1644.) 

"іе дгеі Кіпаег пи еп дет Уатег Ве еп. (А. Зее. іе Тоіеп Ыеібеп јипв) 


Модальный глагол может выступать и в аналитической форме: 


Сеѕсһке ВаНе Фе 1есдел Таре іп Гапк\уи2 Но. аџћадеп тійѕзеп. (Регѓекх) 
Чый.) 


! Поэтому оно часто упоминается о союзи с рассмотрением именного сказуемого 
и отдельно не выделяется. В данной книге приводится классификация типов сказуе- 
мых, принадлежашая А.И. Смирнникому (см, о частности: Слириинкий А.Н. Древне- 
английский язык М, 1955, $229). и а соотоететвии с этим наречное сказуемое выделе- 
но как отдельный тип. 
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Не только модальные глаголы, но н другие глаголы в личной фор- 
ме, образующие с инфинитивом глагольное словосочетание, высту- 
пают в качестве составного сказуемого. Ср.: 

Ег Беріпті деп Тех! 21 ПБегзейхет. 
Ри Ьғансћѕі іс пісћк зм Беейеп. 


Как показывают приведенные примеры, личная форма глагола 
согласуется с подлежащим в лице и числе. 
Ср. также: 
Рег Ртоѓеѕѕог ип ѕеіп Аззіѕіепі колитеп ѕсһоп. 


Здесь глагол-сказуемое стоит в третьем лице множественного числа, 
так как он согласуется в числе с несколькими (двумя) подлежашими, 

Но в предложении с несколькими подлежащими (указывающимн 
на основное действующее лицо и его спутников) личная форма гла- 
гола может стоять н в единственном числе. Это. однако, возможно 
лишь при обратном порядке слов! н только в том случае, когда суше- 
ствительное, обозначающее основного деятеля, находится в непос- 
редственном соседстве с личной глагольной формой. Ср.: 


Ра Копит( дег Ргоѓеѕѕог ип ѕеіп Аѕѕіѕіепі. 


$ 241, Именное сказуемое состоит из глагола-связки н пре- 
дикативного имени и является поэтому сказуемым составным. В ка- 
честве связки выступают главным образом глаголы ѕеіп и змегдеп (а 
также Ыеібеп и некоторые другие). С] 
Ег ізі иене 
Ег меіга Г.ећгег 
аз Мепег луаг Ка 
Ез Мер посһ Іапре ка 
В зависимости от (субстантивного или адъективного) характера 
предикативного именн именное сказуемое подразделяется на суб - 
стантивное и адъективное. Ср.: 
Раз 155 еіп \Убиегисй 


и 
Раз \Мбиефисй #1 рый 
Субстантивное именное сказуемое в свою очередь под- 
разделяется на собственно-нменное и предложно- 
именное, Ср.: 
Раз 151 ей [езезаа! 
и 
Ѕіе ѕіпа іт Гезезаа! 


"О порядке слов см. $287 и сл, 


Простое предложение 


$ 242. Собственно-именное сказуемое состоит из гла- 
гола-связки н существительного (или какого-либо другого субстан- 
тивно употребленного слова). Ср.: 
«Рег Тотт доп, дег уегзспибщкеце, даѕ ізі дег Кааиз иги...» (И Вуеде!. 

Ге Ргіѓапв) 

Глагол-связка может выступать и в аналитической форме: 

Ріе ѕерӧпѕ(еп Себёиде шег4ен еіпта! брог Ки желе. 


Глагол-связка обычно согласуется в лице и числе с подлежащим: 
Тер Ма Здепе 
Туапом ип Ре(гом ѕіпй 50депіеп 
Однако (как н в русском языке) встречаются также нарушения 
данного правила, Ср.: 
аз віп Зпидемеп, 
где глагол-связка согласуется не с (неполнозначным) подлежащим, 
но с предикативным именем. 
Предикативное сушествительное обычно согласуется с подлежа- 
щим в падеже (ср. приведенные выше примеры.) 
Однако встречаются н случаи, когда предикативное сушествитель- 
ное стоит в родительном падеже. Ср.: 
1сВ Біл еіпег апйегеп Мейшиав, Ег із һеше ршег ацпе. 
В случаях, когда речь идет о людях, часто нмеет место и согласо- 
вание в роде: 
Ег іѕ( еіп (йсһМірег Агрейег. 
Ріеѕег Јипре 150 іћг #Иеѕіег Зови. 
Однако это согласование не всегда является обязательным. Ср.: 
5іе 15: Вігрегтеіѕіег. 5їе 15: Іарепіецг!. 
Ріеѕеѕ јипре Мёйсћеп 5: еіпе веһг рие 1.еһгегіп. 
Согласование в чнсле также не во всех случаях обязательно: 
Тмеі Ѕішбемеп ѕіпа посћ кеше Сғирре. 
$ 243. Особой разновидностью субстантивного нменного сказуе- 
мого является предложно-именное (по значенню — обсто- 
ятельственно-именное) сказуемое, Ср.: 
Ег 194 је т Натиг 
илн (при обратном порядке слов) 


Опа досћ 151 іп йеп теіѕіер @іеѕег ргеіѕепһаћеп, 20ѕаттепреѕсһгитрѓеп, 
уоп Міпа итд Мецег 2еггаиѕіеп Нйизег Гебен. (И. Вғейе/, уе Ргабипр) 


1 Можно сказать и «5іе 1 Выивеппедметию»; но «Ѕіе 5 Іпрепіешіп» обычно не говорят. 
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Связочный глагол может выступать и в какой-либо аналитической 
форме, например: 
Рег геле ів посћ ше іп Натбигр реуевеп. (Регѓекк) (//0.) 


$ 244. Адъективным именным сказуемы м является сказу- 
емое с прилагательным или причастием в качестве преднкативного 
имени, причем адъективное предикативное имя выступает в краткой 
(несклоняемой) форме, Ср.: 
«Сшеп Тар! Ѕіе ѕіткі уоћ (гетй һіег?» (И Веде. Оіе Рліѓипр) 
Пе таѕѕізе, метегпе 1. отБагіѕЫгбске уйг4 іптег Кіеіпег. (10/0) 
Тт Зсвацел дег аћкеп [лпдел 1 іе Низе дез Аизизцаяез мепідег дйскепа. 
(тыа) (См., однако, $ 193 и 173). 


Связочный глагол может выступать н в аналитической форме, 
например: 
Ат АБепа уйга Фе Низе пісі 50 йгйскепа зейт. 


Как уже было отмечено (см. $ 73), склоняемые формы адъектив- 
ных (не субстантивированных) слов в качестве преднкативного име- 
ни могут рассматриваться как предикатив эллиптического характе- 
ра (о чем свидетельствует и артикль — служебное слово, сопровож- 
дающее существительные). Ср.: 

"ег һешіве Тар 15: еіп Беѕопйегѕ ВеШек (< еіп Безопфегу пе!Вег Таз). 

Ріеѕе зете ртоВе Кеіѕе 15: @іе егѕќе (< Фе егѕіе Кеіѕе). 


$ 245. В качестве преднкатива при глаголе-связке могут также 
выступать н различные на речи я. Ср.: Рег [езеаа| 151 обе, Ег іѕі Коми. 
Ѕіе япа шміегуевѕ. 5іе ѕіпа ѕсһоп элийек. Ге Зшипде 151 ямѕ и т.д. 
Ср. также: 
Пе Ғеіепаре \магеп уог@Ъег. 


Это случаи наречного сказуемого (см. выше $ 240). 

$ 246. Помимо предикатива, образующего вместе с глаголом-связ- 
кой составное сказусмое, в предложении может стоять и второй 
(дополнительный) предикатив, дающий дополнительную 
характеристику подлежащего нли же дополнения'. П; ри дополнитель- 
ном предикативе глагол-связка отсутствует. Дополнительный преди- 
катив (рга@Кайуег 2л15а12, РгӣдіКа!ѕайгібш) чаще выражается адъектив- 
ным, чем субстантивным словом; его не следует смешивать с обстоя- 
тельством. Ср.: 


\У\оКен10$ $1пае дег Ніттеі. (/. Весвег. Абѕсћіеф) 


В данном предложении нмеется глагольное сказуемое (Рег Нитите! 
2 24е), Слово уоЇкепіоѕ в этом предложенни не является наречием, 


"См. также $ 192. 


Простое предложение 255 


выступающим в качестве обстоятельства прн данном глагольном ска- 
зуемом, но прилагательным, дающим дополнительную характерис- 
тику подлежащего (Бег Нитиле! пе; ег \уаг о ен10$). 
Ср. также: 
Запепа пд Бершске эта ісі ти Морз отћег... (1644) 


Дополнительный предикатив может относиться и к дополнению, 
Ср.: 
Сговтицег ВоБ даѕ ЕлкеЙ 4 аиѕ деп Кіѕѕеп, датіх ае еѕ зевел ѕо Кеп. 
Једег апа деп 1аш г епдеп Мигти піей@йсћ.., (№ Влейе!, Се Уйег) 


Б. ВТОРОСТЕПЕННЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
МЕВЕМСІЛЕРЕЌ РЕЗ ЅАТ2ЕЅ (АВНАМСІСЕ ЅАТЛСІЛЕрЕК) 


$ 247. Второстепенные члены предложения подразделяются на две 
неравные группы: 1) дополнения и обстоятельства и 2) определения. 

Дополнения и обстоятельства являются пояснениями к глаголу или 
же к (предикативному) прилагательному. Определения являются по- 
яснениями к существительному. 


Дополнение 
Баз Орје 


$ 248. Функция дополнения — характерная функция существитель- 
ных, а также личных и других субстантивных местоимений. 

В русской грамматике дополнения обычно подразделяются на 
прямые и косвенные. В немецкой грамматической традиции допол- 
нения принято подразделять на падежн ые (Казизобеке) н пред - 
ложные (Рерозтопаюеке). 

С вопросом о дополнении непосредственно связан вопрос о так 
называемом управлении глаголов и глагольных фразеологи- 
ческих единиц (Векіоп бег Мефеп) и об управлении прилага- 
тельных (Кекіоп ег А4декуе). 

1. Так, например, глаголы Іеѕеп, ѕсігеіБеп, Баџеп, ѕеһеп, һӧгеп, 
ѕсһаҝеп, тасһеп, һебеп, Іевеп, %еШеп, һаБеп и др. управляют винитель- 
ным падежом: 

Ег Нез деп пецей Котап. 

Теһ ѕсћгеіБе еіпеп Вей. 

Ѕіе һеЫ йеп Кор. 

‘Аи; дет Еепѕіег Каап тап йеп дгођеп Ріаіх ѕеһеп и т.д. 


2. Глагол пеппеп управляет двойным винительным падежом, Ср.: 
Ае пеппеп Йа еіпеп Ѕопдегііпр. 
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3. Глаголы Фапкеп, ѓећеп, пйсгеп, һе еп управляют дательным па- 
дежом. 
1сћ бапке пеп уоп запает Неггеп. 
Раз Ва @іг посћ вегаце реѓећ! 
ММаѕ обе йрт даѕ? 
Ри Каппѕх ірл» досћ Беѕѕег ће еп. 


1. Глаголы веБеп, геіреп, егКійгеп, ег28Меп управляют винительным 
падежом, обычно обозначающим неодушевленный предмет, н датель- 
ным падежом, обозначающим лицо. Ср.: 


СЪ іг Ыце дей» У/бчегоись! 
2еіве Иии @іеѕеп 'Тех!! 
ег 1ейгег һаг еп ЅішПемеп @іеѕеп Аиз@гисКк ет. 


5. Глагольные фразеологическиееднницы экв Бейіепеп, ѕісћ зсватеп 
управляют родительным падежом. Ср.: 


Ри Капиз! св аисћ @їеѕеѕ Ііпеліѕ БеФепел, 
Ег зо ѕісЬ ѕеіпеѕ Носђитиіѕ ѕсћітеп! 


6. Глаголы Беемел, Беѕсһидіреп управляют винительным падежом, 
обозначающим лицо, н родительным падежом, обозначающим нео- 
душевленный предмет или какое-либо явление. Например: 


Мап тиб @1езе Теще еіпеѕ Беѕѕегеп Веігарепѕ Беіеһгеп. 
Ісћ Капп іһп еїпег ѕоїсһеп Та! пісһе Беѕсһшаіреп. 


Как уже было отмечено, винительный падеж нанболее тесно свя- 
зан с глаголом, н глаголы, управляющие вннительным падежом, вы- 
деляются вследствие этого в отдельную группу транзитивных (пере- 
ходных) глаголов (см. $ 133). 

Из других падежных дополнений для современного немецкого 
языка характерно дополнение в дательном падеже. Дополнение же в 
родительном падеже встречается сравнительно редко, так как роди- 
тельный приглагольный, имевший в древности довольно большое рас- 
пространение, в ряде случаев был вытеснен дополнениями в вини- 
тельном падеже или же предложными дополнениямн. Ср.: 


Пепкѕ! йи дег Мицег ипа дег Ѕећуеѕіег? 
Мі Беідеп зтапдез! ди ја виг 
1сй р1аиБе раг, еѕ ѕсћі121, пеш Веѕіег, 
Тл деіпег Вгиѕг дег зуе Ми! 
епкз! ди дег Убре! опа бег Вёште 
Реѕ ѕоһӧпеп Сагїепѕ, мо йи ой 
'Сецйити дег Глебе јипве Тгйоте, 
\№ до регар, уо ди репо? 
(Н. Неіпе. Меше бефсте) 


Простое предложете 2% 


Употребленне глагола ФепКеп с родительным падежом для совре- 
менного языка является уже архаичным. Да и в эпоху Г. Гейне мы 
находим такое употребление главным образом в поэзни. 

В настоящее время этот глагол имеет предложное управление. 


Ег дасме ап ѕеіпе Кіпдегјаһге. 
Ег дасе ав јепе 2/11, мо ег посћ еіп Кіпа маг. 


$ 249. Целый ряд глаголов и глагольных фразеологических еди- 
ниц характеризуется не падежным, но предложным управ- 
леннем. 

Предложное дополненне с предлогом ап в сочетанни с виннтель- 
ным падежом имеет глагол депкеп (см. выше). 

Предложное дополнение с предлогом аиѓ и винительным падежом 
имеет глагол \уацеп: 

Хуг замен лог теіпеп Риеий 4. 


Фразеологическая единица ѕісћ Ёгецеп связана с предлогом аи, 
когда речь идет о предстоящих событиях, и с предлогом йђег, когда 
упоминается о совершившихся фактах. Ср.: 

Ісһ (геше тіс ѕеһг аме ее (2иКопй ре) Кеіѕе 
но 
АНе Ргеупде Ггсиеп эй Бег деіпеп Егѓо1р. 


$ 259. Прилагательные также могут иметь падежное и предлож- 
ное управление. Ср.: 
а) Епайсь Ы5: ди @іеѕеп СеалКеи 108! (АККизайуо деки) 
Ь) Бг маг міВЬеріегір, абег Мецріег маг Ию убір тета. Суезег Мате іх 
тіг иабекавие (РабуоБек\) 
1сһ Ып деіпе(г) Меџріегде, @іеѕеѕ еміре(п) Егареп(ѕ) йрегагійѕзір (АК- 
КиѕаіуоБјекї, ег Сепііуоьјеко). 
9) Ріеѕеѕ апа 151 геісћ ап Вобепѕсһёігеп (РгароѕікіопаіоЬјек) 


(Материал по употреблению падежей см. также $ 59 и сл.). 

Как показывают приведенные случан падежного и предложного 
управления прилагательных, а особенно глаголов, при усвоении со- 
ответствуюших разделов лексики необходимо усваивать и эти момен- 
ты (которые более или менее полно могут быть охвачены лишь в сло- 
варях). 

$ 251. Дополнение обычно следует за личной формой глагола, но 
может и предшествовать ей, начиная собой соответствующее пред- 
ложение. Ср.: 

1) Раз Тгіо зреНе еіпе 51еПе посБта. (/. Весйех. АБѕсћіей) 

св дигйе Фе 2ећһагтопіка іп деп Ѕеһгапк 2игйскргіпреп... (/644.) 

Ег уегзисше деп 'ТНе! 20 епі еги. (/6/0.) 

Аџсһ Хауег копте уоп Наніпрег пісћіѕ уивзен. (/0/0.) 


9 ленкоњская 


с) 
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2) Е Виев ти ѕоісћ емет Тіке! ВаЦе ісһ пеойсв іп дег АКептарре деѕ 
Уаќегѕ епи4есКи... (16/4.) 


В последнем примере прямое дополнение (вместе с предложным 
определением к нему) предшествует личной форме глагола. 

Дополнение в дательном падеже предшествует дополнению в ви- 
нительном падеже. Ср.: 


Лев мі дет Ёейгег теіпеп Ам(ѕаќ2 геіреп. 

Ср. также: 

Рег Умег һаце Онке! Кат ѕеіп 1 леБіпрѕішећһ тісвебгасћ, (/. Весйег. АЬ- 
зсћіед) 

Дательный падеж ставится после винительного в тех случаях, ког- 
да хотят подчеркнуть, что речь идет именно о данном, а не о другом 
лице (что выражается также и соответствующим ударением). Напри- 
мер: 

Те мі @їеѕеѕ Сейіс метет Ргеипа уогіеѕеп. 
(Ср.: Ісћ м теіпет Егешті біеѕеѕ Сейіеім уогеѕеп.) 


Однако если одно из дополнений выражено личным местонме! 
ем, а другое существительным, то местоимение предшествует суще- 
ствительному. Ср.: 

Тсһ мії] дет 1.ећғег теіпеп Аоѓѕаї2 2еіреп, 
Тећ ИИ теіпеп Аша ет Гейгег 2еівеп. 


Но только 
Тећ зі йт деп Аџбѕагг. 2еіреп. 
Теһ и й дет Гейгег 2еіреп. 


Дополнение в родительном падеже следует за дополнением в вн- 
нительном падеже. Например: 


Тећ Капп @іеѕеп Мапи ейеу зойсйен Уегвейенх тени Беѕсһидівеп. 


Обстолтельстео 
Ріе Адуеғђіарехііттипу (@е ОтхіапдхЬехііттинр) 


$ 252. По своему значению обстоятельства подразделяются на: 
обстоятельства места (Іокаіе АдуегбіаіБеѕііттипреп, АдуегіаіЫе- 
ѕіттипреп дез Оцез), обстоятельства времени (1етрога!е АдуеймаЪе- 
ѕіттипреп, АдуегбіаіБеѕііттипреп дег ей), обстоятельства образа 
действия (тода]е АдуегЫіаІЬезіттипреп, АбуегЫіабеѕіттипреп бег Ай. 
опа Меіѕе), обстоятельства причины (Каиза!е АдуегфіаБеѕ(іттипвеп, 
АдуегбіаІьеѕііттипреп деѕ Сгопдеѕ), обстоятельства цели (ћлаіе Ад- 
уегЫіаіБеѕіттипвеп, Адуегбіаібеѕіттипреп деѕ 2%ескеѕ), обсто- 


Простое предложение 25 


_ ятельства интенсивности или степени (АдуегЫабезИпилипреп дез 
Сбгайе) м др. 
Функция обстоятельств характерна для наречий. Эту функцию 
выполняют также различные предложные группы. Ср.: 


Мг афецеп Веше Мег (обстоятельства времени н места). 

Ѕіе коттеп Баја (обстоятельство времени). 

Ег афене! ПеіВід (обстоятельство образа действия), 

Егіеба Вгемеп маг ім йеп 1е4еп Јапгеп зеНей іпѕ Кіпо рекоттеп. 
(№. Вуедей. Оле Етке!) (обстоятельства времени и места). 


Обстоятельства следуют за личной глагольной формой (при об- 
ратном порядке слов — за подлежащим) или предшествуют ей. Ср.: 
а) Пе Кііпре! ѕсһгіе. Міг јархеп іп ипѕеғе ЅсшЫйпке пей. (7. Весйег. 

Аъѕсћіей) 

Уміг гаЫеп пасһ Наџѕе 2т Ёѕѕеп. (/60.) 

Ы) 2а Наизе зав бег Умег ат Ѕеһгеііѕей. (10/0) 

Аи йег ЅігаВе (ап2іеп Мепусвеп іт Ѕеһпее. (1/0) 


При налични нескольких, следующих друг за другом обстоятельств. 
обстоятельство времени обычно предшествует обстоятельству места: 
Ісћ ацене Вешіе мег. 
Ег Мейли тогвеп 20 Наџѕе, 
Ѕіе афейеп ат Юоппегзќар іп дег ВІЫіогћек. 
$ 253. Функцию обстоятельств выполняют также обособлен- 
ные инфинитивные обороты, а именно обороты с 
(ап) — 2а, оһпе — 2и, шт — 2 (выступающие в функцин обстоя- 
тельств образа действия). Ср.: 
Ег Ваце, ойпе посћ еіп Моп эм уеғіегеп, 4а5 2іттег уегіаѕѕеп, 
Ср. также: 
Рег Умег 5100216, гор Фе Омепірре еіп ипд каше ап емаѕ пегит. Оапп 
{ап ег аи, оһпе 2и егуегл. (7. Весйег. Арѕсћіе) 
Обособленные обороты с шт — 21 имеют значенне целни (или при- 
чнны) либо значенне следствия. Ср.: 
а) Ега дит Ѕсһгапк, ит ѕісћ еіп \Убиефисв 2и Во!еп. 
Ъ) Егетоь ѕісі зсвпей, ит іћпеп епіререп2лмейеп. 
Ср. также: 
Ісћ (ас маде, ит Фе Ецеги 2и үегапіазѕеп, деп Ненп\уер ападигаеп. 
(2. Весһег. АЪѕсһіед) 
Юи Ыя резспей репи, ши пісі ѕо ипЬеѕоппеп 20 ћапдеін. 
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Причастные обороты (с причастием в несклоняемой форме) тоже 
могут выступать в функции обстоятельств. Ср. приведенные выше 
($ 201 и 194) случаи: 

Тсћ зап міе Фе апдегеп, йа8 С1а5 егууаитрзуой егпоБеп, ит уоп дет 
аМеп Јаһћипден АБѕсһіед 2и пећтеп. (7. Весйег. Абземе4) 
1 дег Кіеіпеп 5124 Нопепефе апреїапрі, вбппіс ег зісћ еіп мепів Киће... 

(М Виедей. Оіе Еаке])'. 


В первом случае причастный оборот выполняет функцию обстоя- 
тельства образа действия, во втором — обстоятельства времени. 


Определение 
Роз Аитьш (аіе Веўйвипр) 


$ 254. Определения подразделяются на адъективные исуб- 
стантнвные, содной стороны, ина согласованные и не- 
согласованные — с другой, 


'Адъективные определения 
Аајекіїуіѕсће Ацчьше 


$255. Для слов адъективных — прилагательных, адъектнвных 
местоимений, порядковых числительных, причастий — характерна 
функция согласованного определения. Ср.: 
Феѕег Ѕааі 
еіп ртойег Ѕаа! 
діевеѕ Ѕааі(е)ѕ 
«іпез ргоВеп Ѕаа1(е)ѕ 
@іеѕе 521е 
вгобе Зе 


Ср. также: 


| Моттайу Ѕіпршаг 
| Сбеліцу Ѕіпршаг 


| Мотшацу-АККизацу Ріџга! н т.д. 


еіп агрейепдег Мепѕсћ 

аѕ ѕсһайепде Уоік 

дег еггипрепе 8іер 

дег егзіе Бепимиме Кашпйир. 


Адъективные слова в функции согласованного определения согла- 
суются в роде, числе и падеже с определяемым существительным. 
Обычно адъективные согласованные определения предшествуют 
определяемому слову. Ср.: 
Ег зав ргоде Зрогр! иже пд ѕсїишгрегайе, тойегпе 51гађев тік уіеіеп 
пепеп У/опив&изеги. (№ Вгейе/. Оіе ЕокеГ) 


"См. также другне примеры в $ 194. 
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Однако в некоторых случаях подобные определения могут и сле- 
довать за определяемым существительным. Это имеет место при из- 
вестном обособлении определения. Ср.: 

Рег Уаег Капще аНе РПгайеп, еВЪаге опа РИбре. (7. Веслег. АЪѕсћіед) 
АЕ дет Ва[Коп, йет еіпѕ! ѕо ГезШсв реѕећтіїскіеп, Корйе Сһгіѕіпе Ма- 

їсаігеп ац... (1644) 


Ср. также: 
іг ѕабеп, іп ипз уегзипкеп, 
Опа зспашеп пас Решѕсћапа һіпеіп. 


Мг ѕаһеп беп Маіп ипа іе Нёре!, 
"іе Ггйпкіѕсћеп, Ыйһела ипо гипд, 
\\Мг ѕађеп ѕісһ дгеһеп Фе Еве! 

Оег МаШеп ат Меег Бе! Ѕігаіѕипа. 


Еѕ аг џпѕ, аіѕ Ыйже уоп Ѕіегпеп 
Газ С1а$, дагит ѕеі еѕ ремейт 

А15 Іе!21е5: О, МоіК, дет Ѓегпеп! 
Басһ Кіпдегп дег паһепдеп ей. 


(Ј. Веспег. Теіпкіед 1936) 


Постпозитивное определение выделяется запятыми. Обособлен- 
ное определение этого рода характерно главным образом для языка 
художественной литературы. 

Постпозитивное употребление согласованного адъективного оп- 
ределения, однако, является правилом, когда речь идет о каком-либо 
постоянном эпнтете при имени собственном. Ср. 


'А!ехапдег дег СтоВе, Капі дег КаШе, Мафап дег Меіѕе. 


В этом случае запятая после существительного не ставится. 

В некоторых (довольно редких) случаях согласованное адъектив- 
ное определение стоит не при существительном, но при личном мес- 
тоимении. Тогда постлознция также является правилом. Ср.: 

О Ѕіаііпргад, йи кіїћпе, ћеідепгеісће! 
Ро Нејдепѕайї, о ѕеі ребепедей! 
(2. Весе Сарк ап Ѕ1айпргад) 


$ 256. Хотя в немецком языке среди адъективных определений 
преобладают определения согласованные, однако встречаются н оп- 
ределения несогласованные. В качестве несогласованных оп- 
ределений адъективные слова (в основном прилагательные) высту- 
пают в несклоняемой форме. Препозиция в этих случаях для совре- 
менного литературного немецкого языка является исключением. 
Случаи препозиции ограничиваются сравнительно небольшим числом 
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словосочетаний фразеологического характера. Ср.: Ійе Кіпа; (йвіїећ 
Вгог; Баг Се!9; ао рш Сі0ск; ри Егецпа ши аПеп ѕеіп н некоторые др. 

В свободном употреблении (вне фразеологических единиц) несог- 
ласованное адъективное определение в современном немецком язы- 
ке выступает, как правило, при известном обособленин и для этих 
определений характерна постпозиция. Ср.: 


ег Міл, еіп аозрефелег ЅееБіг, рейгипреп шой Геіѕі іе еіп Уаігов, етр- 
Хаһ ребгакепе ЅсһоПеп. (М Вғеке/. Оіе Епке!)! 


(о прилагательных в функции определения см. также $ 71-73). 


'Субстаитивные определения 
Ѕируіапійуізсһе Айгірше 


$ 257. Если для прилагательных характерной является в первую 
очередь функция согласованного определения, то функция несогла- 
сованного определения типична именно для существительных. Не- 
согласованные субстантивные определения выступают в родитель- 
ном падеже или представляют собой предложное сочетание слов. 

Определение в родительном падеже в современном немец- 
ком языке обычно следует за определяемым словом. Ср.: 


Ат АБепа @іеѕеѕ Тарез тасме ѕісһ іе Рапи!е Нагдекорѓ Бегей, дег јипвеп 
Мипег іһгеп ОгаішаіопѕБеѕосіп абхазацеп. (№ Вгейе/. Оіе Узег) 


Однако если определение — нмя собственное, то оно чаще пред- 
шествует определяемому существительному. Ср.: 

Оцоѕ Етвег \уагеп уегбипдеп, В? апреговеп шпа векатии; іе Еатііе 
тасме ѕісһ аи деп Мер. (№ Вгейе/. Оіе Умег) 
Раз Еепхег іп МаМегѕ КЈеіпег Каттег маг ѕреггапреімей оеп. (И. Влейе/. 

Ре Ѕӧһпе) 

Ср. также: 

Аш! Сагі Вгеміепѕ Афейзушье йбегуор іе роНизсве Мое. (№ Вгейе/. іе 

Ушег) 

Если имя собственное, выполняющее функцию несогласованного 
определения выступает с артиклем, то определение обычно следует 
за определяемым. Ср.: 

ег РісіМег деѕ Раизё н т.п. 
Ср. также: 
іе ЗиаВеп 4е5 аНеп Кот (см. $ 258) 


| См. также приведенное пьше стихотворение И. Бехера: .. іе Ніде! Фе (тйпкіксћеп, 
Ъйһепа оой гота. 
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Но имя собственное без артикля иногда также может стоять в по- 
стпозиции. Ср.: 
св ег$ бефсме и Че Седеще Ѕерегѕ 
Ср. также 
Вот Ѕігабеп ип Рёше и Фе $наВеп ипа Риге Вот 


Разные субстантивные определения (не принадлежащие к именам 
собственным) с определенным артиклем илн адъективным местоиме- 
нием могут в отдельных случаях предшествовать определяемому су- 
ществительному, однако подобный порядок слов для современного 
немецкого языка в общем не характерен. Ср.: 


Пкеѕ Мапиез пу аез, зоНдез, вепбезатез \Мезеп зсвйеб Егам Нагдекорѓ 
дег Еіпуігкипё деѕ Ѕрагуегеіпѕ «МаепЬ ие» 21... (М Вге4е!. Оле Мег) 


Предложные группы, выступающие в функцин определений, сле- 
дуют за определяемыми существительными. Ср.: 
Е$ маг еіп Висћ мй СейісМеп. (7. Весе». Аъѕсћіей) 
Раш Ѕіерег аз йег ѕесіһѕќеп КІаѕѕе... \лиде теіп Веѕсһігег. (/6г0.) 
Ге Кеггеп ат ТеппепЬаит дгіппеп іп 2іттег \уагсо һегимегреБсаппі. 

(ыа) 

$ 258. Употребление собственных имен в качестве беспред- 
ложных несогласованных определений отличается следующими фор- 
мальными особенностями: 

1. Если имя собственное употреблено с артиклем, то обычно в 
форме родительного падежа выступает лишь артикль. Ср.: 


Ге Кееп 4ез Сісего, дег Рісћег 4е5 Елиѕі 
Аналогичное употребление характерно и для нмен собственных с 
алъективными местонменнями. Например: 


Нагдекорѓ Ифие Рашіпе Ба Бе! «МаепЫ Ме» еіп, ипо іћг зсШеп 50 ет 
Уегеіп еше һегпіісһе Ѕасһе... Реп Ре, даѕ пене Вепеһтеп, Фе Ѕраг- 
заткей опа Сепірѕагокеіс гез Јоһат — аі] іеѕе ршеп Бірепѕсһаћеп 
уегдапкіе ег Ииег Меіпипӯ пасћ дет Мегеіп, (№ Влейе/. іе Уйег) 


Это правило действительно не только по отношению к нменам 
лиц, но и по отношению к географическим названиям. Ср.: 


"іе Ѕігавеп ипа Рійге дез эНеп Кот 


2. При наличин нескольких имен (в случаях с именами лиц) в соот- 
ветствующей падежной форме выступает лишь последнее, например: 


Сойћоіа Ерһгаіт 1.еѕѕіпрз Рабел 
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3. Если имя собственное сопровождается выполняющим функцию. 
приложения! именем нарицательным, то здесь действуют следующие 
правила: 1) при нменн нарицательном без артикля в форме родитель- 
ного падежа выступает только имя собственное; 2) при имени нарн- 
цательном с артиклем изменяется только имя нарицательное. Ср.: 

Тарепіепг Реігомз УогзсНар, 
но 
дег УогѕсМар 4е5 прешеиг Реігоу 


Исключение здесь представляют только слова Негг и бепоѕѕе, ко- 
торые в обоих случаях выступают в форме родительного падежа. Ср.: 
Непт МёЦегу Кеіѕе 
и 
іе Кеіѕе 45 Мегги Мег 


$ 259. Согласованное субстантивное (не обособленное) 
определение — приложение (Фе Арроѕійоп) предшествует соот- 
ветствующему сушествительному. Ср.: 
Ргоѓеѕѕог Решом, 1прешеиг уапо\и; Негг МіПег, Егам Нагдекорѓ, КоНе- 
ве Рейх; Таше Егіеда; Сойвом Ерһгаіт Геззтя; іе 51201 Роздат. 


Постпозиция имеет место при обособлении приложения. Ср.: 


Рег ргоВе дешзсне Когаропіѕі Јоћапп ЅеБаѕіап ВасВ \мигде 1685 іп Еіѕеп- 
асһ ребогеп. 

и 

Јоһапп Зебазиап ВасВ. дег ргове Фешизсне Көтропіѕі, \уитде 1685 іп Еі- 
ѕепасћ рерогеп. 


Однородные члены предложения 
Сіеісһагііре Ѕа(грііейег 


Немецкое предложение, как и русское, может содержать несколь- 
ко однородных (главных или второстепенных) членов: несколько 
подлежащих, глагольных сказуемых, предикативных нмен, дополне- 
ний, обстоятельств. Ср.: 

Ап Фезет Масһтіцар \мацееп аи еіпег дег ргоВеп Ѕ(еіпЬйоке ат \Маззег- 
топт Уйіог вп Вегпі аоѓ геп Бгеипа Наоз. (№ Вуейе/. Сус Епке!) 


Предложение с двумя подлежащими (Міког упа Вегпі) и с двумя 
(но разными) обстоятельствами: обстоятельством времени (ап Фезет 
Масһтінар) и обстоятельством места (аи еіпег дег ргобеп 51еіпрйпке). 


"См. $259. 
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В этом примере только оба подлежащих однородные члены; об- 
стоятельства здесь выполняют разные функции, т.к. одно из них выс- 
тупает как пояснение к сказуемому, указывающее на время, другое 
как пояснение, определяющее место действия. Однородными же яв- 
ляются лишь такие члены предложения, которые не только относят- 
ся к одному и тому же члену предложения, но н выполняют одинако- 
вую синтаксическую функцию (см. также $ 266, а) — пример с одно- 
родными сказуемыми). 

Поэтому не могут считаться однородными не только обстоятель- 
ства времени и места, но также эти обстоятельства, с одной стороны, 
и обстоятельства, поясняющие данные илн какие-либо нные обстоя- 
тельства — с другой. 

Ниже приводятся примеры разных обстоятельств, поясняющих 
другие обстоятельства. 

Ат Могреп ререп зет Ог зап \Мацег ат Тег дег Е\бе уог йет ргйсћ- 

Преп Огеѕдпег Раб. (№ Вгедеї. Се Епке) 


Здесь обстоятельство времени ререп 2ећп Оһ поясняет другое — 
подобное же — обстоятельство Ат Могреп, а обстоятельство места 
уог дет рийспизеп Птезапег Ра|а!5 уточняет обстоятельство места ат 
\Шег ег Ее. 

Омеп аыГ дег 5іғаВе уог ег 'Гбг епіѕсһіед ѕісһ дег Умег: «Міг реһеп хит 

Сһіпеѕіѕсһеп Тигт». (7. Весйег, Аъѕсћіей) 


Здесь обстоятельство места аи дег 51гаВе поясняет обстоятельство 
имеп, а обстоятельство уог дег Тӣг — предшествующую обстоятель- 
ственную группу. 


Обращение 
Піе Апгейе 


Помимо слов, являющихся (главными и то же второстепенными) 
членами предложения, в речи могут содержаться и слова, лишь вклю- 
чаемые в то нли иное предложение, но не выполняющие функцин ка- 
кого-либо члена предложения. Сюда принадлежит, в частности, об- 
рашение (которое может либо включаться в предложение, либо упот- 
ребляться самостоятельно). Ср.: 

«РесгсВеп, Котт 20 Ота!» (М. Вгеде/. Се Епке|) 

«мире, маѕ Ва! ди пик?» [гар Ебеда Вгемеп, «Ри ате! ѕо ѕсћууег». 
«Асћ, пісђиѕ, Ой...» (164.) 

«50, Фи Каппѕє мепег еггаћеп, Кага!» (/6544.) 

«бесп Ѕіе ѕісһ досћ. Еташ Вгепіеп,..» (10) 

\ацег Ыіскіе <ісһ ит, Мах хаг піс тейг да. Ег гіеЁ: «Мах!., Мах!» (100) 
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Вводные слова и вводные предложения 
ЗсваНубмег ипа ЗспаНзй хе 


В немецком языке, как и в русском, употребляются также отдель- 
ные слова, словосочетания н предложения, выражающие отношение 
говорящего к высказыванию н синтаксически не связанные с теми 
‘отрезками речи, в которые они включаются. Это так называемые ввод- 
ные слова н предложения. Ср.: 

Оеп реѕар(, іс һаБе посһ раг піс Фагап редасім. 
Асв, меіВе йи, багіБег зргеснеп зуг Пебег ебуаѕ зрй(ег. 


Несколько нной характер носят так называемые вставные слова и 
предложения', которые содержат разные дополнительные сообщения 
и попутные замечания, например: 

Мог дет Наџѕе — еѕ ВаЦе тилувсвеп аиѓрећӧгі хи герпеп — ѕріекеп ѕсһоп 
\іедег Кіпдег. 

Іл зоспе Вегасімипреп уешей, зе Макег оһпе ѕопдегіісһе Ее — зет 
Тгеб тій Магі ууаг егэ іп еіпег шие — йБег іе 1 отЬагдѕЫгійске. 
(Ии Вл. Оле Ваке!) 

Ср. также следующее сложноподчнненное предложение: 
епп іе Вегре ги Веріпп бег Мас ѕо везануо| гареп — пасћ аі беш 

ТепеМеп шкі Сїйћеп деѕ АБепа5, жеіећ сіп Егіоѕспепѕеіп! —ипа уепп 

ил Оипке! Фе ВегрЬёсве 2и ејпет меііп уегпеһотбатеп Каџѕсһеп ег- 

зас \уагеп — Ча ми е СВ, дог! Іар фе Нейтаи. (/. Весйег. Абесме4) 


Отрицание 
Пе №ераііоп (@е Уегпеіпипр) 


$ 260. Помимо отрицательных частиц пісћм и Кей в немецком язы- 
ке имеется еще и ряд отрицательных местонмений и наречий: шетап@, 
Кеіпег; пісћіѕ; пігрепіѕ; піепаіѕ, ше, притег. 

Кроме того, при отрицании, связанном с несколькими однород- 
ными членами, используется союз мейег — пос. 

Характерной особенностью немецкого языка, отличающей его от 
языка русского, является то, что в предложении, где нет однородных 
членов, может использоваться лишь одно (а не несколько, как в рус- 
ском языке) отрицательное слово. Поэтому если в предложении нме- 
ется уже отрицательное местоимение нли наречие, то отрицательные 
частицы ше или Кеш не употребляются. Ср.: 


а) Ег аппмоцпае пісі Он не ответил 
Ег раб Кеіпе Аліууогі Он не дал (пикакого) ответа 


1 Грамата русского зыка. Сиитаксие. Т, ПЧ. 2. Издчо АН СССР, 1954, С. 167 исл. 
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Ы) Метапа апоуопае Никто не ответил 
Кешег аппуоцее 
Мешана зргасв ет Моп! — Макино не произнес ни слова 


Кеіпег ѕар(е егуаѕ Никто ничего не сказал 

Ег апмопеіе піс5 Он ничего не ответил 

Ѕо еімаз һабе СВ посћ Чего-либо (ничего) подобного я еще 
піе ребби никогда не слышал (а) 


Газ Висћ \уаг пігдепіѕ аз бпдеп — Книгу нигде нельзя было нии ит.л. 


$ 261. Отрицательная частнца піс сочетается с любыми словами 
(с которыми вообще может быть употреблено отрицание), кроме нео- 
пределенного артикля, Ср.: 


Утвердительпое предложение Отрицательное предложение 

а) Іеһ Бабе @іеѕеѕ Тһета ремйһи, № іс) Варе іеѕеѕ Тһета ремиапи. 
Теһ һабе @іеѕеѕ Тһета вемаһі. Тс пабе пісі @іеѕеѕ Трета рем, 
Ег абене! шех. Ег афенег пісі Мег. 

но 

Ъ) Оаѕ 1 ет Ацдйоглий Раз 15 Кеш Аоайогішт, 


Как показывают приведенные примеры, отрицательная частица 
пісі предшествует слову, с которым она сочетается. Исключение в 
этом отношенин представляет лишь глагол в личной форме, так как 
пісі (в простом нераспространенном предложении) всегда следу- 
ет за личной глагольной формой: 


Тећ [ее піс 
Ег котлу пісіп 
Мг ууіѕѕеп піс. 


Лишь в придаточной части сложноподчиненного предложения 
пісћ предшествует личной глагольной форме, а не следует за ней (о 
месте личной глагольной формы см. $ 237 и сл.). Ср.: 


Оо уе! Е досћ, аб ісһ еѕ пісі уғеїб, 
В простом распространенном предложенин с второстепенными 


членами, следующими за личной формой, отрицательная частица пісі 
ставится после этих второстепенных членов. 


1ей кеппе @іеѕеп Кедакќешг пісімі. 
Тс ћабе Шо Мег посћ пісі деѕереп. 


Еслн после личной формы глагола стоит какая-либо предложная 
группа, то отрицательная частица ше! ставится перед этой группой. 


Сказать Мета зргзсь кейп Моп или Кеіпеғ харе вісђз в немецком литератур. 
ном языке нельзи, хотя в днанектах многократное отрицание и встречается. 
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Тен веће пісі іп деп Ѕаа!. 
Ег ѕсһгеібе пісі тіс дег Редег. 
1сћ Ыіл һеше піс} іп дег ВіЫіоћек релеѕеп. 


Однако если отрицание того или иного действия особенно под- 
черкивается, то частица піс может стоять и после предложной груп- 
пы. Ср.: 

Неше депе ісћ ик іп діе ВіЫіоћек 
и 
Неше веће св іп діе ВіЫіоћек пісі. 


В предложениях с составным сказуемым частица піс обычно сто- 
ит после беспредложною дополнения. Например: 


1сВ Капп Фіеѕеп Аиѕдгиск піс йрегѕеітеп. 
В предложениях с так называемым обратным порядком слов час- 
тица піс стоит после подлежащего. Ср.: 
Неще котим бег Керопег ий. 
Нойе вепе ісћ пісім іп Фе ВіЫіогћек. 


Частица пісі всегда стоит перед неличной глагольной формой 
или (в случаях с составным сказуемым разных типов) перед предика 
тивом. Ср.: 


Простое предложение Придаточная часть 
сложноподчинениого предложения 
Тећ ВаБе іһа еше посі Ри мей досћ. дав ісі іра ћеше посћ 
им веѕеһеп, пісі веећеп һабе, 
Ег міг аџсћ тогвеп Ри ей босћ, дав ег асі тогреп 
пісі Коттеп, пісі Коптеп міха. 
Ез із! пісі Кац. лев пабе ја везаси, даВ е5 нев Ка. 


В глагольных фразеологических единицах частица пісі стоит пе- 
ред приглагольным наречнем или наречной частнцей: 
аз 15 ја деіпе ЗиаВепбавл. Уг мипдегп ипѕ, магит ди ерелйсВ, 
Хагит (еіс: Чи осі еіп? асы еіпѕќеірѕ. 


Иной порядок слов характерен для фразеологических единиц с 
возвратными местоименными частицамн: пісћ всегда стоит здесь 
после возвратной частицы, 


Хагит гаѕіегѕ‹ ди дісһ місе Тећ милеге тісћ, мапип ди діс пісћі 
мог дет Ѕріеве!? хог дет Ѕріере! гаѕіегѕх. 


$262. Отрицательная частица Кей употребляется в тех случаях, 
когда в утвердительном предложении соответствующее существитель- 
ное должно было бы стоять с неопределенным артиклем или без ар- 
тикля, Ср.: 


Сложное предложете ж 


Утвердителиное предложение Отрицательное предложение 
Раз і еіп 1. еһгбосћ. Раз 151 Кеіп Гевгфисв. 
Вг 151 (ева) 1.еһгег. Ег 5 Кеіп Цегег. 
Неше һабе ісһ ей. Неше һабе ісћ Кеіпе 2еН. 


Однако в том случае, когда речь идет о профессин, может упот- 
ребляться и частица пісі. Например: 

Ег іѕг Мајег. Ег 5 Кеш Маіег, 

Ег і, пісі Маіег. 

$ 263. Отрицательный (парный) союз мейег — пос употребляет- 
ся при однородных членах предложення. Ср.: 
\\едег св посћ теп Егеџпд Вабеп ейууаз дауоп вебби!. — Ни я, им лой, 

друг ничего об этом пе слышали. 

Ср, также: 

ей ћабе ібп пеше ууедег іп дег ВіЫіо‹ћек, поећ іт Зроизаа! зезейеп. 


СЛОЖНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
7ЛЅЗАММЕМСЕЅЕТ2ТЕК ЅАТ, 


$ 264. В соответствии со своей структурой сложные предложения 
подразделяются на сложносочиненные н сложноподчи - 
ненные. 


Сложносочиненное предложение 
"Піе байзуегЬиипв (діе Ѕаїггеће) 


$ 265. Сложносочиненные предложения состоят из двух илн более 
простых предложений, которые сочетаются друг с другом посредством 
сочинительных союзов (см. $ 220). Ср:: 

Оһпе ѕопдепісће ЕЙе (гаі Нефеи іп Фе \Мовпиий (простое распростра- 
ненное предложение). Риеда паһт т іе М&иае аб, яБег дег Јипре 
парт ѕіе муіедег диск, депп ег еггеісіме деп Кіеібегћакеп Беззег (сло- 
жносочиненное предложение). (М Вуейе/. Озе Еокеї) 

Сочетание простых предложений внутри сложносочнненного пред- 
ложения может осуществляться н без помощи союзов. Например: 

Мах ѕргасћ ѕрапіѕсћ, дег Карийп апмуолехе іп ребгосһепет Решѕсћ... (1.) 


(Ср.: Ег ѕргасћ ѕрапіѕсћ ипк дег Карієйп аппмоиее іп вебгосһепет 
Решѕећ...) 


"Сказать \Уеег ЮВ пось пеш Етемод Вафеп пісі Чауов већбп о немецком литери- 
турном языке нельзя. 


т Строение предложения 


Сложноподчиненное предложение 
аз Ѕаігреѓіре 


$ 266. Сложноподчиненное предложение состоит из главного 
(управляющего) и одного или нескольких придаточных (подчи- 
ненных) предложений. Компоненты сложноподчнненного предложе- 
ния, взятые в отдельности, сколько-нибудь законченного высказы- 
вания не представляют, поэтому термин «предложение» по отноше- 
нню к ним является не совсем точным! и используется в настоящее 
время (в том числе и в данной работе) как традиционное (условное) 
обозначение. 

Главное предложение (дег Напріѕаі2) может быть простым и слож- 
носочиненным. Ср.: 


а) Ми геи рег Кгай (гаї ісћ тет Кай ап шиі ѕаиѕќе дет Наорави- 
ВОГ 21, мо Напіпрег ип 1б\уепцет пис ѕсһоп егуагеќеп. (/. Веспег. 
АБѕсћіеб) 


Главное предложение является здесь простым распространенным 
предложеннем с однороднымн членами (с двумя сказуемыми). 


Ы) \УМамепа Напіпрег йаѕаВ ипа аибтегкѕат „ӧмсп(еіп Фе опе уоп деп 
рреп аЫаѕ, уегѕаріе тіг јейеѕ Пепкеп ита Кеіпет дег Седапкеп- 
Бйпре уегтосіме іеі 2 Ѓоірев. (1614.) 


Здесь главное предложение является сложносочиненным. 
Придаточные предложения также могут быть простыми и слож- 
носочиненными. Ср.: 


АБ ісі) пебей деп Беідеп пп АМей Ры@; вепотиев ВаНе ила дег 21р, 
аБГивк, айпеѓе ісһ (іеЁ ац, 215 ріпре іе Рав іп Фе Кісипр пась 
Чет Апдегѕуғегӣеп. (/. Весйег. Абѕсһіей) 


Первое придаточное предложение здесь является сложносочинен- 
ным, второе — простым распространенным предложением. 

Придаточные предложення подразделяются на разные группы в 
зависимости от своей структуры, места в сложноподчиненном пред- 
ложенин, выполняемой ими функции н степени подчинения. 

По структуре (в соответствии со средствамн выражения подчине- 
ния) придаточные предложения подразделяются на: 

1. Придаточные предложения с союзами (Коојилкіопаіе Мефеп- 
зге), Например: 

Тс \уей, даб еѕ гісһћкір 156. 


' Бопес точными обозначениями являются обозначения главная» н соответствен- 
но «придаточная часть» сложноподчиненного предложения 


Сложное предложение л 


2. Придаточные относительные (Кеіаііуѕӣ(ге), т.е. придаточ- 
ные предложения, вводимые союзными словами: относительными ме- 
стоимениями и наречнями, например: 

1еВ меіВ пісі, \уег да$ 151. 
Меібг ди, чу ег мови? и т.п. 


3. Придаточные бессоюзные (Копјипкіїопѕіоѕе Мебепзае): 
1сһ ріаибе, ег Коми Бай. 


Отношение подчинения в придаточных предложениях подобного 
рода может ничем, кроме содержания, не выражаться, но оно может 
быть выражено и употребленнем разных форм сослагательного на- 
клонения (конъюнктива), структурно связанного с некоторыми ви- 
дами придаточных предложений. Ср.: 

Мап зари, ег ѕеі (\уёге) ѕсһоп Мег. 
Мап зар, ег \мегде (мігде) Ба!4 Коттеп'. 


Связь между главной н придаточной частью сложноподчиненно- 
го предложения может выражаться н путем употребления в главной 
части предложения слов, соотносящихся с придаточной частью (так 
называемых коррелятивных слов), Ср.: 


1еВ Вабе пс; Чагй Бег веһӧг, дай @іеѕеѕ Мегк еіпта! ѕсһоп @бегзеиа \мог- 
деп 181 (уйге). 

Мег еіптаі ӧрт, Чет в1аџЫс тап пісі, ипо мепп егаџсћ (їе Маћгћеіс рис. 
(пословица). 


$ 267. По месту в сложноподчнненном предложенни (с чем связан 
порядок слов в главной части предложения см. $ 288) придаточные 
предложення подразделяются: 1) на придаточные, предшеству- 
ющне главной части (Могӣегѕї!2е); 2) придаточные, следую щне 
за пей (М№асһѕйіхе), и 3) придаточные, включенные вглавную часть 
сложноподчиненного предложения (2%іѕсһепѕӣкге). Ср.: 


а) Мет пісћ хи гйеп 5, дет 5 арсћ пісћи 20 ће! еп, (пословица) 
Меп ев 2—1 Вабе, 50 Копите В. 

Б) Тев хе, даб ег хеһоп зигйск 151. 
ев \мейВ, мо ег ғои. 

с) аз Нац, мо ег Деви! чоїи, 151 еіп Носћћаиѕ, 


$ 268. В соответствии с тем, функцию каких членов сложного 
предложения выполняют соответствующие придаточные, они под- 
разделяются на придаточные подлежащные, придаточные сказуем- 
ные, придаточные дополнительные, придаточные определительные 
итд. (см. $ 270 сл.). 


См. употребление сослагательного наклонения в придаточном предложении 
(5 164 исл). 


т Строение предложения 


$ 269. Придаточные предложения могут зависеть от главной час- 
ти предложения илн же они могут быть подчинены другой придаточ- 
ной части. В соответствии с этим различают придаточные предложе- 
ния первой степени (МеБепзйте егеп Сгайеѕ) и придаточные предло- 
жения второй, третьей степени (Мебепзёе г\мейеп, дицеп Сгадеѕ). Ср.: 


Тсћ ме пісі, уғаѕ даз Бедешеп 501 (1), 446 ег ипѕеге Вме{е піс Беапи- 
»огіеї (П). 

Ез лмаг еіп акеѕ Магсһеп, ме еіп ЕКіШег Бабе! іп еіпеп (їеѓеп Вғип- 
пеп (1), жо ипѓеп їе зспопяе Ргіптеѕѕіп зи еіпет у1аттеп ХаиђеғѕсШа- 
Је тегьйтзс НИ #51 (П). (Н. Нете. Оіе Нагггеіѕе) 

Теһ егілпегїе тісћ, уаз дег Уаіег реѕіегп реѕарі һайе (1), аб ег уот Г.ећғег 
іе эсШесшеп Мое еғўић (П). (2. Весйег. АЫѕсһіей) 


ПРИДАТОЧНЫЕ ПОДЛЕЖАЩНЫЕ 
ЅОВЈЕКТБАТ2Е 


$ 270. Подлежащные придаточные предложения вводят- 
ся посредством относительных местоимений, посредством изъясни- 
тельного союза Чай или вопроснтельною союза ор или же являются 
бессоюзными. Ср. 


а) Мег пісім уегзіапбеп һай, (дег) тар (гареп. 
Мег пісі ағђейќе!, (дег) 501 аосћ пісі еѕѕеп, 
«Опке! Сиѕтау, ѕіпити Фа, мах ди біг Бег еп Ееѕепхќегт іт Огіоп 
побег! һа?» (И. Вгейе/. Оіе Епке!) 

Ы) Дар йо ез пісћ ммеЙМ, 15: зопдегак, 

с) Еѕ іѕї амеНе!ай, ор ѕіе Ши атігеЙеп ууйгае, (№ Влейе/. Ге Баке!) 

9) Еѕ мйге Беззег, ег кігпе шогреп. 


Как видно из примеров, в главном предложении, связанном с от- 
носительным придаточным, в качестве коррелятивного слова упот- 
ребляется указательное местоимение (ег (е, @а5), которое иногда 
может, однако, и отсутствовать. 

Ср, также: 

Оегјепіде, бег діеѕеп Наириргипазаие піса уегмем, тд мов Каши іт 
запде ет, даѕ Сапге гісћів ашаи(азел. 


Функцию коррелятивного слова выполняет также (указательное) 
местоимение еѕ, вводящее главную часть предложения, когда она пред- 
шествует придаточной (ср. примеры с и 5). В подлежащном прида- 
точном предложении может, в зависимости от его значения, употреб- 
ляться как изъявительное, так и сослагательное наклонение (см. при- 
веденные примеры). 


Сложное предложение 


ПРИДАТОЧНЫЕ СКАЗУЕМНЫЕ 
РКАЮІКАТІУЅАТ2Е (АЦЅЅАСЕЅАТЕ) 


$ 271. Придаточные сказуемные, или точнее — придаточ- 
ные предикативные, встречаются довольно редко, так как придаточ- 
ная часть предложения может выполнять лишь функцию предикати- 
ва, являющегося частью именного сказуемого, но никак не функцию 
именного сказуемого в целом и не функцию глагольного сказуемого. 
Они обычно вводятся посредством относительных местонмений нли 
посредством изъяснительного союза бав. В главном предложении при 
этом имеется глагол связочного характера, Ср.: 
Ег ЫеіЫ, аз ег іпипег заг. 
Мет еіпгірег Мипѕсћ 151, Ча ди деіпе АгЪей епабсй ѕсһоп еіпгеісћѕі, Ои 
уейВЕ досћ зе!Бег, даб ѕіе эуітКІісі рис 156. 


Как показывает последний пример, придаточные предложения 
предикативные в ряде случаев соприкасаются с придаточными под- 
лежащнымн предложениями, и поэтому между данными типами не 
всегда возможно провести достаточно четкую границу. 


ПРИДАТОЧНЫЕ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ОВЈЕКТЅАТ2Е (ЕВСАМЕМСЗЗАТЕЕ) 


$ 272. Придаточные дополнительные вводятся посред- 
ством изъяснительного союза 4аВ и вопросительного союза ор, по- 
средством относительных местонмений и наречий или же являются 
бессоюзными. Ср.: 

а) Ег маг Пеггеивг, 4аД Вегпі шпі Напѕ ипіеп ац Пег Ѕ1гаће ууагеп. 
{И Виецей. Оле Епкеј) 

'Оъегваире зав Енеда аоЁ деп егзтеп Вііск, 4аД СбсШе шге УУоваиле, 
вш іп Огіпице ШеН. (1644.) 

Тсһ зав моћ еіп, 4/2 еѕ а5 Ѕеһуғегэіе Пи пісер ѕеіп уйге, теіпе Меизег- 
де 20 |аззеп, мепп ісћ писВ Беѕзетп мое опа апдегѕ ммегеп. (/. Весйе». 
Арзеђћіед) 

Ісһ меїб пісі, ор ег тй @їеѕег АгЬей зевов Гег в, 151. 

Рігекіог Роизсв ране еш Сеѕісћи, уоп дет тап ше ме, ор ез егі уғағ, 
одег ор ез \асіме, (/. Весйег. Абзсме4) 

Ы) «сп меб ѕсһоп, жау іс) ѕаре». (№ Вгейе/. Оіе Епке!) 
Ат Ѕсћиб феѕеѕ Впіеѓеѕ Паше Негрегі, жо Үйог зе. (16) 
Тећ меіб пісћ, мани ег Копии. 

с) Ісћ уе, ег 151 ѕеһоп 21гйск.. 
Іећ епке, ег Варе деп ВгіеГ егһаМеп. 


В главном предложении могут стоять различные местоимения н 
местоименные наречия в качестве коррелятивных слов. Например: 
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214 Строение предложения 


1сВ Капп еѕ ти’ ѕећг ри! уогмеНеп, ма; Им еіпеп ЕМо]в Ф1езез 21йпгепде 
Тһеагегѕйск вабеп міо. 
Ег гаре багіћег, мег уоп @іеѕеп Сеоіореп своп ипіегумерѕ зе. 


В придаточных дополнительных, не относящихся к косвенной 
речи, употребление наклонений зависит от значения соответствую- 
шего высказывания (см. примеры) 

В отношении придаточных дополнительных, представляющих 
собой косвенную речь, или приближающихся по характеру к ней, дей- 
ствуют правила употребления наклонений, установленные для кос- 
венной речи (см. приведенные примеры, а также $ 165 и 166). 

Ср. также: 

Ѕійгск Ваце 2и еіпіреп МаспБагт Бейёийе рейиВем, ѕеіп МеЙе іпіегеѕсіеге 
св апсћ Ви Аѕігопотіе опа Безисйе {п тісипќег. (И Виеде/. Ріе Елке!) 

Уікхог Капп‹е Нефем Нагдекорё пиг Ёійсћір. Ірепдмапп Ване ег еіптаі 
ревбл, дар ег паи іһт уегууапаи ѕеі. (/6407.) 

А15 ѕіе п дапп парте, ор ег Ѓаһгеп ууоНе, егууійеіе ег Геи: «Ја, Оті!» (//й.) 

Рег Егетае ѕргасћ іһп ап, паре, ор ег М№огддешѕсћег $65. (/Ьіс/.) 

Нем Кизей егкійпе Ьейаџетпа, дег \Аи Һе пиг посћ еіп Рорреігіттег 

еї, (16.) 

Претернтальная форма конъюнктива употреблена в последнем 
случае (в авторском повествовании данного автобнографического 
романа) потому, что автор хочет отметить лживость соответствую- 
щего высказывания, 


ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
АБУЕВВТАТЗАТЕЕ (ОМ$ТАМО$$АТ2 Е) 


$ 273. Придаточные обстоятельства места [|Гока[5а2е (Ог5$йише)]. 
Эти предложения вводятся относительнымн наречиями мо, от, 
эоћег. Например: 
Теһ ѓапа іћп, мо ісі іа ѕисме, 


Придаточные обстоятельства места не следует смешивать с при- 
даточнымн дополнительными. Ср.: 
Тс Ѓапа теіп Висћ, о іећ еѕ реаѕзеп ВаМе (придаточное обстоятель- 
ства места) 
и 
Ісћ меіб пісім, жо ег је121 агфеНе! (придаточное дополнительное). 


В придаточных обстоятельства места обычно употребляется изъя- 
вительное наклонение. 


1 Кирзай — изниетский сыскной агент, с первого же взгляла разоблаченный глав- 
ным героем В. Брентеном, 


Сложное предложение 75 


$ 274. Придаточные обстоятельства премени (Тегтрогаіѕйге (2ей- 
зиге)]. Придаточные обстоятельства времени вводятся посредством 
различных временных союзов, наиболее употребительными из них 
являются: меп, 215, зе, $0011, уйвгепа, инет, ѕоїапре, пасп4еши, еһе, 
Ъеуог, Ыіѕ, зоба, зеИет (ѕей). Иногда используется также бессоюз- 
ное сочетание предложений. 

Союз мепп употребляется с разными временными формами гла- 
гола. Этот союз указывает на совпадение или на непосредственную 
близость во времени моментов, о которых говорится в главной и в 
прндаточной части сложноподчиненного предложения. Ср.: 


Вше тісћ, жент ег РгоЃеѕѕог умейег эигйсК 151. 

2еіре ши деіпе Обегѕеіхипр посћ еіптаї, жепп йи їе Беепде! 1254. 

епп міг аиѕ деп Еегіеп хагйсккатеп, еггађКеп мг ипѕеге ЕпіеБпіѕѕе аиѓ 
ет Ѕсһиһоѓ мйһгепа дег Рацзе. (/. Весйег. АБѕсһіед) 

Ег еше ѕісћ, мени іи ѕеіпе егууасьзепей Кіпйег Беѕисімеп, Мени арег 
ЕШ еімігаѓ, дапп 20скіе ѕеіп Негг... (А. Ѕеейегз, Оаз ѕісЫе Кгешг) 


В сочетании с претеритом епп, однако, употребляется только в 
случаях повторяющегося действия (ср. два последних примера); при 
указании же на какое-либо единичное действие пли на какую-либо 
(не повторяющуюся) ситуацию используется аїѕ (см. ниже). 

Временные придаточные предложения, указывающие на ловтор- 
мость действия, могут быть и бессоюзными, Например: 

Етібме... сМар 201г ае Ѕігепе, егзбаг ѕоѓоп дег Моогепійст... (№ Влесіе/. 
іе Ѕӧһпе) 

Ср. 
епп ЗсШав 201 Фе Ѕігепе себе, (50) егѕ‹агЫ ѕоѓот дег Моогег! от, 


Если речь ндет о единичном случае илн об отдельной (не повторя- 
ющейся) ситуации, то употребляется союз а. Ср.: 


1с Коле ех Нишег міейег уоп пешеп Вбхел, тени Сһгіѕіпе ога Не, міс 
зе Че 2іерсп нее, аі5 ѕіе посћ рапл Мейл маг! (Л. Весйег, АБѕсћед) 
Топ меще пис Ѓеіепісћ пеБеп дет Маіег ац, епп еѕ маг ме пеџіісћ, аб е 
запхе Рание, аоѓ Мопҳсћ дег СтоВитцег, «посћ ешила! іт аћеп Ја», 
зв рһо(оргарћегеп еВ. (1) 
АБ їе МиНег 20гійсккат, һаце Азпез уіеіе Ргареп. (№ Вгеде!. Оіе Ѕӧһае) 
Егоћ маг 5іе, 46 5іе анс йет Тгеррепћаис аці іе 91гаде (габ. (№ Веда. 
Пле Епке!) 
Аналогично 215 (или ие) (см, ниже) употребляется также союз 
м. Ср.: 


" В данном сложноподчиненном предложении первое прилаточное указывает на 
повторяющесся ситуацию, второе же (с айв) — на единичную, 
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Тиз Моггіттег ќапа Махіпиіао деп Аг21, уе ег ереп ѕеіпе ѕеһуаггеп Напа- 
ѕеһиће ап20р. (Н. Неіпе. Ріогепіпіѕсће Масме) 

їе ѕіе 50 ат ЕЫмппе! зап... раб зе ѕебег іе НоНпип8 аиѓ, Ілімі, 
шег пей хи бпдеп, (И Вгейе/. Оле Вике!) 


Повторность той или нной причины, вызывающей определенное 
следствие, подчеркивается посредством союза 500. Ср.: 

боб] ісћһ пасћ РейегзБигр Копите, епіліскі тісћ діеѕе ѕсһӧпе Зиа4г. 

500јї ісі їһи ѕеһе, депке ісћ ап біеѕеп Могќаі!. 


Для указания на длящееся действие (с которым по временн совпа- 
дает действие, обозначенное в главной части предложения) в прида- 
точной части сложного предложения используется союз эйћгепа: 


Тећ паг еіп, эёйгена ех посћ ѕргасћ, 

УМацег Вгегіеп опа Аша Вацеп Беіт Зайи итиег деп уе!еп Моѕкацегп ао 
дет Коеп Ріа(г веѕгапдеп. Ийлгепй (іе эха, Ѕауеп дег Зозуфевиг- 
(Шегіе егагёћмеп, уагде Бег дет Кгеті еіп Рецегмегк арвеѕсһоѕѕеп. 
(М Виедей. Оле Епке!) 

ег Кіеіпе маг іл Ораѕ ГерпушН! етвезсМа[ел. Уййгена Емейа Вгепіеп 
а №05 Вей БгасМе, іеР Узког һіпимег аи? Фе Ѕігабе, мо еѕ \міейег 
шв вехогіеп маг. (/ій) 

Егіейа ѕе(2е ѕісћ 20 ір іп Фе Каспе, жййғепа СасШе Кайїее зифегеНее, 
С] 


С союзом мїпелі по значению соприкасается ищет, указываю- 
щее на действие, которому сопутствует. ‘действие, обозначенное в глав- 
ном предложенни, Ср.: 


Ѕіе зав, ѓпйет ѕіе ѕо ѕргасһ, ипуегуапа! пасћ дег Тг. 


Если в обенх частях сложноподчиненного предложения указыва- 
ется на длящиеся действия, имеющие равную продолжительность, то 
придаточная часть вводится союзом ѕоїапре. Ср.: 

'АПе заВеп 5:11, ѕо/апре еу ѕргисћ. 
Ѕоіапде ег пеђеп пыг рр, маг &1еісһѕат Фе рапее Маше епіхаџБег... 

(А. Неіпе. Оле Нагахеіѕе) 


В том случае, еспи действие в придаточной части предложення 
предшествует действию в главной части, в придаточной части слож- 
ноподчиненного предложення употребляется союз пасћїет (или же 
союз аіѕ). Ср.: 

Масігйет ісі Каїїее ребгипкеп, тпісћ апвеговеп, їе ТазећгіПеп аы йеп 
Ееп5іегѕеһеіеп реіеѕеп шиі аПеѕ іт Ү/ігіѕһаиѕе Бегісћірі пае, уег- 
еВ ісһ Омегоде. (Н. Нете. Ге Нагахеззе) 

Іт Уогдетаиз, іп бег гмейеп Егаде, \уомиеп ЗЦиск$, ила Ѕорћіе паһт, 
паси4ет ѕіе їһге Ѕсһлйрегіп Берг ВаЦе, ѕоѓог Фе Каќеетіћіе ау 
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дет Кбспепзсвгайк ола Бевапп 20 таћіеп, \мобе! ѕіе пасв аизелд Оіп- 
реп гаре, СЮ Вледе/. Оіе бопе) 


Ср. также следующий случай с эллиптическим сказуемым (со ска- 
зуемым, где опущен вспомогательный глагол зе — маг): 


Масіет ісі еше Ѕ1геске рерапвеп, (гаѓ ісћ 20ѕаттеп ті! еіпет геіѕеп- 
деп Напё\уегкзБитусйеп... (Н. Нете. іе Нагггеіѕе) 


Аналогично союзу пасвет употребляется н союз а. 


АБ зе йаѕ 1лей Беспдеѓ пае, Бас ісһ зе, ти’ досһ «посћ еіптаі», уоп 
Вгецеп 21 еггйћеп, еіпет Оо іт Вайіѕсһеп, мо ѕіе веБогеп \маг. 
(7. Весйег. Аъѕсһіеа) 


В соответствии с временным взанмоотношением между главной н 
придаточной частью сложного предложения в главной части при этом 
употребляется претерит, а в придаточной — плюсквамперфект. 

Если действие главной части предложения предшествует действию 
придаточной части, то придаточная часть вводится посредством со- 
юзов еһе или Беуог, Ср.: 

Ейе лев Фе Гапазйгаве еіпѕеШир, Бехер ісћ @іе Түйттег дег игацеп Оѕіе- 
тодег Вшр. (А. Нете. Оіе Нагагеіѕе) 

Ег 20р, Бетог ег даѕ еіекігізсһе сМ апкпірѕќе, деп Могапр мог Фе ѕсћгӣ- 
ве Расћике. (и Вгейе/. Се Ее!) 

Веуоғ Сай іпѕ Аизапа рерлпрен ууаг, һаце ѕіе уегургосйел, 50 гаѕсћ ме 
тӧріісһ іһгеп Ѕоһа пасһкоттеп 20 Іаѕѕеп. (/6#4.) 


Союзом Біѕ обозначается предел, которым ограничено действие 
главной части сложного предложения. Ср.: 
1ев мацае, Біѕ дег Віїейкаѕіеп реіесгі мушгде. (7. Весйег. АБѕсћіед) 
Рапп раб еѕ Коѓеп ипд Мілкеп ипа Тісћегѕсћлуепкеп, 65 йаѕ Воо! іп Кісћ- 
шир уоп Сигѕиї-ЈаМа епіѕсілеапдеп заг. (И Вледе/. іе Еке!) 


С союзом }і5 до известной степени соприкасается союз ѕораћ. 

Этот союз указывает на смену одного действия другим. Ср.: 

Ѕоіапре ег пебеп тіг ріпр, \аг ріеісћѕат Фе апе Машг епігаџБетт, зоба!" 
ег аБег Гог зудг, Ппреп Фе Взите \медег ап 20 ѕргесһеп.. (9. Неіне. Ріє 
Нағагеіѕе) 

Союзы зеИ4ет и ѕей указывают на начало того или нного периода. 


Ѕеййет (ѕей) ісһ ез етГаһгеп ае, Кап ісћ ап пісі апфегез депкеп. 
Во временных придаточных предложениях обычно употребляется 


изъявительное наклонение. Однако может стоять и (претеритальное) 
сослагательное наклоненне (конъюнктив или кондиционалис). Ср.: 
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Еше \\осве, гесвпее ісһ тіг аз, Коппіе еѕ Фацеги, 5 ісћ ете Апімогг 
егһаПеп зуйгае'. (2. Весйег. Абзсмед) 


$ 275. Придаточные образа действия [О пѕќапдѕѕй (ге дег Ам» шпі 
Меіѕе (Модаіѕ&(2е)]. Придаточные образа действия вводятся посред- 
ством союза іпйет и относительных наречий мођеі и ще. 
Бг апмуогеіе зсппей, мет ег пиг Пёсћір хм іћпеп һегіегзаћ (море ег 
пиг Посвиз 2и іһпеп вегйБегзай). 
аз Кіті тиб бевапдей мегдеп, іе ез 4ег Аг2ї уегѕсһгіеђеп Ва. 


Отрицательные придаточные предложения вводятся посредством 

союзов оһпе аб или (ап)ѕ(айї дав. Например: 

Сагі, йг Мапп, маг ѕсһоп ѕеіг 2\е! Мопа(еп уегһаЌе, олте 4аД ѕіе ігреп- 
еіпе М№асіһгісђ уоп Йи ВаНе, (№ Виеде/. Оіе Вике!) 

Уе ас Мосһеп еще Сіеісһеп Бе! МоіГаапр, олие «3 реп фетапа 
е(ууаѕ авто... (В. Ке/егнат. Тоіетарг) 


В предложеннях этого типа часто употребляется плюсквамперфект 
конъюнктива, например: 


Тећ (гаг еіп, єуйһгепа ег ѕргасћ, ойне 4аД еѕ јетапі Безе е! айе. 
Ср. также: 
Ми едет РПбреп уе/ог ег [дег Аскег] ВАБеп цай дгіБеп еіпе РигсВе, ойие 


дар Чак ег еіп Үуогі реѕргосһеп могйеп зейге, (С. КеНег. Котео опа 
ава зиГ дет Рогќе) 


$276. Придаточные причины [Каиза|5 ее (Отѕ(апаѕѕйге деѕ Огип- 
4е5)]. Эти придаточные предложения вводятся посредством союзов 
мейі, да, іпдет. Ср.: 

От Фезе шие Коппіе тап ваг вш ті іћт гедел, жей ег да іпитег геећі 
тайа ип Теме; ууаг... (№ Нан: Магсвеп) 

Жей ісі 50 рапа уогайрИев іе, 
Сады і, ФаВ ісћ піс Фоппег Коби"! 
(Н. Нете. енвевсые) 

Нап»... миме дигећ ѕеілеп КгёЙіреп Мисһѕ, ип жей ег Га51 етей КорГ 
рубВег ууаг а15 ѕеіпе Беідеп Ёгешпйе, ит Јаіџе аЦег. (1№ Влеке/. Оіе Вике!) 

Га ез ѕїсір 215 шътӧріїсһ егуіеѕ, деп Мареп аџѕ дет Ѕсһпее 20 2іеһеп, 
муше БеѕсћШоѕѕеп, Муап Вовдапо\уизсй НИЕе 20 ѕсћіскеп, (М. Вгеде!. Ое 
Епке!) 

«Уе Капп глап пог 50 ѕсћгескісћ пеизтейя ѕеіп?!» зспеисме тісћ Свлбиле: 
аџѕ дег Каспе һіпацѕ, Ча ісі іп ае Тӧрѓе риске опа музей мое, \аѕ 
еѕ моћ Беѕопйегеѕ іт пецеп Јаћг 20 еѕѕеп рйбе. (/. Весйег. АЫѕсћіей) 

Ѕіе [фе Стовтице!| һаце ѕісһ пісһ һіпеіпвемаві, а ег [дег Епке1) 546 зе 
зећи Јаһгеп мо піс терг беѕисім ВаНе, (№ Виеде/. Оіе Енке!) 


! Кондниионалие здесь выражает будущее в прошедшем. 
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В придаточных предложениях причины обычно употребляется 
изъявительное наклонение. 
Мани Ване дет Јипреп уоп уогпћегеіп КІагретасћ, баб ег Ба!4 абѓаһгеп 
плбззе. Ра зе дег Јипре Каш даха йобег(е!, віалЫе ег, еше АБави 
Бейеше ок: ме! Гіг даѕ Кіпа. (А. Ѕелег. Ге Тоеп Ыеібеп јипр) 


$ 277, Придаточные следствия [Копѕекиіуѕё!ге (ГоІвеѕйкге)]. Эти 
придаточные предложения вводятся посредством союзов ѕо фаВ или 
даб. Например: 

Ег іѕі зевг Беѕсћа бірі, ѕо 4аД уг вт Каит @іеѕе АгЪей апріеіеп дйгѓеп.. 

бег Ка ууаг уоп іһгег Ѕсһӧпһей ипд Апти ѕо епігйсКи, 

аар ег апѕгіеГ, еѕ ѕеї ѕеіп вгӧВ‹еѕ Сійск, дав ег 51огсһ ремогдеп ѕеі. (№. Наий. 
уе беѕсһісће уот Кай Ѕїогећ) 

Рег ЕггМег јепег М№еціркей \уаг еіп Ѕсһпеідегвеѕе!ї, еіп піейісһег, КІеіпег 
јопвег МелѕсЬ, ѕо Фбпп, 4/2 іе Э4егие бигсћѕспіпитпеги Копие... 
(Н. Неіпе. Оіе Нагггеіѕе) 

Ешег @іеѕег Тагте, бег 2луіпрег репаппі, Баг 50 діске Маџегп, 44 вапле 
Сешйсћег дағіп пиѕвеһацеп ѕіпд. (6) 

Ѕо мее рше 1Лефег Карте зе, 4аД ісі тіг эуйпвеіме, ѕіе тбсме пе тії 
Чет Ѕіпвеп аићӧгеп. (/. Весйег, АбзсШед) 


Наклонения в этих предложениях употребляются в зависимости 
от значения высказывания. 

$ 278. Особой разновидностью предложений следствия являются 
отрицательные предложення с союзом ав даб, в кото- 
рых употребляются претеритальные формы конъюнктива: претерит 
по отношению к настоящему и плюсквамперфект по отношению к 
прошедшему времени. Ср.: 
Ріе Маџегп $4 21 ФКК, а/5 24/3 ігрепд еіп аш пе и трею Кболие. 
Ег маг 20 егпѕі, ав 4аД ег ѕоїсһе КІеіпіркећеп һе реасімеп оће. 


Подобные предложения переводятся на русский язык придаточ- 
ным предложеннем нли инфинитивным оборотом с союзом чтобы. 
$ 279. Придаточные предложения цели (Еіпаіѕа!ге (АЫѕісћѕ5&12е, 
2мескѕйге)]. Эти придаточные предложения вводится посредством 
союзов йатй н даб. Ср.: 
Ры тибх еѕ т ѕеібѕ: ѕареп, батіг (дај) ет эисв уғігіісћ колит. 
Ег тив г еіпеп Вгіеѓ ћіліепаѕѕеп, даті ѕіе аПеу зе, (М. Влейе/. Оле ВаКе!) 


В современном языке в предложениях цели обычно употребляется 
изъявительное наклонение, но возможным является и (волюнтатив- 
ное) сослагательное наклонение. Ср.: 

Мап тиб їћп посһтаіѕ дагал егіппегп, даті ег еѕ пісі усга ИИ (пісћ уег- 
реѕѕе). 


" вывеке здесь именно форма изъявигельного, а не сослагательного наклонения. 
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Ср. также: 

Лев мапе тісћ пасћ аПеп Зецеп, іпдет іс Фе Атте аизгенае, пе 
паџѓ 21 йеп Ѕ‹егпеп, 4аД іе пИзйпрей, запя Фе Э1ад! ап, 4аД ѕїе иге 
ишииен зай дег шештен уегеіпе. (/. Весћег. АБѕсћіей) 


Придаточные предложения цели обычно употребляются в тех слу- 
чаях, когда подлежащее главного и подлежащее придаточного пред- 
ложений не совпадают и, следовательно, никак нельзя употребить 
обособиенный инфинитивный оборот с шт 2и (ср. $ 181). 

В случаях с совпадающими подлежащими, как правило, употреб- 
ляется именно ннфинитивный оборот с ит 24, однако нногда упот- 
ребляется и предложение цели, ср. следующие примеры из обиход- 
ной речи: 

Те ѕсһгејЬ’ е5 тіг ап (м еѕ тіг апѕсімејБеп) или еѕ пісі ги уегреѕѕеп 
и 
Лев зспге\ь" еѕ луг ап (м1 еѕ тіг апѕсћ 


беп), ати ев’ пісі уегреззе, 


УСЛОВНЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
КОМОИМОМАТ5АТ2Е (ВЕРІМСОМСЅЅАТАЕ) 


$ 280. Условные придаточные предложения вводятся союзами мет 
и ѓай либо являются бессоюзнымн. Эти предложения подразделяют- 
ся на «реальные» и гипотетическне, или «ирреальные». 
1. Реальные условные предложения (Ксае Вефтвипез$ те). 
а) Мели ісһ 2еИ аре, (50) Копите ісһ. 
Еаіѕ ісі, 7011 паБе, Котте св. 
Тен Копите. же» (Газ) ісі 2еИ Вае, 
Ъ) Наре ісћ 2ей, 50 Копите ісћ. 


Союз Газ употребляется значительно реже, чем союз мепи, ука- 
зывая обычно на какой-либо исключительный случай (ууепп соответ- 
ствует русскому если, а Га — русскому в спучие, если). 

Употребление союза Га!5 позволяет более четко разграничить (ре- 
альные) условные предложения от предложений временных, которые 
также вводятся посредством союза \уепи. 

Условные предложения с союзами могут предшествовать главно- 
му предложенню или следовать за ним. 

Бессоюзные условные предложения, как правило, предшествуют 
главному предложенню. Личная форма глагола придаточного пред- 
ложения при этом занимает первое место (см. примеры), 

Коррелятивная частица 30 (в главной части сложного предложе- 
ния) не обязательна, однако в случае бессоюзных условных предло- 
жений эта частица часто присутствует". 


' В сложных предложениях с союзом Газ они, как правило, отсутствует. 
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В реальных условных периодах в обеих составных частях упот- 
ребляется изъявительное наклонение. Ср.: 

Мепп (а!) ег Коти, (50) тасһеп эміг гизатитей еіпеп Зе аизЙир. 

Ср. также: 

Рег баевие Зет \уаг БаЮ һегбеівеһон. « Зейт», ургасһ 2и ібт дег КайГ, 
«бейт, пап 5а(, до ѕеіеѕі зейг веіеһт; риск еіптаї еіп епі іп @іеѕе 
Зсвий, об йр ѕіе Іеѕеп Каппѕї; Капиз! ди ѕіе Іеѕеп, 50 Бекотипѕі ди еіп 
пецеѕ Реѕ іеі уоп ти’, каппзі аи еѕ пісі, зо Бекопапазі ди глуб Вак- 
Кепзиесве ила Ѓлпѓопдглапаіе аиГ іе ЕибВѕоМеп, еі тап дісһ дапп 
итѕопѕг Зет деп беевией пеппі», (№ Аан. Магсһеп) 


2. Ирреальные условные предложения (Итеа!е Вейіприпрѕѕікге). 
епп ісћ ?ей ВЯЩе, (50) Кате тс вегп (50 зуйгае ісһ регп копитеп). 
ели іс Те реваы һе, (ѕ0) зйге ісһ рекоттеп (50 мйгйе ісһ 
реКопимеп ѕеіп). 

0) Нацетев 2ей веба, ѕо мйге кВ рекопипеп. 


В ирреальных условных предложениях употребляются только 
претеритальные формы конъюнктива: для настоящего н будущего — 
претерит (и реже кондиционалис Т), для прошедшего — плюсквам- 
перфект (в отдельных случаях конднцноналис 17). При этом (прете: 
ритальный) копъюнктив обычно стонт и в главном предложении: 


Ісһ уйгде тісћ гіеѕір Ггецеп, мели ег іг та! сіпеп Кіеіпеп Стой 
ѕеһісіе», (№ Вте4е!. Оле Ѕӧһпе) 


Здесь (в придаточном предложении) претерит конъюнктива ѕсіћіскіе 
совпадает с претеритом нндикатива. В таких случаях обычно упот- 
ребляется также кондиционалис (мепп ег пиг та! еіпеп Кіеіпеп Стив 
веђіскіе = мепп ег ті та! еіпеп Кеіпеп Сгоб ѕсћіскеп уйге), но в ус- 
ловных придаточных предложениях кондиционалиса избегают (см. 
$169 и 163). 
51йпае діе РаБиК пісћ доп опа ууйгеп ацсь іе Бегитіерепдел Нёизег пис 5, 

апп ће ѕіе [Риеда Вгепеп) еілеп Віск аи Фе Оѓегаѕігайе ап «дег 

'А!Уег ила беп ЧаБицег ћерелеп Зее. (М Вебе. Гус Епке!) 

«Мйгеѕі ди һеше аБепа піск гесікгейір реколипеп, Уікхог, ісћ Ве тіс 

го Тойе вейпрзіірі». (60) 


СРАВНИТЕЛЬНЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
КОМРАКАТТҮЅАТ2Е (УЕКСІЕІСНЅЅАТАЕ) 


$ 281. Придаточные сравнительные (так же как н условные пред- 
ложения) подразделяются на так называемые «реальные» н гипоте- 
тические — «ирреальные». Первые вводятся посредством союзов уе 
илн аіѕ, вторые — посредством союзов аіѕ о}, аїѕ епп, 15. 


РУД Строение предложения 


1. Реальные сравнительные предложения (Кеаіе УегрІеісћѕхйіге). 
Ег афейе!, ѓе аиећ ѕеіп Үаіег ип Стовузег релгбейеі ҺаБеп, 


аіѕ употребляется в том случае, когда в главной части стоит 
‘ап4ег$ либо прилагательное или наречие в сравнительной степени. 
Например: 
Јегал 155 Мег аіеѕ рап апдегѕ ремогдеп, а15 еѕ (гіїһег заг. 
Ег Капп ја уіеЇ Беззег агБейеп, аіѕ ег ез Біѕһег веѓап һа! 


2. Ирреальные сравнительные предложения (Ікгеаје Уеглесвзз ие). 
Эти предложення вводятся посредством союзов а оф, 218 мени, а. 
Употребляемый весьма часто в ирреальных сравнительных пред- 

ложениях союз аіѕ (без ођ или мепп) может рассматриваться как сво- 

его рода эллиптический варнант союза а ођ. При употреблении аіѕ. 

имеет место иной порядок слов, чем при употребленин аіѕ оЪ или аіѕ 

ети, а именно: личная форма глагола в этом случае занимает на- 

чальное (а не конечное) положение, непосредственно следуя за а. 

Ср.: 

\аНег Нбие деп Ѕіштп ререп діе Мапегп Ѓаисћеп. Е гіѕсе опа рћТ, ав ор 
@іе УУйиде Бегмеп юйғӣеп. (№. Вгейе!. Ге Епке!) 

Ег зрбпе, даб јетапа іћт гизав, гаг абег, а/5 жйғе ег убір іп ѕеіпе Атђей 
уегіїегі. (а) 

(Ср.: Ег та! абег, аб ор ег убПір іп ѕеіпе Агей уегйеЙ уйге) 

Манег маг ез тите, а/5 юйге ег 2ецре ег Киз ВеЙ еіпеѕ зе а ремог- 
Чепеп Уегууапеп, (/0/0.) 

1рг маг, 8 Иёие іе йаѕ аНез ѕсһоп енипа! ее, уог уіејеп, уееп Јаһгеп. 
(га. 

(Ср.: Трг маг, ав ор (а5 тепп) ѕіе дах аНез зсһоп епита! егіеЫ Айе...) 

МЛедег ѕаһ ѕісһ дег Умег ит, аб /ейИе посћ уаз, (7. Весһег. Аъѕсћіед) 

Еѕ маг ип, а/5 тйДие јеі21 елугаѕз Веѕопаіегеѕ резсћећеп, (/. Весйег. Аъѕсћіед) 

Хауег 20пдае Фе Рѓеіќе ап. Аџѓтегкѕат ѕсһаше ісһ 20... а/5 Кдишие ісі т 
игер @іеѕеѕ аптегкѕате 2л15сһапеп БећіПісіһ ей, (7647) 


Для подобных гипотетических («ирреальных») сравнительных 
придаточных предложений характерны претеритальные формы со- 
слагательного наклонения, т.е. (в зависимости от временной града- 
цин) претерит, плюсквамперфект, кондиционалис (ср. приведенные 
примеры). Однако здесь могут употребляться и соответствующие 
презентные формы. Ср.: 

Ми маг іттег, аб об дег РѓегдеѓиВ переп міг ВйлаиГ К/е/еғе, ап је- 
тапа итог св А(ет зсйбруе. (н. Неіпе. Оіе Наггхеіѕе) 

аз Кіпп ѕргапр еаѕ уог, ипд Фе Олі ре ѕ(@рхе ѕісһ бБег іе Обегіір- 
ре, аїз зисйе 4а5 Кіпп Най. (У Веде!. Ге Епкеј) 


Сложное предложение 283 


Ег маг Бе} еіпет ѓгапгбѕіѕсһеп Іпрепіеш... шмегребгасћ. Іп дег дегёипирей 
Уоһпипр... паце Уајкег еіп Ескайттег Йіг ѕісһ аПеіп ила \ушгде $0 ѕогр- 
зат Бепеш, а ѕеѓ ег догі іп Репѕіоп, (М Вхейе/. Ге Епке!) 


Главные предложения, с которыми связаны придаточные сравни- 
тельные, иногда содержат коррелятивное слово ѕо (см. предшествую- 
щий пример). 

$ 282. К сложноподчиненным предложениям, содержащим срав- 
ненне, примыкают сложноподчиненные предложения, выражающие 
пропорциональное соотношение. Эти предложения обыч- 
но содержат парные союзы је — @еѕіо, је — шт 50 (иногда (је) — је 
или 50 — 50), причем первая часть такого союза стоит в придаточ- 
ном, а вторая — в главном предложении: 

Је һӧһег тап беп Вегр һіоли(іеірі, 4ез!о Кбггег, 2мегрһайег мег4еп Фе 

Таппеп... (Н. Неіпе. Ріє Нагггеіѕе) 

Је цегег Міпађѕ(їереп, Феѕѓо 1ісЫісһег гаизсМе даѕ именг све Ое- 
змаззет... (/6.) 

Теһ һаце уоп Хауегѕ ИпИогт реігйипи. Ѕіе \уаг уоНег Нескеп. Ра Ыйсуіеіе 
їсћ ѕіе аиѕ, АБег је теһг ісһ йгзіе[е, 4езго ргеісһег ууигден фе Р\ек- 

Кеп... (/. Весйег. Аоѕсћіед) 


В сложных предложениях с союзом је пасп4ет обе частн союза 
стоят в придаточном предложении. Например: 


Ѕіе луетйеп зе, је пасййет їе ез уегдіепер. 


Для всех этих придаточных предложений характерно изъявитель- 
ное наклонение. 


ОГРАНИЧИТЕЛЬНЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
ВЕЗТВИСТУЗАТИЕ (ЕМСНЕАМКЕМОЕ АБУЕАВТАТ $ АТИ Е) 


$ 283. Этн предложения содержат ограничение, относящееся к ска- 
зуемому главного предложения. Они вводятся посредством союзов 
(їп)ѕоЃегп, зозтеЙ, пиг дав. Например: 
Ѕоєегп ісі їһа уегэіеће, һас ег гес. 
Ег іѕ1, ѕоњей ісі) уе В, посћ пісі 2игіск. 


УСТУПИТЕЛЬНЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
КОМРЕ$5ТУЗАТИЕ (ЕІТЧЕСНВАЦМОМСЗАТ2Е) 


$ 284. Эти придаточные предложения вводятся посредством союзов 
орлғоћі, обе, орѕећоп, оБаууаг, оБ аџећ, уеппр1еісћ, мепа ѕеһоп, 
мепп ацећ, ѕо(аџећ), (гоігйет и посредством относительных место- 
имений и наречий, но они могут быть также и бессоюзными. 
Кеш Мог Чез Уогуи 5 паг ѕіе, обр еіси ѕіе ѕісһ лит тлғапір Міпшіеп 
егэріїеі паШеп. (№. Вией. Ге Ушег) 


ж Строение предложения 


Ап діеѕет егмеп Ѕоппіар ип Маі һацеп ѕісһ 20 ігйһег Могрепзшпае посћ 
пісі уве Ѕрагіегріпрег іл Еаіћаџѕ еіпреЃипдеп, общесй іе Ѕоппе 
ат уоікепоѕеп Ниле! 5(апа. (И Вгейе/. Се Епкеі) 


Аналогично употребляются остальные союзы, кроме оў лисіћ, епп 
ѕеһоп, мепа ашећ, — компоненты которых могут занимать как кон- 
тактное, так и дистантное положение, — и союза $0 (ашсђћ), для ком- 
понентов которого характерно именно дистантное положение, Ср.: 
а) Ҹаһгепа дег Веспепзитде Кгизене ісһ Фе Вапк уоП тік уіеіеп 1900 — 

епи аисй іе Јаһгеѕзхаћі ѕеһоп пісі тевг име, (7. Весйег. АБ- 

зећіед) 

(Ср.: ... мени Фе Јаћгеѕгаћі аисћ піс тећг ѕ#їпапќе...) 

Ре Мо]кеп, 50 Ытан реѕіаіке{ ѕіе аисй 2и\ейеп егѕеһеіпеп, (гареп еіп \меї- 
Веѕ одег босћ еіп ті0еѕ, тії дет Ыацеп НіттеЇ ипо дег ргіпеп Егде 
һагтопіѕсһ Коггехропаіегепдеѕ КоЇогі!... (Р. Нете. [уе Нагагејѕе) 

Міг тйѕѕеп, 50 ѕсіммег еѕ (ашсй) ѕеі, іһпеп аНез посіһтаіѕ аиѕѓаћгісі аиѕеіп- 
апаегѕе(геп. 

Ы) Мах егацсћ зар! (ѕареп тар, завел тбре, заве), Таіѕасћеп Ыеібеп Таіѕа- 
‘спеп. 

с) Ѕеі еѕ посВ $0 ѕсћмег, міг тіѕѕеп ае Зсвулепекенеп йБегиіпдеп, 

В бессоюзных предложеннях обычно употребляется сослагатель- 
ное наклонение настоящего времени. 


В относительных н бессоюзных предложениях может (в зависимо- 
сти от их значения) стоять также и претеритальный конъюнктив. Ср.: 


У! нев! ди да, ВЯЧез аи Фезет Тгоггкорѓ аџсћ піс ће Геп Кбопен. 


ОПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЕ ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
АТТЕІВІТЅАТ2Е (ВЕТЕОСОМСЅЅАТАЕ) 


$ 285. Эти придаточные предложения чаще всего вводятся отно- 
сительными местоимениями и наречиями: 


Раѕ Восћ, 44а5 ег еБел №51, епн когге Керопавеп. 
Раз Наџцѕ, жо ег мови, 151 еіп ргоВег №еџЬаџ. 


Ср. также: 
У!аНег заВ Таре ип Мосһеп іп дет Кеіпеп ЕсКәіттег, еѕѕен Еепѕїег іп 
еіпе Меше Саѕѕе... ИИичен. (И. Вғейе/. Ое Вике!) 
51е имеп ап $сВШеп уотей, уоп белел діе Маігоѕеп іһпеп 2иууіпіКїеп. (/0/0.) 
Наряду с относительным местоимением йег, іе, йаѕ может (кроме 
случаев с родительным падежом) употребляться также и местоиме- 
ние уүеЇсһег, эғеісһе, усе. 


Раз Восћ, 4а5 ег еБеп Нез... 


аз Висћ, зуе[сйех ег ееп 1іезі... 


Порядок слов 285 


Однако в современном литературном языке решительно преобла- 
дает 4ег, (іе, да, 

Употребление наклонений в придаточных определительных зави- 
сит от их значения. Наиболее характерным для них является изъяви- 
тельное наклонение, но (для выражения соответствующего значения) 
может употребляться и сослагательное. Ср.: 


М!ангепд ѕіе посћ ти Ведаџегп ап деп ѓгіѕсћ зеБаскепеп Кисвеп дасће, бег 
поп 20 Наиѕе итѕопѕ‹ ѕеіпеп аррейісһеп Сегисв уегэігӧтеп ууйгде, 
ШОВКе ѕіе ѕісћ запй ап дег ЗсвиНег Бегіћи. (Неда М. Каисћуир. Веѕіер- 
1е Ѕсһацеп) 


ПОДЧИНИТЕЛЬНО-ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИДАТОЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
ПЕ ЅАТ2АРРОЅІТІОМЕМ 


$ 286. Сюда принадлежат придаточные предложения, поясняющие 
не какой-либо один из членов главного или другого придаточного 
предложения, но все это предложение в целом: (а иногда и целое 
сложноподчиненное предложение). Ср.: 
Ег иир еіпеп диоКе]атаиеп Офегоск, дег іћп 61$ 2и деп РОВеп гесме, мо- 
Әигећ ѕеіпе Сеѕіай ѕеһг һоећ ха ѕеіп ѕсһіеп. (А. Неше. Ріогепіпіѕсће 
Масе) 


ПОРЯДОК СЛОВ 
ПЕ УОКТЕОІ СЕ 


$ 287. Характерные для немецкого языка основные особенности 
порядка слов касаются в первую очередь сказуемого, занимающего в 
предложенин определенное место, почему немецкий порядок слов и 
может (в противоположность русскому более свободному словорас- 
положению) быть охарактеризован как твердый порядок слов. 

Для личных форм глагола характерным является одно из следую- 
щих положений в предложении: 


1) срединное положение (Міцеіѕ1еПипр дез МегЫѕ); 
2) начальное положение (5ризепяеНипе без \е1$); 
3) конечное положение (Епд$еИипа Феб Мегѕ). 


$ 288. Срединное положение личной глагольной формы 
(МімеіѕгеПиор деѕ Мегоѕ) характерно для повествовательных предло- 
жений. 

Подлежащее со всеми определениями к нему (а в предложениях с 
однородными членами и все подлежащие) предшествует личной гла- 
гольной форме либо следует за ней. Первый тип словорасположения 


Строение предложения 


нменуется обычно прямым порядком слов (іе регаде 
Моне), второй — обратным порядком слов (іе ипрегаде 
ММопоре). Ср., например: 
а) УМ һареп Веше 2меі Уогеѕипреп. 
Ъ) Неше ВаБеп ей" гмеї Мопеѕипвеп. 
7меі Могіеѕопреп ћађеп жіг ћеџе. 


Ср. также: 


Бег Еітігіи ін даѕ Вгоскепһаиѕ еттері Бет тіг еше ебуаѕ ипрехубвий- 

све, тёгсһепһайе Етрйпдипя. Мап 15 пас еіпет Їапреп, еіпѕател 

Отћегѕіеівеп йигсћ Таппеп опа КІірреп рейс іп еіп \Мо!Кеппаи$ уег- 

зе; 5100е, Вегве ипа Мй4ег Ъіеђеп итеп Переп.... (Н. Нете. Оіе Нагг: 

теізе) 

МИ Ракаеп Беіайепе Мепѕсћеп һаѕ\еіеп Чигсв іе ЗиаВеп. (№. Вуейе/. Оле 
Уйег) 

Напѕ ейеЫе ап Оѕ‹егп еіпе ипегуапеге Риеиде. Ѕеіпе Ѕсћеѕіег Нейепе 
кат ріёсаісћ пасћ іћег Атей іп іе Моһпипр, апѕхаи \ме 50151 2и Шгег 
пеџеп Рапие 20 Ѓаһгеп. (А. ЅевЛег. Оіе Тоеп Мефеп јипр) 

Ы) Хоп боз1аг рав ісі деп йпдет Могреп мейег. (Р. Нете. Оіе Нагггеіѕе) 

Тп деп ѓеѕісһ веѕсһтіск‹еп Зсрашеляега дег 1.ййел егѕігаһеп Рил/ре- 
рапие Танпепьйите. (№. Вгедей. Оле Умег) 

Весри5 Берапп еше [апре, ти 5сйетфеп, Безеие Манег. (А. Зекйегз. Оаѕ 
меЫе Кгеи2) 

"Оъег фе Сһаиѕѕее Гийгеп ае егзѓеп [лсшег. СБа) 


Как показывают приведенные примеры, прн обратном порядке 
слов подлежащее обычно непосредственно следует за личной глаголь- 
ной формой. 

Однако иногда между личной формой глагола и подлежащим мо- 
жет стоять один из связанных с глаголом второстепенных членов пред- 
ложения (дополнение или обстоятельство). Ср.: 


Віз је м Фееп пеџеп Котап пиг еіпе Огирре веіеѕеп. 


Постановка подлежашего на необычное для него место является 
средством его выделения. Подлежащее благодаря этому особо под- 
черкивается, на него обращается спецнальное внимание. 

При обратном порядке слов на первом месте может стоять либо 
один из второстепенных членов предложения, либо (что бывает не- 
сколько реже) неличная глагольная форма, входящая в состав гла- 
гольного сказуемого, или же предикатив сказуемого именного, Чле- 
ны предложения, занимающие при обратном порядке слов первое 
место, сопровождаются имеющимися при них пояснениями. Ср.: 


Уоп аНеп Тёгтеп ѕсһћореп Фе Сіоскеп асі... (/. Весйег, Абзсте4) 
Улйзенеп йеп етхештеп ЗсШреп епіѕіапа Ба! еше запрепде Зие. (16%.) 


Порядок слов. ж 


Аиѕ дет піейгівеп гоќіеп 21ерећаиѕ тй деп уіеіеп Еепѕіего Катеп 5(їп- 
теп, уе һеПе ипа (іеѓе, ипб апп міейег ет вапгег Спог гаѕсһег Кла- 
Бепѕіійтитеп. (А. Ѕеейеғз. Раз ѕіеЫе Куеџ2) 

Аи? іе хіппођеггоќел 7ледайсвег дег аМеп Раїгігіегйиѕег ап дег П- 
тепан гацбепе Фе Ѕоппе 50 еғаѕ іе ѕоттетісһеп Сап. (№ Вие4е!. 
Піе Ѕӧһпе) 

Здесь первое место в предложении занимают обстоятельства. 
Несколько реже на первое место выносится дополнение, особенно 
дополнение в винительном падеже, ср.: 

Раз ВИЧ, даѕ Фе Ргеиде аиѕгіскеп 50ке, Коппіе пісћі Ѓепів мегаеп. Ха- 
уегз 2іеһћагтопіка тие ісћ посћ тіс ћіпеіптајеп... (/. Весйег. АБ- 
зсһіей) 


Ср. также: 


Рок зап аи еіпег 51ае1еі 4а5 ВИЗ дег Мицег... Гапре УУниреги ћаце фе 
Минет... (на) 


Иногда (сравнительно редко) повествовательное предложение 
‘начннается с (именного) предикатива илн с неличной глагольной 
формы, входящей в состав глагольного сказуемого. Ср.: 


ЕгоѕіКаг \уагеп діе ОегетБег(аре. (№ Вгеде!. іе Узег) 
Мап зав, ег ѕеі споп диск. Сеѕеһеп пабе ісһ їһп Ёгелісһ посћ піс. 


Те же правила действительны и по отношению к главной части 
сложноподчиненного предложения. Ср. например: 


Тећ эеШе даз Мегрібтеілпісѕігїибсћһеп іп етет Сіаѕ Маѕѕег зыЁ йаѕ а||- 
тобіѕсһе ЅсһгйпкІеіл пи еілет ВІ!а, да ісһ дег СгоВтшег вета! һа(- 
Че. (/. Весћег. АЪѕсћіед) 

ев егіппегіе глісћ ап @іе ВапЫіпаде, Фе бег Умег }едеп Могреп 5 пасһћ 
ет Ргіһѕ(йск апваце. Ріе Егіппегипр ап іе Вағіпде Гане ммейег 
зит безсм деѕ Умегз Бейт Касіегеп. апре ий зогаНИе ріпѕене ег 
В еіп, ѕ(геійе деп Ріпѕе1 аб, ѕеі йе уоп пеиет, 615 Фе Васкеп в1Іеісізоой- 
Вів їп беВаци задел. (00:0) 


Если в сложноподчиненном предложении прндаточная часть пред- 
шествует главной, то личная форма глагола главного предложения 
непосредственно следует за прндаточным предложением, занимая, 
таким образом, в сложноподчиненном предложенин в целом также 
второе место. Ср.: 

\№епп дег Умег дапас гит АБ\уазсней деп 2лмсКег аЫеріе, егзсШеп ѕеіп 

Сеѕісћ гіедіісћ, Беіпаһе НИЙоз. (а) 

В сложноподчиненных условных предложениях глаголу главного 


предложения может, однако, предшествовать коррелятивная части- 
ца 50. Ср.: 
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Хелп ег фе ВиЩе аМезе (ерге ег іе ВгіПе аб), $0 егзсШеп зет Сеусв 
Ёіеаїіс, Беіпаће ВИЯо5. 


Главные предложения, следующие за бессоюзными уступительны- 
ми предложениями, отступают от общих правил порядка слов. Под- 
лежащее в них предшествует личной форме глагола, т.е. имеет место 
не обратный, но прямой порядок слов. Ср.: 

Зе! аіе АњЊей посћ 50 ѕсһлег, ег уйга ае Зсвуленакейеп йБегуіпдеп. 


$ 289. Начальное положение глагола (Ѕріигепѕ!еіипр дез 
\ег65) характерно для вопросительных предложений без вопроситель- 
ного слова, для восклицательных предложений в собственном смыс- 
ле (н без усилительно-вопросительной частицы уйе) и для побудитель- 
ных предложений. Ср.: 
а) 151 іе Атей (ет? 

Сеһѕі йи ѕсһоп пасћ Наизе? 
Ы) 15 даѕ ВИМ ѕсһӧп! 

{51 даѕ УеНег магт! 
с) Коттеп Ѕіе! Міг Кӧппеп ете һа1бе Зе ѕрагіегеп реһел. Газзеп Ѕје 

досћ деп Маме! Еѕ 157 зейг маст. 


В вопросительных предложениях с вопросительными словами этн 
слова предшествуют личной форме глагола (ведеске ЗризепмеЙиля, 
дез Мег), Ср 

Мет вебби іеѕеѕ Висһ? 
Жер 151 бег Уегѓаѕѕег? 
Мини ууигае еѕ йрегѕег217 


В вопросительном предложении подлежащее, как правило, следу 
ет за личной формой глагола. Исключение составляют лишь предло- 
жения типа: Меғ зо! посћ Коттеп? или Мах ізі посћ 20 тасһеп?, где 
подлежащнм является именно (предшествующее личной глагольной 
форме) вопросительное местонменне. 

По отношению к вопроснтельному предложению никак нельзя 
говорить об обратном или (в случаях типа ег 50 Коттеп?) о пря- 
мом порядке слов, так как для этих предложений характерен один 
тип расположения компонентов, а не два типа, как для прелложений 
повествовательных. 

$290. В восклицательных предложениях личной гла- 
гольной форме может предшествовать наречная усилительно-вопро- 
сительная частица уе либо сочетание этой частицы с прилагатель- 
ным (или наречием). Например: 

Ме веһбп В дах ВИЗ! 
Ме маги із даз Мецег! 


Порядок слов 


Ср. также; 
Ме егіс епсце! 
Ми Фе Машг! 
Ме рШи Фе Ѕоппе! 
Ме асы Фе Ри! 


(Ј.№. Соете) 


Аналогичный порядок слов характерен и для восклицательных 
предложений с адъективным местоимением %еісһег или маѕ Ѓіг еіп, 
выполняющими здесь также усилительную функцию. Ср.: 

'Месйе № һайе уе ти дет Кіпа іһгеѕ Вгифегу Фата; реһаЫ! (№ Вие4ей. 
ле Епке!) 


Для восклицательных предложений с міе (уаѕ Пг еіп и меювег) 
возможно, однако, и конечное положение глагола, характерное для 
придаточных предложений (см. $ 295). 

$ 291. Начальное положение личной формы глагола характерно 
также для бессоюзных условных предложений. На- 
пример: 

Та дег Егіће шт ѕесһћѕ Оһ Уепапд2\уап218, бийг уот Оаптђаһпһоғ дег Мог- 
опзив ар, дег посћ еггеісіћ \уегдеп тие, мое \Мацег еіпіре Міпшеп 
уог ѕіеђеп іп бег Рабтік ѕеіп, (И. Влейе/. Ріе Ѕӧһпе) 

Ср.: 

Моше ег гесмаеша ап Оп ипа 5(е1е ѕеіп, (50) тоВіе Фезег 20р езтеісћи 
мегдеп. 

и 

Меп ег гесһћгеіір ап Ом ипа ее ѕеіп мое, (50) тие діеѕег 200 ег- 
теісіћи \уегдеп. 

Маѕ Ване УМаНег апреѓапреп, уйгеп Фе Егецпде, уйге Фтезег Кгеіѕ пісһс 
Бемеѕеп, ег іћп Мей, пп ниже. (/0/0.) 

Ср: 

Маѕ Ване ег апреѓапреп, меп Фе Егеџпде пісһ даремеѕеп ууйгет. 
Начальное положение глагола встречается также и в бессоюзных 

временных предложениях. Ср.: 

УМапдечеп Фе Ргеипде ап ѕсһӧпеп Зопгиареп һіпаџиѕ іл Фе Нее одег бисһ 
іе У! ег, һацеп уе ѕісі Ме! Ицегеззатие$ 2и еггйһеп... (10ій.) 

Ср. 

Уели ѕіе ап ѕсһӧпеп Ѕоппареп һіпаиѕ іп Фе Неіде одег дисһ Фе Мдег 
мапдегіеп, (50) һайеп ѕіе ѕісһ ме! Іпісгеѕѕапеѕ 2и егг#һеп. 

В гипотетических («ирреальных») сравнительных предложениях 
также выступает начальное положение личной глагольной формы, 
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если они вводятся союзом аіѕ (а не союзом аб о), который в этом 

случае непосредственно предшествует личной глагольной форме 

(вейескіе Зригепмейипа дез Уегьѕ). Например: 

Мег аБ 2љапгір Јаһе Іар Фа$ гигіск, абег ѕіе егіппеліе ѕісћ дагап, аїѕ йге 
еѕ вемеги ремгеѕеп. (№. Вуейе/. Ге Епкеј) 


Ср: 
Ѕіе егіппеге ѕісћ дагап, аі об еѕ реѕгегп ре\уезеп үуйге. «Го (051 іпттег 50, 
215 мг {СВ пос запа Мей!» (1644) 


Ср.: 
Ри 51 іттег 50, аіѕ оБ {ей посћ рап2 Кейт йге! 


$ 292. В повествовательных простых предложениях (ср. $ 234) на- 

чальное положение личной глагольной формы возможно обычно 
только если эти предложения являются эллиптическими (неполны- 
ми), т.е. в предложениях с опущенным подлежащим. Опущенне под- 
лежащего (личного местоимения) встречается в обнходной (диалогн- 
ческой) речн. Ср.: 

— МШ та! ѕећеп, уаѕ һіег 20 тасһеп 151. 

— Наі» ті аџсћ ѕсһоп ведасім. 

— Начез! егугаѕ Ёгіһег Коттеп ѕо/іеп и т.п. 


В первых двух случаях опущено личное местонменне ісћ, в тре- 
тьем — ди, 

$293. Конечное положение личной глагольной 
формы (Епдѕ!еипр деѕ Уегбз) характерно для придаточных предло- 
жений. Ср.: 
Муаѕ деп егцеп АтЬейѕќар апреігаѓ, 50 маг ег еівепіјісһ іпіегеѕѕамег деме- 

ѕеп, аїѕ ег егмагіес ае, (№. Влейе/. [уе Ѕӧһпе) 


Ср. также; 


Ууйһгера ег й6ег де Віћле ріпе, деп Вовпелафецегт аизуйсй, пбечере ег 
‘илаизвезе, уаз Вгепіеп моћ! уоп т мое... (/6/.) 


$ 294. Если, однако, глагольное сказуемое (среди своих неличных 
форм) содержит два инфинитива илн же инфинитив н омонимичное 
инфинитиву причастие П (см. $ 142), то придаточное предложение 
обычно имеет порядок слов, характерный для главного предложения. 

Например: 

Мп дег СЛазвйцепзигаВе іп М гд-51.-Раш! гит РапзлиогававоГ вле дег 
Мея дшсВ еше дйѕ‹еге, ипһеітіісће З!таВе... А15 ег [\ММаНег] датаіѕ даг- 
ап дасме, даВ ег Мп пиптес Тар Ям Тар жегде ревеп тізвеп, вгаше 
1р Чауог. (М. Вгеде!. Се Ѕӧрпе) 


Ср.: 
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Ег дасме дагап, даб ег @іеѕеп Мер пиптећг Тар г Тар реһеп жерде. 

и 

Ег дасме дагап, даб ег біеѕеп Мер Тар Гог Тар меле вепеп изйзет, 

Мег ігрепд Копме, Ваце ѕеіпе уіег \/ёпде, іп депеп ег ѕоіапре лайе Һоскеп 
тайїѕѕед, уегіаѕѕеп, шт деп пеџегѕќапдепеп Егїћіпр 20 БергіВеп. (/644.) 
Ср. также: 

а) Еглайе 1апре іп ѕеіпеп мег \/апдеп репоски 

и 
Ег лайе \апре іп ѕеіпеп уіег \/зпдел һоскеп тіїѕѕен. 

Ь) ..зеше Мег Мапе, іп депеп ег ѕоїапре реһоскі Аайе... 

и 
г хеіпе Мег Мйпде, іп йепеп ег ѕоіапре лаце ВосКеп пйзѕем... 


Порядок слов, характерный для главного (а не для придаточного) 
предложения, имеют также бессоюзные придаточные предложения, 
принадлежащие к косвенной речи. Ср.: 

Ег заре, даб ег йіеѕеѕ Висћ ѕсһоп веіеѕеп Ларе 
и 
Ег ѕаріе, ег ћађе @іеѕе Висћ ѕсһоп ре1еѕеп. 


Ср. также: 

Ре Ап опа Меіѕе, ме Регег Кареітапп ѕеіпеп бег аПеѕ уегевцеп Оіскепѕ. 
Бештеїе, уегагоВ \МаНег таВіоѕ ип ег зИдегзргасВ еггерт. Реіег Каре!- 
тапр кеппе ѕісһегісћ діеѕеп ісмег пиг уот Нӧгепѕареп, егуідее ег, 
$0151 Кӧпне ег аптӧр1ісһ зо геѕреКиоѕ зргесВеп. (И Вғейе/. [уе Ѕӧһпе) 


$ 295. В восклицательных предложениях с усилительно-вопроси- 
тельной частицей іе личная форма глагола также часто занимает 
конечное положение, благодаря чему эти предложения по структуре 
совпадают с придаточными. Ср.: 
Ме ісһ тісһ Ггеше! (У Вуеде!. Ге Ѕӧһпе) 


Ср. также: 
Маз Пи һеггіісһеѕ ВИА баз млг! 


$296. Неличная глагольная форма в составе простого 

илн составного глагольного сказуемого в простом (повествователь- 
ном и вопросительном) предложении и в главной части сложного 
предложения следует за личной формой, обычно занимая в предло- 
женин последнее место. Ср.: 

Міг уегйеп Геѕеп опа йрегѕеігеп. 

№ ВаБеп Фе/еѕеп опа йреғѕеѓ21. 

Хг уоПеп мейег йрегѕеѓгеп. 

ҮҮЙІ5Е ди піс егмғаѕ Іашег /еѕем? 

\Мавгелд ег Фе \Мбиег аиѕѕсһгеіЫ, Кбипеп ууіг мейе Геѕел. 
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Этому же правилу следуют приглагольные наречия и наречные 
частицы, субстантивные, адъективные и наречные компоненты не- 
глагольного сказуемого, а также разные полнозначные именные ком- 
поненты глагольных фразеологических единиц: 

а) Пег РабсзшВ! Котлм ѕсһоп. Ѕіеівеп зи зсвпеЙ тей (ет). 

Ре $иавепарп Мей, ае зНевеп «их. 

ММапп дев је еірепшісћ іе Ѕоппе ац/? 

Ср. также: 

Ег ВоНе іћгеп Виіеѓ леғуоғ, деп ег пос іп Рагіѕ еглаЦеп Ване. (№ Влейе/. Се. 

Епкеј) 

Наветеіѕіег мапйіе св уот Гепѕ!ег аһ. (/рій.) 
УМаег гов ѕеіпеп КезеЙйгег леғаиѕ, геНейе ете Капе аиѕ ипд уепіеће 

ѕісһ дагіп. (16%4.) 

Ь) Газ іѕі еіп неиег Котан. 

Ое пепеп Вбсвег $4 йт Ѕсћғапк. 

Рег пепе Котап 15 ѕећг ви. 

Се ВіЫіоћек 154 еп орет. 


Ср. также: 
Ег маг регецег, ја, аБег іе Сеѓаһг маг пісі уогфег. (№. Вге4ей. Оіе Епке!) 
Ѕіе магеп міедег Реіѕаттеп. (15/4.) 
с) Рег 21р ѕеідќе $еВ апрѕат іп Везевипа. 


$ 297. В придаточном предложении с конечным положением лич- 
ной глагольной формы эта личная форма, естественно, следует за 
остальными компонентами глагольного илн именного сказуемого. 
Сра 
Тев Ып @Беггеия!, даб діг дег пепе Котап веѓаПеп іга. Ісћ \уе!В, даб ег ѕећг 

рии ів. 
Ес зав лосћ, ме Фе Іеідеп Рабгрйче етзйевен ила дег 220 эс Іапрѕат іш 

Веууеритр хебгѓе. 

$ 298. Как показывают приведенные примеры с составным и с про- 
стым сказуемым (включающим несколько компонентов), контак - 
тное положение компонентов сказуемого типично для придаточ- 
ных предложений с конечным положением личной глагольной фор- 
мы. В простом же повествовательном предложении и в главной частн 
сложноподчиненного предложения контактное положение частей ска- 
зуемого имеет место лишь в случае отсутствия второстепенных чле- 
нов предложения и только при прямом порядке слов (так как при об- 
ратном порядке подлежащее следует за личной глагольной формой). 
Ср: 

а) Міг ВаБев реіевеп, 
іг ВаБеп деп пепеп Котап ѕсһћоп зе!езеп. 
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Ь) Егмігӣ Копимеп. 
Неше уг ег Копиией. 


Для вопросительного предложения характерно дистантное по- 
ложение частей сказуемого. 
Наѕ! ди деп пепеп Котап ѕсһоп вейезет? 
Уап #51 ег егзсШепей? 
Моп мет мшгде ег йрегѕе(247 


Контактное положение здесь возможно лишь в случае, когда 
вопросительное предложение начинается с местоимения мег или маѕ 
(в именительном падеже) и предложение при этом является нерасп- 
ространенным. Ср.: 

Мег ізі векоптеп? 
Маз #51 реѕсһеһеп? 
но 
\№а5 15 депп Мег евеп с раззег(? 


Дистантное положение частей сказуемого в самостоятель- 
ном предложении (н главной части сложноподчиненного предло- 
жения)', благодаря которому второстепенные члены предложения 
(а нногда и подлежащее) оказываются заключенными между ком- 
понентами сказуемого, обычно обозначается термином «рамочная 
конструкция». 

В ряде случаев, однако (особенно в обиходной речи), имеют место 
так называемые «нарушення» рамочной конструкцин вследствие «вы- 
несения за рамку» некоторых пояснений, входящих в группу сказуе- 
мого. Такне «нарушения» часто трактуются как исключення, однако 
многие из них исключениями не являются, а именно: вне «рамки», 
образуемой компонентамн сказуемого, как правило, остается инфи- 
нитивная группа с частицей 221. 


Ег һа! ті уегергосђеп, ипз гес Ба 2л Безисвеп, 
Ср. также: 
АБ Ве діе епдї0< мейе Ѕсһпеемійѕіе ѕісһ іп Вемерипр реѕе(хі, деп сіпѕа- 
теп Регѕопепуғареп апхиГаЦеп, шт їрп 202 уегзсМискеп, 50 \уіфећеп 


іе уоп Зпиит һосһререісѕсімеп \уе!Веп Е1оскеп ит іһо һегит. (№ Вгесйе/. 
"іе Епкеј) 


Поскольку относительные придаточные предложения обычно не- 
посредственно следуют за членом предложения, с которым они свя- 
заны по значению, соответствующие члены предложения также мо- 
гут стоять вне рамки. Ср.: 


| А также в бессоюзных придаточных предложениях с начальным положением 
глагола 
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(Ва маг св іп Рюгепа, мо ісћ писВ 50 репени а15 тӧріісһ аибие!), тет 
Р!ап жаг ит уе! егзсвууег! могдеп 4игсй Ше Гаре, іп жеісћег св 
тете Рете БеГапдеп. Рег аце Еіогепііпег маг Соџуегпешг ве\’огдеп 
чпа ћаце 50 айе Мше! іп дег Напа, зоба! ег аз депаззе аһпіе, тісћ 20 
‘уегдегеп. (М. Нанй; Магсһеп) 


Здесь предложная группа Фигсв діе Гаре вынесена за рамку, так как 
за ней следует относительное (определительное) предложение. 

Однако в тех же условиях могло бы иметь место н полное «сохра- 
нение» рамочной конструкции. Ср.: 


(... тет Р!ап маг ит ује! дигсћ Фе І.аре егзсһуегі могдеп, іп уеісһег св 
теіпе Решде Беѓапдеп.) 


В разговорной (или близкой к ней по характеру) речи разные члены 
предложения — особенно те, которые выражены предложными соче- 
таниями — могут также и в других случаях стоять вне рамки. Ср.: 


Ниметегасте ацсВ \МаНег, ја ег 51 Бевеймег! он лег Соиаве. (№ Вее. 
Ріе $6вие) 

\Манег ів Бееівќегі уон аїевет МогхсМар. (1010) 

Мане ваце св Нейтађеіх Бевсвай тії Айе дег Таше Еті. (А. Зевйегз. 
Ріе Тоеп Ыеібеп јипд) 


Здесь «нарушенне» рамочной конструкции относится к авторско- 
му повествованию, по характеру близкому к разговорной речи. 

$ 299. О порядке расположения второстепенных членов предло- 
ження (дополнений, обстоятельств, определений) см. $ 251-252, 255— 
257, 259; о месте отрицания см. $ 261-262. 

Необходимо подчеркнуть, что слова, фонетически менее весомые, 
обычно предшествуют более весомым единицам ', в связи с чем следу- 
ет особо рассмотреть место, занимаемое возвратными местонменны- 
мн частицами тісћ, Фе, ѕіеіћ ит.д. 

Эти безударные частицы выполняют функцию, близкую к функцин 
‘дополнения, но принадлежат они именно к фонетически мало весомым 
словам, что и сказывается на их местоположении в предложении. 

Возвратные местоименные частицы в простых предложениях и в 
главной части придаточных предложений — при прямом порядке 
слов — непосредственно следуют за личной глагольной формой. Ср.: 

СОіеѕе Апае пийѕвеп ѕісй һеше БееПеп 
Хүіг пуйвзет ип пеше БееПеп 
Ег тиб ѕісћ Беѕопдегѕ Беейеп... и т.п. 


Тот же порядок слов имеется и в вопросительных предложениях с 
вопросительным местоимением в качестве подлежащего: 


"Ср. $251 


Порядок слов 2% 


Мег тиб збсй 50 ѕеһг БееЦеп? 


В вопросительных предложениях различных других видов и в по- 
вествовательных предложениях с обратным порядком слов и с суще- 
ствительным в качестве подлежащего возвратные местонменные ча- 
стицы следуют либо за личной глагольной формой, либо за подлежа- 
щим. Ср.: 

а) Неше пийбзен зсй Фезе Агде Беѕопдегѕ БееЦеп. 
Міїѕѕеп зей діеѕе Агце депп 50 зевг БееЙеп? 
\ММезва!Ь тйѕѕеп зйсй Фезе Агде 50 ѕеһг ее еп? 

Ъ) Неше тйѕѕеп @еѕе Агие ѕісћ Безопдегз БееНеп. 
Мёззен Фезе Агие ѕісй депп 50 ѕећг Беейеп? 
М\МезваЬ тійѕѕеп @іеѕе Агале «бей 50 ѕеһг БееНеп? 


Ср. также: 
Ме ег ѕо даѕаб, зсМёпаеЦе дег КеПпег зсй ипаий іе іп ѕеіпе Маре... 
(М. Вгейеї. Оіе Вике!) 


Если же подлежашим является личное местоимение, то возврат- 
ная частнца (в том случае, когда подлежащее следует за личной гла- 
гольной формой) может стоять только после подлежащего. Ср.: 

Неше тиб ег зіс Беѕопдегѕ БееНеп. 
Мійѕѕеп \уіг ил депп 50 ев БееНел? 


В придаточных предложениях с подлежащим-существительным 
возвратные частицы либо непосредственно следуют за соответству- 
ющим союзом, либо стоят после подлежащего. Ср.: 
1св уегзіеһе, йаВ зёсй Фезе Агде безопдегу реейеп тійѕѕеп 
и 
1ев уегѕхеһе, 428 Фезе Агде ѕісћ Беѕопдегѕ бееіеп тйѕѕеп. 

г ег һаце реѕіацпі, уфе Фе палеп Зе ѕісћ іп даѕ гоцегепде Ма(егіаї еіп- 

{габеп, 50 тіћеіоѕ опа Іеісћ, аіѕ 5е! еѕ Ноі2. (№ Вгеде/. [ле Ѕӧһпе) 


В придаточных предложениях с личным местоименнем в каче- 
стве подлежащего возвратная частица, как правнло, следует за под- 
лежащим: 

Тсһ уегене, даб ди @сй һеше БееЙеп тибе. 


В бессоюзных условных придаточных предложениях возвратные 
частицы следуют правилам, действительным для вопросительных 
предложений и повествовательных предложений с обратным поряд- 
ком слов. Ср., например: 

а) Нё е з5сй 1\мапо\у пісћ 50 ѕеһг Бей, зо һе ег ѕісһ үегәрёег. 

и 
Б) Не Гуапо\у зйсй піс ѕо ѕећг БеейЦ, 50 \уйге ег 2 ѕрӣі рекоттеп, 
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Но только 
Ніне ег зісћ пісћі 50 ѕеіг Бей, ѕо уйге ег ги зрёг векоттеп. 


Для бессоюзной косвенной речи действительны правила, относя- 
щиеся к простому повествовательному предложению. Ср.: 


Ег зар, Рего\ тив ѕісћ Безопаегз БееНеп. 
Бг ѕарі, ег тиб хсй Беѕопдегѕ Беееп. 
Ег ѕарі, һеше тйѕѕеп эсй дісѕс КоПереп Беѕопдегз Ьсеіеп. 
Ег ѕарі, һеше тійѕѕеп @іеѕе КоПереп ей Беѕопдегѕ Беећеп.. 
Но только 
Ег зар, Пеле пай ег збсй Безопдегз БееЙеп. 


р 


ЛЕКСИКА 


ОСОБЕННОСТИ СЛОВА 
КАК ОСНОВНОЙ ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА 


$ 300. Любое значение в языке находит свое материальное выра- 
жение в звуках. Как слова, так и компоненты слов — морфемы (осно- 
вы, аффиксы, флексни) представляют собой единство звучания и зна- 
чения. Ср.: (деѕ) Ѕгаһћімегкегѕ — родительный падеж единственного 
числа существительного (ег) Ѕ(аһімегкег — рабочий (работник) ста- 
лелитейного завода. производного от основы сложного существитель- 
ного Зале — сталелитейный завод. Основа эта (-5(ав\уегк-) со- 
стоит из двух корневых (непроизводных) основ -<1аН]- и -мек-, из ко- 
торых первая имеет значение сталь, а вторая — значение завод. 
Производное слово 5!аһћімегкег образовано при помощи суффикса 
-ег- — суффикса имени лица мужского рода, — причем часто такого 
именин лица, которое обозначает соответствующую профессию, что 
мы я имеем в данном случае: на \уеКег — рабочий (работник) ста- 
лелитейного завода. В нашем примере слово это приведено в форме 
родительного падежа единственного числа, где флексия -5 указывает 
на соответствующее отношенне (отношение, выражаемое родитель- 
ным падежом), и также имеет определенное значение. 

Следует особенно подчеркнуть, что значение, характерное для 
флексии роднтельного падежа единственного числа, +6 в разбирае- 
мой словоформе имеет именно как ее структурный элемент, но не 
просто как звук [$]. Это ясно видно хотя бы из того, что в других ти- 
пах склонения то же самое значение может передаваться иначе, ср., в 
частности, ех Мепзсвеп — человека, где значенне родительного паде- 
жа единственного числа передается уже не флексней -(е)з, характер- 
ной для сильного склонения, но флексней -(е)и, являющейся призна- 
ком слабого склонения. В женском же склонении родительный па- 
деж имеет нулевую флексию, ср.: (діе) Ѕїшйепііп — им. пад. студентка 
и (дег) Зшдепит — род. пад. студентки, например: іе Атімогі @іеѕег 
Эиен из — отвен этой студентки. 

Что звук [5] по своей фонеті кой природе (т.е. звук [5] как тако- 
вой) не имеет именно значения флексии родительного падежа един- 
ственного числа, показывает нам и тот факт, что этот же звук может 
использоваться для выражения совсем другого значения. Ср.: (ег) 
Кыь — клуб (ед. ч.) и діе КіџЫѕ — клубы (мн. ч.). где -5 является уже не 
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флексией, но суффиксом множественного числа, омонимичным флек- 
сии родительного падежа (т.е. совпадающим с этой флексией по зву- 
чанию). Все это показывает нам, что звуки языка (фонемы) использу- 
ются в языке для выражения тех или иных значений, но сами по себе 
они этих значений не имеют (см. $ 1). 

$ 301. Связь звучания со значением в морфологически нечлени- 
мых и в членимых единицах языка носит разный характер. В нечле- 
нимых единицах соответствующее значение выражается всем звуча- 
нием в целом. Так, основы непроизводных слов (а! (-5(аћі-) н Мек 
(-мегк-) связаны с соответствующими значениями целиком, так как 
эти непроизводные основы не членятся на какне-либо значимые струк- 
турные компоненты — морфемы. Основа же слова Ѕ‹аһћімегкег (-ЗлаН- 
мегкег-), образованная от сложной основы -5(а\егК- при помощи 
суффикса -ег-, передает значение рабочий сталелитейного завода рас- 
члененно: сложная производящая основа -авуеК- имеет значение 
сталелитейный завод, а суффикс лица мужского рода -ег- указывает 
на то, что лицо, обозначаемое существительным лай \уегКег, имеет 
(профессиональное) отношение к этому заводу. 

$ 302. Производные н сложные основы могут с теченнем времени 
опроститься. Тогда (в результате такого опрощения) сложные и про- 
изводные слова превращаются в слова простые, непроизводные, т.е. 
в такие слова, в которых соответствующее лексическое значение выра- 
жается уже всем звучанием в целом, без его расчленения на значимые 
компоненты. Так, например, прилагательное Чеизев — немецкий — 
для современного языка представляет собой слово непроизводное, по 
происхождению же это слово — производное прилагательное с суф- 
фиксом -іѕећ- (в древности -5с-), ср.: детокгаііѕсћ — демократический, 
Іоріећ — логический, уйдизеь — городской и т.п. Слово елизсв (из 
древнего @ішііѕє) было образовано от основы исчезнувшего теперь из 
языка существительного 11, означавшего народ. Прилагательное 
аішіѕс — народный применялось в древности не для обозначения со- 
ответствующего народа, но лишь для обозначения народного языка 
в его противопоставленни средневековому литературному языку — 
латыни. 

$ 303. Значеннем того илн иного слова в широком смысле являет- 
ся все содержание, передаваемое этим словом. В этом содержании, 
однако, различаются лексические н грамматические моменты. Так, 
например, значение, связанное с флексией родительного падежа (45 
Ѕтаһімегкегә, дез Мепѕсһеп), — это значение грамматическое. Значе- 
ния же, связанные с основой этих слов, — это определенные лексичес- 
кие значения. Под значением слова в узком смысле обычно по- 
нимают именно его лексическое значение. Лексические значения тес- 
но связаны с грамматическими значениямн, выражаемыми разными 
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грамматическими формами тех или иных слов. На значение разных 
грамматических форм, в частности, опирается лексико-грам - 
матическое значение соответствующей части речи (существи- 
тельного, прилагательного, глагола), неразрывно связанное со зна- 
чением соответствующих слов. 

$ 304. Все слова в языке определенным образом грамматически 
оформлены. Изменяемые слова — тем, что они выступают в разных 
вариантах своего звучания, из которых каждый вариант имеет опре- 
деленную грамматическую значимость. Ср.: (дег) Апейег — рабо- 
чий — (дез) Агбенегѕ — (дет) Атфенег н т.д. У неизменяемых же слов 
(например, у наречий) такую грамматическую (морфологическую) 
значимость имеет их неизменяемость. 

Таким образом, слова — по своему грамматическому оформле- 
нию — подразделяются на слова изменяемые, представляющие 
собой целую систему форм, н слова нензменяемые. 

По характеру значения слові подразделяются на слова полноз- 
начные, обозначающие различные предметы и явления, и слова 
неполнозначные, либо уточняющие значения других слов (ча- 
стицы)', либо передающие отношения между полнозначными слова- 
ми (служебные слова)’. Как показывает это подразделение, полно- 
значность и неполнозначность слов связана с их грамматическим (син- 
таксическим) употреблением в языке. 

$ 305. Для каждого конкретного языка характерно не только оп- 
ределенное грамматическое оформление слов, зависящее от особен- 
ностей структуры этого языка, но характерны также н те или иные 
звучания слов, зависящие от особенностей фонетической системы 
этого языка. Так, для немецкого языка особенно типичны, например, 
односложные н двусложные слова среди слов непроизводных (ср. 
Висћ, Наиз, Уаег, Ѕігабе) и двусложные н трехсложные слова среди 
слов производных н сложных (ср.: Цейгег, \Мовппия, АгреНег, Цезебисв), 
хотя часто встречаются и слова четырех-, пятн-, шестисложные и т.д... 
ср.: Зргасвивзепсвай, Селуегкзсвайзаей, №аһегһоінпрѕреЫіе‹ (которые 
уже являются словами со сложными основами). 

В словах односложных сочетания согласных могут предшество- 
вать корневому гласному, но могут н следовать за ним. Ср.: $ 
ох] — стул и Ней [Вей] — тетрадь, каМ [кан] — холодный, һағі 
[һап] — твердый и т.п. Последнее для немецкого слова более харак- 
терно. Корневой гласный может быть долгим и кратким. Ср.: Висћ 
[оу] н Ней [ћей]). Слов с кратким корневым гласным в немецком язы- 
ке в общем больше, чем слов с долгим гласным. Имеются и другие 
признаки, характерные для звучания немецкого слова. 


"См. $ 198, 223 иел. 
2 Сы. $198 иел, 
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Типичным для немецкого языка является начальное (н очень силь- 
ное] динамическое {спловое} ударение (см. раздел «Фонетика», $ 37). 

Как показывают приведенные данные, в слове как основной еди- 
нице языка взаимодействуют лексические, грамматические н фоне- 
тические моменты. 

$ 306. Слова немецкого языка подчиняются закономерностям его 
фонетической системы и грамматического строя. Однако заимство- 
вания подчиняются этим захономерностям в разной мере. Наиболее 
полно проявляются фонетические н грамматические закономернос- 
ти в таких заимствованиях, которые принадлежат к обшеупотреби- 
тельной лексике н более или менге длительное время уже бытуют в 
эзыке. Так, например, отиосяшвеси к древнему перноду в историн 
немецкого языка заимствования нз латинского Репзех, ЗтаЗе. Зедь!е, 
Втіег, зейгефеп, Фефиел ничем уже не выдают больше своего нноязыч- 
ного пренсхождения. Не отличаются от нсконно немецких слов м та- 
кне французские запыствования, относящиеся уже к новому пернолу, 
как Опке}, Меѕле, Ѕеһатре н др. Эти слова полностью ассимилнрова- 
лись в языке. 

Однако нноязычные слова, которые не являются обшенародными 
н употребляются сравинтельно узким кругом лиц (иностранные сло- 
ва в собственном смысле этого слова), сохраняют черты иноязычно- 
го происхождения пе только в своем звучания н грамматическом 
оформлении, но и в орфографик. Ср.: Снаясе [1:53], Гезтайи [12^1ё:] 
французские заимствования, сохранившие особенности французско- 
то произношения (иосовые гласные в обоих словах н конечное ударе- 
нне во втором слове) и французскую орфографию: Сепетап --- Рі. 
Сепцетел ["Чзси мии] — английское занмствованне, обнаруживаю- 
щее свое происхождение н в произношении (аффриката [45}}, и в спо- 
собе образования множественного чиела', и в орфографии, 

Помимо слов собственно иностранных, т.с. слов с более илн мепее 
ограпичеипой сферой употребления, в немецком языке (как и в дру- 
гих языках) существует рял весьма употребительных интернаииональ- 
ных слов разного происхождения, таких как Кее, Ма’ъсвые, Огра- 
зиба’Ной, Кехо боп, Кери’ НК, Макена ути и многке пругне. Эти 
слова сохраняют некоторые иноязычные особенности в произноше- 
нии п морфологическом оформлении потому, что опи являются ши- 
роко употребительными в разных языках мира и, следовательно, важ 
но, чтобы они оставались понятными пицам, говорящим на разных 
зках; правильному произношенню и написанию этих слов улеля- 
ется в школьном прелодавании специальное внимание. Поэтому дан- 


1 Ср. немецкое Зеетиция — Зеенайе 
зави — Оспбевеп, 


= Эвиненаюнег н англ, 


зеце 
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ные слова и не ассимилируются полностью; однако частичная асси- 
миляция здесь также имеет место, ср. немецкое Огяат а” ют — Рі. 
Огвапіѕаіопеп и русское организация — организации. 

К интернационализмам принадлежит целый ряд русских слов, в 
языках мира давно закрепились слова Ѕриќпік, [ипоспод, 

Источником интернационализмов служит не одно лишь заимство- 
вание; они могут создаваться из материала латинского н греческого 
языков, ср.: рус. автомобиль, нем. (825) Ашо(тоЫіІ) (гр. ащбѕ — сале и 
лат, тбЫЙ$ — подвижный). 

Наряду с прямымн заимствованиями в немецком, как и в других 
языках, имеются также кальки (т.е. переводы иноязычных названий 
на родной язык). 

Древние кальки с латинского представляют собой названия дней 
неделн (кроме Ѕоппабепа — суббота), ср.: лат. 505 біеѕ — день солнца, 
нем, Зопар — воскресенье; лат. [ипае діеѕ — день луны — нем. Моп- 
ав — понедельник; лат. Јоуіѕ Фез — день Юпитера; нем. Ооппег5їар — 
четверг, где имя римского божества было заменено именем соответ- 
ствующего германского божества (Донара). 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 
У/ОВТВИООМС 


$ 307. Словообразование может рассматриваться в двух аспектах: 
во-первых, как средство создания новых слов, во-вторых, как основа 
‘для структурно-семантической классификации лексических единиц. 

Новые слова в языке возникают не только путем словообразова- 
ния, но также и путем заимствования или же путем расшепления пер- 
воначально единого многозначного слова на омонимы!. Словообра- 
зование сильно отличается от этих двух путей пополнения словарно- 
го состава. 

Словообразованне — постоянно действующее средство создания 
новых слов, в то время как заимствование зависит от конкретных 
исторических взанмоотношений между народом, товорящим на дан- 
ном языке, и другими народами. 

Словообразование нспользуется как активное средство пополне- 
ния словарного состава, в то время как расщепление многозначных 
слов на омонимы («семантическое словообразование») 
есть результат длительного исторического развития значения этих 
слов, Понадобился очень большой срок для того, чтобы от слова 
Ғедег — перо (птицы) ответвилось слово Ёейег — лисчее перо. Такое 
семантическое развитие объясняется тем, что древним орудием для 
письма служило гусиное перо. 

$ 308. Как уже было отмечено, словообразование служит также 
‘базой для структурно-семантической классификации лексических. 
единиц по строению их основ, так как различие в строении между 
словами с простыми, производными и сложными основами затраги- 
вает не только структуру, но и семантику соответствующих слов”. 

Словообразованне подразделяется на два основных способа: 
1) словосложение (2иѕаттепѕеігипв), которое точнее было бы 
обозначить какосновосложение“, и 2) словопронзвод- 
ство (АШейипв). 


! Об омонимих см. $ 393, 

? Термин акад, В.В. Виноградова 

> см. $301 

+ Слова из слов же (подобно словосочетаниям) состоять не могут. 
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К словопроизводству принадлежат следующие способы образо- 
вания слов: |) аффиксация (Аёйріегипр), подразделяющаяся на 
суффиксацию ($иемше) и префиксацию (Рейбіріегипр): 
2) чередование звуков (Т.ашзуесВзе!); 3) конверсия 
(Копуегѕіоп) — перевод основ из одной части речи в другую; 4) су б- 
стантивация (5ибмапимение) и разные другие случан преоб- 
разования форм слов в слова". 

В так называемых сложнопроизволных словах, где сложение ос- 
нов совершается при помоши одного из средств словопроизводства, 
словосложение и словопроизводство выступают в сочетании друг с 
другом. 

Словосложенне, а также такие способы словопронзводства, как 
аффнксация (суффиксация и префиксация) н чередование звуков, рас- 
сматриваются при изучении словообразования соответствующих ча- 
стей речи. 

Вопрос же о конверсии и о преобразовании форм слов в слова, а 
также вопрос о сочетании словосложения со словопронзводством 
(принадлежащие к недостаточно еще изученным проблемам) необхо- 
димо рассмотреть особо. 

$ 309. Сущность конверсни ясно обнаруживается при сравненин 
ее с аффиксацией. При аффиксации соответствующий словообразо- 
вательный аффикс (особенно суффнкс) в той или иной мере указыва- 
ет на то, основа какой части речи создается с его помощью. Самое 
слово создается включением (образованной при помощи аффикса- 
цин) основы в определенную систему форм, в определенную пара- 
днгму. Ср.: бег Афейег — деѕ Агрейегѕ — дет Агфейег и т.д., бег 
Тгакіогізе — 4е5 Тгакіогіѕгеп — Фет Тгакіогіѕіеп н т.п., даѕ Себёск — без 
СеЬйскѕ — дет СебёсК и т.о. 

При конверсии же слово создается без помощи каких-либо слово- 
образующих аффиксов только лишь путем включения основы в соот- 
ветствующую парадигму, т.е. путем использования готовой, имею- 
щейся уже в языке основы. Созданный путем конверсии глагол есһоеп 
{— есвые — рееспо!) — раздаваться (об эхе), перен. отзываться, как 
эхо имеет совершенно иную систему форм. чем существительное (425) 
Еспо (— (деѕ) Есһоѕ — РІ. (іе) Есһоз) эхо, от основы которого он об- 
разован. 

Образованное по конверсни существительное (4а5) Віаџ — род. пад, 
(4е5) Віаиѕ — синева, голубизна, лазурь также отличается в формаль- 
ном (и в семантическом) отношенин от прилагательного Ыаи — си- 
ний, голубой. 

Такие слова, как (дег) Уегзисв — лольиика, опыт (от основы слабо- 
го глагола уегѕисһеп — уегзисме — уегзисйг — пробовать, пытаться, 


"См, #310-313. 


|| лемовкая 
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испытывать) или (дег) Саш — бег, печение (от одного из вариантов 

основы сильного глагола ІашЃеп — Не? — веіашќеп), илн (дег) сви — 

шаг (от одного из вариантов основы сильного глагола ѕсһтейеп — 
зейеИЕ — веѕеһгіеп), также следует считать образованными по кон- 
версии. Что же касается существительных, подобных (4ег) Ѕргисћ — 

‘изречение, сентенция, юрид. приговор, то здесь словообразующую роль 

играет чередование гласных, так как гласного ю (ср. Ѕргисћ) в основе 

форм соответствующего глагола нет (ср.: ѕргесһеп — зргасв — 
резргоспеп). 

По конверсни слова могут создаваться также от основ производ- 
ных, ср.: (дег) Саппег [— (деѕ) Саипегз — (Фе) Сапег] — садовник и 
образованный от основы этого слова по конверсни глагол рйгіпегт 
(— вйчпеге — рерйғіег) — садовничать. 

Таким образом, тот или иной словообразующий аффикс точного 
указания на принадлежность слова с данной основой к определенной 
частн речи еще не дает. Эта принадлежность точно определяется толь- 
ко соответствующей парадигмой. 

=> Примечание. Как образования по конверсии могут рассмнтриваться и такие (озгла- 
гольные п отыменные) существительные, как: 1) («е) йере — муха (едеп — ле- 
тать). (Фе) бабе — дир (веБеп — дар — Веререп — донны), 2) (іе) 51е — мини 

СИ! — вии), (4) Те — слубии (и „лубокий), если считать, что конечное 

-еутих сушествительных не словообразовательный. но грамматический суффикс 

единственного числа, который во множественном числе сменяется (также граме 

матических суффиксом -еи (ср. Зв. Р1ісџе — РІ. йереп и Ашт — А реп, Атсћгіз 
тих — Атсһаізтеп!). 

Обратовиния типа (Ое) Где — диин (Каар), (Фе) Мете — мело, племени (меат) 
тогда с точки эрения современного языка прилется признать сповнын, возникши- 
ми при помоши черелования гласных по умлауту с послелующим включением 
основы в соответствующую систему грамматических форм — в систему форм су- 
шествительного (ср. (бег) Зриюв — изремение — отглагольное образование, воз- 
никшее путем чередования гласных (аблиути) н включения в парадигму сольного 
склонения существительного). Образования же типа (Фе) Еспе — рианини (обет 
ровный) амилогичны образованиям типа Реде (см. также $ 345). 


$ 310, От конверсии, когда образование нового слова совершает- 
ся путем включения какой-либо основы в другую парадигму, следует 
отличать случан преобразования отдельных словоформ в слова пу- 
тем отрыва этих форм от системы форм соответствующего слова. 

К этому способу словообразования принадлежит, в частности, 
субстантивация инфинитива, являющаяся одним нз очень 
продуктивных способов образования имен действия в немецком язы- 
ке. Ср.: 

Јеѕеп — читать — (даѕ) Геи 

‘Зргесвеп — говорение. 


— чтение; вргесћеі — говорить — (985) 


"См, $56. 
1 См. выше: 
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При таком способе словообразования суффикс соответствующей 
грамматической формы (здесь суффикс инфинитив -еп-) преобразу- 
ется из суффикса формообразующего в суффикс словообразующий 
(здесь в суффикс существительного — имени действия), 

Так называемые «субстантивированные инфиннтивы» отличают- 
ся от имен действия с суффиксом -иир-' тем, что они по своему значе- 
нию обычно более процессны — выражают соответствующее действие 
именно как процесс, в то время как существительные с суффиксом 
—ии8- нмеют ясно выраженную тенденцию к предметным значениям, 
Ср: (4аз) Запимей» — собирание (процесс) и (@іе) Затимиие — собра- 
ние (коллекция). 

Однако и среди существительных данного типа имеются слова с 
двойным (процессным п предметным) значением, а также н слова, 
значение процесса уже утратившие н превратившиеся в предметные 
существительные. Ср.: 1) 4аз Еѕѕеп — еда (процесс). напр., фени 
Еѕѕеп — во время еды и даѕ Еѕѕеп — еда (кушанья), напр., 9а$ Езет 
ѕсһтеск‹е аш — еда была вкусной; 2) даѕ \лметертет — предприятие. 

Путем субстантивации инфинитива (вместе с принадлежащими к 
нему пояснениями) создаются сложнопроизводные нмена действия, 
например: (4а5) ФиваизезИеп — сидение дома (21 Наизе зизеп — си- 
деть дома}. 

$311. Субстантивироваться могут н различные другие формы 
изменяемых слов или же различные нензменяемые слова. Особым 
случаем словопроизводства является субстантивация при- 
лагательных илнпричастнй вих полной форме, когда вся 
парадигма прилагательного превращается в параднгму существитель- 
ного. Ср.: еіп аНег Мапп, дег ае Мапи (прилагательное ан) н еіп АМег, 
дег АНе — старик (соответствующее существительное); ср. также: еіп 
Веіѕепдег, дег Вебенае — пушешественник, еіп Оферечек, дег Реїеріе- 
ие — делегат и т.п. 

Субстантивироваться могут н нензменяемые части речи. Ср.: ѕеіп 
Севепйрег — человек напротив него, его визави. 

$312. Адъективацни обычно подвергаются причастия (по- 
скольку они выполняют характерную для прилагательных атрибу- 
тивную функцию). Ср.: Еіп Аиззсвой (еіпе Коттіѕѕіоп) \уит4е вебе! 
была образована комиссия (вебе — прич. П от глагола БИдеп — об- 
‘разовать) и веййеіе Мепѕсћеп — образованные тоди (веБИдех — при- 
лагательное). 

$ 313. Наречия тогреп — уипром, по утрам, абепіѕ — вечером, по 
вечерам возникли путем адвербнализации форм родительного 
падежа соответствующих существительных (ср. (деѕ) Могрепв, (@еѕ) 


| См. $ 334. 
2 0 сложнопроизаодных словах см, $ 314 
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АБепв), причем флексия родительного падежа превратилась в суф- 
фикс наречня. 

$ 314. Сложнопроизводные слова (20ѕаттеприйипреп). Вследствие 
наличия в языке слов сложных, с одной стороны, н производных — с 
другой, возник смешанный тип словообразования, объединяющий 
словосложение с разными способами словопроизводства. Ср.: РиВ- 
Баѕріејеп — играть в футбол (словосочетание — инфинитив + до- 
полнение), РовБаПуріејег — футболист (букв. игрок в футбол) (слож- 
нопроизводное слово — имя деятеля с суффиксом -ег), (даѕ) Ризбай- 
Ѕріеіе. — игри в футбол (как процесс) (сложнопроизводное слово 
так называемый субстантивированный инфнинтив); Бекапи! таспеп 
(БеКаппипасвей) — сообщать (устойчивое сочетание слов — фразео- 
логическая единица’), діе Векаппітасһипр — извещение, объявление 
(сложнопроизводное существительное с суффиксом -иия-), 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ И ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 
МОКТВП.ромС 
РЕК 50ВЅТАМТГУЕ ОМРЮ АРЈЕКТІУЕ 


СЛОВОСЛОЖЕНИЕ 
Т708АММЕМЅЕТУЛЈМС 


Определительные сложные слова 
Везбтин ии р52азатииетзе трей 
(БеегпипаНукотрозИа) 


$ 315. Словосложение — продуктивное средство образования но- 
вых слов в сфере разных частей речи, в первую очередь в сфере суще- 
ствительных. 

Различают трн основных типа сложных слов. Нанболее распрост- 
раненным тилом являются определительные сложные слова (Везйт- 
тпопрѕгаѕаттепѕеігцпреп. РеенийпаУкотрозИа?), т.е. такне, в которых 
один (определяемый) компонент основы определяется другим (опре- 
делительным) компонентом. Сложные слова этого типа особенно ха- 
рактерны для существительных, но онн имеют также широкое рас- 
пространение среди прилагательных (встречаются они н в глаголь- 
ной сфере!). Ср. 


"О фразеологических единицах см. $ 384 и сл. 
2 0 двух остальных типах ем. $ 321-322. 
*О сложных глаголах єм. $ 372. 
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1) 'Зоттецав — летний день, Минептюгрей — зимнее утро; 
2) "абргипа іе — бездонный (букв. глубокий как бездна), ^меЇфетіїћті — 
имеющий мировую известность. 


Как показывают приведенные примеры, определительные слож- 
ные существительные и прилагательные обычно имеют на первом 
компоненте главное, а на втором — второстепенное ударен! 

Компоненты сложных слов в свою очередь могут быть сложны- 
ми. Ср.: 1) слова со сложным определительным компонентом: Югеі- 
анпллегууовииие — кварпшра из трех колнат, Уузпазейииезагаке! — 
статья в стенной газете, КигамеНепзепдег — коротковолновый пере- 
датчик; 2) слова со сложным определяемым компонентом: Килзап@- 
мек — художесименное ремесло, МеззелизеНипрзгйите — высто- 
вочные помещения (напр., Лейпцигской) ярмарки: 3) слова со слож- 
ным определительным и определяемым компонентом: ЗигаВепбавп/ 
ҺанеѕгеПе — трамвайная остановка. 

Определительным компонентом обычно является первый (простой 
или сложный) компонент. 

$316. В качестве определительного компонента у существитель- 
ных может использоваться основа любой части речи. Ср.: 1) Ѕопитег- 
хар — летний день, Негоѕімецег — осенняя погода, Ретииае — мехо- 
вая шапка (определительный компонент — основа существительно- 
го); 2) НосНВаи$ — высотный дом, Носй5ее — открытое море, 
Носіһѕоттег — середина (разгар) лета, Стовзадг — большой город 
(крупный (индустриальный) центр), (определительный компонент— 
основа прилагательного); 3) Ѕећгеіѓедег — писчее перо, .еѕебасћ — 
книги для чтения, хрестоматия (определительный компонент — ос- 
нова глагола); 4) Фреге — верхнее платье, ОъегзсвиВ — калоша, 
ботик, Мефепалтитег — соседняя комната (определительный компо- 
нент— основа наречия), 5) Ялуека@ — средство передвижения на двух 
колесах: самокат, велосипед, мотоцикл (опредепительный компо- 
нент — основа числительного). 

Принадлежность к определенной части речи связана со вторым 
(определяемым) компонентом сложной основы, через который осу- 
ществляется и грамматическое оформление сложного слова в целом 
Ср: 

(дег) Ѕоттегіар — (деѕ) Ѕогптегіар(е)з — (@іе) Ѕоттегіаре и (іе) 

ЅеһгеіЫеег — (дег) Ѕеімеіейег — (Фе) Ѕсһеђейегп. 


$317. Сложные слова могут быть нендноматичными и иднома- 
тичными!. 


'Илиоматичностью называется невыводимость значения того или мною. 
языкового образования из суммы значений составляющих его частей. 
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Ср.: 1) Ѕоттепар, Нефзмецег, ЅсһгеіЫѓедег — неидноматичные 
сложные слова, значение которых складывается из значения компо- 
нентов их основ (в сочетании со значением словообразовательного 
тила определительных сложных слов) и 2) Кигамает — галантерей- 
ный товар, Носһѕоттег — середина (разгар) лета, Носвзее — откры- 
тое море — идиоматичные сложные слова. Их ндиоматичность свя- 
зана с первым компонентом основы, который (внутри этих сложных 
слов) имеет значение, отличное от основного значения прилагатель- 
ных Кшт — короткий и һосһ — высокий. Ср, 


Кигалуагеп — галантерейный товар и ет киггег Маме! — короткое 
пальто, ет Кигтег Мер — короткий путь, еіпе кигте ЕггАМипр — 
короткий рассказ: Носвзотитег — середина (разгар) лета п ет ћоћег 
Тила — высокая башня, ет ћоһег Ваот — высокое дерево и т.п. 


$ 318. Основа, выступающая в качестве определителя, может не- 
посредственно присоединяться ко второй основе (ср. приведенные 
примеры). тогда говорят о полносложных словах (полно- 
сложные слова — нем. еірепШісһе 2изапитепзеитвеп). Но в ряде слу- 
чаев первая основа присоединяется ко второй при помощи так назы- 
ваемых «соединительных элементов»: -(е)з-, -(е)п-, -е-, -ег-. Тогда го- 
ворято неполносложных словах (неполносложные слова — нем. ипеірепіісће 
20ѕаттепѕегипреп). Ср.: 


Мееғеѕ» е — штиль на море, Атбеіѕар — рабочий день, Таѕсћетисћ — 
носовой плашок, Тавефисв — дневник, ВИдегбисв — книга с картин- 
ками, Виснегсвгапк — книжный шкаф и т.п. 


Эти соединительные элементы развились в основном из разных 
грамматических формантов. Так, соединительный элемент -(е)5- — 
по происхождению является флексней родительного падежа един- 
ственного числа так называемого сильного склонения, соединнтель- 
ный элемент -ег- — восходит к суффиксу множественного числа -ег-, 
о чем свидетельствует и умлаут в корне определительного компонен» 
та втаких случаях, как Війећегѕсћгапк — книжный ткаф, Мкеггеипд- 
ѕсһай — дружба народов. Однако внутри сложного слова соединн- 
тельные элементы не выполняют тех функций, которые характерны 
для соответствующих грамматических формантов (флексин родитель- 
ного падежа ~(е)ѕ и суффикса множественного числа -ет-). 

Соединительный элемент -(е)з- присоединяется к основам суще- 
ствительных женского рода (в то время как флексия -еѕ типична для 
слов мужского и среднего рода), ср.: Атфейзріап и (Фе) Афей — С. 
(ег) Агъей, Уоћититрзтг и (іе) Моһпипр — С. (дег) Моһаипр. 

Соединительный элемент -ег- употребляется в сложных словах 
непоследовательно; в ряде случаев, где речь идет, несомненно, о 
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множественности, этот элемент отсутствует. Ср.: Війсһегѕсћгапк, но 
Висһһапдіопр — книжный магазин. И наоборот, этот элемент иногда 
имеется там, где нет значения множественности, ср.: Втфеггиеп — 
жаркое из говядины. 

То же может быть сказано н об остальных соединительных эле- 
ментах. Ср.: Наһпепѕсћгеі — крик петуха (соединительный элемент 
еп) и дег Ѕсћеї етез Наһт(е)ѕ (флексия родительного падежа'), 

Наибольшее распространенне имеет соединительный элемент 
~(е)ѕ-, который особенно характерен для основ слов женского’ рода, 
оканчивающихся на 4 или имеющих суффиксы -ипр-, -вей-, -(ір)кей-, 
зевай, -(0іоп-, -04-. Ср.: 

Агњейѕіав, Агфейѕріап; Моһошлрз(йг, Егеіћейізкатрѓ, СеѕеПзсһаћѕафей, 

Огвапіѕа(їопѕїгаре, Опіуегѕігйіѕрерӣџде. 


$ 319. Сложные основы могут состоять нз полнозначных ос- 
нов, но могут включать и основы неполнозначные, приближа- 
ющиеся по своему значению к аффиксам. Ср.: Напауегкег и 
Напфмеѕтапи — ремесленник (а также Ѕеетапп — «моряк», 5(а215- 
тапи — государственный деятель и т.п.); \Мазспейи и \МазсМтаи — 
прачка; Себёск и Васкуегк — печенье, где неполнозначные основы 
=тапа-, -Ѓгам-, уе К- по функцин приближаются к аффиксам, соот- 
ветственно к суффиксам -ег-, -й1- и к префиксу ре-. 

Такие нелолнозначные основы, однако, отличаются от аффиксов 
(суффиксов п префиксов) тем, что присущее им абстрактное значение 
базируется на их лексическом (вещественном) значении, в то время 
как подлинные аффиксы, помимо их общего значения, никакого ве- 
щественного значения не имеют, 

$ 320. Средн определительных сложных прилагательных 
также имеются слова двух разновидностей: 1) слова со сложными ос- 
новами, состоящими из полнозначных компонентов, и 2) слова со 
сложными основами, включающимн компоненты, в той нлн нной 
степени семантически близкие к аффиксам. Ср.: 


1) маѕѕегаісіМ — водонепроницаемый, уе Мъегавии — имеющий миро» 
вую известность 


и 

2) їећепов, {ее ге? — ие содержеащий ошибок, свободный от ошибок, 
тајепіїоѕ — бесталанный, \аемуоН — талантливый, еіпѕісћ5105 
неразумный, етусызуоЙ — разумный и т.д. 


' В древности слово Нани склонялось по слабому склонению, соединительный 
элемент -е- в сложном слове Наһпепҳсіпеї лолястся пережитком этого древнего со- 
‘стояния (т.е. флексии рол. пал. ед. ч.). 
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Сочинительные сложные слова 
Коршабуе 20ѕаттепѕеігипреп 


$ 321. Среди сложных слов имеются п такие, компоненты основ 
которых сочетаются не по принципу подчинения (как у определите 
ных сложных слов), но по принципу сочинения. Такие сложные сло- 
ва именуются сочинительными, или копулятивным 
сложными словами (Коршацуе 21ѕапипепѕеігипреп). Этот тип. 
сложных слов характерен для прилагательных и числительных. От- 
дельные слова этого типа встречаются н средн существительных. Ср.: 
1) ‹аџрѕіштт — глухомемой (= (аи шпі зцитт), Геосмкай — сырой и 
холодный (= Ќецсіи (ип) Ка|), 2) дешева — тринадцать (= геї (им) 
зейп); пеиихеви — девятнадцать (пеоп (ива) гећп); и т.п. 3) Оісћег- 
Котропіѕі — мози! (писатель) — колтозитюр (т.е. композитор, сам 
пишущий слова к свонм вокальным произведениям). 

Сложные прилагательные сочинительного типа отличаются от 
сложных прилагательных определительного типа своим ударением. 
Ср.: Маи лкеіВ, например ет “Ыам луеег 510? — голубовато-белая 
материя (определительное сложное прилагательное) и Ъаи^уеіћ, 
например еіп Мам^еіВег 51017 — (пестрая) материя белой, и синей 
(голубой) расцветки. 

Как показывают приведенные примеры, копулятивные сложные 
прилагательные имеют равностепенное ударение на обоих компонен- 
тах. Кроме того. основы таких прилагательных могут быть не толь- 
ко двухзвенными, но состоять из ббльшего числа компонентов: Ср.: 
еіп ‘ргйл ^Ыаџ ‘вгапег Злой — (иестрая) материя зеленой, синей и серой 
расцветки, 


Посессивно-метонимические сложные слова 
Роѕѕеѕѕіүе 2ѕапттетѕеітлпреп 


$322. Сложные слова (существительные) этого тнпа иначе обо- 
значаются термином Баһиуйћі, взятым из древнеиндийской грамма- 
тики. Эти сложные существительные обычно обозначают живые су- 
щества через указание на какой-то их отличительный признак. Ср.: 
Гапроћг — длинноухий (обозначенне для зайца или осла), Коеевеп — 
малиновка, ЗеМацкорГ — хитрец (букв. хитрая голова — обозначение 
для хитрого человека), Стацбаи — седобородый (букв. седая борода — 
обозначение для человека с седой бородой) и т.п. 

Основы сложных существительных типа Баһиуіїћі обычно состо- 
ят из основы прилагательного н основы существительного (см. при- 
веденные примеры). По этому же принципу образовано н древненн- 
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дийское слово Баһиугїћі, что буквально означает много (Баћи) риса 
(мїћі)!, 

Позднее появились существительные, основы которых складыва- 
ются из 2-х основ существительных, Ср.: 1) ЗеШачКор!- хитрец (букв. 
хитрая голова), с одной стороны, н 2) Тгоігкорѓ — упрямец (букв. 
упряметво-голова) — с другой. 

К сложным словам типа бахуврихи примыкают так называемые 
«императивные имена». Ср.: Кавитистисмай — недотроги (букв. не. 
тронь меня). Эти сложные слова, однако, следует считать не просто 
сложными, но сложнопроизводнымн, так как объединение компонен- 
тов (в основе сложного слова) происходит при помощи субстантива- 
цин всего комплекса в целом”, 


Сложносокращенные слова 
АЪгеуіаќигеп 


$ 323. Особым типом сложных слов являются сложносокращен- 
ные слова, т.е. слова, возникшие в результате сокрашення сложных 
терминов. представляющих собой словосочетания или же сложные 
слова обычного (определительного) типа; подобные слова называ- 
ются также а ббревнатурамни. Ср.: Ріеірегуекећг < Еішр-Еіѕепраћп- 
(Регѕопеп)-Мегкећг — Воздучино-мселезнодорожное (пассажирское) со- 
общение; О-Ваһћп < ОтмегепапбБаћа — метро (букв. подземная (желез- 
пая) дорога); ТЕМ (е!-еѓ-ет) < 1.ейравег Еиангзтеззе Лейпцигская 
весенняя ярмарка; 1ЛЈО (е!-и-ве) < Сеѕе!2, БешеМепа 4а$ Цтебелтес и! ап 
Мегкеп ег мега — Закон об авторских правах: ТИ (1-0) < Тесћпізсће 
Опіегѕікаі — технический университет: ЕС (еѓ-ве) < ЕасвзеЫе! — сие- 
циальность (в вузе); ЕС < РогзспипозвезеЙзевай — назчное общество: 
САГ. — СеѕеПѕспай ѓог Апрезғапќе .іприііік — Общество прикладной 
лингвистики, ОПЛ. 

Сложносокращенные слова могут быть слоговыми с усеченнем пер- 
вого компонента мли обоих компонентов до прелслов одного слога, 
как, например, рус. 1) госторговля, сберкасса м ?) универлюг, месткол. 
Для немецкого языка этот тип сокращений в общем не характерен. 

Другой основной разновидностью сложносокращенных слов яв- 
ляются так называемые инициальные эббрениатуры`, 


! Слово это было в древности: прозвишем богачей. Ср. немецкое обозначение бо- 
гатого купця РЕейетзакк — буко. меник перца (є перцем). 

2 О сложнопроизводных словах см. $ 314. 

* Этот тип сокращений иногла обозначается просто как аббревиатура; в та. 
ком случае остальные сокращения именуются сложносокрашенными слова- 
ми, Но часто термины аббревиатури п сложносокращенное слово 
употребляются как синонимы (как это имеет место и в настоящей книге) 
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представляющие собой сокращения компонентов сложных наимено- 
ваний до пределов одного (первого) звука или же названия первой 
буквы каждого компонента, например: рус. 1) вуз < высшее учебное 
заведение — инициальная аббревиатура «звукового» типа; 2) КПД < 
коэффициент полезного действия — ннициальная аббревиатура «бук- 
венного» типа. Как показывают приведенные выше немецкие приме- 
ры иницнальных аббревиатур, для немецкого языка характерен имен- 
но последний (а не первый) тип. 

Сложносокрашенные слова отличаются от обычных слов тем, что 
они существуют в языке на базе соответствующих расшифровок. 

Аббревиатуры представляют собой (созданные для удобства 
пользования ими) сокращения сложных терминов и поэтому они свя- 
заны с явлениями действительности через соответствующие полные 
нанменования. 

При длительном употреблении сложносокращенных слов у них, 
однако, может выработаться непосредственная связь с соответству- 
ющим явлением (помимо расшифровки), и тогда онн постеленно пре- 
вращаются уже в обычные слова-названия тех или иных предметов и 
явлений; тенденцию к такому развитию обнаруживают, например, 
русские сложносокращенные слова колхоз и вуз. 

=> Примечиние. Сокращения не всегда возникают в языке именно как сложные образо- 
вания, Имеются также сокращенные слова, возникающие путем усечения части 


(обычно конечной} звучания полных слов, например нем. олбог (< [аболиойит), 
Ток (< Гоконюйче), ср. Гок-РЫмег — змииинисии (паровоза). 


СЛОВОПРОИЗВОДСТВО 
АВАТОМС 


$ 324. Производные слова образуются различным образом. Одним 
из способов словопроизводства является аффиксация (суффикса - 
ция и префиксация), с которой в ряде случаев сочетается 
чередование гласных (Мокаімесћѕе!). Ср.: САчпег — сидовник (от ос- 
новы существительного баеп — сад), Моћи — квартира (от ос- 
новы глагола \уовпеп — жить (занилать какое-либо помещение)), Се- 
Бизе — горы, горная цепь (от основы существительного Вер — гора), 
еітір — усердный (от основы существительного Еіег — усердие) и т.д. 

Суффиксация характерна для сушествительных н прилагательных, 
но не характерна для глаголов, где она в современном языке встреча- 
ется сравнительно редко. Префиксация характерна для глаголов, но 
применяется также и в сфере существительного н прилагательного. 
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Аффиксы существительных! 
А хе дег Ѕирѕќапіуе 


СУФФИКСЫ 
ЗОБРІХЕ 


А. Суффиксы продуктивных словообразовательных типов. 
Ѕијіхе 4ег рғойиіуеп УоньИиивяурет 


Существительные мужского рода 
Маѕкиіпа 


$ 325. Одннм нз нанболее продуктивных суффиксов является суф- 
фикс нмени лица -еғ- (муж, р.). Этот суффикс присоединяется к гла- 
гольным основам и к основам существительных; некоторые из про- 
изводных слов с этим суффиксом имеют умлаут. Ср.: 1) (дег) еѕег — 
читатель (1езеп), (дег) Маег — художник, эсивонисеи (таер); 2) (дег) 
Ѕеһіег — люряк, мореплаватель, ((даѕ) Зе), (дег) Ѕсһѓег — овечий 
пастух ((даѕ) Ѕсһа?), (дег) Малуенкег — рабочий (работник) прокат- 
ного завода ((даѕ) Маігмегк), (дег) Вегіпег — берлинец (Вет). 

$ 326. Особенно продуктивен этот суффиксв отглагольных 
образованиях, которые в зави ости от значення глагольной осно- 
вы и от ситуаини могут быть обозначениями лиц по их действиям 
илн состоянию в данный момент, но могут обозначать и постоянное 
занятие соответствующего лица нли его склонность к тем или иным 
действиям, а также п профессию. Ср.: 1) (Бег) Зриесвег — говорящий 
(ѕргесһеп), Ргарег — спрамивающий (Ќгареп), Везиспег — посеннипель 
(Безисвел), Зс Ве" — спящий (ѕсМаѓеп); 2) Гейег — руководишель 
(Пенеп); Каосһег — курящий, курильщик (таисћеп), Теёиплег — лечита- 
тель (иёитен); 3) Реве — летчик (Віереп), Огевег — токарь (дгевеп), 
Васкег — иекарь (Баскеп), \Мебег — ткач (меБеп). 

Среди образований с суффиксом -ег- имеются и сложнопроизвод- 
ные слова. Ср.: ЕоВьаѕріеіег — футболист (от БоВБаИзре!е): 
Зискезсле ег — драматург, автор театральных пьес [от (Твезег)50К- 
Ке ѕећгеіБеп]. 

Некоторые из слов на -ег- служат названиями животных и насеко- 
мых. Ср: (дег) Ранег — бабочка, мотылек, (еіп) Ызиег ЕаНс. — голубая 
бабочка, голубой мотылек, ср. также: ЕецеЧаНег (реПескіег) — разно- 
видность бабочки — золонюй аргус (Ёаеп — складывать — здесь о 
крыльях). 

Как н в различных других языках, словообразовательный тип имен. 
деятеля функционирует также в немецком языке п как словообразо- 


' Об образовании сложных сушествительных см, $ 315-319, 321-322; о сложноп- 
ронзводиых словах см. $ 314; о сложиосокращениых словах — $ 323. 
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вательный тип имен орудия действия'. Ср.: Зепфег — передатчик 
(ѕепдел), \№есКег — будильник (мескеп), а также сложнопроизводные 
слова _ашѕргесћеғ — гролжоговоритель (Шац ѕргесћеп); Зибзацеег — 
пылесос ((деп) Злаць заивеп). 

Есть также небольшое количество отглагольных образований с 
суффиксом -ег-, имеющих значение однократного действия, напри- 
мер: Зе\!еех — вздох (зеиееп). Некоторым из них свойственно резуль- 
тативное значение — Бешег — ненопадание (в цель), ошибка, Тгебег — 
попадание (в цель), Ѕргікгег — брызги. Поскольку подобные образова- 
ния сильно отличаются по значению от имен деятеля и имен орудия 
действия (см. выше), суффикс -ег- в них можно рассматривать как 
омоним суффикса -ег-, являющегося словообразовательным форман- 
том имен деятеля и названий орудия действия. 

$327. Суффикс -ег- образует также имена лиц от основ суще- 
ствительных. Ср.: ЅеһШеғ — ученик, школьник ((е} Ѕсһше — кола), 
ЅсМоѕѕег — слесарь ([4а$] ЗсМоВ — залғок), Напімегкег — ремесленник 
((9а5] Напаек — ремесло), Злавуеккег (см. $ 300), 

Некоторые существительные с суффиксом -ег-, образованные от 
основ существительных, соотносятся также н с соответствующими 
(отыменными) глаголами. Ср,: Еіѕсһег — рыбак, рыболов ((дег] Еіѕсһ — 
рыба, Изспеп — рыбачить, ловить рыбу). Некоторые из таких отымен- 
ных существительных даже стали вследствие этого восприниматься 
именно как отглагольные образования. Ср.: (ег) .ећгег — рчишель 
(соотносимое с глаголом Іећгеп — уиинь кого-нибудь, обучить), про- 
изводящей основой которого исторически является, однако, основа 
существительного (4е) Шеше — учение”. 

Ряд отыменных образований обозначает лиц по их происхожде- 
нию из определенной местности — города, страны. Ср.: $08016” — 
горожанин, Вейтег — берлинец (Вет), Епрїйпдег — англичанин 
(Епріапа). 

От слов подобного рода ответвились затем соответствующие (не- 
изменяемые) прилагательные на -ег-. Ср.: дег Вегіпег — бериимец и 
Фе Вей тег Ѕігабеп ипо Ріа(ге — берлиискне улицы и площади, дег Вегііпег 
Ни’тюог — берлинский юмор. 

Некоторые отыменные образования с суффиксом -ег- являются 
‘обозначениями животных или же названиями неодушевленных пред- 
метов по определенному признаку. Ср. следующие (сложнопроизвод- 
ные) слова: Раагеевег — иарнокопынтое животное (основы слов (42$) 
Рааг — пара и (Фе) 2еће — палец (на ногах), Охезтазлег — трехлючто- 
вый корабль (основы слов геі — три и Маз! — лёчта). 


"Ср. рус. учитель — имя деятеля и выключатель — имя орудия действия. 

2 Подобного рола слова п послужили базой для отглагольных образований с суф- 
фиксом -ег-, который первоначально был только суффиксом слоп отыменного про- 
схождения. 
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Особое место занимают образования от основ количественных 
числительных, являющиеся существительными с числовым значе- 
нием, а также обозначающие соответствующие денежные едини- 
цы и людей определенного возраста. Ср.: дег Хећпег (от основы 
зевп — десять) — 1) десяток, 2) десятипфенниговая монета; дес 
Міеггірег — человек сорокалетнего возраста. От этого типа суще- 
ствительных (так же как и от существительных типа Вегііпег, см. 
выше) ответвились неизменяемые прилагательные, ср.: іе уіеггівег 
заме — сороковые годы. 

$ 328. В качестве варнантов суффикса -ег-, возникших путем пере- 
разложения основ', выступают -пег-, -1ег-, Исег-, -()апег, -епѕег; -пег- 
и -епѕег- в нестоящее время непродуктивны. (Ср.: (дег) ВІесһпег — же- 
стинщик, (бег) Кепте — 1) рантье: 2) пенсионер: (дег) НаПепзег 
житель города Галле). 

Суффикс ]ег- является продуктивным суффиксом отыменных об- 
разований. Ср.: Зрокцег — спориислен (Ѕроп), УИззеазева ег — науч- 
ный рабопшик (УЙззепусвай), Мип4аег — диалектолог (Мила). а 
также Таизепай ег — миогоножка (газета Бове) и многие другие. 

-(ЮКег- образует названия лиц по соответствующей специальнос- 
ти, ср,: Спетікег — лили (Свепме), 

Образования с суффиксом -(Йапег от основ личных собственных 
имен в большинстве случаев представляет собой имена лиц, указыва- 
ющие на мнровоззренне н принадлежность к той илн иной философ- 
ской школе. Ср.: Кавцапег — копптанец, Нерсйапег — гегельянец, 
Рецегасиег — фейербохианец. В настоящее время, однако, этн об- 
разования утратили былую продуктивность н на смену им пришли 
производные слова с интернациональным суффиксом -#9- (см. $ 330). 

$ 329. Суффиксом нмен лиц мужского рода является также суф- 
фикс -їпр-, Этот суффикс возник путем переразложения основ из древ- 
него суффикса -їпр-, указывавшего на пронсхождение или принад: 
лежность к какому-либо племени, чем объясняется большое количе 
ство современных немецких топонимических названий со звучанием 
-изр- в окоичанин. Ср., например, Треп — Тюрингия (букв. 7ю- 
ринги, т.е. напменованне территории по названию племени тюрин 
гов). Суффикс -тё- присоединялся также к производящим основам, 
нмевшим в исходе суффикс -е|-, в результате чего произошло слияние 
этих двух суффиксов м возник (путем лереразложения основы) суф- 
фикс -пр-. 

Суффикс -їпр- образует имена лиц от основ прилагательных и от 
основ глаголов и глагольных фразеологнческих единиц. Ср.: 


"То есть путем присоединения суффикса производящей основы к суффиксу осно- 
вы производной. Ср. старинное ЅасКісе — ремесленник комелечник, реаньно образо- 
ваниое от основы слова $4ске! — конете при помощи суффикса ег-, но могущее быть 
восприиятым и как образование с суффиксом его от основы слова ЗаеК — мемо 


318 Словообризование. 


1) Јоорііор — юноша (јипв), Мецйив, — новичок (пеш); ЗевлёсЬ в, — 
слабый человек (ѕсіпасћ); ВевИте, — трус (Ғеіре); Ма — наивный 
(глупый) человек: 2) 258Нте, — воспитанник (г\ећеп — 208 — везореп); 
Еїпдгіпвііюр — 1) захватчик, оккупант: 2) иропьра (еіпдгіпреп); Етрог- 
Котийт8 — выскочка (етрогкоттеп). 

Для основ с велярным корневым гласным характерен умлаут [од- 
нако Во ие — грубый (жестокий) человек (гоћ)). 

Многие из этих слов стилистически окрашены и имеют уничижи- 
тельный оттенок значения (см, приведенные примеры). 

Суффикс -йпр- образует имена лиц и от основ имен существитель- 
ных (в частности, имен деятелей на -^г ). Подобные образовання все- 
гда имеют уничижительное значение. Ср.: Ѕсһгеіњекіпр — нисака. 
Оісһегіідр — иоэпииики. 

Отдельные, принадлежащие к этому словообразовательному типу 
слова не являются именами лии, Ср.: ВВНав — весно (и — ранний), 
Рац тр — рукавица (Еаџѕє — кулак). Ср. также производное (от ос- 
‘новы существительного НапГ — конопля) наименование птицы Нӣпѓ- 
Ноа о коноилянка. 

$ 330. В немецком языке имеется также п ряд интернацио- 
нальных имен лиц с различными суффиксами: с суффиксами -иг-, 
аге, (а()ог-, -іег-, -()ешг-, -епі-, =15(- и др., ср.: ВіЫіотекаг, 
Рип йг — (профсоюзный или партийный) работник, Ограмваог, 
Вгівабіег, Мошеие — моншер, Ризешг — парикмахер. Зшели, Миѕікані, 
Сеттапіѕї, Ѕогіаііві. Тгакіогів! (все — кроме Ограпі загог — с конечным 
ударением); ср., однако, Рі. ОграпіѕаЧогел, см. $ 38). 

Некоторые из этих суффиксов присоединяются и к немецким ос- 
новам, ср.: Шлеѓегакі — поставщик (іеѓегп), Ѕсһтіегаті — почкун (час- 
тичный синоним х Ѕсһгеірегііпр) (ѕсһтіегеп); Ногліѕі — гориистр (Ноги). 

Наиболее продуктивным из этих суффиксов является суффикс -#54-, 
вытесняющий в настоящее время суффикс -іапег- (см. выше) и служа- 
щий (помимо обозначения представителей разных профессий) также 
для обозначения приверженцев различных философских учений и 
представителей различных политических партий. Образования этого 
рода соотносятся с соответствующими образованиями на -т-из-. 
Ср.: Магегіа1їз1 — Магегіаіізлзиз, 19еа[іѕї 1аеліізттиѕ, Нитапізі — 
Нитапіѕтиѕ, Модегпіѕ( — Модегпіѕтиѕ и т.д. 

$331. Некоторые суффиксы нноязычного (латинского или 
латино-греческого) происхождения служат для образования нмен лиц 
суничнжительным оттенком значения. Ср: Роеёіаѕіег — познини- 
ка (снноним к Омей тв), Сгобіаю — грубиям, 

Иронический оттенок имеют также некоторые характерные для 
студенческого арго образования на --из-, ср.: 1.айікиѕ — ветрогон, 
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Существительные женского рода 
Еетіпіпа 


$ 332. Продуктнвных словообразовательных типов производных 
слов среди существительных женского рода больше, чем среди суще- 
ствительных мужского рода. Сюда принадлежат, в частности, слова 
с суффиксом -іп-, служащие для образования обозначеннй лиц и жи- 
вотных женского пола. Ср.: 1) Ѕімбепііп — студентка, Ма\егіп — ху- 
доменица: 2) 1.6 — львица, вез — тигрица, 

Продуктивным этот суффикс является именно в сфере имен лиц, 
где он образует слова как от непронзводных, так и от производных 
основ имен лиц мужского рода. Ср,: 1) Егенп@ и приятельница 
(Вгешпа), Рейшй! — враг (жен. р.) (Вед); 2) Ањфейегіп — работница 
(Агбейег), Гевгейи — учительница, преподавательница (1.ећгег), Оісћ- 
хеп — поэтесса (Оісмег), Оогеміп — доцент (жен. р.) (Оогеп), Кот- 
типіѕію — кольмунистка (Коттий! 5), Реезийвеци — лауреатка (Ргеі- 
ѕпйрег), Кекіойп — ректор (жен. р.) (Кекхог), 

Суффикс -іп- не является суффиксом деятеля в собственном смыс- 
ле, так как этот суффикс образует имена женского рода от основ имен 
деятелей мужского рода (см. выше). Однако образованиям с этим суф- 
фиксом в целом все же свойственно значение деятеля. Кроме того, 
некоторые слова на -іп-, обозначающие именно женские профессии, 
могут не иметь параллелей мужского рода. Ср.: Злепогур йа — мешиш- 
инетка, где можно говорить уже о расширенном суффиксе -5т-, так 
как слово мужского рода $:епоѓуріѕг является редкостью, 

Суффикс -іп- присоединяется к разнообразным основам мужско- 
го рода, в том числе к основам на -ег-, -епі-, -151-. Однако этот суф- 
фикс не может присоединяться к основам на -Нир-. Так, можно толь- 
ко сказать Ѕіе 151 тет 2ӧрііпр — она моя воспитанница, т.е. употре- 
бить название мужского рода по отношению к женщине. 

Некоторые названия профессий также не нмеют обозначений жен- 
ского рода, ср.: Ѕіе 1% Ага! н 51е іі Аг2ііп, но только $іе 151 Іпрепієш. 

$ 333. Имеются также (встречающиеся, правда, довольно редко) 
имена лнц женского рода с суффиксами иноязычного проис- 
хождения. в частности, слова с французским суффиксом -еизе-, 
например Котитапаеиѕе — командирша. Этот же суффикс встречается 
и в обозначениях профессий, например Ризеизе — парикмахерша. 
Наряду с этим словом, однако, функционирует Егіѕеџгіп (от основы 
слова мужского рода Ризеие). 

$ 334. Весьма продуктивный суффикс слов женского рода -ипр- 
образует отглагольные существительные (имена действия) со значе- 
нием процесса или результата действия. Ср.: (іе) ЕЯ гиар, — объяс- 
пение (еткіагеп), (іе) Уегьеззегиий — улучшение (уегбеѕѕегп), (іе) 
УейЧешегаи, — уменьшение (уе етет), (іе) Обегзекгиир, — перевод 
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(Бегзегаеп), (Фе) ЕпиийНанегиия — демилитаризация (елитИнаийетеп), 
Как показывает последний пример, суффикс -иир- присоединяется н 
к интернациональным глагольным основам. 

Существительные с этнм суффиксом обычно образуются от про- 
изводных (префиксальных) основ или от сложных основ (см. выше), 
Многие из них являются также словами сложнопроизводными, по- 
скольку они образованы от основ слов, входящих во фразеологичес- 
кие единицы (и поэтому одновременно со словопроизводством имеет 
место и сложение основ). Ср.: Тпетчебзе! ие, — «вод в эксплуатацию, 
пуск в ход (їп Вешеь ѕехгеп): Іаѕгапбѕеіашар — ремонт! (пзмапа ѕекеа < 
їа Ѕ‹апа зееп); пмапаваниие — содержание в исправности (т\апд. 
паНеп < іп Ѕ‹апа ВаЦеп) СевепаБегуе!иав — тротивопоставление (вевеп- 
бБегмеЦеп — 51е зерепйБег — 5їеШе ререпібег — ревепиБегреме!\), 

Лишь незначительное число слов на -ипе- являются образования- 
ми от непроизводных глагольных основ. Ср.: езитв — имение, чит 
ка (документа, напр., в парламенте)', ЗИаипе — заседание и некото- 
рые другие, 

Хотя отглагольные имена на -иив- иногда н обозначают процесс: 
действия, однако большинство их нмеет тенденцию к предметному 
значению и либо обозначают действие как явление, либо указывают 
на результат действия. Ср.: Меипе — рапорт, Кеіпірипа — (о/чист- 
ка, Ветежипр — замечание, Аптейкии — примечание и т.д. Многие (в 
соответствии со значением глагольной основы) обозначают душев- 
ное состояние. Ср.: Веѓпедізипр — удовлетворение, Аиперипе — вол- 
пение, Етрогапр — возмущение и т.д. 

Некоторые из слов на -ипр- имеют местно-инструментальное зна- 
чение, Ср.: Маззеценипе — водопровод, Саѕіеікипр — газопровод; неко- 
торые служат обозначениями для действия, а также для коллектива 
действующих лиц. Ср.: 1енипр — руководство (как процесс) н руко- 
водство (руководящие лица). Вейіепипр — обслуживание (например, в 
столовой) как процесс и обспуживающий персонал. 

Отдельные слова на -шпр- являются отыменнымн образованиями. 
Ср.: 2ейипр — газети (еі), Миипв — лес, покрытое лесом простран- 
стао (М1). 

$ 335. Суффикс -еі- (занмствованный из французского языка и сто- 
ящий под главным ударением) образует от основ имен лиц на ~ег- 
существительные, обозначающие профессию и соответствующее ра- 
бочее помещение. Ср.: Вёскеге! — пекарное дело и пекарня (Вёскег), 
СіеВегеі — литейное дело н литейная мастерская (СлеВег), ЅсҺМоѕѕегеї — 
слесарное дело и слесарная мастерская (Ѕсћћоѕѕег). 


! Буквально: приведение в (испрошние) состояние. 
2 Чтение как процесс (в частности, на занятиях) обозначается словом (45) Шсзеп 
(о субстантивации инфинитива см. $310) 


Словоодризование существинельных и прилагательных. зи 


Некоторые образования — по разным причинам — имеют только 
одно нз этих значений, ср.: Ріѕсһегеї — рыболовство, Маегей — живо- 
пись (как занятие и как результат, например Юа 15 ете тес зсвопе 
Мане). 

Имеются отдельные образования с суффиксом -еі- и от существи- 
тельных (предметных или отвлеченных). Ср.: іе Каме! — картотека 
(Капе), е АизКипйе? — справочное бюро (АизКипй). 

Сочетание суффикса -еі- с основами имен лиц на -ег- привело (пу- 
тем переразложения основ) к возникновению суффикса -егеі-, пред- 
ставляющего собой суффикс имен действня. 

Отглагольные образования имеют значение непрерывного (н осуж- 
даемого говорящим) действия. Ср.: Гашеге? — беготия (Гашеп), 
ЅоһгеіЊегеі — /шсание, писанина (ѕсһгеібеп), Тејеѓопіегегеі — беспрерыв- 
ное говорение по телефону (1е\еѓопіегеп) и т.д. Отыменные образова- 
ния с этим суффиксом обозначают действия (поступки) или состоя- 
ния, Ср. 1) Ѕсһеітегеі — пяутовспво, ишлость, Ѕсімеіпегеї — свин- 
ство; 2) ЅКІауегеі — рабство. 

Имеется тенденция также и к возникновению второго расширен- 
ного варнанта суффикса -е}- — -еїеі-, Ср.: Егӧттеіеі — ханжесиво, 
соотносимое не только с потт — пиихий, кроткий: пабожный, благо- 
честивый, но также и с глаголом поттеп — быть ханжой (т.е. с гла- 
голом, основа которого содержит суффикс -еі- п от которого суще- 
ствительное Ребиуте!е!. по-видимому, реально и образовано при по- 
мощи суффикса -еі-, а не -еіеі-), 

$ 336. Интернациональным суффиксом. синонимичным немецко- 
му суффиксу -ипр-, является суффикс -()іоп-, -(а)боп-, Ср.: Вехюп — 
флексия, Оекіпаіоп — склонение, Охрапіѕаіоп — организация, Образо- 
вания с этим суффиксом нмеют еще большую тенденцию к предмет- 
ному значению, чем образования с суффиксом -ипр-. (Об уларенин 
см, $ 67, табл. 10.) 

$337. Имена качества образуются посредством суффикса 
ВеЙ- и его варианта -(\)Кей-. Производные слова этого типа образу- 
ются от непроизводных и производных основ прилагательных и от 
основ причастий, Ср.: 1. а) Кшомей — рл (как качество, т.е. в смысле 
мудрости, разумности), \Меїѕћеі — мудрость, Кавовей — ош- 
важность, отвага, ЗсМацвей — хитрость, Зсвпеекей: — быстро- 
та, Мафркей — усталость, Сепащекей — точиость: 5) Аийтейк- 
заткей — внизкипельность, Егецп@нсЬКей — приветливость, Ет@- 
Кей — находчивость, расторопность, Тезбикей — разборчивость 
(почерка), удобочитаемость, Рапкфагкей — благодарность, Чпегкійг- 
Ненкей — необъяснилюсть и т.д. 2. Мегреѕѕепћей — забьипость, Мег- 
Лотейвей — потерянность, Етезей: — позбужсденноеть, раздраженность 


1 Мастерская художника обозначается сложным словом Маіегмегкеіаи. 
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(состояние раздраженности), Векаппіћей — известность (в смысле зна- 
комства с чем-нибудь, но не в смысле славы) и т.д. 

Как показывают приведенные примеры, суффикс -ћей- присоеди- 
няется к непроизводным основам прилагательных и к основам при- 
частий; его варнант -Кей- — к основам ссуффиксами (-ів-, -НеВ-, -5ат-, 
-аг-). Варнант-ірКей- (как н -ћей-) присоединяется к непроизводным 
основам. Благодаря этому иногда возникают однокорневые образо- 
вания с разными суффиксами, имеющие и разное значение. Ср.: 
Меиһей — новизна. новинка и Мешекей — новость; Кетпей — мел- 
кость (в смысле качества человека) и Кісіпівікей — мелочь (неболь- 
ой предмет): Беисћрей — сырость, влажность (как свойство) и 
Безспиркей — сырость (влага). 

Как показывают приведенные примеры, слова с суффиксом 4вкей- 
имеют большую тенденцию к чисто предметному значению, чем сло- 
ва с суффиксом -ей-. Однако и образования с -Вей-, как п прочне 
имена качества (а также и имена действия), обнаруживают опреде- 
ленное тяготение к опредмечиванию. Ср.: М№еней — новизна (каче- 
ство) и новинка (предмет). 

С суффиксом -ћей- имеется также ряд образований от основ суще- 
ствительных. Ср.: Кпдвей — детство, Мепзсввей (собират.) — чело- 
вечество. 

$338. Интернацнональным суффиксом имен качества является 
буба. Ср.: ломаем — веселость, живость, жизнерадостность, Оніві- 
пана — оригинальность, Суффикс этот (проникший в немецкий язык 
из латыни, ср.: Опака и лат, диана; — С. дпаіМаііѕ) встречается также в 
(носящей арготический характер) студенческой лексике. Ср. общена- 
родное СгоЬћейї и арготическое (студенческое) СтоЫИ — грубость. 

Отдельные образования с -(ЙЁИ- имеют конкретное значение, ср.: 
Тлмуегзийе, Ракоци. 

$ 339. Продуктивным является суффикс собирательных существи- 
тельных (имен коллектива людей) -вевай-. Ср.: (де) Зидемепзевай — 
студенчество, Тефтегзсвя — учительство, Агбенегзсвай — рабочие, 
коллектив рабочих. рабочий класс, Впегпѕећаї — родители (напр., ро- 
дители учеников в школе). 

Суффике -зеваЙ- образует также и отвлеченные существительные 
со значеннем состояния, свойства и т.п. или отношения к кому-нибудь. 
Ср. (Фе) Минегзевай! — мкинерииство, Фе Умегзевай — отцовстпво, ср. 
также Фе Еірепѕсһай (от основы прилагательного еіреп) — свойство. 

Ряд образований с суффиксом -зейаЙ- имеют двойное значение: 
1) отвлеченное и 2) собирательное. Ср.: 


(Фе) УегмапиусваЙ — родство и родня, (Фе) МасћЬагѕсһай — соседство 
и соседи. 


$ 340. В немецком языке (как н в ряде других языков) имеется ряд. 
интернациональных слов с суффиксом -иг-. Существительные эти 
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имеют различные (отвлеченные или предметные) значения, ср.: 
Агсһйекіш” — орхипектура, Коттапдапішг — комендатура, Ензиг — 
‘прическа и др. (с конечным ударением). 

$ 341, Весьма распространенными являются интернациональные 
(отвлеченные) существнтельные с суффиксом -1к-, функинонирующие 
главным образом в качестве названий разных наук. Ср.: РћуѕіК, 
Маћета!ік, 1.орік, бтаттаік и т.д, 

Приведенные существительные содержат так называемые «связа! 
ные» основы, т.е. основы, не встречающиеся в корневых словах, но 
всегда выступающие в сочетанни с теми илн иными аффиксамн, ср.: 
Рһуѕік и рћузіѕсћ и т.п. 


Существительные среднего рода 
Мега. 


$ 342. Образования с суффиксом -ішп- также могут иметь собира- 
тельное значение, только подобные образования (в отличие от обра- 
зований с суффиксом -ѕеһай-) обозначают обычно не просто коллек- 
но класс или сословие. Ср.: Ваиетиии — крестьянство; 
Ометевтейния — предприниматели и историзмы: ВщегзеваЙ — ры- 
цари, рыцарство (как коллектив людей), с одной стороны, и В щег- 
шт — рыцарство (как определенное социальное явление), рыцарс- 
кое сословие — с другой. 

Некоторые образования с этим суффиксом обозначают состояние 
или определенный пернод в жизни человека, ср.: Зфегепйит — с/у 
денчество (студенческие годы), например: Еѕ \уаг посћ иг Дей теіпеѕ 
Ѕішбетепіитиѕ. 

Ряд образований с суффиксом -ішт- (от основ существительных и 
прилагательных) имеют различные отвлеченные и предметные зна- 
чения, ср.: Неійспішт — геройство, героизм (Не), Ѕгерегішт — карь- 
еризм (Зиерег), Ещепини — собственность: АЦейии — древиость (без 
мн. ч.) — существительное с отвлеченным значением н (даѕ) Ацег- 
шт — (іе) Анегйынег — древносиь — дреапосит — сушествитель- 
ное с предметным значением. 

Два существительных с суффиксом -йит- принадлежат к мужскому 
роду: (дег) мишит — зиблужедение, оптбка и (дег) Весвнии — богатство. 

$ 343. В немецком языке имеются два связанных со срединм ро- 
дом уменьшительных суффикса -ећеп- н -Іеїп-; ср.: Тіѕсһеђею и 
Тіѕећеіп — столик, Віштећеп н Ваитіеіп — деревцо. Вестей и 
Віёлҳееіп — цветочек, 

Суффикс -сһеп- обычно не присоединяется к основам, оканчива- 
ющимся на [х]. [$] (орфогр. св) и [9]. Ср.: Вісћеіп — книжечка, 
Тисћеіп — платочек, Аиріеіп — глазок. Однако в подобных случаях 
все же может быть употреблен расширенный варнант суффикса 
-свеп- — -авеп-, напр., Вбсһеіећеп. Ацвеісћев н тап. 
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У односложных (и ряда двусложных) производящих основ с ве- 
лярным корневым гласным присоединение уменьшительных суффик- 
сов сопровождается умлаутом". 

Оба суффикса (-сһеп- и -Їеіп-) употребляются в общенародном ли- 
тературном языке, однако -сһеп-, являющийся по происхождению 
нижненемецким формантом (-()свеп- < іКіп), больше распространен 
на севере, а -Іеіп- (< -Йй-) более характерен для юга Германин. Кроме 
того, -сћеп- больше типичен для прозы, а 4ет- для поэзии. 

-4ет- (по сравнению с имеющим более широкое распространение 
-сћеп-) носнт несколько более «дналектный» характер н часто исполь- 
зуется при стилизации под фольклор. Ср. стихотворение Гёте «Неіеп- 
годень, 


Б. Непродуктивные и пережситомные 
словообразовательные типы 
Отргойиките МоғѓЫипвз!уреп 


$ 344. Непродуктивным суффиксом является суффикс -піѕ-, встре- 
чающийся в отглагольных и отыменных образованиях среднего (а 
отчасти и женского) рода, большая часть которых — существитель- 
ные отвлеченные. Ср.: 1) (95) Ніпдегиіѕ — препятствие, (даѕ) Егеір- 
піѕ — происшествие, (495) Ведишїпіѕ — потребность, (а) Еггеирпіз. 
продукт, (485) Відпіѕ — изображение, портрет: >) (іе) Кеппшіз — 
знание, (іе) Еаџбпіѕ —- разрешение. 

В некоторых случаях различие в роде используется для лексико- 
семантической дифференциации. Ср.: іе Егкепппіѕ (слово общелите- 
ратурного языка) созианне (гиг Екеппіпіѕ Коттеп — образулиинься, 
заг Ркеппииз Біпреп — обризулшть) и даѕ Егкеппіѕ — юрид, судеб- 
ное решение, судебное определение, судебный приговор. 

$ 345. Непродуктивный суффикс -а1-/-зеі- встречается в основах 
слов среднего и женского рода; ср.: 1) даѕ Ѕсһіскзаі — судьба (ѕсћіскеп), 
даѕ Юёве] — загадка (гаіеп), дах ЕаИве] — мачинка, фари (еп): 2) іе 
Міһѕаі — мягосиный труд, печаль, заботы (таићеп); іе Тийьзя! — пе- 
чаль, уныние, скорбь (ие, ср. Бецьеп). 

$ 346. В современном языке имеются два омонимичных суффик- 
са -е!-. 

еі — непродуктивный суффикс имени деятеля и нмени орудия 
действия, Этот суффикс сохранился в основном в существительных 
мужского рода, принадлежащих к последнему типу (именах орудия 
действия). Ср.: Небе! — рычаг (пеБеп). ОесКе} — кропка (дескеп). 


"Ср. в частности: Мимегевея (Мииег), Миегсвея (Уаег), Вгидегспеп (Влидет). мо 
Койегсћеп (Кобе — весло). 

?О продуктивных способи образовання слов путем субстантивации см. $ 310- 
ЗИ: о конверсии см. $ 309. 
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Уменьшительный суффикс -еі-,, имеющий в литературном языке 
в общем ограниченное распространение, широко используется в юж- 
ных диалектах; благодаря этому слова с этим суффиксом (через дна- 
лектно окрашенную обиходную речь) вновь начали проникать в ли- 
тературный язык. Ср. давно существующее в языке слово (425) Віп- 
де! — вязанка, связка (напр., еіп Ввпде! Ѕсоћ — вязанка соломы) н 
получившее уже в новое время распространение в обиходной речи 
425 Маде! — девушка наряду с даѕ Мадевеп. 

$ 347. Суффикс -4- (-51-, -4-) характерен для очень древних по про- 
исхождению имен действия (существительных женского рода), из ко- 
торых многие уже приобрели предметные значення, а многие вообще 
утратили производность. Ср.: 

1) слова, сохранившие пронзводность: (іе) Раш — езда, поездка, (Фе) 
ааё — (по)сев, семена, всходы, (Фе) Ман! — шов, (Фе) Зсасв: — битва, 
(Фе) св — письмо, почерк, буквы, произведение письменности; 

2) слова, утратившие производность: (діе) Кипзі — искусство 
(Коппеп, дн. Киппап), (діе) МасвЕ — мощь, власть (тореп дн. тавап), Фе 
пад: — город (в древности стоянка от основы глагола ѕіећеп дн. еп, 
зап), (іе) Ѕсһиіа — вина (5оНеп, дн. зкшап). 

$ 348. Восходящие по пронсхожденшо к глубокой древности име- 
на существительные женского рода на -е подразделяются на два типа: 

1) Отглагольные имена (по происхождению нмена действия), мно- 
гие из которых приобрели предметные значения, Ср.: (іе) езе — сбор, 
(9е) \ешшезе — сбор винограда, (йе) Весгепіеѕе — сбор ягод (еѕеп — 
собирать); (іе) Ѕисһе — поиски (ѕисһеп), (Фе) РаПе — капкан, (іе) 
МаџѕеГаШе — имшеловка (аНеп — падать): (іс) Вефе — пристанище 
(Ые!сп), (іе) бабе — дар (вебеп ваб — ревебен), іе ЕШере — муха (Йіевеп) 
пт.п. Этн образования по традиции рассматриваются как суффиксаль- 
ные, но их можно рассматривать и как образования по конверсии". 

2) Образованные от адъективных основ имена качества (с умлау- 
том велярного гласного производящей основы), многие из которых 
приобрели предметные значения. Ср.: (Фе) Каце холод, (іе) 
УМ! те — птепило, (іе) Стӧбе — величина, (Че) Нӧһе — высота, холм, 
(іе) ие — лиинима, (Фе) Зиепее — строгость. (Фе) Е\йсһе — плос- 
кость (Фе Напд@йеве — ладонь), (Фе) Ебеле — равнина". Некоторые из 
этих имен качества были впоследствии вытеснены именами с суффик- 
сами -вей-. Это произошло, в частности, со словом (іе) Ѕеһбпе (те- 
перь (@іе) Зсвбивей) — красот. 

$349. Имеются отдельные образования на -(е)мей-, являющиеся 
названиями животных мужского пола или же именами лиц. Ср.: 1) (де!) 
Еменев — селезень ((@е) Ете — лика), Сапѕегіећ — гусак ((@е) Сапѕ — 


! Сы. $ 309. примечание. 
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гусь, гусыня); 2) Миеғіеһ — изверг ((@іе) Ми — гнев, ярость, бешен- 
ство: меп — неистовствовать, бушевать). 

$ 350. Употребляемые в обиходной речи слова мужского рода с 
основой на -ро\й- имеют обычно уничижительный оттенок значения. 
Ср.: Ваш Љой — буян, забилка, Тгапкепьоїа — пьяница, Заи Бо! — горь- 
кий пьяница. 


ПРЕФИКСЫ 
РКАРІХЕ 


$ 351. Префикс ве- образует следующие слова: 

1. Существительные мужского рода со значением соучастия в ка- 
ком-нибудь деле. Ср.: (дег) Сеѕріеіе — поварши по играм (Ѕріе1): (дег) 
Севие — (со повариц, (Рави) (тип непродуктивный). 

2. Собнрательные (отыменные и отглагольные) существительные 
среднего рода (пногда с чередованием гласных и с окончаннем -е), 
например: (425) Сегмев — ветки (лев); (даѕ) Сейѕі — сучья (Аз); 
(92$) СеЫйѕсһ — кустарник (ВизсВ); (аз) Себизе — горы, горная цепь 
(Вега); (даѕ) Себёск — меченье (баскеп) (тнп малопродуктивный). 

3. Имена действия, по оттенку значения сннонимичные словам с 
суффиксом -егей-. Различие между теми н другими заключается в том. 
что префиксальные образования выражают только досаду, а суффик- 
сальные — обычно также и осужденне соответствующего действия. 
Ср.: (425) Сейем! — вой и (Фе) Нешегеї — выглье, (425) Сеаше и (де) 
Гацѓегеї — беготня. Ср. также: (аз) Сеѕіпре (у Гейне) — нудное, надо- 
едливое пение и тп. При наличин варнантов (с окончанием -е н без 
него) уничижительный оттенок больше связан со словом, имеющим 
окончание -е (ср. (4а5) Сети! — (9а5) Себе — рев), так как слова с 
окончанием -е более ярко эмоционально окрашены, чем слова без -е, 

Различие между суффиксальными образованиями на -еге!- и пре- 
фиксальными сушесгвительнымни с ре- заключается еше п в том, что 
от глагольных основ с суффиксом -Їег- префиксальные имена действия 
образуются лишь в виде исключения. Ср.: ТееГотегеге (Сеіеіеѓопеге 
обычно не говорят). 

$ 352. Префиксальные образования с ип- содержат два омонимич- 
ных префикс: ри шп. 

1. ша-; используется: 1) для образования антонимов (по отно- 
шению к беспрефиксным образованиям), ср.: Сійск — счастье, 
Чарійск — несчастье; Ѕсћша — вина, виновность, Чпѕсћиід — невин- 
посињ и 2) для образовання слов, обозначающих явления отрицатель- 
ные в том или ином отношении, ср.: Мепѕсћ — человек, Оптепусв — 
изверг; Кташ — трава, Чикташ — сорная трава. Префиксальные сло- 
ва этого рода антонимамн соответствующих беспрефиксных слов не 
являются. Однако ип- в них можно считать тем же формантом, что и 
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в образованиях антонимического характера ($сьШ4 — Оаѕсћий), так 
как здесь также ясно чувствуется значение отрицания, только с не- 
сколько иным (дополнительным) оттенком. 

2. ипт-, имеет усилительное значение, ср.: Упзитте — невероятная 
сумма, тие -— невероятная глубина, бездна. 

$ 353. Префикс пи8- — частичный синоним префикса ип-,; пре- 
фикс тіђ- обозначает нечто неудачное, превратное, например 
МіЛегѓоір — неудача, МіВегте — неурожай. 

$ 354. Префикс иг-, (ср. $ 366) указывает на что-то исконное, ста- 
родавнее, например: Огмаіа — первобытный лес, Угтепзсв — перво- 
бытный человек. 

$355. Префикс ег2- (заимствованный из латыни вместе со слова- 
ми греко-латинского происхождения, обозначавшими высшие духов- 
ные рангни) этнмологически и семантически соответствует русскому 
архи-. Этот префикс 1) указывает на высший духовный илн светский 
ранг, например: ЕггіѕсһоГ — архиепископ, Егайеггов — эрцгерцог; 2) а 
также является просто усилительной частнцей, сннонимичной ип-», 
например: Егазсвейт — архиплут, Ег21@рпег — архивраль. 

Префиксы ии-,, ши, (н иг), ег2-, тіВ- используются также для об- 
разования прилагательных, а тіђ- выступает и в глагольной сфере”. 

$ 356. Префикс апі. — интернациональный префикс существи- 
тельных н прилагательных; ср.: Апіі(есһеп, апбтзадпейсв. 


Аффиксы прилагательных? 
А[хе дег А4]еКбуе 


СУФФИКСЫ 
ЅОЕҒІХЕ 


$ 357. Нанболее продуктивны суффиксы прилагательных -ећ-, -ір-, 
БЕУ 

Звучание -йећһ- является звучанием двух омонимичных суффиксов: 
1. йе — суффикса качественно-относительных н относительных 
прилагательных (и соответствующих наречий), нмеюшего в очень 
большом числе образований значение образа действия; 2. -Шећ-, — 
суффикса качественных прилагательных и наречий, выражаюшего 
ослабленную степень определенного качества или приближение кэто- 
му качеству. Ср.: І. а) тішейіећ — материнский, ыде ев — брат- 
ский, ађелайећ — вечерний, тбадисв — устный, зсвтев — письмен- 
ный; 6) авев — ежегодный, зшадйев — ежечасный; 2. гойей — 


"См. $ 365-368, 

2 См. $380. 

?О сповосложении в сфере прилагательных ем. $ 315. 320. 321: 0б адъективации 
см. $312 
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красноватый, Ыйшісі — синеватый, голубоватый, реЇЫћісћ — жжелтю- 
ватый, Кпк) — болезненный, ВИЙей — пожилой. 

Для образований с суффиксом -НеВ-, характерен умлаут. Присое- 
дннение суффикса -іећ- у многих производящих основ с велярным 
корневым гласным (особенно у односложных) также сопровождает- 
ся умлаутом. 

В соответствии со своим значением суффикс -ШеВ-, присоединяет- 
ся только к основам прилагательных. Суффикс же -Нев-, сочетается с 
основамн разнообразных частей речи: 

1. Суффикс -Неп-, присоединяется к основам существительных лич- 
ных, предметных и отвлеченных. Ср.: 
тёппйсћ — мужской, муэкественный, еіс — женский, женствен 

ный. уме св — опщовский, отеческий, кіпдйсћ — детский, Ваизйсв — 
доманший (паууйснех Гереп — домашняя жизнь). з1ав!сВ — госдар- 
ственный, зпайсь — южный, пгавсв. — северный, абевайсв — вечер- 
пий, ѕопатегіісћ — летний, ўйћйсћ — ежегодный, \вайсв — ежеднев- 
ный, видись — ежечасный", 


Как показывают последние три примера, образования с -Ней-, от 
основ, обозначающих определенный отрезок времени, указывают на 
повторность явлент 

Суффике -Нев-, присоединяется и к основам производных суще- 
ствительных. Ср. 
пасћрағіећ — соседский, знеййнайсв — старинный, древний, архапч- 

ный, зиззепзевай св — научный, зезейзевяМИсв — общесивенный, 


2. Образования от основ существительных, соотносящихся также 
и с глаголами, послужили переходным этапом от отыменных к от- 
глагольным прилагательным с суффиксом -йећ-,. Ср.: апипеев — 
жалкий (соотносящееся с сушествительным (дег) Јаттег н с глаголом 
јаттегп), зсвадИсв — вредный (соотносящесся с существительным (дег) 
Зспадеп и с глаголом ѕсһадеп н т.д.). 

Для собс гвенно отглагольных прилагательных с этим суффиксом 
характерны следующие особенности. 

Ряд прилагательных от основ непереходных глаголов имеют ак- 
тивное значение и указывают на возможность данного явления (дей- 
ствия, состояния). Ср.: аи ей — годиый, годящийся. редеїћісћ — цве- 
тущий, здоровый (букв. могущий процветать), зейтесьНсь — ломкий 
(легко ломающийся) (букв. могущий сломаться). 


Следует, однако, отметить, что употребление этих немецких прилагательных 
отличиется от употребления соответствующих русских слов, Так, например, русским 
сповосочетаниям менее мальни» ни зизнее мелыно в немецким языке обычно соот- 
петствуют не словосочетания с прилагательными зопишенвев и муймегйсв, но сложные 
слова Ѕопмпегтате! и Міпегтаме!. 
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Это же значение нмеет н ряд образований от основ переходных 
глаголов. Ср.: егїгешііећ — отрадный, гов — утеииинельный, 
уегаВНеВ — забывчивый, Шоде св — менающий, препятствующий. 
еизсыескИей — нугающий. 

Интересно отметить, что некоторые префиксально-суффиксальные 
образования (по схеме ша — Шей) от тех же глагольных основ имеют 
пассивное значение. Например: ипуегреВИсЬ — незабываемый, ши- 
ибушен — безутешный. (Ср.: еіп уегреВисвег Мепзсв — забывчивый 
человек п дег шпуегвеВИсве АцзепЬ Иск — незабываелюе мгновение.) 

Образования от основ ряда переходных глаголов имеют только 
пассивное значение. Ср.: её ев — объяснимый или же префиксаль- 
но-суффиксальное прилагательное ипбезсвге Шей — неописуемый. 

3. Среди образований с суффиксом -Йей-, имеются и образования 
от основ прилагательных. которые выступают в языке либо только 
как наречия, либо пренмушественно как наречия. Ср.; пейей ~ ко- 
нечно (наречие), КогеМсй — недавно. незадолго (наречне!), пешїећ — 
недивно (наречие и прилагательное). 

Некоторые образования (где -Исв-, присоединяется к основам. 
оканчивающимся на п) содержат между основой и суффиксом звук @. 
Ср.: змезелев — существенный, потепіїїсћ — прил, поименный, на- 
реч. именно и поимённо. 

Суффикс -Ней-, имеет расширенный вариант -егей-. С 
ер — разборчивый (о почерке, шрифте), 1аспей ев — смешной (вызы- 
вающий смех, явлтощийся посмениицем } 

В некоторых случаях имеет место более или менее сушественное 
семантическое расхождение между прилагательным п наречнем с 
-Веь-,. Ср.: @е еірепісће Ведешипе дез оиеѕ (прил. еїрепіїісі) — соб- 
ственное значение слова п Мах м5: ди еїрепіїісћ завеп? (нареч. 
евреев) — Чию то собственио хочешь сказать?: Фе пабиИеве 
Ѕасћаре (прил. пани ев) — естественное положение вещей и Майе, 
Һас ег гесім! (нареч. паи ев) — Конечно, он прин? 

$358. Суффикс -ір- образует качественно-относительныс, относн- 
тельные и качественные прилагательные, Этот суффикс, в протнвопо- 
ложность суффиксу -йсђ-,, обычно не присоединяется к основам суше- 
ствительных личных. Образования с подобного рода производящими 
основами здесь являются исключением. Ср.: пе — гигантский, ог- 
ролшый (дес Взезе), веѕеШе — обходштельный, общительный (дех Сеѕећс). 

В отношении основ других существительных суффикс -1в- обнару- 
живает очень широкую сочетаемость. В целом ряде случаев присое- 
диненне суффикса -ір- к основе сопровождается умлаутом корневого 
гласного. Ср.: Кгаћір — сильный, крепкий (їе) Ктаћ), пёсвр — лющный, 


\ кысейсь прелставляет собой образование, лишь в отдельных случаях выступаю 
шее также в функиии прилагательного. 
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могучий, могущественный ((діе) Масћ), однако ѕоппір — солнечный 
((@іе) Ѕоппе). 

Суффикс -ів- типичный суффикс именно прилагательного, с кото- 
рым связано значение наличия (у соответствующего предмета) свой- 
ства, на которое указывает производящая основа. Однако ряд обра- 
зований с этим суффиксом используется также и как наречия. Ср.: ет 
Пе щег одем — прилежный, старательный студент и Пе агоейеп — 
работать прилежно, старательно. 

1, В образованиях от основ вещественных н некоторых других су- 
ществительных суффикс -#- указывает либо на подобне данному ве- 
ществу (предмету, явлению), либо на его наличие; ср. 1) 2018 — з0- 
лотистый, Ыі — серебристый, 1аѕір — стеклянистый, вое, 
деревянистый, іѕѕегір — водянистый, ев — холодный (как лед), 
тайсһір — лолокоподобный, Ыгеіїр — кашеобразный, ѕсїмхаттір — губ- 
чатый, ноздреватый, пористый, Богів — щетинистый, Боѕсһір — ку- 
стистый, пушистый, взъерошенный (о волосах, бровях ): 2) ѕеһтигір — 
грязный, хіашЫір — пыльный, Песків — пятнистый, покрытый иятна- 
ли, һаагів — волосатый, покрытый волосами, вебігрір, (бегрів) — гори- 
стый, покрытый горами, 68 — бородатый, эагтір — червивый, 
та@в — червивый (напр., тадіреѕ Ос: — червивые фрукты от Маде 
— личинка, червячок). 

2. Образования от основ отвлеченных существительных, обозна- 
чающих свойства нли особенности, связанные с нормами поведения, 
указывают на обладание соответствующим свойством, на наличие 
данной особенности. Ср.: тићів — спокойный, Кгабір — сильный, креп- 
кий, шашйр, — грустный, Пей — прилежный, 1158р — хитрый, 
піедегігасћмір — подлый, низкий. 

3. Образования от основ отглагольных существительных и обра- 
зования непосрелственно от основ глаголов среди прилагательных с 
суффиксом -ів- в общем немногочисленны, Ср.: Пісћір— беглый (по- 
верхностный) (Фе Ес — бегство), заррейр — барахтиющийся, тре- 
пещущий, вертлявый (гарреіп), веѕргасћів — разговорчивый (ах 
безрийсв — разговор. беседа). 

Отглагольные образовання возникли, по-видимому, на основе 
случаев с двойной соотнесенностью, подобных ейів — спешный (ср.: 
Еше — спешка и ейеп — спешить). 

4. Особо следует отметить прилагательные, образованные от ос- 
нов наречий места и времени. Эти прилагательные употребляются 
только атрибутивно. Ср.: діе шезве офек (һіег), Фе йогііре Ѕсһше 
(аон), Фе ћешіре Уонеѕипр (пеше). 

5. Суффикс -12- широко используется для образования отыменных 
и отглагольных сложнопроизводных слов. Ср.: а) эмоШавие — две- 
надцапшлетний (2,0 Зайге), гесһгенір — своевременный (гесе Сен); 
злесн опти — однообразный (віеїсһе огт), Ыаџийцрір — голубоглазый 
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(Маце Ацреп); Б) 2418551; — допустимый (2Шаѕѕеп — Лай 20 — бей 20 — 
тареіаѕѕеп), ацНаШ р; — бросающийся в глаза, заметный (аиНаЦеп — Е 
аи — Пе! аи? — аиѓвеѓаПеп). 

Образования от отвлеченных существительных с суффиксом -за!- 
положили начало сложному суффиксу -зеН-, омоннмичному основе 
прилагательного зейр, Ср.: 1) 1тйѕеіір — печальный, плачевный, груст- 
ный, жалкий — прилагательное с суффиксом -ір-, образованное от 
основы существительного Фе Тильза!; 2) аптзеНе — скудный, жалкий, 
‚убогий — прилагательное с суффиксом ~ѕеЇїр-, образованное от осно- 
вы прилагательного агт; 3) гедѕейр — словоохотливый —— сложное 
прилагательное, состоящее из основы глагола гефеп — говорить и 
основы прилагательного зе, — счастливый, радостный, блаженный. 

$ 359. Суффикс -іѕећ- является суффиксом качественно-относнтель- 
ных и относительных прилагательных, подразделяющихся на следу- 
ющие основные структурно-семантические тилы: 

1. Прилагательные, образованные от (производных н непроизвод- 
ных) основ сушествительных одушевленных, особенно от основ имен. 
лиц, в том числе и от основ нмен собственных. Ср.: 1) пейзей — жи- 
вотный, м Йзен — волчий: 2) зспейтёзей — илуповский, ейпдейясй — 
изобретательный, Чсмейзсй — поэтический, Венев — гейновский 
(напр., іе һеіпіѕсће поме — гейновская ирония). КапёзсВ — кантов- 
ский и т.п. 

Прилагательные с этим суффиксом образуются и от интернацио- 
нальных основ. Ср.: ограшзаюнвев, оріітіѕіѕећ. 

2. Особую группу составляют прилагательные, образованные от 
основ имен лнц п названий соответствующих стран и обозначающие 
различные национальности, Ср.: гаѕѕіѕећ (Киѕѕе), (гапгёѕіѕећ (Ргапгоѕе), 
роіпіѕећ (Роіеп). 

Суффикс -іѕеһ- присоеднняется также к основам различных назва- 
ний местностей (в основном имен собственных). Ср.: Бегііпіѕећ (Вегііп); 
Кӧіпізећ (Ко), ѕ‹абііѕећ (Фе 5ай). 

3. Суффикс -іѕе- присоединяется также к основам существитель- 
ных, принадлежащих к различным другим семантическим группам. 
Ср.: ВЫШвей — адский ((діе) Ное), обычно в уснлительном (перенос- 
ном) значении, Особенно часто суффикс -ве- используется для об- 
разования прилагательных от основ отвлеченных существительных с 
немецкими, а такжес интернацнональными основами. Ср.: Іаипіѕећ — 
капризный, своенравный (іе) Гаџпе), аБегаійоЫіѕе — суеверный ((дег) 
АБегрІаџЬе), Іорівеіз ((@іе) 08), таћетаііѕећ (іе) Ма!ћетайк), 
веовгарћівећ ((@іе) Сеовгарһће), вгаттаќіѕећһ (іе) СтапипайК) и т.д. 

При наличии однохорневых образований с суффиксами -йећ- н 
-вей- прилагательное с суффиксом -іѕећ- имеет уничижительный от- 
тенок. Ср.: ме ей — женский, женственный и ме Ызей — бабский; 
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Юпансв — детский и Кіпаіѕећ — ребяческий (иронически, напр., по 
отношению к взрослому человеку). 

4. В ряде случаев образования с суффиксом -іѕећ- имеют двойную 
соотнесенность — с существительным н с глаголом. Ср.: 2ап всей 
сварливый ((дег) 2апк) — ссора, брань, св запкеп — браниться, ссо- 
ршться), пеїдіѕећ — завистливый, ((дег) Ме — зависть, пееп — зави- 
довать). 

Как показывают приведенные примеры, присоединение суффикса 
-4еЪ- к основе нногда связано с умлаутом корневого гласного. 

Слова с суффиксом -іѕећ- употребляются также н в качестве наре- 
чий. Ср.: еіп епегріѕзспег Мепѕсћ — энергичный человек и епегріѕећ 
һапдеіп — действовать энергично. 

$ 360. Суффиксы -(е)и-, -(е)гп- (последний часто в сочетании с ум- 
лаутом корневого гласного) служат для образования прилагательных 
от основ вещественных существительных. Прилагательные эти ука- 
зывают на то, что какой-то предмет состонт из соответствующего 
еіпе роете Оћг — золотые часы (бо), сіп Бгоплепег 
Теисмег — бронзовый подсвечник (Втопге), ет ћбігегпег Каме — дере- 
вянный ящик (Но!е). ет ѕ=йҺегпег Веде! — стальной засов (Зла) и т.д. 

Прилагательные эти в своем прямом значении в основном упот- 
ребляются только атрибутивно. 

В переносном же значении они могут употребляться и предика- 
тивно, Ср.: ет һӧїгегпеѕ Сеѕісћ — деревянное лицо и Оіеѕеѕ Сеѕісћи і51 
Вега — это лицо — деревянное. 

Прилагательные данного типа имеются не от всех вещественных 
существительных, почему в некоторых случаях в немецком языке во- 
обще не может быть употреблено словосочетание с прилагательным. 
Ср. русское кофейные бобы н немецкое КаїТеероћпеп и т.п. Там же, где 
есть соответствующее прилагательное, сложные слова н словосоче- 
тания употребляются параллельно: однако в общем все же преобла- 
дают сложные слова. Ср.: ет ВбМегиег Каѕгеп и ет Нойкачеп, 

$ 361. Суффикс -аг- в основном используется для образования 
отглагольных прилагательных с пассивным значением, указывающим 
на возможность, выполнимость того или нного действня. Ср.: 
змазсВБаг — моющийся, спирающийся, могущий подвергаться сишрке, 
цеЙБаг — делимый, егкіаграг — объяснилиый, 1епКъаг — управляелиый, 
евраг — съедобный. 

Образования с -Баг-, таким образом, синонимичны некоторым от- 
глагольным прилагательным с суффиксом -Мев-. Ср.: ей таг и 
егкійер — объяснилый. Различие в значении между этими двумя сло- 
вами, принадлежащими к разным словообразовательным типам, зак- 
лючается в том, что тип с суффиксом -Ваг- (егкійгбаг) больше подчерки- 
вает, что какое-то действие направляется на соответствующий пред- 
мет извне (т.е, в этом типе ярче выступает значение пассивности, 
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страдательности), тип же с суффиксом -Ией- (егКійгісћ) скорее передает 
соответствующий признак как присущее самому предмету свойство. 

Среди образований с суффиксом -раг- имеются и отдельные оты- 
менные прилагательные, ср.: їгисһағ плодородный (букв. плодонос- 
ный). Здесь выступает древнее значенне суффикса -Баг-, который по 
происхождению является основой прилагательного, соотносившей- 
ся с утраченным древним глаголом һегап — носить, нести. (Ср.: 
Ваһе — носилки, катафалк, Вігде — ноша и другие, по происхожде- 
нию принадлежашие к словообразовательному ряду этого глагола 
слова.) 

Отыменные образования употребляются также и в функции наречий. 

$ 362. Суффикс -Вай- (этимологически родственный лат. саріо), 
первоначально обозначал обладание каким-то предметом или при- 
знаком. Ср.: ѓећетћайћ — ошибочный, имеющий ошибки (Еећег). Затем 
это значение стерлось и поэтому стали возможными такие образова- 
ння, как Клабепвай, јипрепћай — малочишеский, ве!епва — герон- 
ческий, веіѕ‹етћай — призрачный, тӣтсһепһай — сказочный, готап- 
Пай — романический. Эти образования имеют значение подобия ка- 
кому-то предмету илн явлению, 

Стали возможными также п образования от основ прилагатель- 
ных и глаголов; ср.: БозваЙ — злобный (от основы прилагательного 
Бозе — злой), а также и отглагольное прилагательное ѕсћммаігћай — 
болтливый (зсв\атеп — болтать). 

По своему значению образования с этим суффиксом в ряде случа- 
ев сближаются с образованиями с суффиксами -5сй-, -1р-. а нногда с 
образованиями с суффиксом -йеһ-. Ряд образований с суффиксом -Вай- 
‘употребляются также и в качестве наречий, 

$ 363. Суффикс -ѕат- по пронсхождению восходит к основе древ- 
него местопменного прилагательного со значением тот салмый, имен- 
но этот. 

1. -зат- присоединяется к основам отвлеченных существительных, 
обозначающих разные свойства. Ср.: ейгват ~ - почтенный ((@іе) Еше), 
Гигсћзат — боязливый ((Фе) Бигс), зизата — скромный, целомудрен- 
ный ((діе) Зе). 

2. Образования с двойной соотнесенностью (ср.: писма, соот- 
носящееся с Ешећ и с Ёигсіцеп) послужили базой для позднейших от- 
глагольных образований, Ср.: Мерзат — гибкий, гнущийся (береп — 
гнуть), дшаѕат — терпилиый, терпеливый (деп — переносить, тер- 
петь), ѕрагѕат — экономный (ѕрагеп — экономить, копить) и т.д. 

Ряд слов, принадлежащих к приведенным двум группам, являют- 
ся прилагательными, обозначающими черты характера. 

3. Средн прилагательных с суффиксом -5ат- имеются и образова- 
ння от адъективных основ. Ср.: Іапрѕат — медленный, ветеіпѕат — 
общий, совместный. 
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Слова с суффиксом -ѕат- также могут выступать в функцин наре- 
чий. Ср,: Уі Вабел @іеѕе Агре ретеіпѕат ветас!и. 

$ 364. К особым случаям относится случай образования неизме- 
няемых прилагательных с суффиксом -ег-, таких как 1) Роѕдатег — 
попкедамский. Вепіпег — берлииский, например: їе Роіѕйатег Веѕсійѕ- 
ѕе — потедамские решения; 2) Че уіегтірег Јаћге — сороковые годы (см. 
$377). 

Неизменяемые прилагательные образуются также от основ чис- 
лительных (и некоторых других основ) при помощи суффикса -емей. 
Ср.: змеіегіеі —двоякого рода, геіегіеі — троякого рода, тапсћегіеї — 
разнообразные п тл. Например: 

Уйг һабеп уоп иене? Апеп вебргосвеп — Мы говорит о двоякого 
рода разновидностях. 

Ре ВіЫіоіек һа: пеціісћ тапећегіеї дешѕсће Виспег рекацї — Биб- 
зиютека недивно приобрели (купила) разнообразные немецкие книги. 

Вследствие их неизменяемостн слова на -егіеі- обычно считаются 
наречнями. Однако их употребление (их сочетаемость) заставляет 
признать их нензменяемыми прилагательными, 


ПРЕФИКСЫ 
РЕАНХЕ 


$ 365. Наиболее широко распространенным префиксом прилага- 
тельных является префикс -ип-; ‚ нмеющий значение отрицательной 
частицы. Ср.: чакр — нермиый (Каф); агићір — иесиокойный, беспо- 
койный (пе), шитабейсй — невозможный (тбрйсВ), итаийтеикзат — 
невнилиительный (аоѓтегкѕат). 

Префикс ип-, присоединяется не только к основам прилагатель- 
ных, восходящих по происхождению к причастиям, но также и к при- 
частиям, не подвергнувшнмся адъективации. Ср.: 1) визе ее — нео- 
бразованный (веде) м 2) ипас!езеп — непрочипанный (бе1еѕеп). 

С префиксом аш-, образуются и префиксально-суффиксальные сло- 
ва. Ср.: ипепабаНен — мезииолилиый (ептийеп), ипуегреВіісћ — незабы- 
ваемый (уетвеззеп). 

$ 366. В сфере прилагательных имеется два омонимичных префикса 
м-р И шге. 

шг-, соотносится с соответствующим префиксом существительных. 
Ср: ОттелзеВ — первобыптый человек и шкак — древний, стародав- 
ний, игуепуапе — исконно-родственный. 

иг-, развился из семантического варианта первоначально едино- 
го префикса шг-; иг-; имеет уснлительное значенне: итКопизев — чрез- 
вычайно комический, игвети с — чрезвычайно уютный, икЫйе — чрез- 
вычайно злой. Прилагательные этого типа эмоционально окрашены 
и употребляются в обиходной речи, 
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$ 367. Префикс ега- выступает как синоним префикса иг-›. Ср.: 
ег24опий — архиглупый, чрезвычайно глупый, егеГаи! — чрезвычайно 
ленивый (см. выше, $ 355, суш. Ег21йрпег), с одной стороны, и игббѕе — 
чрезвычайно злой — с другой. Эти прилагательные (егедити н т.п.) 
так же, как и прилагательные с префиксом иг-, ‚ употребляются в оби- 
ходной речи. 

$ 368. Префикс тіђ- встречается лишь в единичных адъективных 
основах, ср. прилагательное тіВіісЫіз — нелюбимый, представляющее 
собой префиксально-суффиксальное образование от основы Беь-'. 

$ 369. К продуктивным префиксально-суффиксальным типам от- 
носится тип прилагательных с префиксом Ъе- и суффиксом -1-. При- 
лагательные этого типа образуются от основ существительных. Ср.: 
Бедави — пожилой (Зайге), Беваа{ — волосатый (Нзаге), Беһараѕсћићі — 
в перчатках (Напіѕсһиће), Берег — в шубе (Ре2) и т.п. 

Возникла эта словообразовательная модель по аналогии с прн- 
частиямц П отыменных (слабых) глаголов типа Бешет — озиглавить 
(— Бешене — Бекей). Прилагательные типа Бејаћі, БеыИ — в оч- 
ках указывают на наличие определенного признака (у того или ино- 
го предмета)’, 
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$370. Словообразовательная структура числительных и местоиме- 
ний (УМоЬИаниря лики" дег Матегайею ип Ргополипа). В сфере 
чиспительных и местоимений отсутствуют продуктивные 
словообразовательные модели. Числительные в разных 
языках новыми словами не пополняются. Местопмения возникают 
крайне редко (о словообразовательной структуре немецких числитель- 
ных и местоимений см. выше”). 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ НАРЕЧИЙ 
М/ОКТВИОУМС БЕК АБУЕВВИЕМ 


$ 371. Среди наречий имеются как сложные. так и производные сло- 
ва. Ср.: 1) 10 еімуеіѕе — по ложкам, ложками: 2) гмейепх — во-вторых. 

1. Средн сложных слов особенно следует отметить сочетання ос- 
нов наречий аш, йрег, шмег и т.п. с наречнымн основами ћіп- и ћег-, 
обозначающими направленне (соответстпенно от говорящего н к гово- 
ряшему). Ср.: та! —- вверх (туда), ћегаиѓ — вверх (сюда): һіпимег — 
вниз (туда). ћегимег — вниз (сюда) и т.п. 


"О префиксе амі- ем. $ 356 

206 образовании прилагательных путем ндъектнаации причастий см, $ 312. О 
сложных прилагательных см. $ 315, 320, 321 

* Грамматика, разделы «Чисяительное» и «Местоимение», 
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2. Сложными образованиями являются и местоименные (вопро- 
снтельные и указательные) наречия тила мошИ — (с) чем — дат — 
(с) эпшм: мо ее о чем — Фагй Бег — об этом и т.п. Ср.: 

У\отй ѕеһгеїЫѕ: 00 Тс һабе еіпеп ѕећг риеп Кире/ѕсһгеібег, 1сВ зсвгефе 
атй. 


Ср. также: 

АІ5 ѕіе абег 50 запа, ипа пісі зубе, уаз ѕіе шо зоЩе, зав ѕіе еіпеп $сМИ- 
хеп веГаһгеп Копупел, ти еіпет ЗсВитте! дазог ила еіпет Іапреп, ве1Ы- 
ћаоівеп Маппе багаш. (А. Ро/ айа. Сеѕсћісмеп аиз дег Мигкејеї) 


Параллельно с основой йа(г) в подобных наречиях употребляется 
основа м е(х). Ср.: даті! и Ме(г)ми — (с) эпти, дабег и Мегибег — об 
этом и т.п. Наречия с основой ћіе(г) особенно характерны для языка 
официальных документов. Местонменность наречий этого типа зак- 
лючается в том, что онн выполняют в языке функцию соответствую- 
щей предложной группы, Ср.: ти дег Редег и ФашИ, мой; уог дет 
ЗсЫшщеп н Фауог, уоуог; ай? дет ЗсЬйцей п агаи, зуогаиГ и т.п. 

В том случае, когда (соотносящаяся с предлогом) наречная осно- 
ва начинается на гласный, первый компонент (\0-, да-) выступает с 
окончанием -г: \уог-, Фаг-, с| гогибег, Фагибег. Здесь мы имеем дело с 
сохранением внутри сложного слова древнего окончания г’, которое 
во всех остальных случаях наречием мо и основой этого наречия во- 
обще было утрачено, а у 4аг- сохранилось как в сложных словах (агі, 
дагаџѕ, Фагаи!), так и в наречном компоненте глагольных фразеологи- 
ческих единни, ср.: дагцеНеп — изображать, представлять (на сцене 
или в литературном произведении) (— ме! даг — ее даг — 
агреме). 

3, Среди производных наречий различаются следующие основные 
типы: 

1) Пространственные наречия, обозначающие направление, с суф- 
фиксом -м “5: уогуйгіѕ — вперед, пасКуйгіѕ — назад, зейуНи 45 — в 
сторопу, вау 45 — на 102, в сторону юга н т.д. 

2) Наречия с суффиксом -епз: а) образованные от основы превос- 
ходной степени: Беѕіепѕ — наилучишим образом, мепірхіепѕ — по край- 
пей мере м б) наречия с числовым значением, образованные от основ 
порядковых числительных: егѕќепѕ — во-первых, 2луейепѕ — 60-6710 
рих, дгіцепѕ — в-третьих, міепепѕ — в-четвертых. 

3) Наречия с суффиксом -5, возникшие благодаря отрыву форм 
родительного падежа от системы форм соответствующего слова, ср. 
абепд5, Эти наречия могут включать и две основы, из которых первая 
определяет вторую: Кеіпеѕлмерѕ — ни в коем случае, никонл! образом. 


! Об алвербиализаиии палежных форм сушествительных ем. ў 313. 
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'СЛОВООБРАЗОВАНИЕ ГЛАГОЛОВ 
МОВТВП РОМС ЕК УЕВВЕМ 


СЛОВОСЛОЖЕНИЕ 
ТОЅАММЕМЅЕТУЛЈМС 


$ 372. В сложных глаголах (представляющих собой сложные слова 
определительного типа) в качестве определителя чаще всего выступа- 
ет основа какого-либо наречия илн частицы наречного характера. Ср.: 
міейег'Ћоіеп — повторять (букв. достать вновь) — эіедећоће — \ме- 
детой; йбегѕеігеп — переводшть — Пегзеке — @Бегзейа; итрећеп — 
обойти (стороной) — итет — итвапреп. Этот определительный ком- 
понент является безударным (либо же слабоударным). 

По составу компонентов сложные глаголы этого типа соотносят- 
ся с соответствующими фразеологическими единицами (в ряде слу- 
чаев отличающимися от сложных глаголов своим значением). Ср.: 
1) штрећеп — обходить стороной — итете — итрапзеп (сложный 
глагол) и 2) “итодевеп бродить — втзит — ‘итрерапреп (фразеологи- 
ческая единица)'. 

В качестве определителя могут, однако, выступать и основы дру- 
гих частей речи, в частности основы существительных. Ср.: паѕѓіћ- 
геп — водить за нос, дурачить — ‘паз вВие — репазбави (здесь глав- 
ное ударение стоит на именном компонент; 


СЛОВОПРОИЗВОДСТВО 
АВІЕІТОМС 


Аффиксация 
А(Піріегипр 


СУФФИКСАЦИЯ 
ЅОРРІСТЕВОМС. 


$ 373. Суффиксация для немецких глаголов нехарактерна. В гла- 
гольной сфере имеются следующие суффиксы: 1) -їр- ср.: геіпівеп — 
чистить, очищать (геи); (беђјепдідеп — кончать, оканчивать, заканчи- 
вать (Епде); 2) -2-, ср.: игеп — называть на ты (ди); З) -е|- ср.: йпгеіт — 
пританцовывать (капгеп), ійсһеіп — ульбаться (1асвеп); 4) ег-, -ізіег-, 


1 О фразеологических единицах этого типа см. $ 386. 

? Это является известным исключением (так как главное уларение на неглаголь- 
ном компоненте характерно для глагольных, фразеологических единиц, ср. 
“иувейев — віп 'ит — “итрерапреп, ейшевтей — павтллей, лейвепопипе и т.п.), но 
не для сложных глаголов (см. выше, $ 41) 

12 левконскаи 
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-Иыдег-, ѕ(оЇгїегеп — гордо выступать, идти, ехать (51012), ргојекіїегеп 
(Ргојек!); тесһапізіегеп (Месвай); регѕопіїліегеп (Регѕоп). 

Продуктивным в современном языке являстся лишь (заимствован- 
ный в средние века с французскими глаголами) суффикс -Їег-, а также 
ответвившиеся от него благодаря переразложению основ -іѕіег-, 
-Ифдег-, Из этих суффиксов первый сочетается как с нноязычными 
(интернациональными), так и с немецкими основами, второй и тре- 
тий — только с основами нноязычного. происхождения. 


ПРЕФИКСАЦИЯ 
РКАРІСІЕВОМС 


$ 374. Префиксация типична для глагольного словообразовання. 
К продуктивным префиксам принадлежат Ъе-, епі-, ег-, уег-, 
зег-, ті8-; к непродуктивным — ве-, 

При помощи этих префиксов образуются глаголы от глагольных 
н от именных основ. Глагольные префиксы многозначны и много- 
функцнональны. Проблема полисемии и омонимии префиксов совер- 
шенно не разработана. Ниже даются лишь основные значения соот- 
ветствующих словообразовательных типов, так как кратко описать 
все значения невозможно. 

$ 375. 1. Посредством префикса Бе- создаются отглагольные обра- 
зования со значением распространения того или иного действия на 
соответствующую поверхность или направления его в какое-то (оп- 
ределенное) пространство. В зависимости от значения глагольной 
основы это значение претерпевает различные видоизменения. Ср.: 


1) Ею ВЫК Рарег уоп беійеп Зейеп фезсвге ен — исписать лист бума- 
ги с обеих сторон; Віштеп ши Маѕѕег Беѕргіхеп — обрызгать цве- 
ты водой, іе Вштепьсее Берйевеп — полить грядки с цветами, ёе 
Сацепмеве тіс Ѕапа Безиеиеп — посылать садовые дорожки пес- 
ком, еіп Вгей Бепобену — обтесать доску. 

2) Раз Хнитег Беќгеіеп — войти в коликипу, еіп [ап Бетеівеп — посе- 
пиить какую-либо страну, объездить какой-то край. 


Глаголы с префиксом Бг принадлежат к транзитивным глаголам, 
почему присоединение этого префикса к непроизводной основе в ряде 
случаев связано с изменением глагольного управления, Ср.: \Маззег 
ац Фе Віотеп зргйхен н Фе Віштеп тії \Маззег Береген; 105 2іттег 
(ге(еп н йаѕ 21пипег Беігеќеп и т.п. 

2. Отыменные образования имеют различные другне значения. 

Глаголы, образованные от основ предметных существительных, 
‘обычно имеют значение снабжения объекта данным предметом. Ср.: 
Фе Ѕсһиһе БеѕоШеп — снабдить башмаки подметками, Бећіреіа — ок- 
рылять (обычно в переносном смысле); ср. также Бешеш — озаглавить. 
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Глаголы, образованные от основ имен лиц, могут иметь значение 
действовать (по отношению к объекту) как данное лицо. Ср.: Беуог- 
пииаен, — опекать н Веуогтитіеп, — назначать опекуна (букв. снаб- 
дить опекуном). 

$ 376. Префикс епі- также используется в отглагольных и отымен- 
ных образованиях. 

1. При помощи префикса епі- образуются глаголы, антонимичные 
соответствующим непроизводным глаголам или же отглагольным и 
отыменным глаголам с префиксом Ъе-. Ср.: даѕ Таѕсћепішсћ ќаМеп — 
сложить носовой платок — баѕ Тазснеписй еп ИаНеп — развернуть 
носовой платок (ет ЧаНеп используется и в переносном значении раз- 
вивать); дег Нілате! рем! ѕісћ — небо покрывается тучалш — дег 
НіттеІ епгмӧйїКі св — небо очищается от туч. Ср.: также тИнайзегеп 
и епітіійагіѕіегеп и т.д. 

Глаголы, образуемые от основ глаголов передвижения, выража- 
ют исчезновение из поля зрения объекта при помощн данного движе- 
ния. Ср.: јетапдет еміаоѓеп — убежать ош кого-нибудь (например, 
дег Ноп@ маг т еп ашеп), е,гіѕсһейеп — удалиться шагая, епіѕсһме- 
Беп — удалиться паря (парящим двизксением) и т.д. 

Целый ряд глагольных основ (основ непереходных глаголов) в 
сочетании с епі- имеет значение распространения движения (в пря- 
мом и переносном смысле) от объекта, являющегося исходной точ- 
кой этого движения. Ср.: еп! гбтеп — выпекать из, епі5(еівеп — под- 
ниматься из, емѕіеһеп — возникнуть (букв. восстать) н т.п. 

Основы переходных глаголов в сочетании с префиксом еві- при- 
обретают значение «извлечения чего-то из какого-то источника», 
«отнятия какого-то предмета у кого-то». Ср.: Мӧпег (аџѕ) еіпег Ѕргасһе 
етпевпен — зиилетвовать (слова из какого-либо языка), јетапдет емиаз 
етіте\ђеп — вырвать что-то у кого-то. 

2. Отыменные образования с епі- семантически соотносятся с этим 
последним типом, так как они (в зависимости от характера произво- 
дящей основы) имеют значение лишення объекта того или иного ве- 
щества или предмета либо лишения объекта свойств предмета, обо- 
значаемого производящей основой. Ср.: 1) ет\уй5зег — обезводить, 
епітазѕіеп — снять лачты, лишить мачт, епћаџбеп — лишить листвы; 
2) емтепзсћеп — лишить человеческого облика и т.п. 

Вариантом префикса елі- (в возникших в прежние эпохи образо- 
ваниях) является етр-. Данный вармант (етр-) представляет собой 
результат ассимиляции сочетания переднеязычных согласных [п{] 
последующему губному согласному [0]. Ср.: етрѓапреп — принимать, 
получать, встречать в своем доме (гостей), епрбпіеп — чувствовать, 
ощущать. Семантическая связь у этих (идиоматичных) глаголов с 


| Рон! Н, Осшзевеу Мопебфись, Наће/базіе, 1956. $. 154-155. 
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соответствующими непроизводными глаголами (Ѓапвеп — ловить, 
Йпдеп — находить) нарушена. 

$ 377. Префикс ег- выступает в отглагольных и отыменных обра- 
зованиях, 

1. Для отглагольных образований характерно значение результа- 
тивности, или значение начала действия, или перехода в какое-то со- 
стояние!: 1) егбацеп — выстроить, егзсһӧрѓеп — исчерпать, ег еп — 
избрать и т.п. Ряд принадлежащих сюда глаголов имеет значение до- 
быть что-то посредством соответствующего действия, ср. егКёт- 
реп — получить посредством борьбы, добиться путем борьбы, еті 
(еп — испросить ит.д.; 2) егкііпреп — прозвучать, зазвучать, етзійетп — 
задрожать; 3) егя еп — накаливаться и т.д. 

2. Отыменные глаголы с префиксом ег- образуются обычно от основ 
прилагательных”. Для этих глаголов в основном характерно значение 
наступления определенного состояния (непереходные глаголы) или при- 
ведения объекта в соответствующее состояние (переходные глаголы), Ср.: 
1) еғЫаѕѕеп — иобледнеть, еғЫіпеп — ослепнуть, егктаһкеп — забо- 
леть, егт@деп— устать, егзиКеп — окрепнуть; 2) егт@деп— утолить, 
егтимет — ободрить, егїсіѕсһеп — освежить и т.д. 

$ 378. Префикс уег- также образует глаголы от глагольных и имен- 
ных основ". 

1, Отглагольные образования подразделяются на следующие ос- 
новные группы: 

1) Непереходные и переходные глаголы, обозначающие удаление, 
исчезновение, прекрашение действия. Ср.: уеггеіѕеп — уехать (в ну 
тешествие), уетјавеп — прогнать, меттіппеп — протекать, проходить 
(о времени), метКііпреп — отзвучать, замереть (о звуках). 

2) Ряд переходных глаголов имеет значение перестановки, пере- 
мещення на другое место. Ср.: уегѕсһіеБеп — передвинуть, мегіевеп — 
переложить, 

3) Ряд глаголов имеет значение израсходовання соответствующих 
предметов посредством действия, обозначенного производяшей ос- 
новой. Ср.: мегѕріеіеп — проиграть, мехтаисћеп — прокурить, искурить. 

4) Ряд глаголов и глагольных единиц с возвратной частицей обо- 
значают неудачное и неправильное действие, ср.: уегза!аеп — пересо- 
лить, ѕісћ уегитеп — заблудиться. 

5) Ряд глаголов имеет (по сравнению с соответствующими непро- 
изводными глаголами) результативное значение: үегѕіпкеп — олус- 
типься на дно. утонуть, меғ\адеп — (по)грузить и т.д. 

2. Отыменные глаголы образуются от основ существительных и 
прилагательных. 


1тльй. 5. 162. 
"ыд, 
"ыш. 5. 668-670, 
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1) Ряд глаголов, образованных от основ предметных существитель- 
ных, имеет значение заграждения, укрытия при помощи соответству- 
ющего предмета. Ср.: үегріцегп — заградить решеткой, уегзсМает — 
закрыть вуалью, покрывалом, перен. завуалировать, скрывать. 

2) Глаголы, образованные от основ вещественных существитель- 
ных, имеют значение покрытия данным веществом или превращения 
в это вещество. Ср.: а) уегро!4еп — позолопилть, уегИбет — посереб- 
рить, мегпіскеіп — поникелировать; б) уегкоМей у.1. — обуглиться, 
ул. — обугливать, превращать в уголь, мегкпёсћегп у.і. — окостенеть, 
перен. закоснеть и т.д. 

3) Ряд глаголов, образованных от основ существительных личных, 
также имеет значение приобретения свойств соответствующего лица, 
превращения в это лицо. Ср.: уегухаіѕеп У.1. — осиротеть, усхзКМауепт 
уд, — порабощать. 

4) Глаголы, пронзводные от основ (положительной н сравнитель- 
ной степени, ) прилагательных, имеют значение сообщения (субъекту 
нли объекту) соответствующего качества; ср. 1) уегзипитеп — залюл- 
кнуть, меғаћеп — стареть; 2) мегейеіп — облагородить, уегцееп — 
углубить, уегрубВегл — увеличить (в размере). мегкіеіпегп — уменьинить 
(в размере) и т.п. 

$ 379. Префикс хег- нмеет (в отглагольных и в отыменных образо- 
ваниях) основное значение разделения на части н разрушення'. Ср.: 
1) зегЫгесћеп —разломать, зеггевеп — разорвать, зетзсвпееп — раз- 
резать. геєѕсћареп — разбить, 2) вегбееп — разорвать в клочки. Оты- 
менные глаголы с этим префиксом немногочисленны. 

$ 380. Префикс тіВ- (выступающий также и в именной сфере, см. 
$353 и 368) образует в основном антонимы к соответствующим бес- 
префиксным глаголам или к глаголам с префиксом ре-. Ср.: 1) асМеп — 
уважать, тіВасімеп— не уважать, всп — одобрять, іЫ вер — 
пе одобрять; 2) веѓаШеп — нравиться, шаНеп — не нравиться?. 

$ 381. Префикс ве- — непродуктивный формант, определить об- 
щее значенне которого обычно бывает очень трудно. Ср.: веһӧгеп — 
принадлежать, ведепкеп — помнить (о ком-нибудь или о чем-нибудь). 
В ряде случаев префикс #е- сочетается со связанными основами (ср.: 
зеЙпреп — удаваться, п треп — не удаваться) или же с основами, 
не имеющими в современном языке ясных этимологических связей, 
ср.: везспенеп — произойти, случиться. 

Для глаголов с ре- характерен результативный оттенок значения, 
который, однако, в современном языке обычно связывается с осно- 
вой глагола в целом, а не с данным формантом. 

$ 382. Помимо немецких префиксов в глагольном словообразо- 
вании используются и префиксы интернациональные. Наиболее 


! Рош Н. Оешусвех \Моцетисв. $. 765. 
З1ьм. 5. 405 
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продуктивный из них префикс ге-, имеющий значение совершения ка- 
кого-то действия вновь. Этот префикс встречается, однако, лишь в 
сочетанни с основами пноязычного происхождения. Ср.: гекопѕітџ- 
іегеп — «умедегаиаиеп»; геогвапіѕіегеп — «пеирезаНел», «пецогбпеп» 
итп. 


Образование глаголов путем чередования гласных 
Віійипр ег егеп дигећ УоКаіуесһеве! 


$ 383. Непродуктивным в настоящее время способом словообра- 
зования является образование (отглагольных н отыменных) глаго- 
лов лутем чередования гласных. Ср.: 

1) Так называемые «каузативн ы е» глаголы: Іевеп — положить, 
класть; ѕепкеп — опустить, опускать; ийпкеп — понть. По пронс- 
хождению данные глаголы представляют собой суффиксальные об- 
разования, в которых изменение корневого гласного (умлаут) вызва- 
но присоединением к основе суффикса -}- (ѕепкеп < ѕапкјап). Большин- 
ство данных (слабых) глаголов образовано от основы претерита 
снльного глагола, ср.: ѕіпкеп — ѕапік — опускаться, тонуть и ѕепкеп 
опускать, опустить; иапКеп — тапк — пить и іейпкеп — поить. Гла- 
голы эти переходные и имеют значение заставить объект совершить 
соопветствующее действие. Как показывают примеры, в большин- 
стве этих глаголов пишется не а, ное. 

2) Так называемые «фактнтивные» глаголы, образованные от 
основ прилагательных: мйппеп — греть, согревать (уат); Кіггеп — 
сокращать (Кигг); 1йгкеп — укреплять, усиливать (5агк)!. 


1 Об обризовании глаголов по конверсии см, $ 309, 


ФРАЗЕОЛОГИЯ 
РНВАЅЕОТОСІЕ 


$ 384. Сочетания слов могут быть свободны ми, образуемы- 
ми в процессе речи, или устойчивы ми, используемыми как го- 
товый (уже имеющийся в языке) материал. Ср.: 1) етеп Момгав 
ѕсһгеібеп, уогрегейеп — писать, готовить доклад; и 2) еіпеп Мопгая 
ВаНеп — делить доклад. Последнего рода сочетания (устойчивые со- 
четания слов) носят название фразеологических единиц, 
Степень идноматичности этих единиц (т.е. степень невыводимости 
значения единицы в целом из значения входящих в нее компонентов) 
может быть различной. Имеются и неидиоматичные фразеологичес- 
кие единицы. 

В каждом языке есть типичные именно для него фразеологичес- 
кие единицы. 

$ 385. Для немецкого языка очень характерны так называемые 
парные слова «2\Ио85Гогтешт» — устойчивые сочетания уси- 
лительного характера. в которых усиление достигается различным 
образом, а именно: 

1) путем повтора, ср. йшгећ ипд йигећ — насквозь, совершенно; 

2) путем сочетания близких по значению или наоборот в какой-то 
мере семантически протнвопоставляемых друг другу слов. В подоб- 
ных сочетаниях могут использоваться следующие средства: а) аллн- 
терация, ср.: КИрр ип4 Каг — без обиняков, прялю; ти Кіпа ип Кере! — 
с чадалт и домочадцами: іп Ваиѕсћ ип Вовеп — гуртом, оптом, ско- 
пом, целиком; 6) конечная рифма ти Асі опа Ктасћ — с большим тру- 
дом, наси акеп ипд маеп — произвольно распоряжаться, хозяй- 
‘ничать; в) слова в этого рода фразеологических единицах могут со- 
четаться и без применения формальных средств (аллитерации или 
конечной рифмы). Ср.: апрѕі ипа Бапае — очень страшно, тії Міће опа 
№1 — с большим трудом. 

Парные слова характерны главным образом для нмен и наречий, 
но встречаются они и в глагольной сфере; ср.: ѕсһакеп ипа зуаЦеп (см. 
выше); ѕіпреп ипд ѕареп — рассказывать, повествовать: даѕ 151 ег, ме 
ег Лей шм 1еЫ — это он в настоящем своем виде и т.п. 
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$ 386. Однако для глаголов характерны другого рода фразеологи- 
ческие единицы, а именно: 

1. Фразеологические единицы, состоящие из глагола и завися- 
щего от него существительного, нли же из глагола и существитель- 
ного с предлогом, например: (фам.) йеп Мипӣ (грубо: дах Маші) 
Һакеп — люлчать, ВйскясвИ пете (а? јетапа) — обращать вни- 
мание (на кого-либо), јетапдеп йш св 1аззет — бросить кого-то на 
произвол судьбы и т.п. 

2. Фразеологические единицы, состоящие из двух глаголов, у ко- 
торых значение одного глагола дополняется значением другого. Ср.: 
зразегел веһеп — гулять (букв. ходить гулять) — рем ѕра2іегеп — віпр 
ѕрагіегеп — ѕрагіегел верапоеп; ѕіеһеп ЫеіБеп — осимновиться (букв. 
остаться стоять) — Ме ѕіеһеп — БИеб ѕ(еһеп — ѕіеһеп зе тебе! 
Кеппеп 1етеп — познакомиться (букв. научиться знать) — \егпі кеп- 
пеп — епме Кеппеп — кеппеп зейети. 

3. Фразеологические единицы с обстоятельственными наречиями 
или частицами наречного и нменного характера. Например: а) фра- 
зеологические единицы с наречиями: ћеғашкоттеп (— Котии 
Пегас — Кат ВегаюГ — веган(рекоттеп) — прийнии наверх (к говоря- 
щему), һіпаЫаџѓеп (1а6й Шаь — іе ћіпар — ііпаррејаиѓеп) — сбе- 
жать вниз (от говорящего), злийсКЫЙскей (Ыіски тигйек — Ыіск(е 
зигёск — загйекреБИсКИ) (осмотреть назад; 6) фразеологические 
единицы с наречными частицами: апЫіскеп (— Ыіскг ап — Ыіскіеав — 
апзеБИски) — (мо )слютреть на; в) фразеологическиеединицы с имен- 
ными частицами: зайдет (— блдег ва — Ѓапа зв: — ѕќайреѓил- 
деп) — состояться. 

К этому же типу принадлежат и фразеологические единицы с при- 
лагательным или качественным наречием в качестве неглагольного 
компонента. Ср.: Маг тасћеп — разъяснить (— тасћ Кіағ — тасме 
Маг — КІаг ретасћ), (еѕ4 ѕ(еПеп — установить (— ме вез — зене 
Гей — Геі реѕіеШ) н т.п. 

Как показывают приведенные примеры, глагольные единицы это- 
го типа могут быть идноматичными и нендноматичными. Нендио- 
матичными чаще всего бывают единицы со сложными наречиями типа 
ега, һіпаџѓ, идноматичными — единицы с разнымн частицами. 

Сочетания этого рода (а также сочетания типа Кеппеп Іегпеп) явля- 
ются именно фразеологическими единицами, а не словами, так как 
подобные сочетания обладают следующими признаками фразеоло- 
гическиҳ единиц: 

1) Эти сочетания обладают устойчивостью, а многие также и иди- 
оматичностью. 
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2) Они раздельнооформлены (как и другие сочетания слов), а не 
цельнооформлены, как слова. Неглагольный компонент этих еди- 
ниц (стоящий то перед, то после глагольной части. Ср.: Юіе Уегзат- 
пшпе Пиде! іп дгеі Тареп а н 1сћ меіб, дав Фе Уегсапитічпр іп дгеї 
Тареп за Пп4ей) не входит в основу соответствующего глагола (ср.: 
апЫіскеп — апгшЫіскеп— Ыіскі ап — Ыіск‹е ап — апре ск!) и лишь 
пишется слитно с глаголом в тех случаях. когда — в соответствии с 
правилами немецкого порядка слов — он стоит перед глаголом, за- 
нимая по отношению к нему контактное положение. 

3) Во всех рассмотренных в данном параграфе фразеологических 
глагольных единицах неглагольный компонент (в противополож- 
ность префиксу в префиксальных глаголах) находится под главным 
ударением. 

4) Эти фразеологические единицы обычно подчиняются прави- 
лам порядка слов, действительным для аналитических глагольных 
форм'. 

То, что подобные фразеологические единицы иногда включают 
компоненты, не встречающиеся в свободном употреблении, являет- 
ся особенностью именно фразеологических единиц, Ср.: 1) глаголь- 
ные фразеологические единицы: етзереп — входить (в вагон) (ѕ1еірі 
еіп — 5йер еіп — етоезПереп) (где имеется наречная частица еіп, ни- 
когда не употребляющаяся в свободных сочетаниях слов) или 
аийпитиеги — подбодрить (— типіекі ао — нницеме аш — 
аиГрепиниег() (где имеется глагол пиимет, также не употребляю- 
щийся в свободных словосочетаниях) и 2) именную фразеологичес- 
кую единицу иной структуры (состоящую из прилагательных — 
вапр опа ре — употребительный, распространенный (букв. имею- 
щий хождение и могущий быть данным (кому-либо), где оба при- 
лагательных в современном языке также вне данной единицы не 
‘употребляются. 

То, что приведенные выше глагольные фразеологические едини- 
цы образуются по определенным моделям подобно словам, также не 
может быть основанием для признания их словами. 

Копулятивные сочетания, подобные рапр ипа вйбе или ац Зс ИЕ 
опа Тии — на каждом шагу, также представляют собой определен- 
ную модель, по которой образован целый ряд фразеологических еди- 
ниц и сейчас еще образуются разные (свободные) сочетания слов. 

$ 387. Для немецкого языка характерны также глагольные фразе- 
ологические единицы с местоименными возвратными частицами типа 


"Сы. $296-297. 
2 См. $2, п. 4. 
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эВ \ғаѕсћеп — мыться (ісћ \уазсве пис, ди эуйѕсһѕі @ісһ и т.п.), зіс 
БееЙеп — торопиться (В Беейе тісім, ди Бееі15 @ісћ и т.д.). 

Эти глагольные фразеологические единицы носят несколько иной 
характер, чем единицы типа Кеппеп Іегпеп или еіпѕіеівеп. Местоимен- 
ная частица (по своей функции приближающаяся в какой-то мере к 
дополнению) подчиняется порядку слов, в той или иной степени ха- 
рактерному для данного члена предложення, и никогда не пишется 
слитно с глагольным компонентом". 


' Об этих единицах, в частности о порядке расположения их компонентор, см. 
$209. 


ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ 
СЛОВАРНОГО СОСТАВА. 


ДИФФЕРЕНЦИАЦИЯ ЛЕКСИКИ 
ПО СФЕРАМ УПОТРЕБЛЕНИЯ 


$ 388. Словарный состав представляет собой определенную систе- 
му. Ядро словарного состава образуют общенародные слова, суще- 
ствуюшие в языке длительное время (в течение нескольких столетий), 
такие как Мепзсв, Мапп, Риаи, Кіпд, Корё, Напа, Агт, ЕиВ, Вет, Наи, 
ЗнаВе, $144, Рог, Зевше, Тейгег, \\а8, Репег, Тар, Масім, Реа, Мер, 
\№аззег, Вгог, Е1еіѕсһ, РизсВ; гов, Кейт, аі, јипр, рих, ѕсћӧп; зереп, веһеп, 
атецеп; Беагоенеп, ѕсігеіеп, егг8еп, Кацѓеп, уегКаиѓеп; еіпѕ, 2\мей, Фгей; 
мег п многие другие. Среди этих слов есть как корневые слова (ис- 
конно немецкие или полностью ассимнлировавшнеся в языке заим- 
ствования), так п производные слова, которые, если они принадле- 
жат к продуктивным словообразовательным типам, служат моделя- 
ми для образования новых слов. 

Обшеупотребительные слова служат также и фразеологнческой 
базой языка, так как они входят в различные общеупотребительные 
фразеологические единицы, Ср.: јетапдет гаи’ Напа већеп — оказать 
помощь кому-нибудь, йг еіуғаѕ Реиег ип Еатте ѕеїп — гореть энтузи- 
азмом к чему-нибудь, Тав под Мас — день и ночь, днем и ночью, ай ип. 
ча — стар и млад и т.д. 

При нзучении того илн иного языка в первую очередь необходи- 
мо запоминать именно такие общеупотребительные бытовые слова, 
а также и обшераспространенные термины. К последним, в частно- 
сти, относятся термины, широко используемые в публицистической 
литературе, а также и некоторая часть научной и профессиональной 
терминологни различного характера. 

$ 389. Терминология подразделяется на терминологию профес- 
снональную нтерминологию научную. Терминология профес- 
сиональная отличается от бытовой лексики тем, что она имеет огра- 
ниченное сферой данной профессии распространение, так как состо- 
ит эта терминология из названий предметов и явлений, связанных 
именно с данной спецнальностью. Терминология научная более 
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резко отличается от бытовой лексики, так как с научными термина- 
ми связаны соответствующие научные определения тех или 
иных предметов п явлений. Эти определения могут в какой-то мере 
передаваться самим термином (ср. такие термины из областн фоне- 
тики, как УегзсМи аи: — слиычный звук, Кефейаш — фрикативный звук, 
Наириоп — главное ударение, №еђетоп — второстепенное ударение и. 
т.п.), но они могут быть лишь связаны с этими терминами (ср. такие 
общеупотребительные слова, функционирующие в лингвистике в ка- 
честве терминов, как Ѕргасһе — язык, Веде — речь, Мог: — слово) и т.п. 

Для действительного знания научной терминологии поэтому тре- 
буется не только понимание того, какие явления обозначаются теми 
или ннымн терминами, но и знание современных научных определе- 
ний, связанных с этими терминами. 

$ 390. Помимо офицнальной терминологии в специальной лекси- 
ке различных областей имеются и так называемые профессио - 
нальные арготизмы! — слова, существующие параллельно с 
официальными терминами и используемые специалистами в быту — 
в неофициальной беседе на специальные темы (ср., например, офици- 
альные термины из области кинематографии ОБеееисмег — верх- 
ний осветитель и профессиональный арготизм ОБегіісћм — верхний 
осветитеть (букв. верхний свет). Мікгорћоп и професснональный ар- 
готизм РІаобецаѕсће и т.п.). Непонятность професснональных арго- 
тизмов для неспецналистов объясняется незнанием ими данной спе- 
циальности, 

Однако имеется и такая лексика арготического, жаргонного харак- 
тера, которая сознательно стремится к непонятности. Сюда в совре- 
менном языке относится так называемое «воровское арго», или «во- 
ровской жаргон» (нем. Саипегргасве). Жаргонную лексику (не связан- 
ную ни с какой полезной деятельностью) следует строго отличать от 
тесно связанной с трудом профессиональной лексики в целом. 

$391. Сравнение таких слов, как К1е!9 — платье, одежда, 
Семапӣ одеяние, с одной стороны, и Мипа — рот, Маш — пасть, 
морда — с другой, показывает нам, что в немецком, как и во всяком 
другом языке, есть слова нейтральные в стилистическом отношении, 
и слова, имеющие определенную экспрессивно-стилистическую ок- 
рашенность, К первым в нашем примере принадлежат К1е!4 н Мипа, 
ко вторым — Семапа и Маш, причем Сеуиапд является (в литератур- 
ном языке) словом торжественным, а Маш — словом грубым. Иног- 
да одно и то же слово может выступать то как слово нейтральное, то 
как слово определенным образом стилистически окрашенное. Так, 
Маш (а также, например, геѕѕеп — есть, грубо жрать) в применении 


1 От французского слова мео — орго. которое обозначает лексику тех ини иных 
социальных групи, непонятную для прочих членов общества, 
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к животным выступают как слова нейтральные, при употреблении 
же по отношению к людям они являются словами грубыми. Слова 
разной стилистической окраски, имеющие одно и то же веществен- 
ное значение, выступают в языке как стилистические синонимы. 


Лексика литературного языка 
и лексика диалектная 


$ 392. Территориальные дналекты представляют собой разновид- 
ности данного национального языка и занимают в области этого язы- 
ка каждый свою определенную (более или менее ограниченную) тер- 
риторию. Дналекты используются обычно только в устной речи, В 
разных языках диалекты играют разную роль. В немецком языке 
удельный вес дналектов по сравнению с языком русским очень ве- 
лик. Устная речь почти любого немца в той или иной мере диалектно 
окрашена, что проявляется главным образом в произношении н сло- 
воупотребленни. Дналектные слова из обиходной речи проникают в 
литературный язык, благодаря чему в немецком литературном языке 
имеется большое количество синонимов диалектного происхождения 
(ср. средненемецкое Јипре н южнонемецкое Вибе, см. также $ 395). 


ГРУППИРОВКА СЛОВ ПО ФОНЕТИЧЕСКИМ 
И СЕМАНТИЧЕСКИМ СВЯЗЯМ 


$ 393. Омонимы (Нотопуте). Представляя собой единство звуча- 
ния и значения, слова являются двухсторонними единнцами, кото- 
рые могут группироваться как по фонетическим, так и по семанти- 
ческим связям. 

Группамн слов, связанных по своему звучанию, являются омони- 
мы — разные слова, совпадающие по своему звуча- 
нню. Совпадение звучания может распространяться на все формы 
соответствующих слов — тогда говорят о полной омонимим. 

Полными омонимамн являются, например, такие сушестви- 
тельные, как (ег) Вай! [(деѕ) Вае)5 — (іе) ВаНе] — лячы (дег) Ва! 
[— (аеѕ) Вај(е)ѕ, (@іе) Ве] — бал или (даѕ) 14ед [— (де) Іледеѕ — (іг) 
Тледег) — песня и (даѕ) 149 [— (деѕ) 149е5 — (Фе) 114ег] — веко, Как 
показывает второй пример, омонимы могут различаться в отноше- 
нин своего написания. 

Кчастичным омонимам принадлежат, например, глаго- 
лы тајеп (— таце — рета|) — писать красками и таћеп (— тайне — 


"© синонимах см. $394 и сл. 
> Определение дналектов сы. в специальных работах по диалектологии. 
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ветаһћеп) — молоть (например, кофе), совпадающие по звучанию не 
во всех своих формах. 

Частичная омонимия может быть лексической, когда совпа- 
дают те же самые грамматическне формы слов, принадлежащих к 
одной части речи (ср.: таіеп и таћеп), но она может быть и лекси ~ 
ко-грамматнческой, когда совпадают разные формы разных 
слов; ср.: {ей — крепкий, прочный, твердый (краткая форма прилага- 
тельного) н (даѕ) Ееѕі — торжество, праздник, пир — именительный- 
винительный падеж единственного числа существительного (ср. так- 
же: (йет) Реѕ‹ — дат. пад.). 

Имеются также и омонимы грамматические (вслучае, ког- 
да совпадают в звучанин разные формы того же слова); так, в немец- 
ком языке в женском склонении все 4 падежные формы единственного 
числа омоннмичны, так как все они характеризуются нулевой флекси- 
ей (см. $ 67); омонимичны также и формы нменительного и винитель- 
ного падежа единственного числа существительных мужско- 
го и среднего рода, Ср.: (дег) Тав — (деп) Тар; (415) Негг — (даѕ) Нег. 

$ 394. Синонимы (Ѕупопуте). Слова группируются в словарном 
составе н по своим семантическим связям. Слова, совпадающие в сво- 
ем основном значении, называются синонимами. Между сино- 
нимами, однако, как правило, имеются некоторые различия либо в 
значении, либо в употреблении. В соответствии с этим синонимы 
подразделяются на 3 основные группы: |) сннонимы идео- 
графическне! — слова, близкие по своему основному значению, 
но различающиеся семантическимн оттенками и употребленнем; 2) си- 
нонимы стилистические — слова. совпадающие по значению, 
но различающиеся своей экспрессивно-стнлистической окраской, и 
3) синонимы диалектные. 

Идеографическими синонимами являются, например, гла- 
голы уеНапяе и Ѓогдегп — лребовипь, из которых первый больше обо- 
значает желание (уейапреп может в какой-то мере применяться и по 
отношению к просьбе), а второй больше указывает нменно на требо- 
ванне, на притязание и поэтому отличается большей категоричнос- 
тью. Ср.: Мег г0уіе уегіапрі, бекотли ис н Мег доме! Ќогйегі, Бекоплли 
пісі, где в первом случае речь идет об устремлениях, а во втором — 
о притязаниях; аналогичное употребление мы находим в следующих 
случаях: Ег үегїапр!, уогреІаѕѕеп 21 \мегдел и Ег Гог4ем уогрејаѕѕеп 22 
мегаеп. Ср. также Ісћ уећапре, ав тап піг віаиЫ, где именно уепапреп 
(а не Гог4ега) употреблено потому, что доверия других людей добить- 
ся путем приказа невозможно. 

К идеографическим синонимам принадлежат также существитель- 
ные Ее — (по)спеитосить и Наѕі — спешка, торопливость, 


"Термин, которым пользуется акад. В.В. Виноградов, 


Грутшровка слов то фонетическим и семапитческим связям я 


Различие между Ейе и Наз! заключается в следующем: Ейе приме- 
няется по отношению к такой спешке, которая вызвана внешними 
причинами (тем, что на то или иное дело нет достаточно времени). 
Когда спешат, говорят: 1св һабе ргоВе Ейе, когда не спешат: 1сВ Вабе, 
Кете ЕЙе; 4а5 һас кете Ее (но не Наз). 

Нах указывает на определенное внутреннее состояние, на эмоци- 
ональность, на ту или иную степень взволнованности, на порывис- 
тость, Ср.: е\ммаз іл вгойег Ейе шп и еіуаѕ іп вгӧВіег Наз шп (где этн два 
слова указывают на разные моменты). 

Производные от основ существительных Ее и Нах прилагатель- 
ные ев — сиешный. поспешный, торопливый и ћаѕір — поспешный, 
торопливый, быстрый, стремительный еще более ярко показывают 
различия в значении между этими двумя синонимичными основами, 
Ср,: 1) Ріеѕе Ѕасће 151 енг ейір — Эмо дело очень спешное (где никак 
нельзя употребить һаѕ!ів, так как речь идет о том или ином сроч- 
ном деле, а не о торопливости человека, вызванной теми или ины- 
ми его эмоциями) и 2) Ег (апа ВазЁр аи! (где никак нельзя сказать 
ейів, так как вазе характеризует здесь быстрые, порывистые движе- 
ния человека). Человеку, обнаруживающему излишнюю порывис- 
тость, говорят №сім 50 ваза! (но не ей!$). 

$ 395. О стилистических синонимах говорилось выше (см. $ 391). 
Диалектным синонимом общелитературного ЅігаВе — улица — 
является южное Саѕѕе. Ср.: также 5тайен/ерег н южное Саззенкейгег — 
подметальщик улиц (слова для современного языка в значительной 
мере устаревшие). 

В литературном языке средней Германин $ігаВе и Саѕѕе синоннма- 
ми не являются, так как Саѕѕе обозначает здесь только переулок, ср.: 
Ѕаскраѕѕе — тупик. 

Есть случаи, когда синонимы дналектного происхождення функцио- 
ннруют в литературном языке на равных (нли почти на равных) правах, 
ср.: общелитературное (северное) ЅоппаЬепа и южное Ѕалѕїао, которое 
в современном языке уже не воспринимается как дналектное слово. 

$396. Антонимы (Ап(опуше). Словам, совпадающим по своему 
значению, протнвостоят слова-антиполы, которые называются ан- 
тонимами. Эти слова всегда образуют только пары: ср.: вгоВ н Мет, 
ве! и Чипке!, еіс и һаг, лее и Най н т.п. Иногда как антонимы 
‘употребляются слова, которые антонимами в собственном смысле не 
являются. Ср.: Тав и Маск. Эти слова по своей природе не являются 
антиподами, так как они входят в группу коррелятивных (соотносн- 
тельных) слов, включающую, помимо этих двух слов, еще слова 
Могреп и Абела, Однако нногда Таз и Масш могут употребляться как 
слова-антиподы (подобно пе! и дипке! или Мефе и Нав). 
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ИЗМЕНЧИВОСТЬ СЛОВАРНОГО СОСТАВА 


$ 397. Словарный состав непрерывно развивается. Особенно под- 
вержены изменениям те слои лексики, которые не входят в устойчи- 
вую часть словаря, содержащую общеупотребительные слова. Изме- 
няются значения слов, изменяется и состав словаря: одни слова исче- 
зают, другие создаются вновь, причем последних значительно больше, 
чем первых. 

Слово Корѓ — голова в древности означало сосуд; слово Егацеп- 
зитгиег — женщина, особа женского пола (фам. и уничижит.) в соот- 
ветствии со структурой своей основы первоначально имело значение 
женская половина дома и т.д. и т.п. 

На наших глазах возникли такне слова, как Сотршеиешзик, 
Миѕікіћегарһіе, Носметреганисветие, ргорталиизечеием и многие другие. 

С другой стороны, целый ряд слов, употребительных в предше- 
ствующие перноды нсторин, из языка исчез. 

Так, например, только в исторических романах, исторических и 
лингвистических научных работах можно встретить теперь такие сло- 
ва, как ЅйсКіег — ремесленник-кошелечник, Аттбги$ — арбалет и мно- 
гие другие. 

Устаревшие слова носят название а рхаизмов (Ассћаіѕтеп). Те 
из них, которые стали неупотребительны в связи с исчезновением обо- 
значаемого имн явления (как ЗасКег или АгтЫгиѕ!), в русской лингви- 
стике обычно именуются историзмами. 

Слова устаревают н исчезают нз языка, однако не только вместе с 
исчезновением соответствующего явления. Иногда они вытесняются 
другими словами, так, например, прилагательное Ише! (ср. англ. їе) 
уступнло место другому (являвшемуся полным его синонимом) сло- 
ву — Мет, которое первоначально имело другое значение, но затем 
совпало по семантике с Ішсге!. 

Немецкие слова Онейт (первоначально брат матери) и Мийте (пер- 
воначально сестра лиипери) были вытеснены (однако не полностью) 
французскими заимствованиями соответственно — Опке! — дядя и 
Таме — тетя. 

Оһеіт и Мивте (особенно первое) все же еще употребляются в язы- 
ке, хотя Мићте имеет ярко выраженный характер архаизма н исполь- 
зуется главным образом при стилизации под фольклор. 

Значения слов также могут устаревать. Ср. значенне слова Кор! — 
голова в современном языке и его первоначальное значение сосуд, из 
которого (путем метафорического переноса названня, ср. русский 
вульгаризм котелок) и развилось современное (переносное) значение. 
вытеснившее затем старое прямое значение и тем самым превратив- 


"Ср: Бы ыы тей МбБлеВев, іе №іхе (Неше М. Веверпипр). 
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шееся из переносного в прямое. Ср. также первоначальное и совре- 
менное значение слова Бгаџелгітлег — женская половина доли и (со- 
временное) женщина, особи женского пола. 

Различные архаизмы используются в литературе со стилистичес- 
кими целями для передачи языковыми средствами особенностей той 
или иной (более древней) эпохи. 

$ 398. Новые слова носят названненеологизмов (Меоюз1теп), 

Неологизмы возникают в языке тремя основными путями: 1) пу- 
тем словообразования; 2) путем заимствования; 3) путем расщепле- 
ния тех или иных многозначных слов на омонимы в результате зна- 
чительных изменений семантикн этих слов. 

Неологизмами, возникшими в немецком языке этимни тремя путя- 
ми: 1) Фе Ваһлреѕсћ\уіпаіркејг — орбитальная скорость, Фе Р!апееп- 
ацбепзіайоп — околоиланептая космическая станция, іе Мапейощи? — 
отдых в зеленой зоне (города), даѕ Ехейийитизеит — музей под откры- 
тым небом; 2) дег Адиапац — акванавт, іе Риигоюве — футуроло- 
гил; 3) дег Веріенег — кослюнавт-дублёр (старые значення: «спутник», 
«конвоир»,«аккомпаниатор» и др.), дег Сре! — встреча на высшем 
уровне (старое значение Суре! — вершина горы, дерева). 

От общеязыковых неологизмов, т.е. от неологизмов, 
имеюших обшенародное распространение, следует отличатьа втор- 
ские неологизмы, носящие индивидуальный характер. Авторс- 
кие неологизмы в художественной литературе обычно возникают как 
стилистическое средство. Ср. у Анны Зегерс: ѕсһпееПоскепѕ!еѕ Се- 
сне — ишхое (и белое), как снежинки, лицо. Авторские неологиз- 
мы — если онн утверждаются в языке — могут затем преврашаться в 
обшеупотребительные для данного языка слова. 

Новые слова, представляющие собой общеязыковые неологизмы, 
воспринимаются как таковые только до тех пор, пока ощущается нх 
новизна, а затем они становятся обычными компонентами словарно- 
го состава данного языка. 


ер 


СПИСОК ИСПОЛЬЗУЕМЫХ СОКРАЩЕНИЙ 


анатом. — аватомическое 
англ, — английский 

будуш. вр. — будущее время 
букв. — буквально 

вин. пад, — винительный падеж 
глаг, — глагол 

гр. — греческий 

дат. пад. — дательный падеж 
ед. ч. — единственное число 
жен. р. — женский род 


им. пад. — именнтельный падеж 
инф. — инфинитив 
лат. — латинский 


личн. — личное 
мест. — местоимение 

муж. р. — мужской род 
наклон, — наклонение 
нареч. — наречие 

наст, вр. — настоящее время 
нем. — немецкий 

несоверш. — несовершенный 
орфогр. — орфографическое 
перен, — переносное 
повелнт. — повелительное 
предл. — предлог 

прил. — прилагательное 
прич. — причастие 


прош. вр. — прошедшее время 
род. п. — родительный падеж 
рус. — русский 

собират. — собирательное 
соверш. — совершенный 
сокр. — сокращенное 

ср. р. — средний род 

суш. — существительное 
уничижит. — уничижительное 
фам. — фамильярное 

фр. — французский 

юрид. — юридический 


Акі. — АМім 
АКК. — АККиѕаіу 
О. — абу 
б. — бепійу 
Ја. — Ибо 
Копа, — Копдиюпаву 
М. — №отілайу 
Разх. — Раѕѕіу 
Рий. — Рег 
$8. — Ѕіпршаг 
— ймігапзікімех Мег 
ма. — (ғалзіШуеѕ Мег 
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немецком языках (36). $ 33, Немецкие аффрикаты (37). $ 34, Система со- 
гласных русского и немецкого языков (38), $ 35, Черелования согласных 
(42). $ 36. Ассимиляции согласных (42). 


Основные сведения об ударенни 
$37. Характер немецкого ударения (43). $ 38, Место ударения п словах с 
непроизводной и в словах с производной суффиксальной основой (44), 
$ 39. Место ударения в словах с производной префиксальной основой (45}. 
$40. Главное и второстепенное уларение в сложных и произволных сло- 
вах (45). $41. Ударение в глагольных фразеологических единицах (46). 


Осповиме сведения об нитонации .. 
4. Мелодика ыча 
$42. Характерные для немецкого предложения мелолические типы сту 


Б. Фразовое ударенне 


$43. Ударение у полнозначных и неполнозначных компонентов немецко- 
го предложения (48). $ 44. Распрелеление ударения между компонентами 
глагольного сказуемого (49). $ 45. Различные градации ударения в пред- 
ложении (49). 


В. Паузы 


$46. Паузы и их распределение в немецком (простом и сложном) прелло- 
жении (50). 


ГРАММАТИКА: МОРФОЛОГИЯ. 
ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ СИНТАКСИСА. 
ЧАСТИ РЕЧИ . 
ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ ЧАСТИ РЕЧИ .... 


Существительное .. 


$47. Значение существительного и его грамматические категории. Клас- 
сификация существительных (55), 


Род существительных . 


$48. Опрелеление рода существите 


Число... 


$49. Выражение категории числа (57). 


Образовзине форм знюжжественного числа существительных 
$50. Основные типы образования форм множественного числа. 1, тае 
суффиксом -е- (58). $ 51, И. Тип с суффиксом -ег- (59). $ 52. Ш. Тип с суф- 
фиксом -еп- (59). $ 53. ТУ. Бессуффиксный тиц (60). $ 54. 1 и Ш типы обра- 
зования формы множественного числа у слов пноязычного пронсхожле- 
ия (60). $5. Тип с суффиксом -5- (60). $ 56. Особенности образования 
множественного числа у слов пноязычного пронсхожления (61). $ 57. Ис- 
‘пользование форм чпсла лля лексико-семантической дифференциации (63), 


Падеж... 
$58. Число палежей в мемецком языке (64), 
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А. ЗНАЧЕНИЕ И УПОТРЕБЛЕНИЕ ПАДЕЖЕЙ 


$59. Именительный падеж (65). $ 60. Вините 
тельный ладеж (67). $ 62. Родительный падех ( 


ый падеж (65) $ 61. Да- 
?. 


Б, СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 


$ 63, Классификация склонений (71). $ 64. 1. Байнга и, 5. 
П, Слабое склонение (73). $ 66. Ш, Смешанное склонение (74). $ 67, 
ТУ. Женское склонение (76). $ 68. Склонение существительных во множе- 
ственном числе (76). 


Прилагательное _. 599 
$69. Значение прилагительного и его функини в языке (77). $70, Класси- 
фикация прилагательных (77). $ 71. Краткая форма прилагательных (79). 
$72. Полная форми прилагательных и ее разновидности. Сильное и сла- 
бое склонение прилагательных (82), $73. Моменты, опрелеляющие вы- 
бор сильной или слабой формы (84). $ 74. Степени сравиения (85). $75. 
Прилагательные с неполной системой форм (87). 


Числительное _ 


$76, Особенности числительных как части речи (88). $ 77. Числительные 
количественные (91). $ 78. Чиелительные порядковые (92) 


Местоимение 


$79. Значение местонмений и их функция в языке (92), $ 80. Семинтиче- 
ская классификация местоимений (92). $ 81, Субстантивные местоимения 
и их классификация (93). $ 82. Алъектишные местоимения н их классифи 
кация (93). 


4. Субстаттивные местоимения 


$83. Личные местоимения (94). $ 84. не местоимение (96). 285. 
Взаимное местопмение (98). $ 86. Безличное местоимение (99). $ 87. Уки- 
зательные местоимения (99). $ 88. Вопросительные местоимения (100). $ 89. 
Относительные местоимения (101). $ 90. Определительные местоимения 
(103) $91. Неопределенные местоимения (104), $ 92. Отрицательные мес- 
тоимения (106), 


Б. Адъективные местоимения .. 


$93, Альектииные местонмения с полной и неполной системой местоимен- 
ных окончаний (107). $ 94, Указательныс местоимения (107). $ 95. Притя- 
жательные местоимения (111). $96, Определительные местоимения (114) 
$97. Вопросительные местоимения (116). $ 98. Неопределеиные местоиме- 
ния (116). $99. Отрицательное местоимение (118) 


Наречие м Е ааадаананы, 
$ 100. Основные группы наречий (119). $ 101. Качественные и количествен: 
ные наречия (119). $ 102. Обстоятельственные наречия, их классификация 
(120). $103, Приглагольные наречия (121). $ 104. Вопросительные наре- 
чия (123). $ 105. Местоименные наречия (123). $ 106. Молальные наречия 
(124). $ 107. Наречия с чисповым значением (124). 


Глагол 


$ 108. Значение глагола как части речи, Личные и неличные формы глаго- 
да (126). 
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А. Морфологическая классификация глаголов 72 
$ 109. Основные морфологические типы глаголов (126). 


СЛАБЫЕ ГЛАГОЛЫ =. 
$ 10. Образование основных форм слабых глаголов (127) 

СИЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ . 
$ 11. Образование основных форм сильных глаголов. Типы чередовани 
гласных в основах сильных глаголов. Чередование согласных (128). $ 112. 
Первый класе (129). $ 113, Второй класс (130). $ 114, Третий класс (131). 
$118, Четвертый класс (133). $116, Пятый класс (133). $ 117. Шестой класс 
(134). $ 118, Седьмой класс (134). $ 119. Восьмой класс (136). 


НЕКОТОРЫЕ ОСОБЕННОСТИ СИЛЬНЫХ И СЛАБЫХ ГЛАГОЛОВ 


$120, Использование «сильных» и «слабых» форм дяя лексико-семанти- 
ческой дифференциации (137). $ 121. Образование основных форм пре- 
фиксальных глаголов н глагольных фразеологических единии (138). $ 122, 
Образование слабых глаголов от глаголов сильных. Так называемые к: 
зативные глаголы (138). 


ПРОЧИЕ МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ТИПЫ ГЛАГОЛОВ... 


$ 123. Смешанные глаголы (139). $ 124. рамные НУ $ 125, 
Прстериго-презентные глаголы (239). $ 126. Прочие неправильные глаго- 
лы (140), 


Б, Селитипко-ститаксическая класстфикация глаголов... 


КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ ПО ХАРАКТЕРУ ЗНАЧЕНИЯ И ПО ФУНКЦИИ 
В ЯЗЫКЕ 


$12 Ползозиичинен зетеоунанивлегааговы (А0) 5 Теги 
ки (141). $ 129, Служебные молальные глаголы (142). $ 130, Вспомогатель- 
ные глаголы (142) 


КЛАССИФИКАЦИЯ ГЛАГОЛОВ ПО СИНТАКСИЧЕСКОМУ УПОТРЕБЛЕНИЮ. 
В КАЧЕСТВЕ СКАЗУЕМОГО И ПО СВЯЗИ С ДРУГИМИ ЧЛЕНАМН ПРЕД- 
ЛОЖЕНИЯ ннен -- 
$ 131. Три группы глаголов по синтаксическому НИИ 1436132. 
Глаголы личные и безличные (143), $ 133, Субьектные н объектные гляго- 
‘пы (144), $ 134. Употребление объектных глаголов как субъектных. Омо- 
нимичные пары субъектных и объектных глаголов (145). $ 125. Возврят- 
ные глаголы (146) 


Грамматические категории п грамматические форзиы немецкого 
глагола. 


$ 136, Грамматические категории немецкого глагола (147). 


Личные формы глагола 
лицо 
число . 
ВРЕМЯ А 
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ .... 


$137. Образование форм настоящего времени изъявительного наклоне- 
‘ния (148), $ 138. Употребление форм настоящего времени (152), 
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ПРОШЕЛШЕЕ ВРЕМЯ 

Претерит ма 
$ 139. Образование форм претерита изъявительного наклонения (154). 

Перфект и плюсквамиерфект . 
(Шй, сброса ори парраи баар фоіне іолате 
наклонения (155), $ 141. Употребление вспомогательных глаголов пабе и 
зейл (155). $ 142. Особые формы причастия П в составе перфекта и плюск- 
вамперфекта (156). 


Употребление форм прошедшего времени _... 
$ 143. Претерит (157), $ 144. Употребление перфекта лля выражения кате- 
тории времени (159). $ 145, Употребление перфекта лля выражения коте 
гории прелшествовяния (160). $ 146. Употребление плюсквамперфекта для 
выражения категории прелшествования (160). 

БУДУШЕЕ ВРЕМЯ ... 


$147, Количество форм будущего времени (161). 168. Образование и 
употребление форм будушего времени изъявительного наклонения (162). 
$ 149. Употребление молальных глаголов лля выражения действий, ожи- 
ваемых в будущем (163), $ 150. Употребление форм футурума 1 и И в мо- 
дальных значениях (163), 

НАКЛОНЕНИ! 


$151. Наклонения немецкого языка (164). 


ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕННІ 


6182, Осэбенности повеяительного наложения (168). 6133. Образование 
и употребление форм повелительного наклонения (165). 


СОСПАГАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ . 


$ 154. Семантические особенности так называемых «временных форм» 
сослагательного наклонения (166). 


Образование форм сослагательного наклонения . 


$ 155. Формы настоящего премени соспагательного наклонения (167). 
$ 156. Формы претерита сослагательного наклонения (169). $ 157, Формы 
перфекта, плюсквамперфекта и футурума Ги И (173). $ 158. Формы 
кондиционалиса Ги И (173). 


Значение м употребление форм сослагательного паклопения ..... 


$ 159. Так называемые «презентные» н чпретеритальные» формы сослага- 
тельного наклонения (174). 


Состгительное нокзопенне в самостолтелтом предложении и в гной, 

части стожжиоподчиненного предлозсент 5 с 
$ 160. Употребление презентных форм конъюнктива (174). $ 161. Употреб- 
ление претеритальных форм конъюиктиви (175). $ 162. Коныюнктив нека- 
тегорического утверждения и конетатиру! конъонктин (178). $ 163. 
Употребление конининоналиса 1 и 11 (178). 


Сослагитезьное поклонение а придитточной части сложноподчиненного 
"предложения 


$ 164. Общие черты в употребиении форм сослагательного наклонения в 
самостоятельном и в прилаточном предложении (179). $ 165, Коньюнктив 
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в косвенной речи (180). $ 166, Косвениый вопрос (181). $ 167. Употребле- 
ние наклонении в придаточных предложениях со значением цели (182) 
$ 168, Употребление конъюнктива в ирреальных сравнительных прелло- 
жениях (182), $ 169. Конъюнктив в условных преиложениях (182). 


МОДАЛЬНЫЕ НАРЕЧНЯ Н ЧАСТИЦЫ Н МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ 
$ 170, Функция слов е молальным значением (183). $ 171, Знычение и упот- 
ребление молальных глаголов (183). 

ЗАЛОГ... 


$ 172, Действительный и стралательный залог. Образование форм стра- 
дательного залога (186). $ 173. Семантические особенности сочеганий 
причастия Ш с глаголом зей» (188). 


Неличнше (иметые) формы глагола 
$ 174, Специфики непичных глагольных форм (190), 
инФИНИТИВ .. 


$175. Формы инфинитива. Инфинитив Ти П лействительного залога (190), 
$176. Значение и образование пифинитива 1 (190). $ 177. Значение и обра- 
зование инфинитива П (192). $ 178, Инфинитив 1 м 11 страдательного за- 
лога (193). $ 179. Основные особенности употребления инфинитива 1. Суб- 
стантивашня инфинитива (193) $ 180. Улотребление нифинитииы 1 в ана- 
питических формах и в свободных сочетаниях с модальнызи и другими 
глаголами (195). $ 181, Обособленные иифинитивные группы, Инфини- 
тив си ги, ойте ги. эми и (196). $ 182. Глагольные конструкшии с инфа- 
нитивом и глаголами Парен і ѕеіи (198). $ 183. Употребление инфинитива 
волносоставных побудительных предложениях (199). $ 184, Основные осо- 
бенности употребления аналитических форм инфинитива (199). 


ПРИЧАСТИЯТИ Ш 


$ 185. Основные особенности немецких причастий (200), $ 186. Окамести- 
ленне причастий (202), $ 187. Образование причастия | и особенности его 
употребления (202), $ 188, Причастие 1 с частицей ги (204), $ 189. Образо- 
вание причастия П слабых глаголов (204), $ 190. Образование причастия П 
сильных глаголов (205), $ 191. Особенности значения и употребления 
причастия 11 (205). $ 192. Употребление причастия 1 1 П в хачестое обето- 
ятельства ц дополнительного предикатива (209), $ 193. Употребление при- 
частий в качестве предикатива (в сочетании со связочными глаголами) 
(209). $ 194, Обособленные причастные обороты обстоятельственного ха- 
рактера (209). $ 195, Распространенные определения (210). $ 196. Субстан- 
тивированные причастия (211), 


Междометие..—. нч 
$ 197. Место междометий среди других частей речи (211). 


СЛУЖЕБНЫЕ СЛОВА И ЧАСТНЦЫ .. 


$ 198. Основные особенности служебных слов и частиц (211). 
Служебные слова 
$199. Служебные слова опрелелительные и связующие (211). 


Определительные служебные слова 
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АРТИКЛЬ 


$200. Специфика артикля; происхождение 
го н неопределенного артикля (212). 


А. Употребление артикля .. 


9201. Основные особенности урбане зрележенносо вртикая (13) 
$ 202. Основные особенности употребления неопределенного артикля 
(217). $ 203. Употребление определенного и неопределенного артикля для 
обозначения целого класса предметов (219). $ 204. Употребление артикля 
при существительных во множественном числе (219). $ 205. Употребление 
артикля при вещественных существительных (219). $ 206. Употребление 
артикля при отвлеченных существительных (221), $ 207. Употребление ар- 
тикля при именах собственных личных (221), $ 208, Употребление артих- 
ла при топонимических названиях (222). $ 209, Употребление артикля при 
названиях рек, озер, гор, планет, созвездий (223). $ 210, Выражение грам- 
матических категорий сушествительных при помоши артикля (223), 


система форм определенно 


Б. Отсутетвне артикля 
$211. Опущение иргикля (223). 6212. Нулевой артикль (225). 


Сапзующие служебные слова 


ПРЕДЛОГ 
$213. Основные особенности предлога (226). $ 214. Управление предло- 
гов, Предлоги с винительным и дательным падежами (229). $ 215, Пред- 
логи (и послелоги) с дательным падежом (230). $ 216. Предлоги (н после- 
логи) є винительным падежом (231). $ 217. Предлоги (и послелоги) с ро- 


дительным падежом (231). $ 218. Слияние предлога с артиклем (232). 


Сочинительные союзы (233). $ 221. Полчинительные союзы (234). $ 222. 
вопросительные п указательные (235). 


Союзные слои 


Частицы 
$ 223. Осиовные особенности частиц (236) 


4. Усилительные и модельные частицы . - 
$224. Усилительнме частицы (236). рек `Усилительно-восклништельная 
частица аре (239). $ 226, Усилительно-вопросительная частица Дени (239 
$ 227. Усилительно-ограничительные частицы (239). $ 228, Молальные ча- 
стишм (240). 


Б, Приглагольные частицы . МЕЗЕ 
$ 229. Приглагольные (наречные, атаана атан АН 


В. Частицы грамматического характера .. 


$230. Приннфинитивная частица ги: вволящая самостоятельные предло- 
жения частица ез: отрицательные частицы шей и Кейт (242). 


СТРОЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ .. 
ВИДЫ ПРЕДЛОЖЕНИЙ ...... 


$231. Вилы предложений в зависимость от цели высказывания (243). 
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Простое предложение 


Предложения одпосоставние 


$232. Виды односоставных предложений (244). $ 233, Неполные предло- 
жения в диалогической речи, содержание которых уточнястся ситуацией 
(246). $ 234. Опушение членов предложения в обиходной (диалогической) 
речи (246). 


Предложения двусоставные 


$ 235. Основные особенности строения немецкого предложения (247). $ 236. 
Употребление глагола-связки в немецком языке по сравнению с русским 
(247) 


Члены предложения .. 
А. ГЛАВНЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ. 


ПОДЛЕЖАЩЕЕ 
$237. Различные части речи в функиии подлежащего (248). $ 238. Непол- 
нозначные слова в функции подлежащего (249). $ 239. Личные, неопреде- 
ленно-личные и безличные предложения (251). 


СКАЗУЕМОЕ. = 
$240. Основные типы сказуемого, Простое и составное глагольное сказу- 
смое (251). $ 241. Разновидности именного сказуемого (252), $242. Суб- 
стантионое сказуемое. Собственно-именное сказуемое (253). $ 243. Пред- 
ложно-именное сказуемое (253). $ 244. Альективное сказуемое (254). $ 246. 
Наречное сказуемое (254), $ 246. Дополнительный предикатив (254). 


Б. ВТОРОСТЕПЕННЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ .. 
$247, Специфика второстепенных членов предложения (255). 


ДОПОЛНЕНИЕ. 


$ 248. Палежные и предложные дополнения. Падежное управление глаго- 
лов (255). $ 249. Предложное управление глаголов (257). $ 250. Падежное 
и предложное управление прилагательных (257). $ 251. Место дополие- 
ний в предложении (257), 


ОБСТОЯТЕЛЬСТВО... сеет .. 
$252. Классификация обстоятельств. Место обстоятельств 

(258). $ 253, Обособленные инфини 
функции обстоятельств (259). 

ОПРЕДЕЛЕННЕ 
$254. Классификация определений (260). 


Алъектионые определения 


фаба. Сослисовалитит ахрлатавима опроломыия (НЕРВ, Нооогвасо 
ванные адъективные определения (261). 


предложе. 
вные и причастные обороты в 


Субетантианые определен , 
$ 257. Определение п родительном падеже и его место в предложении (262). 
$ 258. Имена собственные в функции несогласованного определения (263). 
$259. Согласованное субстангивное определение (264). 
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Одпородные члепы предломсепит 
Обращение .... 
Вводные слова и вводные предложени . 
Отрицание 


$260. Отрицание в немецком языке (266) $ 261, Употребление отрицатель- 
ной частицы иісі (267). $ 262. Употребление отрицательной частицы Кейт 
(268) $ 263, Отрицательный парный союз мейе посі (269). 


Сложное предложение... 
$264. Классификация сложных прелложений (269). 


Сложносочинениое предложение ... а 
8 265, Сочетание компонентов сложносочиненного предложе 


Сломсиоподчиненное предлозсение 
$266. Строенпесложноподчиненных предложений 270) $267. Место при- 
даточного предложения по отношению к главному (271). $ 268. Класси- 
фикашия прилаточных прелложений по их функции (271). $ 269, Прида- 
точные предложения, зависяшие от главного предложения и от других при- 
латочных (272), 

Придаточпые подлекашные . 
0270: Строение подлежащиый прілатонных правловений (272). 


Прилаточные еказуемиме .. 
827). Строение сказуемных придаточных прелложений (273). 


Прилаточные дополнительные . 
8272, Строение дополнительных придаточных предложений (273). 


Обстоятельственные придаточные предложения 
$273, Прилаточные обстоятельства места (274). $ 274, Придаточные об- 
стоятельства времени (275). $ 275. Придаточные образа действия (278). 
$276. Прилаточные причины (278), $277, Прилаточные слелствия (279), 
$278. Отрицательные придаточные предложения следетвия с союзом а/5 
ар (279). $ 279. Придаточные прелложения ели (279). 


Условные придаточные предложения 
$280, Виды условных придаточных предложений 0280). 
Сравнительные придаточные предложения 


$281. Виды сравнительных придаточных предложений (231). $ 282. При- 
латочные предложения, выражающие пропорциональное соотношение 
(283), 


Ограничительные прилаточные предложения 
$ 283, Характеристика ограничительных придаточных предложений (283). 


Уступительные придаточные предложения 
ЗИ Характеристика устуситеяаных пржоаточных преломен: 1983), 


Опрелелительные придаточные предложени .. 
ТЕБ орикристаисотизантаненсарсарзни лакан ОЦІ, 
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Подчинительно-присоелинительные придаточные предложени 
$286, Зничение полчинительно-присоелинительных предложений (285). 


Порядок слов .. 
$287. Основные особенности немецкого порядка слов (285). $ 288. Сре- 
динное положение глагола. Прямой и обратный порядок слов в повество- 
вательном предложении (285). $ 289. Начальное положение личной гла- 
гольной формы, Особенности порядка слов в вопросительном предложе- 
ним (238). $ 290. Порядок слов в восклицательных предложениях (288). 
$291. Порядок слов в бессоюзных условных предложениях (289). $ 292. 
Случан начального положения личной глагольной формы в повествова- 
тельных предложениях (290). $ 293, Конечное положение личной глаголь- 
ной формы (290). $ 294. Случи срелинного положения личной формы гла- 
гола в придаточном предложении (290), $ 295. Конечное положение лич- 
ной глагольной формы в восклицательных предложениях (291). $ 296. 
Место неличной глагольной формы (н предикатива неглагольного сказу- 
смого) в самостоятельном предложении и в главной части сложноподчи- 
ненного предложения (291). $ 297. Рисположение обоих компонентов ска- 
зуемого а придаточном предложении (292). $ 298, Случаи контактного и 
листантного положения компонентов сказуемого (292). $ 299. Место воз- 
вратных местоименных частиц в предложении (294), 


285 


285 


ЛЕКСИКА 


ОСОБЕНИОСТИ СЛОВА КАК ОСНОВНОЙ ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА 


$300. Связь звучания элементов языка с их значением (299). $ 301. Соязь 
звучания со значением о морфологически нечленимых и в членимых еди- 
ницах языка (300), $ 302. Опрошение производных и сложных основ (200) 
$303, Значение слова, Лексические и грамматические моменты в значении 
слов (300). $304. Грамматическое оформление слова. Слова изменяемые 
п нензменяемые (301) $ 305, Характерные для немецкого языка особенно 
сти звучания слов (301), $ 306, Проявление фонетических н грямматиче- 
ских закономерностей немецкого языка в словах иноязычиого происхож- 
ления. Иностранные и интернациональные слова (302). 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ... новинки 
$ 307. Специфика словообразования как средства пополнения словарно- 
го состава языка (304). $ 308. Классификация способов словообразования. 
Сповосложение и словопронзводство (304). $ 309. Конперсии и ее особен- 
ности по сравнению с аффиксацией (305). $ 310. Преобразование отдель- 
ных словоформ в слова. Субстантивация инфинитива (306). $ 341. Суб- 
стантивация прилагательных и причастие (307). $ 312, Алъсктивация (307). 
$313. Алвербиализация (307) $ 314. Сложнопроизводные спова. Сочета- 
ние словосложения с разными способами словопроизвоцства (308), 


СЛОВООБРАЗОВАННЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ Н ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ .. 308 


Словосложение 


Определитетьные сложные слова 


$315. Строение определительных сложных слов (308). $ 316, Структурно- 
семантические особенности первых компонентов основ (опрелелительных) 
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сложных существительных (309) $ 317. Нендиомитичные и идмоматичние. 
сложные снова (209). $ 318, Полносложные и неполносложные слова (310), 
$319. Полкозначные и неполнозначные комловенты основ слозжньх су- 
щестоителытых (311) $320. Полнозничнме и нелоннозначниые компонен 
лы основ сложных прилагательных (311). 


Сочинительные сломепые слова... 


$321. Сочинительные спожные слова о системе разных частей речи (312) 


Посессивно-метотимические слоеные слова ... 


$322. Существительные типа Би и примыкающие х мим изуператив- 
ные именя (312). 
Сложносокращениые лова. 


$323. Специфика сложногожунаценниях слов, их основные тилы н область 
их рэспространения (313). 


Словопроизводство . 


630, Афпнсоши. Суффиксаши п и к опролранниа 
сфере разных частей речи (3 14} 


Аффиксы существительных .. 


СУФФИКСЫ 


4 СУФФИКСЫ ПРОДУКТИВНЫХ СИОВООБРАЗОВАТСЛЬНЫХ ТИПОВ 


Существительные мужского рода а 
$325. Суффикс -ег- его сочетаемость с основами глаголов и существи- 
тельных (315). $ 326, Отглагольные образовання с суффиксом и- Произ- 
полные 0 свожнопронзнолные слова с этим суффикс (315). $ 327. Оы- 
мечные обралованиа « суффоксом -ек- (316). 6 328, Суффикс чег- н его ия- 
риянты (317). $ 329. Субфикс -Пар- (317) 5 330. Интернациональные 
суффиксы сущестоительных мужского рола (318). $ 331. Суффиксы ниоя 
чычного пронсхожления, спужашие лла образования имен пи с уничи- 
житєльныл оттенком значения (318). 


Сущестьнтельные женского родя .. З Е ИИ, 
$232. Суффике и2- (919). $ 303. Иноязычный суффикс имен ти женсксто 
и действия инш- (319). $ 335. Суффик- 
тей. -егер (320). $ 336. Инзернационаньный суффикс «(ироин, бон 
(3219 8 337. Суффа ноен качестиа Ае в его варнаи —(8.Жей- (321) 
‚уффиксимен хачества (2008. (222). $ 339. Суф- 
фикс -хсйай- (522). 5 340, Суффике -иг- (922). $ 341. Суффикс -й- (323). 


Сущестовтельные среднего рода. 7а дін не 
. Суффико чн (323) ўм ангнасноесуб ино сбое ейн 


с-льь- (324). $ 345, Суффикс визе. (324). $ 346, Суфіксы 
). $347. Суффикс ч м его варнанты (325). $ 348, Два типа 
сущестиительных женского рола ни се (925) $ 349. Образонанре ма -ебсй- 
(323). $ 380. Имена лы мужского рода с основой на -А0/0- 1326) 


м2 


зе 


м2 


зм 
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ПРЕФИКСЫ 


$ 351. Префикс ве- (326). $ 352. Префиксы ии-) и ин: (326). $ 353, Префикс 
пір. (327). 5 354. Префикс иг (327). 355. Префикс еи:- (227). 6 356, Интер- 
национальный префикс ані (327). 


аффиксы прилагательных .... 


суффиксы 
$ 357. Суффике -Ией- (227). $ 358. Суффике -йе- (329), $ 359, Суффике -Ней- 
(330. $ 360. Суффиксы зеи-, -ети- (131). $ 361. Суффике -бии- (332). $ 362. 
Суффикс Лај (333), $ 363. Суффике -хат- (333). $ 364. Суффиксы ег и 
пе (34). 

ПРЕФИКСЫ «= 


8365, Префикс ии. (334). $ 366, Префиксы иг, нг. (334). $367. Префикс 
етт. (835). $ 368. Префикс юн. (335). $ 269, Префиксально-суффиксальный 
тип прилагательных с префиксом бе-и суффиксом -/- (335). $ 370, Слово- 
образовательная структура числительных и местоимений (335). 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ НАРЕЧНӢ .. 
$371. Спожные н произволные нареч 


(335), 
СЛОВООБРАЗОВАННЕ ГЛАГОЛОВ... 


Словосложение 


$372. Особенности словосложения я системе глагола (337). 
Словопроизволство . 
Аффиксация 
СУФФИКСАЦИЯ „. .. 

$373. Суффиксация в системе слагола (337). 


ПРЕФИКСАЦИЯ . 


$ 374. Типичность префиксашин для глагольного словообразования, Про- 
луктивные и непродуктивные префиксы (338). $ 375, Префикс Бе- (218), 
$ 376. Префикс ем- (339). $ 377. Префиксе- (240). $ 378. Префикс мег- (340). 
$ 379, Префикс гег-(341). $ 380. Префиксий-(341).$ 381, Префикс хе- (341). 
$ 382. Интернашпональный префикс ғе- (341). 


Образование глаголов путем черелования гласных . 


$ 383, «Каузатнвные» п «фактитивные» глаголы (343). 


ФРАЗЕОЛОГИЯ _.... 


$384. Свободные и устойчивые сочетания слов. Фразеологические еди- 

пцы (343), $ 386. Парные слова (343}, $ 386, Характерные лля глагольной 
системы фразеологические единицы. Фразеологические единицы, вкто- 
чающие полнозначные и неполнозначные компоненты (344). $ 387. Гла 
гольные фразеологические единицы с местоименными возвратными час. 
тицами (345) 
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ОСНОВНЫЕ ОСОБЕННОСТИ СЛОВАРНОГО СОСТАВА ................ 
Дифференциация лексики по сферам употребления _ 


$388, Устойчивая общенародиия лексика и се взаимоотношение с прочей 
лексикой языка (347). $ 389. Особенности терминологии. Професспональ- 
ная м научная терминология (347). $ 390. Профессиональные арготизмы 
(363). $ 391. Экспрессивно-стилистическая окрашенность слов. Стилисти- 
ческие синонимы (348). 


Лексика литературного языка и лексика двалекттая 
$ 392. Удельный вес дпалектов в неменком языке (349). 


Группировка слов по фонетическим м семантическим связям 
$ 393. Омонимы (349). $ 394. Синонимы. Классификация синонимов. Си- 
нонимы идеографические (350). $ 395. Синонимы диалектные (351. $ 396. 
Антонимы. Антонимы и коррелятивные слова (351). 


Изменчивость словарного состава 


$ 397. Исчезновение и возникновение слов, Архаиэмы (352). фз, Неоло- 
тизмы и пути их возникновения (353). 


Ситсок нспользуелных сокращений 
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